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चान्ते के श्राज्ञाने पर, ^ ये सव वानर बीर ्रापके 
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तुमको मेरा कायं मालूम है, रतः वुग्ीं इनके ' उचिते 
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इकताटीस्ँ सगं ००१-४१२ 
सुरी का, ददधिण दिशा मेँ विशेष पराक्रमी पं वल्ल-" 
चान हयुमान ्द्धदादि को जाने की श्रज्ञा देना । 
व्याढीस्ाँ सगं ४१२-४२५ 
पश्चिम दिशा मे सुषेण ॐ भ्रधीन घानरो सेना का भेजा 
ज्ञाना श्रौर पश्चिम दिशा में हुढने योग्य स्थानों का सु्रीव 
ह्वार सुषेण के धरति वणेन किया जाना । 
तैताटीसवाँ सगं ४२५-४२९ 
उर दिशा में वानर यूथपति शतवली के जाने कौ 
राज्ञा देना शौर वकष के पुखय पुख्य स्थानों का वंन 
चौबालीसर्गा सगं ४२९-४४३ 
सुध्रीब द्वारा उष्ाहित किये जाने पर दयुमान जी के 
उत्साहित देख शवं उनके दारा कायं की सिद्धि हाती जान, 
खीता जो के विन्वाश्च कराने के लिये घीयमरचद्ध जो का 
दयुमान जी के भवनी नामाङ्धित श्मूटी का देना । 
पैर समे ४४३-४४७ 
सीतान्वेषण कै किये प्र्यानोनघुलल बानर युथपतियों 
दवाय भ्रपते श्रपते विक्रम का दखान किया जाना | 
धियाङीस्य समं ४४७-४५३ 
युपो द्वारा चानस्यूधपतिर्यो के समस्त भूमरयडल का 
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ठपके इतना भूगोज षयो कर विदित ह्या १ उत्तरं 
खप्रीव का कहना किं चलि से भयभीत है पुमे श्रपने 
भाण वचने के जिये सारी पृथ्वौ का प्य॑टन करना पड 
था, इससे मुभे पृथ्वी & सपम्रस्त स्थलों का वृत्तान्त 
प्रसगत हे 
चय रँ ९ 
सेताछीस्ं सगं ४५२-४५६ 
पुष, उत्तर पवं पश्चिम दिशाश्रो मे गये हय विनतादि 
सानर यूधपतियां का सीत्ता का पता पये चिना दही जौ 
कर श्रा जाना । 
अद्ताटीस्ाँ सगं ४५६-४६१ 
करद नामक किंसो पुनि के शाप के प्रभाव से निलन, 
निर्जल नौर वृक्तशुन्य धियावान मे, सुरनिमंय नामक प 
प्रसर के साथ हनुमान श्रह्दादि का समागम । उसे रवण 
जान, शङ्खद्‌ दयाय उखक्ता वध । दिन्ध्यपवेत छी गुफा्रों 
घाचियो श्रौर उष्ठके शिखरो का रत्ती र्ती हदते पर मी 
सीता का पता ने चलने पर, वानरो फा उत्साहभङ्ु 
होना) 
उनचासँ सगं ४६२-४६६ 
तद श्रद्द रे भ्रोह्नाहित करने पर वानरो का पुनः सीता 
की खाज की कायं प प्रवृ होना भोर चिन्ष्यगिरि के दक्तिण 
वाले वन मे पर्हुचना | 
पचासर्वौँ सं ४६७-४७६ 
दिन््यगिरि के दक्तिणि मागमे धृते फिरते वानये का 
ऋक्तदित्न म भ्वेश श्रोर वहां एक तापसी से भंट। 


५८ 


( ०) 


इषयावनवाँ सर्ग ४७६-४८० 
हयुमान जी का उस तापी से उसा परिचय मांगना 
नौर उख श्रदुमुत विल का दृ्तानत पूना श्योर तापसी 
का समस्त वृत्तान्त वतलाना श्रौर श्यपना परिचय देना। 
वावन सगं ४८१-४८५ 
श्रीहयुमान का परिचय पाकर तापसी स्तयप्रमा का 
घ्यःयन्त हरित होना । 
्रेपन्ाँ सगं ४८५-४९४ 
उस विल से वादिर पर्वा देने के लिये हुभान जी का 
स्वयंप्रभा से प्रार्थना करना श्रोर धर्मचारिणी स्वयं 
श्रमाका उनस्व के वातकी वात मे बाहिर पहता 
देना । वादिर पहु खीता का पतान लगा सक्नेःयोर 
पता लगाने के कति की ध्रवधि वीत जनि कै कारण 
वानरो का भनशननरत धारण कर शरीर त्यागने के लिये 
तैयार होना । 
चौवनवा सगं ४९४-५०० 
` उत्साहौ ददुमान का श्रद्‌ के प्रायोपवेशन न करने के 
लिये समाना वु्ानां र परोस्ादित करना । ॥ 
पचपनवाँ सगं ५००-पण्५्‌ 
हथुमान जी के समक्ाने बु्ाने पर मी धन्य वानरो के 
साथ अङ्कद्‌ का पयोपवेशन करना । शङ्ख द्वार सुघ्रीव 
की निन्दा कियां ज्ञाना । 
छष्पनवँ सगं ५०६-५०९ 
पायापवेशनव्रत धारण शि इद वाने को देल बुद्ध 
स्पाति का श्रनायासरं मोजन प्रात हाने फ लिये; इरबित 


( ११ ) 


होना । श्रत्यन्त करूर शङ्ख के सम्पाति के देख चकित वानं 
का दुःखी होना । दुःख प्रकट करते समय वानरो के मुख 
से श्रपने भार जटायु की चर्चा सुन, सम्पाति का वानरो 
से भीतिपृवंक बातचीत करना । | 
सत्तावनवाँ सगं ५१०-५१५ 
सम्पाति के पू-क्त पर श्रद्द द्वारा जटायु की स्यु, 
श्रीरामचन्द्र का धृत्तान्त, सीता का दरण, वाने के प्रया. 
पवेशनादि का विस्तार पूर्वक वृत्तान्त कहा जाना 1 
अदान सगं ५१६-५२४ 
, ` श्र्दादि क दीन दुःखी देख, सम्पाति दारा बानर 
को सीता का पता वतललाया जाना। वानयें द्याया सम्पाति 
फे समद्रतट पर ते जाये जाने पर, सम्पाति का जटु के 
लिये जल्लाञ्चलि देना । 


उनस्वोँ सगं ५२४-५३० 
सम्पाति से जाम्ववान का यह पुनाति, ध्रापके 
सीता के हरे जाने का पता क्यों कर मादूम है उत्तरमें 
सम्पाति का यह वतलाना क्कि मुशे पने पत्र पाशं 
द्वारा यह हाल मालूम इध्मा । 
सावा सगं ५३१-५३५ 
फिर सम्पाति का भरत्मवच्चान्त निरूपण करना शरोर 
निशाकर मुनि के साथ सम्पाति की ज्ञा वातचीत् दुरं थौ 
उसका वणन । 
इकसठवां सगं ५२५ ५३९ 
५५ वानरो के साय समागम होने पर नये पर निकलंगे 
-दसका शर्तान्त सम्पाति द्वारा बानो से कहा जाना ¦ 


( १२ ) 


वासवा सगं ५२९-१५४३ 
क्नीसमचन्दर जो की सहायता कै किये श्राये हुए घानयें 
के दर्शन होने पर तुम्हारे पुनः पेल निकलेगे । निशाकर 
नि के स बरदान का सम्पाति दास वणेन । 
तेसां सगं ५४२-५४६ 
- निशाकर मुनि के षरानादुसार सम्पाति के नये पलों 
का ज्मना । यह चमत्कार देख वानरो का द्विगुने उत्साह के 


साथ देक्तिण समुद्रतट पर उपस्थित हना । 
चौसट्वँ सगं ५४७-५५२ 
सागर क्षा नाधने के किये सष वानरो फा फोलाहल्न । 
पैसव्बँ सगं ५५२-१५९. 


वानर युथपतियों का श्रापस में अपनी अपनी नाधने की 
शक्ति का बतलाना । 
छया सगं ५६०-५६८ 
जासवान का हयुमान जी के प्रोप्वाहित करना, हनुमान 
नाम की व्यु्पत्ति का वणेन, हुमान जो के शारीरिक ब्त 
को निरूपण, हलुपान जी कै प्रभाव का वर्सन । 
सरसं सगं ` ५६८-१५७९ 
वानरो द्वारा हनुपान जी की स्तुति, हनुमानजी का 
प्रधना पराकेमर प्रकट करना, लङ्का जने के लिये दयुमान 


जी का मरहन्धाचल पवेत पर चना श्नौर उनक।! मनसा 
लङ्कागमन । 


॥ इति ॥ 


॥ रीर, १ 
पाराययो प्श „ , 
भरीमद्रामायणपारायणोपकर्ध^ ` 
[नोट-पनातनधमं ॐ भन्तिं मिन वैदिकपम्दायों रै नपमयण 
का पारायण होता है, बन्द प्म्पदयिं ॐ भुक्षार उपक्रम भौर मापन कम 
र्ये खण्ड फे भादि भौर अन्त मं क्रमशः दे दिये पये षे । ] 


` श्रीवैष्णवसम्भदायः 
--‰- 
कूजन्तं राम रामेति मधुरं मधुराक्षरम्‌ । 


श्रद्द कविताशाखां बन्दे वादमीिफेिलप्‌ ॥ १॥ 
सामौकि्मुनिसिदस्य कवितावनचारिणः । 
शुयकसमन्ञथानाद्‌ के न याति परं गतिम्‌ ॥ २॥ 
यः पिवन्सततं रामचरिताश्रतसागसम्‌ । 

प्मतृप्तस्तं पुनि वदे प्राचेतसमकद्म षम्‌ ॥ २ ॥ 
गेष्पदीरृतवारोशं मशक्कत रत्तठम्‌ । 
रामायशमहामालारलं बन्देऽनिलाव्मजम्‌ ॥ ४॥ 


प्रञ्जनानन्दनं वीरं जनक्गोशोकनाणनम्‌ । ` 
कपीशमक्तदन्तारं चन्दे लङ्धामयङ्करम्‌ ॥ ५॥ 
मनेज्ञवं बरातततुल्यवेभ । 

जितेन्द्रियं बुद्धिमां वस्छिम्‌ । 


चाताव्जञं वानरयूयघुख्य 
धरीरमदूतं शिरखा नमामि ॥ ६ ॥ 


(२) 


लड षिन्धोः सञिले खलल 
-*‡“ यः शोकवहिं जनकामज्ञायाः । 
प्रादाय तेनैव ददाह लङ्क 

नमामि तं प्राङ्धजनिराभ्ननेयम्‌ ॥ ७ ॥ 


ध्ाञ्जनेयमरतिपाटल्लाननं 
काञ्चनाद्रिकमनीयविप्रहम्‌ । 
पारिजाततसमूलवासिनं 
भावयामि पवमाननन्दनम्‌ ॥ = ॥ 


यत्न यत्र रघुनाथङोतेनं 

तत्र तच्च छृतमर्तक्त ।चलिम्‌ । 
वाप्पवारिपणिपृणंेचनं 

मारि नमत रात्तसान्तकषम्‌ ॥ ६ ॥ 


वेदषेये परे पसि जाते दशरथात्मजे । 
वैद प्रचेतसादासीत्षा्ताद्रामायकाप्मना ॥ २० ॥ 


तदुपगतघमाखसन्धियेगे 

खममधुरापनतार्थवाक्यवद्धम्‌ । 
गुषरचरितं पुनिधरणीतं 

द्शरिरखश्च घधं निशामयप्वम्‌ ॥ ११॥ 
धीराधवं द्शरथातमजमप्रमेयं 

सीतापतिं रघुङलान्वयरल्तदीपम्‌ । 
प्राजलुवाडमरविन्ददलायतान्ं 

राम निशाचरविनाशकरं नमामि ॥ २२॥ 


वेदेहीसदितं सुरद्रुमतले हमे महामण्डपे 
मव्येुभ्यकमासने मणिमये वीरासने सुष्थितम्‌ । 


{ ३ } 
प्रे वाचयति प्रमश्चनते तखे मुनिभ्यः परं 
व्याख्यन्तं घर्तद्विभिः परिदतं समं भने श्याप्रलम्‌ ॥१२॥ 
--*#-- 
मध्वसम्पदायः 
शक्चा्वरधरं विष्णुं गणिवी चनुरभुजम्‌ } 
श्रसन्नवदनं ध्ययितसवषिष्नोपशान्तये ॥ १ ॥ 
लकमीनारायणं वन्दे तद्भक्ता हि यः 
भौमदानन्दतोर्थाख्यो गुकस्तं च नमाम्यषम्‌ ॥ २॥ 
वेदे रामायणे चैते पुग मारते तथा । 
्रादविन्ते च मध्ये च विष्णुः सर्वन् पीयते ॥ ३॥ 
सर्वविध्नप्रणमनं खवसिद्धिकरं परम्‌ । 
सर्वजीषग्रणेतरं वन्दे विज्नयद्‌ हरिम्‌ ॥ 9 ॥ 
स्ताभोश्रद्‌ं समरं स रिएनिदारकम्‌ । 
जानसीनानिमनिशं बन्दर मदुगुहाद्दितप्‌ ॥ ५॥ 
प्रमं भद्धरदितमजडं विमलं सदा 1 
ध्रानन्द्तोथंमतुलं भने तपन्रयापहम्‌ ॥ ६ ॥ 
भवति यदचुभावषेडमूकऽपि बागी 
जडन^्त्यय जन्नु धने ाक्ठमोक्तिः । 
सकरल्त्रचमचेतेदेवता मास्नी सा 
अम वत्रसि विवक्तं पचित पनदेच ॥७॥ 
-पिग्याविद्राम्दुध्नान्तपिध्नं पनदिवितणः । 
ज्ञयनीयाल्यतर्तिरमाततनां ना हमरे ॥ <॥ 


( ४) 


विरः पदेश्च गम्भीरेवाक्यपरनिस्वपिदतेः । 
` धुखमावं व्यश्चयन्ती भाति भीजयतीर्थवाक्‌॥ ३ ॥ 


पूजम्तं राम रामेति मधुरं मधुरात्चसम्‌ । 
रहय कविताशाखां कन्दे वाल्मीकिकेक्गिलम्‌ ॥ १०४ 


शसीकरेसुनिखिहस्य कवितावनचारिणः । 
शयदन्यमकथानाद्‌ के न याति पसं गतिम्‌ ॥ ११॥ 


धः पिवन्ववतं रामचरिताग्रतसागरम्‌ । 
्रतुप्तसतं पुनि चन्दे प्राचेतसमकरमषम्‌ ॥ १२ ॥ 


भाष्पदौकृतवारीशं मशकीतराक्तसख, 
पमायणमहामालारन चन्देऽनिजल्ासजम्‌ ॥ १२॥ 


अञ्जनानन्दनं बीर जानकोशोकनाशनम्‌ । 
%पीशमन्तहन्तारं वन्दे लङ्ामयङ्करम्‌ ॥ १४॥ 
भरनोजवं भाखततुल्यवेगं 

रितेन्दरिय वुचिमनां परिषिम्‌ 


अतात्प वानरथुधपुख्यं 
धरीरामदूत शरसा नमामि ॥ १५॥ 


उछ्ुय सिन्धोः सिनं सलीलं 

थः शोकषहिं जनकात्मजायाः । 
मादाय तेनैव द्दाह लङ्क 

नमामि ते प्राज्ञलिराक्तनेयम्‌ ॥ १६ ॥ 


याज्ञतेयमतिपाटलाननं 
काञ्चनाद्रिकमनीयविप्रहम्‌ । 


(५) 


पारिजाततरमूलयासिनं 
भावया पि पचमाननन्दनम्‌ ॥ १७ ॥ 


यत्र यश्च रघुनाथकोतनं 

तन्न तन्न छृतमस्तकाञ्जलिम्‌ । 
वाणवारिपरिपुणेलाचनं 

माति नमत ाद्तसान्तकम्‌ ॥ १८ ॥ 
वेदवेथे परे पुंसिं जाते दशस्थामजे 1 
वेदः प्रचेतसादासीपससान्तद्रामायणातमना ॥ १६॥ 


प्रापदामपदर्तारं दातार सर्वसम्पदाम्‌। 
लोकामियमं श्रोरामं भूयः भूये नमाम्यहम्‌ ॥ २० ॥ 


तदुषमतसखमाससन्वियेगे 
सममधुरापनताथबाक्यवद्धम्‌ । 
रधुदरचरितं पुनिश्रणीतं 
दशशिरखश्च वधं निशामयध्वम्‌ ॥ २१॥ 


वैदेदीसदितं खरदुमतले हैमे महामण्डपे 
मध्ये पुष्यकमाकतने मणिमये वीरासने सुस्थितम्‌ । 
शग्रे चाययति प्रमञ्जनघुते त्तं मुनिभ्यः परं 
व्याख्यान्तं भरतादिभिः परिवृतं रामं भन्ते श्यामलम्‌ ॥२२॥ 


वन्दे चन्यं विधिभवपदेन्दरादिद्न्दारकेनदेः 
व्यक्तं व्याप्तं स्वगुणगणते देशतः कालतश्च । 


धूतावद्यं खुखचितिमयैमं्लेयंकम ङ्गे 


*ॐ 


सानाथ्यं ना विद्धद्धिकें ह्म नारायणास्यम्‌ ॥२३॥ 


भूषारलनं भुवनघलयस्याखिलाश्चर्थरलं 
जीलारत्ं जलधिदुदितुदेवतामौलिग्लम्‌ । 


( & ) 

चन्तारत्नं जगति भजतां सत्सयेज्ञयुरलं 
क|सल्याया लसतु मम हन्धण्डनज्े पु्ररलम्‌ ॥ २४ ॥ 

महात्यकरणाभ्भापिमन्थमानसमन्दग्‌ । 
कषयन्टं रामस्य दनुमन्तपरुपास्महे ॥ २४ ॥ 
युख्यप्राणाय मीमाय नमे यस्य भुत्ाम्तसम्‌। 
नानाचीरषुवर्ानां निरुषाश्मायिं वती ॥ २६॥ 
खवान्तस्थानन्तगथ्वाय पृंज्ञानमहाणंसे । 
उत्तु्वाक्तरङ्गाय म्वदुश्ाग्धये नमः ॥ २७ ॥ 
वाव्मीकेगौः पुनीयान्नो महीधरपदाश्रपा 
यदुदुग्व पज्ञोवन्ति कवय ष्टणंकरा इव ॥ २८ ॥ 
दकिरलञाङरे रम्ये मुनगमव्णाणेषे । 
विहरते महीर रः प्रीयन्तां गुप्वो मम ॥ २९॥ 
हयग्रोच हयग्रीद दयग्रोवेति ये वदत्‌ 
तस्य निःसरते वाणो जहुन्याप्रवाइवत्‌ ॥ ३० ॥ 

~ 

५ 

स्मातसम्प्रदायः 


शद्वामस्थरं जिष्णुः शगिवरी चतुभु त्म्‌ । 
सन्नवदनं ध्यायेस्सर्वविध्नोपशान्तये ॥ १॥ 


वागोभाद्याः घुमनसः सवा्रानापुपक्रपे । 
यं नत्डा कृतकः स्परुस्तं नमामि गजाननम्‌ ॥ २॥ 


देनिर्यु्ता चनुभिः सटिकमणिमयोमक्तमालां दधाना 
= क @ इ | कन ४ . ४) 
हस्तनशनेन पद्म सितमपि च शुकं पुल्नकं चापरेण 1 


( ७ ) 


भासा छन्देदुशदूसटिकमणिनिमा मासमानासमाना 
सा मै वाग्दरवतेयं निवघतु वदने सर्॑दा ्प्रसत्रा ॥२॥ 


कूजन्तं सम रामेति मधुरं मधुरात्तपम्‌। 
श्रारद्य काविताशालां वन्दे दादमोक्षिकक्गिलम्‌ ॥ ४॥ 


वादमोकपुनिपिदस्य कवितध्नचारिणः। 
श्ययवन्यप्रकथानाद्रं को न याति पयं प्रतिम्‌ ॥ ५॥ 


यः पिवन्घततं रामचरितापरतसागरम्‌ । 
छवृपतस्तं मुनि वन्द भ्रचेतसमकदरमघम्‌ ॥ ६ ॥ 


ओआप्पदोटनवारोश मगङीरनरन्तमम्‌ 1 
रामायणमहापानास्नं वन्द्रेऽनिन्नासनम्‌ ॥ ७॥ 


श्यञ्चनानन्दुनं नोर जालकीशोकनाणनम्‌ । 
कपीशमतदन्तारं वन्दे लङ्धामयङ्रम्‌ ॥ = ॥ 


उह सिभ्धोः मत्निलं सलीलं 

यः शाव जनकात्मजायाः । 
भ्रादाय तेने ददाह लङ 

नमामि तं श्रान्न्तिराज्ञनेयम्‌ ॥ ९॥ 


श््नेयमनिपाटनाननं 
काञ्चनाद्विक्मनोयविग्रहप्‌ । 
पारिजानतरमरलवानिनं 
भावयामि प्माननन्द्नम्‌ ॥ १०॥ 


यतर यत्र रघुतायकोतंनं 
तश्र तन्न इनम्टकाञ्जलिम्‌ । 


१0 


वाष्पवारिपगिपूणंलचनं 

भारति नमत रात्तखान्तकम्‌ ॥ १९ ॥ 
मनेजवं मारुततुल्यवेगं 

जितेन्दियं बुद्धिमता षरिम्‌ । 
घातातजं वानरयूथमुख्यं 

श्रीरामदतं शरसा नमामि ॥ १२॥ 
यः क्णाञ्लिक्श्ुटैरदरदः सस्यक्‌पिवत्यादरात्‌ 
वाद्मीकेवैदनारविन्द्गल्लितं रामायणाख्यं मधु । 
जन््व्याधिजञरापिपत्तिमरणैरत्यन्तसेपद्रवं 
संसारं ख विहाय यच्छति पुमाचिष्यौः पद्‌ शाप्वतम्‌ ॥१२॥ 
तदुपगतसमाससन्धियेगं 

सममधुरोपनताथवाक्यवद्धम्‌ । 
रघुषरचरितं मुनिप्रणीतं 

दृशशिरसश्च वधं निणामयध्वम्‌ ॥ १४॥ 
वाद्मीकिगिग्सिम्भूता रामसागरगामिनी । 
पुनातु शुषने पुण्या रामायणमहानदी ॥ १५॥ 
श्लोकसारसमाङी् समकट्ोनसङ्लम्‌ । 
कारदग्राहमहामीनं बन्दे रामायणार्ण॑वम्‌ ॥ १६॥ 
वैदवे्े परे पुंस जाते दशर्थासनजे । 
घेद्‌; भ्राचेतसादासीत्साक्ताद्रामायणातमना ॥ १७ ॥ 
वदेदसदितं सुुमतने हैमे महामण्डपे 
मध्येषुप्यकमासने मणिमये वीरासने सुस्थितम्‌ । 
भत्रे वाचयति प्रमजञन्ुते त्वं मुनिभ्यः परं 
व्याख्यान्तं सरताव्मिः परिवृतं रामं मेने श्यामलम्‌ ॥१न॥ 


(९ ) 


वामे भूमिष्धुता पुरश्च हयमान्पश्चास्पुमिश्राञतः 
श्र्नौ भरतश्च पाशर्वदलयेरवाय्वादिकशेषु च । 
सुग्रीवश्च विभीषणाश्च युबराद्‌ ताराञुता जाम्बवान्‌ 
मध्ये नोलसरोज्कोमलखचि रामं सजे श्यामलम्‌ ॥११॥ 


नमोऽस्तु रामाय सलक्मणाय 

देन्य च तस्यै जनकात्मजायै । 
नमोऽस्तु रदरेन्रयमानिनेभ्यो 

नमोऽस्तु चन््राकंमश्द्गणेभ्यः ॥ २०॥ 


~---गः--- 
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दिज्यामभिपिक्ताय सीतया 1 


नगरीं 


वदयजराजायं रामभद्राय 


आप्ता नय 


मयलम्‌ ॥ 


द्र 


गजा 


रा 


धरीमद्राल्मीकिरभाकू 


ति 
किष्किन्धाकाण्डः "^ ` 


स तां पुष्करिणीं गत्वा पृ्ोत्यलमषाडलाम्‌ः । 
रामः सौमिप्रिसहितो बिकापालेन्द्रियः ॥ १ ॥ 
ज्व लद्मण सहित भीरामचन्द्र जी कमलों भोर मदलियो से 


"युक्त पम्पा नाम की परम मनोहर भील पर गये, तव वे सीता का 
स्मस्ण कर विफल हो गये म्रोर बिलाप करने लगे ॥ १॥ 


तस्य दृष्टैव तां हषादिन्दियाणि चकम्पिरे । 
स कामवशमापन्नः सौमिव्रिमिदमव्रवीत्‌ ॥ २॥ 
किन्तु जव उन्होने पस्पा सरोवर के श्रच्छी तरद देखा, तव हषं 
मे भर उनका शरीर काप उखा श्रौर कामातुर हो पै लक्मणजीसे 
कहते लगे ॥ २॥ 
सौभिवे शोभते पम्पा वहयनिमलोदका | 
फुहटपोरख्वती शोभिता विविधे मैः ॥ २॥ 


है लतत्मण ¡ देखो, पन्ने की तरद दरे रंग श्योर स्वच्ं जल वाली 
इस पम्पा सरोवर की कैसी शोभा दो रही है । शसम तरह तरह 


१ पद्मोयरस्चषाङकरा--कमलेन्दीवरमत्स्यै जख । ( गो ) 


२ किष्किन्धाकायडे 
के कमल-ल्िल-रदे दै रौर इसके चायो शरोर खड़े नाना भाति के 
वृत्त इसको शोभित कर रहै ई ॥ २॥ 
सौमित्रे पश्य पभ्पाया; काननं शभदशेनम्‌ । 
यत्र राजन्ति शछाभा दमाः सरिखरा इव .॥ ४॥ 
हे लत्मण ! देखे, पम्पा के निकटतरतीं चनों मे शगु पवेत 
की तरह ऊचे ञंचि पेड शोभायमान दो रहे दै ॥ -3॥ 
मां तु शोकामिसन्त्ं माधवः पीडयन्निव । 
भरतस्य च दुःखेन वेदेह्या हरणेन च ॥ ५॥ 
शोकातेस्यापि मे पम्पा शोभते चित्रकानना । 
व्यवकीरणा बहुविधैः पुष्पैः शीतोदका रिवा ॥ ६ ॥ 
मुम शेकसन्त्त को वसन्त पीड़ासी दे स्दाहै। पक तो 
भस्त जी का अयोध्यापुरी के वादिर नन्दिाममें रद कर ततो- 
पवासादि कर दुःख सहन करना, दसरा सीता का हरण । इनसे 
यद्यपि में अत्यन्त पीद्वित ह; तथापि निविकार एवं शीतल जल 
वाली, अनेक प्रकार कै पुष्पों से सुशोभित श्रोर बिचि काननों खे 
युक्त यह पम्पा भोल मुभे शोभायुकत मालूम पड़ती दै ॥ ५॥ ६ ॥ 
नच्िनिरपि संछन्ना द्लयर्थ श॒भदरंना । 
सर्पैव्यालाद्ुचरिता मृगद्िनसमङ्ला ॥ ७ ॥ 
यह पथ्पा भील कमल के पलो से ठको हु होने से देखने में 
वड़ो छन्दर ज्ञान पडती द । इसके शास पास सापि अजगर श्रुमा 


१ म्राधदो--वसन्वः । ( गो० ) २ मरतशष्यदुःखेन--नगरादर्व्वोपः 
वातादि नियमहृतदुःखेन 1 ( गो ) 


मथमः सगंः 2 
कसते दै भौर नैजे मृग रादि पञ्च तथा पत्ती इसके तट पर खदा 
भरे रहते है ॥ ७॥ 

अधिकं परतिभत्येतन्नीरपीतं तु राम्‌ । 
माणां विविधः पुष्य; परिस्तेमेरिवार्पतम्‌ ॥ ८ ॥ 
यह्‌ भील नीले पीले वृणो से घुशोभित दै शरोर नाना ग्रकार के 
पुष्यो बालत वृत्तो से जौ दाथीकी रंग रग शुकी तरह 
जान पडते दै, कैसी णोभायमानहो र्दी हे ॥ ८॥ 
पुप्पभारसग्रद्धानिं श्ि्राणि समन्ततः । 
लताभिः पुषितग्राभिदयपूानि समेतः ॥ ९॥ 
देखो, ये दत्त मिनकी पुनगियां एलो के बोम से लवी है शरोर 
जो सयं चसे शोर एरी इई लताश्र से िषटे हष, इस 
पम्पा भील की शमा वद्र रह द ॥ ६॥ । 
सुखानिलोऽयं सौमित्रे कालः प्रचुरमन्मथः? । ` 
गन्यवाच्ुरभिमति जातपुष्पफलद्रुमः ॥ १० ॥ 
हे लक्ण ! देखो, सुखदधरक पन सम्‌ सन करता वह र्दा 
ह । यद मभु्ासि कामोदीपक हने के कारण गवीलासा होरा 
्ै। इस ऋ मै दृह, पलो भर फलों से भर जाते ह ॥ १०॥ 
परय रूपाणि सौमित्र वनानां पुष्य्रारिनाम्‌ । 
सनता एषपवर्षाणि तेयं तोय पिव ॥ ११॥ 


कक 
‡ पलवैः इयैः । ( गौर ) 3 ्चुष्मन्मथः--कमे दीपकं । (रा० ) 
६ गन्धवान्‌ --कमिदीपरेनगतवान्‌ । (रा०) ४ पुरिम -प्धुमा्र, (रा०) 


४ किष्किन्धाकाण्डे 


हे लक्सण ! पुष्पित वृत्तं चे युक्त वनो का रूप तो देखा 1 चनं 
कै य वृत्त पेसी ही पुष्यो की वां कर रहे है, प्रानो बादल धानी 
क्षी वर्षा कररहैहो॥९१॥ 
प्रस्तरेषु च रम्येषु विविधाः काननदुमाः । 
` वायुवेगपरचरिताः पुष्मैरवकिरन्ति गाम्‌ ॥ १२॥ 
खुल्दर पत्थे के ऊपर उगे इए नानां प्रकार के वृत्त पतन के 
वेग ठे कपि कर पृथिवी के ऊपर फूलों कौ वषा कर रहे है ॥ १२॥ 
पतितैः पतमाने पादपस्थैध मारतः । 
हुमेः पश्य सौमित्र क्रीडन्निव समन्ततः | १३॥ ` 


है लत्मण ! यह वसन्त ऋतु का वायु, इन पुष्पो के द्वाराजो 
ङ गिरे शोर इदं गिे के दै शरोर ठ्‌ इृत्तो ही मे लगे है, कैसा 
चारों र खेल सा खेल रहा है ॥ १३॥ 


विक्षिपन्विविधाः शाखा नगानां इसुमेत्कचाः । 
मारतशरितस्थानेः षटपदैरदुगीयते ॥ १४ ॥ 
चायु चलने पर पुष्पों से लद त्तो कौ शाखाश्नों के साथ 

फूल भी दिलने लगते है । एलो के दिलने से उन पर वैडे हुए भौरे 
पलों के वेड गंजने लगते है ॥ १४॥ 

पत्तकाकिरुतन्नादनेतंयन्निव पादपान्‌ । 

मै, [+ 

शरुकन्दरनिष्कान्तः प्रगीत इव चानिरः | १५॥ 


देखो, पहाड़ की गुरो से निकल कर वायु वृत्तं को नचाता 


शौ इन मतवाली केयलो के दवाय मानों मधुर गाने कर रहा 
॥ १५॥ 


प्रथमः सर्गः |] 


तेन विक्षिपतालयथं पवनेन समन्ततः । | 
अमी संसक्तशाखग्रा ग्रथिता इव पादपाः; ॥ १६ ॥ 
पवन ऊ चासं रोर से चलने पर ब्त क शालां के परस्पर 
मिल जाने सेये चत्त माला कौ तरह शथे हण से जानं पडते 
है॥१६॥ 
सं एष पुखसंस्पश बाति चन्दनशीतरः । 
गन्यमभ्यावहन्ुण्यं श्रपापनयनाऽनिछः ॥ १७॥ 
यद पन सुलद्यश, चन्दन को तर्द शीतल भोर शद्ध गन्ध से 
युक हो, म क दूर कर रहा है ॥ ९७॥ 
अपी प्नधिक्षिप्ना विनदन्तीव पादपाः । 
षटपदैरसुद्नन्ता वेषु मधुगन्धिषु ॥ ६८ ॥ 
मधुगन्ध युक्त वनो मँ वायु से प्रप्त यद दृततावली, भोयो कै 
गार दवाय मानों नाद कर खी दै ॥ ६८॥ 
गिसिस्येषु रम्येषु युषवदविमनरमेः । . 
संसक्तशिखराः! सखा विराजन्ते महष्मैः ॥ १९ ॥ 
पर्वतो ॐ शिखे पर उगे हुए सन्दर पुथित चृत शी फुनगियो 
श्राप मे परिल जाने से पवत को शोभा पेो हो रदी ह, मानों 
पुष्पों का ठेर शोमित हो ॥ १६॥ 
ुष्पसंछन्नरशिप्रा मास्तेत्सिपच्चलाः ) 
अमरी मधुकरेचंसाः प्रगीता इव पादपा; ॥ २० ॥ 


१ घंपक्त िवराः--प्रघरषस्िध्राः । ( गोर ) . 
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इतत की फुनगियां पुष्पों से ठक जनि से तथा उनके उपर . 
भरे के गुनार करने से श्रौर पवन के भोकों के लगने कै कारण 
धृतां ॐ हिलने से पेखा जान पडता है, मानों पेड मा नाच रदे 

ह २०॥ 
पुष्पिताग्रास्तु परयेमान्कर्णिकारान्समन्ततः । 
हाटकमतिसंछत्नानरान्पीताम्बरानिव ॥ २१॥ 

ह लदमण ! चासो नोर खड़े इन पले इए क्थिकार (कनेर) 
के पेड के ते देखे । मानों सुवणं के श्रामूषण पटिने हुए श्रोर 
पीताम्बर धारण किये दए मदुभ्य खड़े हों ॥.२१॥ 

अयं वसन्तः सौमित्रे नानाविहगनादितः । 
सीतया विप्रहीणस्य रोकसन्दीपना मम ॥ २२॥ 
हे क्षपण } यह वसन्त ऋतु विषिध प्रकार ॐ पत्तियों से 
नादित हो, मेरे सीता-वियाग-जन्य शोक के वदा रहा है ॥ २२॥ 
मां हि शोकसमाक्रान्तं सन्तापयति मन्मथः | 
हृष्टः प्रषद्मानश मामाहयति कोकिलः ॥ २३ ॥ 
` शोक्र से खन्तापित सुका यह कामदेव श्रौर भी ्रधिङ़ सन्तप्त 
कर रहा दै श्रोर प्रसञ्न द कूकती इई केःयल मानों मुे ललकार 


रही ह ॥ २३ ॥ 
एष नत्यहके हृष्टे रम्ये मां बननिभरे 
प्रणदन्मन्मथाविष्टं शोचिष्यति रक््मण | २४॥ 


देल लकमण ! जान पड़ता है कि, मनेारम वन कै भो कै 


वट पर वैडा इभा जलङ्क्कृट, पित हा, ध्यपने शब्द्‌ चे घु ,. 
कामातुर का पिकले कर देगा ॥ २४ ॥ 
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ुखेतस्य पुरा शव्दमाथमस्था मम मिया । 
मामाहूय मुदिता परमं प्रयनन्दत ॥ २५॥ 
मेरी परिया सीता, श्राप में इसी बेनी घुन ध्र मक 
बुला कर भ्त्यानन्दित हेती थी ॥ २५॥ 
एवं विचित्रा पतगा नानारावविराविणः । 
ृक्षगुखछता; पर्य सम्पतन्ति ततस्ततः ॥ २६ ॥ 
ये तरह तरह के दुत क्ली माति भांति की वालिया वलते 
हुए चाये श्रोर से भ्रा फर वृत्तो, गुम भोर लताश्यों पर गिरते 
है ॥ २६॥ 
विमिश्रा विहगाः एम्मिरासव्यहाभिनन्दिताः । 
भङ्गरानमयुदिताः सौमित्रे मधुरखरा; ॥ २७॥ , 
है लद्छण ! भति भाति के (नर श्नौर मादा! पक्तियों फ जडे 
श्रपने समुदायो मे श्रानन्दित हे रहै है नौर दैत भृङ्गराज प्त 
प्रसन्न दो, कैसी प्यास बेली वाल रदा है ॥ २७॥ 
तस्याः इले प्युदिताः शक्ना; सह्शस्तवह । 
नत्यूहर्तविक्रनदैः पुस्कोकिरतेरपि ॥ २८ ॥ 
देखे पम्पा के तट पर प्ियों फे समूह के समूद, दव्यूह पत्ती 
तथा नरकायल कौ यलि सुन कैसे पसन हे रहे हँ ॥ २८॥ 
खनन्ति पादपार्चेमे ममानङ्गपदीप्नाः । 
अकोकस्तवकाङ्गारः षट्पदखननिःखनः ॥ २९ ॥ 


देखे, ये सव पेड़ भी बाल रहे दै । जिखहे मेगा काम उत्तेनित 
होता है श्रौर गुजर करते हृष सों से भरा यद ध्रशोक के 
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पुष्पों का गुच्छ पु द्दकते दपः श्रेमार की तरह मालूम पड़ता 
ह॥ २९॥ 


मां हि पट्वताम्ार्िवंसन्तामनिः पक्ष्यति । 
न रि तां पृष्पपकषपक्षीं सुकेशी ृदुभाषिणीम्‌ ॥ ३० ॥ 
अपश्यता म सौमित्रे जीपितेऽस्ति प्रयोजनम्‌ । 
अयं हि दयितस्तस्याः काछो रचिरकाननः ॥ २१॥ 
हे लद्मण ! यह बसन्त ऋतु रूपी राग, जिसमे लाल लान 
पते रूपी ज्वाला उट रही है, सुभे मानों भम कर डालेगी । उस 
कमलनयनी, सुक्ेशो रौर मधुरभाषिणी के देखे विना मेरा जीना 


व्यथं है । क्योफि मेरो प्यास का यह ऋतुं वदुत दी प्यारी लगती 
ड ॥३०।३१॥ 


ककिराहलसीमान्ता दयिताया ममानघ 1 
मन्मथायाससम्भूता वसन्तगुणवर्धितः ॥ ३२॥ 
अयं मां पष्यति क्षिपं शञोकामिनं चिरादिव । 
अपर्यतस्तां दयितां पश्यता रुचिरदुमान्‌ ॥ ६३ ॥ 


1 
हे दीषरदित ¡ यह समरय जिसमें चासो नोर से कोयल की इह 
कह खन पडती है मेरो प्रिया को वडुत पसन्द है । मद्न को भय- 
जतित शोक सपो श्राग, ज उखन्त के रमणीय गुणों से भिक बढ़ 
सही, युकेयोड़ीही देर मे वहत अद्य भस्म कर डालेगो । 
षमोकि यह सन्दर चन्त तो भुर देख पडते है ; किन्तु प्यारी सोता 
मुके नहीं देख पडती ॥ ३२॥ २२॥ 
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ममायमात्मप्रभवेः भूयस््वभ्ुपयास्यति। 
भ शोकं ¢. + 
अदृश्यमाना वेदेद शोकं बधयते ममं ॥ २४ ॥ 
, श्रतः कामदेव शरोर भी ददेभा। इस सम्रय सीता का मेरे 
पास न हना मैरे शो$ के श्रधिकाथिक वदरा रहा है॥ २४॥ 
दयमानो वसन्तश्च स्वेदसंसर्गदूषकः । 
मां श पृगराबाक्षी चिन्तागोकवलात्रृतम्‌ ॥ ३५ ॥ 
यह रति कौ थशवट दूर करने बाला वन्त, मेरे समनेध्ा 
भ्नोर डस शूगनयनौ, चिन्तावतो रौर शोकपुणं, के सामने न दोने 
से.मुभे वहत दुःली कर रहा दै ॥ २५॥ 
सन्तापयुति सोमिबे ऋूररवैशरो वनानिखः । 

. अगरी मूराः शोभन्ते भ्रगरखन्तस्ततस्ततः ॥ २६ ॥ 
सैः पै; पवनेोदूधूतेगवकषैः स्फाणिकैरिव । 
रिलिनीभिः परिवृतास्त एते मदमूछिताः ॥ ३७॥ 

हे लक्तण } यह चैत्र का करूर वन-वायु मी भुके पीड़ित करता 

ह । देवा ! चे मोर नाचते हुए धर उधर शोभायमान हो रहे है । 
वायु से कम्पायमान इनके पंख पेसी शोमा दे रहे है, मानों स्फटिक 
के वनाये हुए फरल शे । ये समस्त मेर श्रपनी मेरनियों से धिरे 
हण उन्मत्त से ह रहै है ॥ ३६ ॥ २३७॥ 

मन्मथाभिपरीतस्य मम मन््थधेनाः । 

परय रक््मण तरत्यन्तं मयुशयुपदत्यति ॥ ३८ ॥ 
१ आल्मपरमवः--मस्मथः । ( गो° ) २ भूयस्तं प्रव धत्वं । ( रा ) 
अभिपरोत्क्य~-ज्याप्तष्यं । ( रा० ) । 
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शिखिनी मन्मथार्तैषा भतार गिरिततानुषु । 
तामेवं मनसा, रामार मयुरोप्युपथावति ॥ ३९ ॥ 
ये भोर स्वयं कामरेव से व्याप ह मेरे काम कै उत्तेितं कर 
रह है । देखा लद्मण ! इष पर्वत की चांदी पर मेर का नाचते 
देख कर, यह मोरनी कामदेव से पीडित हो, अपने पति कै 
साथ नाचरही हे श्रौर बह रपे पति के पाक्त जाना चाहती 
ह ॥ ३८ ॥ ३६ ॥ | 
वितत्य रुचिरो पक्षौ रतैरपहसन्निव 1 
मयूरस्य बने नूनं रक्षसा न हृता प्रिया ॥ ४० ॥ 
मोर श्रपने न्दर दोनों पंलो का फैला कर भौर प्यारी वाली 
बाल मानों मेय उपहास करता हे इस मार की मानी क्ता कई 
रा्तख पकडुं कर के नदीं से गया ॥ ४० ॥ 
तस्माच्रुत्यति रम्येषु वनेषु सह कान्तया । 
मरम खयं विना वासः पुष्पमासे उुदुःसहः ॥ ४१ ॥ 
$सोसे ते यह दसं रमणीय उन मे पनी प्यारी के साथ नाच 
रदा है । हे लद्मण॒ ! शस चैत्र माखमें सीता के विता पेय यहाँ 
रहना दुःसह है ॥ ४९ ॥ 
पर्य लक्ष्मण सरागं तियग्यानिगतेष्वपि । 
यदेषा चिखिनी कामाद्रतारं रमतेऽन्तिकं ॥ ४२ ॥ 


१ मनसा उपधावीत--समीपमागन्तुमिच्छतष्वर्थः । (गो) २ रामा 
कान्तां } ( मो 
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है लक्षण | पश पर्तियों मे भी प्रेमाुमग पाया जाता ३। 
देतो, ये मोरनियां काम से पीडित हो मोरो के पास कैषी दौडी 
चली जाती द ॥ ४२ ॥ 
ममाप्येवं विशाराक्षी जानकी जातसम्भमा । 
मदनेनाभिवतेत यदि नापहूता भषेत्‌ ॥ ४३ ॥ 
यदि मेरी उस विशालान्ती जानकी को रच्तस हरकर नदे 
गया होता, तो बद भी कामपीडित हो, मेरे पाषश्याने की इच्छा 
करती ॥ ४३॥ 
पररय लक्ष्मण पष्पाणि निष्फडानिं भवन्ति मे । 
पुष्पभारसगृद्धानां वनानां रिदिरात्यये+ ॥ ४४ ॥ 
देखे लकमण | इस चसन्त ऋतु में चन के सव पुषित वृकतों के 
पल, मेरे ्िये किसी काम के नहीं ॥ ४४॥ 
रचिराण्यपि पुष्पाणि पादपानामतिश्रिया । 
निष्फलानि महीं यान्ति समं प्धुकरोक्तरेः ॥ ४५ ॥ 
बद्वा के शोमारूपो ये परल जे भरन्त खुर है, भोरे के छुरडों 
कै साथ सौध पृथिवी पर गिर कर निष्कल हुए जाते दै ॥ ४५॥ 
वदन्ति रावं दिताः शुना; सश; कटम्‌ । 
आहयन्त इवान्योन्यं कामोन्ादकरा मम ॥ ४६ ॥ 
ये परियो ॐ समुह हं से चकते भौर पक दूसरे को ललका- 
सते मेरे काम की उम्मादावख्या कौ बृद्धि कर रे दै ॥ ४६॥ 


१ व्रिचिरदये--वसन्ते ( गो° ) 
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वसन्तो यदि तत्रापि यत्र मे बसति प्रिया । 
नूनं परवद्चा सीता साऽपि शोचलयदं यथा ॥ ४७ ॥ 
दख समय जहा मेरी प्यारी सौता होगी, यदि वही भी वन्त 
इरा, तै वह मी परसेश हो, मेरी तर्द शोक कर विकल होती 
हेगी ॥ ४७॥ 
नूं न तु वसन्तोऽयं देशं स्पृशति यत्र सा । 
कथं हयसितपदराक्षी वतेयेत्सा मया विना ॥ ४८ ॥ 
निश्चय ही जही पर सीता देगी वदां वसन्त ऋतु का नाम 
निशानःमो न होगा । नह्य ते वह कमलनयनी मेरे विना वहा कैसे 
रह सकती थी ॥ ४८ ॥ 
अथवा वतते तत्र वसन्ता यत्र मे परिया । 
पि करिष्यति सुभोणी सा तु निर्भस्सिता परः ।॥४९॥ 
धरोर यद जदं प्र मेरी प्यारो है वहां भौ वन्त रतु 
इभा, ते बह युभ्रोणी दृखरो से उण घमकार जा कर, क्या करती 
होगी ॥ ४६ ॥ 
र्यामा पवापलाशाप्ी मृदुपूवोभिभापिणी । | 
नूनं वसन्तमासाय्य परिखक्यति जीवितम्‌ ।॥ ५० ॥ 


श्यामा, कमलनयनौ श्रौर मृदुमाषण करते वाली सीता 


शख वसन्त ऋतु फे भाने पर निय ही श्रपने प्राथ मेवा 
देगी ॥ ५०॥ 


दि हदय ुद्धिमेम सम्भति वत॑ते। 
नालं वतयित सीतां साध्वी मदविरहं गता ॥ ५१॥ 


परथमः सगः १३ 


इख समय इख वात का ते पुमे दह विष्वास है कि, मेर वियग 
मे सीता कमी जीवित नहीं रह सकती ॥ ५१॥ 
मयि भावस्तु, वैददास्तत्वते बिनिमेभितः। 
सीतार्या ५ 
ममापि भावः सीतायां सर्वथा बिनिवेरितः ॥ ५२॥ 
क्योकि मेरे मन में सीता का शोर सोता ॐ मन मेरा वृणं 
शरोर यथार्थ श्रतुराग है ॥ ५२॥ 
एष पुष्यवह वायुः सुसस्पशों हिमावहः । 
तां विचिन्तयतः कान्तां पावकप्रतिमो, मम ॥ ५२॥ 
यह शीतल मन्द्‌ घुगन्ध बायु सीता के लिये चिन्तातुर, मुक 
भरप्नि की तरह सन्तापकासै है॥ ५२॥ 
सदा धुखमहं मन्ये य॑ पुरा सहं सीतया । 
सीतां ड र्धयते 
मारत; स धिना सीतां शोकं बधयते मम ॥ ५४॥ 
जिस प्न क्षो पहले मै सीता कै साथ रहते खमय श्रघ्यन्त सुख- 
कारक मानता था, वहो चायु इस समय सीता के विना मेरा शोक 
वदा रहा है ॥ ५४॥ 
तांबिनास बिल यः पक्षी भरगदितस्तदा । 
वायसः पादपगतः प्रहृष्टममिनदंति ॥ ५५॥ 
जव सीता जी पास थींतव इस कोए ने काशः मेँ उदु 
श्नौर कटार बोली बाल, जानकी कं वियोगं की दुचना दी थी । 
इख समय यह पतती प्रसन्नता से उड्‌ कर वृत्त पर वैदः फिर उनके 
(सीता कै) मिलन के जता र्दा है ॥ ५५॥ 


१ सावेनुरागः । (गो०) २ पवकपतिमा--सन्तापङरे इत्यथः । (गो०) 
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एष पै तत्र वेदे विहगः प्रतिहारकः । 
पक्षो माँ तु विशाखायाः समीपुपनेष्यति ॥ ५६ ॥ 
स॒ मालूम पड़ता है कि, यह कौ्रा भु सोता का सन्देशा दे 
रहा है ध्ौर यह मुफे उ8 विशालात्ती के पास पचवेगा ॥ ५६ ॥ 
भृणु टक्पण सन्नादं बने मदपिवधंनम्‌ । 
युषिता्रेष रकेषु दिजानापरुपद्रूनताम्‌ ॥ ५७ ॥ 
लक्ण घनो | इन एली हु दतो को शाखाश्रों पर वड दप 
पक्नियों का च्कना मेसो कमवाखना के वदरा रहा है ॥ ५७॥ 
विक्षि पवनेनैतामसौ तिटकमञ्चसैम्‌ । 
पटपद्‌; सहसाऽभ्येति मदेदूपूतामिव म्रियामर्‌ ॥ ५८ ॥ 
देख यह मोरा पवन चाक्ञित इस तिलक दत्त कौ लता पर 
कैसा शीघ्र ज्ञा कर मंडरा रहा है, मानों ६ मतवबाल्ा ्रपनो प्यासी 
कै पसे ज्ञाय ॥ ५८ ॥ 
कामिनामयमलन्तमरोकः शोकवधनः । 
(| भ , [॥ 
स्तवकः पवनेोसिपपेसतजंयन्निवे मां स्थितः ॥ ५९ ॥ 
यह श्रशोक का पेड कामीजनों के शोक का पदराने बाला दहै । 
यद पचन से कम्पित हो रपे पतच से मानों मुके रातां दुधा 
खड़ा है ॥ ५६॥ 
अमी लक्ष्मण ह्यन्ते चूताः इुमयालिनः। ` 
विधमेतिसिक्तमनसः साङ्गरागा नरा इव ॥ ६० ॥ 
. द लक्षण ! वरे बरे इप भाम के ठृत पेते देख पड़ते है, मानों 
५ भ चन्दनादि ) के लगाये हप कामोन्मत्त मरुष्य हों ॥ ६० ॥ 


८१५ 
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सौमित्रे परय पस्पायाधितरा्च वनरानिधु । 
0 
किन्नरा नरशादूर विचरन्ति ततस्ततः ॥ ६१ ॥ 
हे लक्षण ! इस पम्पासरातर फ तटवतीं विचित्र वन में शिक्नर 
लग इधर उधर कैसे धूम फिर रहे ॥ ६१॥ 
इमानि शुभगन्धीनि पर्य टक्षमण सवशः । 
नच्िनानि प्रकारान्ते जले तरुणदुय॑वत्‌ ॥ ६२ ॥ 
हे लदभरण ¦ देखो, इस समय पभ्पाषराऽ्र फे जल मे ये सुगन्ध 
युर फमल के पू तश्ण सूयं को तरह कै चमचमा रर है ॥६२॥ 
एषा प्रसन्नसिखा पनीलत्पायुता । 
9 ष 
हंसकारण्डवाकीणां पम्पा सौगन्पिकान्धिता ॥ ६२ ॥ 
देखो यह पम्पा नाम कौ भोल, भाति भांति के सुगन्ध युक्त 
कमल-ुषपं से तथा दंस श्रौर कारण्डव परियो से कैसी सुधर 
जान पडती है ॥ ६३ ॥ 
जरे तरणघ्रयभिः पद्पदाहतकेसर । 
पङ्के; शोथते प्पा समन्तादभिसंहता ॥ ६४ ॥ 
चक्रवाकयुता नित्यं चित्रप्रश्वनान्तरा । 
मातङ्गमृगयुयेध शोधते सरिरार्थिमिः ॥ ६५ ॥ 
दस प्या के वेगल चालते विचिश्न वन, चक्रवार्णो कै: छुडो से 
तथा पानौ पने के श्रभिलाषो मृगो नोर हाथियों के दलों से युकं 
 दिकर कैसे शोभित हो रहे हं ॥ ६४ ॥ ६५॥ 
प्वनाहितवेगाभिरू्मिमिर्धिमलेऽम्भसि । 
पङ्जानि विराजन्ते ताड्यमानानि रक्ष्मण ॥'६६ ॥ 
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ह लकमण ! देख वायु कं कोको से उटी हुई लगे के लदराने 
से यह कमल के परल कैसे रच्छ मालूम देते द ॥ ६६ ॥ 
प्मपत्रपिशालाक्षीं सततं पड्नप्रियाम्‌ । 
अपश्यत मे वैदेहीं जीवितं नाभिरोचते ॥ ६७ ॥ 
कमलाक्ती जानकी को, जिसको कमल पुष्प अयन्त प्रिय - 
है, न देखने से भुम भरपना जीवित रदना भी रच्छ नहीं जान 
पडता ॥ &७ ॥ 
अहा कामस्य वामत्वं यो गतामपि दुकंभाम्‌ । 
स्मारयिष्यति कल्याणीं कल्याणतरवादिनीम्‌ ॥ ६८ ॥ 
हे लद्मण ! ज्ञरा कामदेव की वामगति कौ तो देखा । जिसका 
प्रियोग हो चुका है भोर जिखका फिर मिलना भौ श्चति दुलभ दै, 
उखी शुभ वचन वोलनेवाली कद्याणी का, यह वार वार स्मरण 
कराती है ॥ ६८ ॥ 
शक्यो धारयितुं कामे भवेदयागता! मया | 
यदि भूयो वसन्तो मां न हन्याद्युषितदुम; ॥ ६९ ॥ , 
यदि पुष्पित दृत्तं वाला यह वसन्त पुरे न खतावे, तो मै इस 
समय कामकेवेग कमी रोक सकता ह ॥ ६६ ॥ 
यानि स्य रमणीयानि तया सहं भवन्ति मे । 
तान्येवारमणीयानि जायन्ते पे तया पिना ॥ ७० ॥ 


देख सोता के पाख रहने पर मुफे जो पदार्थं पिय लगते थे वे 
उसके विना पुमे भ्रव पीके जान पड़ते है ॥ ७० ॥ 


१ अद्यागतरः--इदानीं बतंमानः । ( यो° ) 
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प्यफोरपरारानि दश्च द्रिं मन्यते । । 
सीताया नेतरकार्ाभ्यां सदशानीति उक्षण ॥ ७१॥ . 
हे लच्मण | मेय निगाह म इन कमलप का वड श्राद्र है । 
प्योकषि ठीक ये सीता की भांलों के केयों ॐ समान रेख 
पडते हं ॥ ७१॥ 
पदमकेसरसंष्ठो क्षान्तरविनिःखतः ।. , 
निर्वास हव सीताया वाति वायुमेनाहरः ॥ ७२॥ 
कमल फे फूलों की केषर की सुगन्धि. से मिला हुभरा ध्रौर , 
प्न्य धृततो कै वीच दो कर चलने वला, यह मनतादर-पवन सीता फे 
निष्वास फे तुद्य वह्‌ रहा है ॥ ७२॥ 
सौमित्रे परय पम्पाया दक्षिणे गिरिसालुनि । 
पुषितं कर्णिकारस्य यष्टिः परमशोभनम्‌ ॥ ७२॥ 
हे लकमण ¡ पम्पा कौ दक्तिण शोर देवो । वहां पवेत. 
शिखर पर कणिंकार की पनी दुई लतां केषी मनोहर देख 
पडती है ॥ ७२ ॥ 
` अधिकं रैखराजोऽयं धातुभिः सुविभूषितः 
विचित्रं जते रेणु वायुबेगविषष्टितम्‌ ॥ ७४ ॥ 
प्रनेक धातु से विभूषित यह.पवंतराज वेक्ञ बायु करे चलने 
` से कैसी विचित्र धूल उडाःरदा.दै ॥ ७४॥ 
गिखिसास्तु सौमित्रे सवतः. संप्रषितैः.। 
निष्पत्रैः सवेतारम्यैः-परदीप्ता इव किदे; ॥ ७५॥ 


१ धष्टि--छतां । ( गो° } . 
५ ६ बाण्राण कि०-२ 
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हे लदमण ! इस पर्वत कै शिखर चारो श्नोर से पमे इद तथा 
पत्तों से रहित रघु के पेड से युक्त पेसे जान पडते दै, मानां पवत 
मँ भाग लग गयी हो ॥ ७५ ॥ 
पम्पातीररुहारचेमे संसक्ता मधुगन्धिनः । 
माखतीमद्धिकाषण्डा; करवीरार्च पुष्पिताः ॥ ७६ ॥ 
केतक्यः सिन्धुवारश्च वासन्त्यश्च पुएुषिताः । 
माषन्यो गन्धपूरणास्च इन्द गुरारच सर्वश्च; ।॥ ७७ ॥ 
चिरिबिल्वा मधूकाश्च बञ्जुला कडखास्तथा। 
चम्पकास्तिरकारचैव नागदरक्षाः सुपुष्पिताः ॥ ७८ ॥ 
नीपाश्च वरणास्चैव खजैराश्च शुपुषिताः । 
पद्मकारचेपशोभन्ते नीठाश्नोकादच पुष्पिताः ॥ ७९ ॥ 
लोघ्राश्च गिरिपृष्ठेषु सिंदकेसरपिज्िराः। 
अङ्कोरारच इरण्टाश्च पूणंका; पारिभद्रकाः ॥ ८० ॥ 
चूता; पाटङयश्चैव केषिदारारच पुषिताः । 
युरिन्दाजुनाश्चैव इशयन्ते गिरिसानुषु ॥ ८१॥ 
केतकोदारकारचैव शिरीषाः धिंशुपा धवाः । 
श्ारपस्यः किंशुकाश्चैव रक्ताः ङूरवकास्तथा ॥ ८२ ॥ 
तिनिशा नक्तमाखार्च चन्दनाः स्पन्दनास्तथा । 
पुष्ितान्ुषपितग्राभिंताभिः परिवेष्टितान्‌ ॥ ८३ ॥ 


पभ्पा सरोवर के तरुवर पश्पा सरोवर ही के जलसेर्खवि 
इ । मधुर गन्धगुक ये जी, बिजोरा, नीव, कुन्द के गुच्छे, चिल- 
विल, मह्ना, पेत, मौलसिरी, चंपा, तिलकः, नागकेसर, पदमक, 
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नील, प्रलोक, लोध, प्रको, कोरेया, चु्ंक, मदार श्राम्‌, गुलाब, 
कचनार, मुचन्द्‌, केवड़ा, नसोड़ा, सिरसा, सीषो, धव, सेमर, 
षु, लाल कोरेया, तिमिश, कर्ज, चन्दन, स्यन्दन प्रादि के चत्त 
फल रहे ई भोर एली हूर लता से युक्त दै ॥ ७६ ॥ ७७] ७८ ॥ 
७६ ॥ ८० ॥ ८१॥ ८२॥ =३॥ 

ूमान्परयेह सौमि पम्पाया रविरान्वहून्‌ । 

वातव्िक्षिप्विरपान्यथासन्नानुमानिमान्‌ ॥ ८४ ॥ 

ता; समनुवर्तन्ते मत्ता इव वरस्चियः। 

पादपालाद्पं गच्छन्दोखच्छेलं वनाद्वनम्‌ ॥ ८५ ॥ 

वाति नैकराखादः सम्मोदित इवानिछः | 

¢ 
केचित्पया्करसुमाः पादपा मधुगन्धिनः ॥ ८६ ॥ 
दे जदमण ! पम्पा के तद पर इन श्रने$ इन्दर पेडँको तो 

दे । वायु के फकि से इनफो उलि कैषो दिज रहो ह प्रौर 
लतापं भो इनके: उषी प्रकार श्रालिङ्कन कसती ह, जिस प्रशनार मद्‌ 
से मतवा खन्दसियँ श्रपने पति के भ्रािङ्गन कप्तो है । देखा 
यह्‌ पवन ९ वृत्त से दू्तरं इत्त पर, एक पथेत से दृखरे पर्व॑त प्र 
पौर एक चन से दृखरे वनम जा कर श्रौर श्रते रसोका स्वाद्‌ 
ले कर, श्रयन्त श्रनन्दित साधम रहा दै। क्षिखी किसी पेड कौ 
डालियां प्रधिक पुष्पयु-त होने के कारण वदुत श्रधिङ़ म्फ दे रदी 
द| ४ ॥८५॥८॥ 

केचिन्धुफुखसंवीताः श्यामवणां इवावयुः । 

ददं गृष्मिदं खाह परफुष्टमिदमित्यपि ॥ ८७ ॥ 

रागमत्तौ मधुकरः इुमेधववीयते। 

निलीय पुन्तपत्य सहसान्यत्र गच्छति ॥ ८८ ॥ . 
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` ई का पेड कलियां से युक्त श्याम वणं हो शोभायमान हो 
रदे है।ये फूल मीठे यह स्वादिष्ट दै, यह रल लिने इष 
है-षल प्रकार समक श्रौर श्नुराग मे भर भौरा उड़ उड्‌ फर 
फलों पर वैरता दै, नौर क्षिर वहां से उड़ कर सहसा श्न्य चत्त पर 
ज्ञाता ह ॥ ८७ ॥ ८८ ॥ 


मधुटव्धो मधुकरः पम्यातीर्मेष्वसौ । 
यं ङुसुमसङ्नतैरपस्तीणां ुसाकृता ॥ ८९ ॥ 
मधु काज्ञोभी भौरा इस प्रकार पम्पा-तोर-वतीं वृत्तो पर मेड- 
रोता फिरता है । देख ते इस भूमि पर कैसे एल वि है । मानों 
सानि के क्लिये कोमल चटाई षिदधी हो ॥ ८६ ॥ 
खयं निपतितैभू मिः शयनपरस्तरैरिव । 
विविधा विविधैः एष्ैस्तैरेव नगसासुषु ॥ ९० ॥ 
विकीर्ण; पीतरक्ता हि सौमित्र भस्तराः छतः] 
हविमन्ते पर्य सौमि दक्षाणां पुष्पसम्भवस्‌ ॥ ९१ ॥ 
पुष्पमासे हि तरवः सह्षादिव पुष्पिताः 
आहयन्त इवान्योन्यं नगा; ष्द्पदनादिताः ॥ ९२ ॥ 
ये एल श्रपने श्राप गिर है, ङिन्वु पेखे गिरे ई, मरने सेने के 
लिये सेज विद्धी हौ । इस पवेत फ शिखरं पर विध रंग के पुरो 
खे रंग विरंगी चाद्र सी विदधौ हुई दै 1 हे लकमण ! देशे हेमन्त ऋतु 
के वीते पर फूलों की कैसी वाह्या देल पड़ती है । मानों ये वृत्त 
पक दूसरे फो देखा देखी एलो का इत्यन्न कररहै है! ये पेड 


मोरो की युजार से मानें भापस म यक दूसरे सो ललकार र्द 
५ ९०।९१५६२॥ ` ~. 
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इएमेत्सव्रिाः शोभन्ते वहु रक्मणु | 
एष कारण्डवः पक्षी व्रिगाह्च सिं शुभम्‌ ॥ ९२॥ 
दे नद्य ! पुषँ से लदे वृत्त बहुत शोभायमान हो है । 

यह्‌ कारण्डव पकती, इस विमल जल म डुपकी लगा, ॥ ९३ ॥ 

रमते कान्तया साधं कमुदीपयन्मम्‌ 

मन्दाकिन्यास्तु यदिदं रूपमेवं मनादरम्‌ ॥ ९४ ॥ 

श्रपनी मादा कै साथ विहार करता हुश्चा, मानो मेरे कामदेव 

के उत्तेजित कर रहा है । इस पम्पा फा मब्दिनी जैखा मनोहर 
ङ्प ठीक दी है ॥ ६४॥ 

स्थाने जगति षिस्याता गुणास्तस्या मनोरमाः । 

यदि दृश्येत सा साध्वी यदि चेह वसेमहि ॥ ९५॥ 

स्यृह्येयं न शक्राय नायोध्याये रघूत्तम । 

न घेवं रमणीयेषु शालेषु तया सह ॥ ९६॥ 

रमता मे भवेचिन्ता न सपृहान्येषु वा भवेत्‌| 

अमी हि विविधैः पुषपेरवो रुषिरच्छदाः ॥ ९७॥ 

` क्योकि उसके मनेदर गुण ते जगजादिर है । यदि बह पति- 

तरता कदं इस समय देल पडतो, ते हे रयृत्तम ¡ भयेष्या की तो 
वात ही क्या, इनद्रास्न की भो मँ चाह न करता शौर इसी जगृह 
वास करता । उसे साथं जव रमे इस हसित तृणप्य देशम विहार 
कररता, तव न ते सुभे क्षिसी पकार को चिन्ता होती चरन भ्य 
पदाय कौ पु शाक्त होती । देके धनेक पुष्य से शोमित शरोर 
हरे हरे सुन्दर पचो से युक्त ये वृत्त ॥ ६५ ॥ ६६ ॥ ६७ ॥ 
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काननेऽस्मिन्विना कान्तां चि्तयुन्मादयन्ति मे । 
पर्य शीतनछां चेमाँ सौमित्रे पुष्करायुताम्‌ ॥ ९८ ॥ 
चक्रवाकानुचरितां कारण्डवनिषेविताम्‌ । 
एवैः करौश्ेथ सम्पूणौ वराहमृगसेबिताम्‌ ॥ ९९ ॥ 
इस घन मे प्यारी सीता के विना, मेरे चित्त फ उन्मादित कर 
रे ह । हे लच्मण | शीतल जल बाली कमलो से युक्त, चक्रवाको 
से सेवित, कारणडवों से सुशोभित, वन्तक, जलमुरगावियों शादि 


जलपक्नियों से युक्त, र, हिरन, सिह श्रादि अन्य जन्तुं से 
सेवित इख पम्पा फल के देखो ॥ ६८ ॥ ६६ ॥ 


अधिकं शोभते प्पा विदूनद्विविदङगमैः । 
दीपयन्तीव मे कामं पिविधा पुदिता दिनाः ॥ १०० ॥ 


श्ख परस्पा सरोवर की शोभा इन बलते हुए पक्ियों से भ्रौर 
मी भधिक वद्‌ गद है। तरह तरह कै प्रमुदित पत्ती मेरो काम- 


वासने क उत्तेजित करते ह ॥ १००॥ 
स्यामां चनद्रषखीं सशतवा मियां प्मनिभेक्षणाम्‌ | 
पर्य सानुषु चित्रेषु ृगीभिः सरितान्शृगान्‌ ॥ १०१ 
, शौर पडजनयनी, श्यामा ओर चदद्रबदनी प्यास सीता का 
स्मरण करते ह । देखा, इन विचित्र शिखरो पर थे हिरन दिरनि्यो 
कै सोय विहार कर रहे दै ॥ १०१॥ 
मौ एलग्ावाषया वैदेह्या पिरीदतम्‌ । , 
व्यथयन्तीव मे चित्तं संचरन्तस्ततस्ततः ॥ १०२ ॥ 
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प्रोर शृग-शावक-नयनी वैदेदी के `विरद मे शुकी व्यथित 
करते है 1 ये मृगगण ज्ञा इधर उथयर धूर सदे ई, मेरे मन॑ को दुभ्ली 
करदे ह ॥ १०२॥ 
अस्िन्सासुनि रम्ये हि पत्तद्विजगणायुते । 
पश्येयं यदि तां कान्तां तत; खस्ति भवेन्पप्र ॥ १०२॥ 


यदि ग मतवाले पत्तियों से पूं इख मनेदर शिखर पर उस 
- प्राणष्यारी का दर्शन पाङ त, मेय जी ठिकाने ह श्रथवा मेरा मन 
खष्य दो ॥ १०२३ ॥ 


जीवेयं खलु सौमित्रे मया सह सुमध्यमा | 

सेवते यदि वैदेही पम्पायाः पवनं युखम्‌ ॥ १०४॥ 
है लद्मण ! यटि वह पती कमर वाली जानकी मेरे साथ 
, त प्या के तट र सुखदाय पवन सेषन करे, ते मेँ निश्चय ह 
जीवित रह सकत ह ॥ १०४ ॥ 


पद्मसौगन्थिकवहं शिवं शोकविनाशनम्‌ । 
धन्या लक्ष्मण सेवन्ते प्स्पोपवनमारुतम्‌ ॥ १०५॥ 
हे लप्मण । वे लोग धन्य है जो फमल के पएरलों कौ सुगन्धि 
से युक्त, पर्पासरोवर के तट करे शोकहारी वायु का सेवन करते 
है ॥ १०५॥ 
ठ्यामां पद्मपलाशाक्षी भरिया पिरत परया | 
कथं धारयति भ्राणान्विवश्ा जनकात्मना ॥ १०६ ॥ 
वद्‌ श्यामा, कमजनयनो जनकङ्मारो सीता मेरे विये 1 
विवश हो, प्राण धारण करणे मेँ केसे समथं होगी ! ॥ १०६ ॥ 
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पितु वक्ष्यामि राजानं पमेहं सत्यवादिनम्‌ । 
सीताया जनकं पृष्टः कुशं जनसंसदि ॥ १०७॥ . 
अव मै उस धमत, श्रौर सत्यवादी राजा जनककेजव षै 
सवके सामने, सीता का कुशल धुभसे पंडेगे, श्ण उत्तर 
देगा १ ॥ १०७॥ 
या प्रामनुगता मन्द्‌, पिता प्रवाजितं वनम्‌ । 
© 
सीता सदपथग्पास्थाय क्व तु सा वतेते प्रिया ॥१०८। 
मे वडा प्रभाग दरं जव पिति जीने पुमे वन मं भेजा, तव 
सीता मेरे साथ श्रा । हा रेषी पतिव्रता प्यारी सीता इस समयन 
मालुम कहाँ होगी ? ॥ १०८ ॥ 
तया विहीनः पणः कथं रक्ष्मण धारये । 
या मामलुगता राज्यादूधरष्ट विगतचेतसम्‌* ॥ १०९ ॥ 
है लकमण ! राज्य चे रहित होने पर मुभ विकल हदय के सथ 
जञा सीता यदं श्रा थो, उसकैऽविना ईसं समयमे दोन हो एर 
क्यों फर जीपित वना रहँ १ ॥ १०६॥ 
तचावेशरितपध्याकषं सुगन्धि छममत्रणम्‌ । 
अपश्यतो मुखं तस्याः सीदतीव मने मम ॥ ११० ॥ 
इस समय सुन्दर कमल जसे नेन से भूषित, सुगन्धयुक्त श्नौर 


क प्यारी ङे मुके देले विना मेरा मन व्किल दहो रहा 
। ११० ॥ । 





१ मन्दु --भाग्यरहितं । ( गो° ) ९ पलथं-पतिव्तामारतँ । ( गो° } 
३ विगतचेतसं -विकृख्हदयः । ( गो० ) 
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स्ितहास्यन्तरयुतं गुणवन्मधुरं हितम्‌ । 
वदेहा वाक्यमतुलं कदा शरोप्यामि रक््मण ॥ १११॥ 
है नद्मण ! मे सीता के वे श्युपम बाम कव पुनगा ज्ञा 
हास्य युक्त गुणों से युक, खनने मे मधुर भोर पस्णिाम मे दित- 
कारी होते ईद ॥१११॥ 
प्राप्य दुःखं वने श्यामा सा मां मन्मधकर्वितम्‌ । 
नष्टुःखेव हृष्ट व साध्व साध्वभ्यभाषत ॥ ११२॥ 
वह श्यामा वन मेँ कए सह कर मी, मुभे कामपीडित देख, 
दुःख रदित कौ तरह दर्पितं हो, मनेदर बचन बेल्ला करती 
थो ॥ ११२॥ 
कलु बशष्यामि कौसट्यामयोध्यायां दरपात्मज । 
ह सा स्नुषेति पएृच्छन्तीकथं चातिमनखिनीम्‌॥ ११३॥ 
हे राजपुत्र । मेँ प्रयाया मँ लौट कर, माता कोशर्या के, जव 
व पु से पूृठिगी कि, मेरी पुत्रभरू सीता कहाँ है, तव क्या उत्तर 
ङ्गा ॥ ११२॥ 
^ गच्छ लक्ष्मण पर्य त्वं भरतं भ्रातृवत्सलम्‌ । 
न हहं जीवितुं शक्तस्ताएृते जनकात्मनाम्‌ ॥ ११४॥ 
हे लदमण | तुम श्रयाध्या का लोट जारो ओर भरातृष्सल् 
मरत से मिला । मैँ ते भ्रव सीताके विना न जीञगा॥ ११४ ॥ 
„ एति रामं महात्मानं विपन्तमनाथवत्‌ । 
उवाच लक्ष्मणो धाता वचनं युक्तमन्ययम्‌' ॥ ११५॥ 
१ युक्तमन्ययष्‌-युक्तिभिरविनाइवं | ( गो° ) 
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इस प्रकार प्रनाथ की तरह श्रोयमचन््र के विन्तीप करते देख, 
लक्ष्मण ने युक्ति से खण्डन न करने यन्य वचन कटे ॥ ११५ ॥ 
संस्तम्भ राम भद्रं ते मा शुचः पुरुषोत्तम । 
नेदयानां मतिर्भन्दा भवत्यकलुपात्मनाम्‌ ॥ ११६ ॥ 
हे राम ! धीरज रखे । वुम्दार मङ्गल हो । त॒म चिन्ता मत 
करो । हे पुरषोत्तम ! तुम जैसे निमैल बुद्धिवालों कौ बुदि पेसौ 
मन्द्‌ ते नहीं होनी चाहिये ॥ ११६ ॥ 
सृत्वा बियोगनं दुःखं त्यज स्नेहं पिये जने । 
अतिसेहपरिष्वङ्ादर्तर दरापि दहते ॥ ११७ ॥ 
श्राप विरदजन्य दुःख को स्मरण क, प्रियजनों क प्रति स्नेह 
का त्याग दीजिये । क्योंकि देखिये, ्घ्यन्त स्मेदयुक्त ( तेन मे पडने 
से) गौली वत्ती भी जल जाती दै ॥ ११७॥ 
“यदि गच्छति पातां ततो ह्यधिकमेव वा । 
५ 
सवथा रावणस्तावन्न भविष्यति राधव } ११८ ॥ 
हे रघ ! रावण चाहे ते पतल मे श्रथवो पातानसेभी वद्‌ 
कर क्रिसी श्रन्य गुतस्थान मे जा द्विपे, पर वह वच नहीं सकता- 
वंह माराते श्रषश्यदही जायगा ॥ ११८॥ 
पत्ति, रुभ्यतां तावत्तस्य पापस्य रक्षसः । 
ततो हास्यति वा सीतां निधनं बा गमिष्यति ॥ ११९॥ 


प्रथम ते उस पापो राक्तख का वृतान्त जानना चादिये। 
तदृनन्तर या तो वह सीतां के स्वयं कोड्‌ हो देगा श्रथवा माराही 
जायमा ॥ ११६ ॥ 


१ भरवुत्तिः--वार्ता । ( गो ) 


१ 
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यदि यात्यदितेग॑भं रावणः सहं सीतया । 
तवरप्यनं इनिष्यामि न वेदास्यति मेथिीम्‌ ॥ १२०॥ 
यदि रावणं सोता सहित दिंतिके गभंमेजाच्चिपे भौर सीता 
की न देते यै वहा भी उसका वध करगा ॥ १२०॥ 
खार्थ्यं भद्रं भनखायं त्यज्यतां कृपणा मतिः । 
अर्थो हि नषटका्या्थेनांयलेनापिगम्यते ॥ १२१ ॥ 
इस किये हे भाई ] राप श्यना नित्त दिकाने कीक्निये । श्य 
दैन्य को त्याग दीजिये । क्योकि खें हुई चस्तु विना प्रय किये 
नहीं मिलती ॥ १२९॥ 
उत्साह वङ्वानायं नास्तयुत्साहासयरं वलम्‌ | 
सेत्साहस्यासति लेकेऽस्िन्न विशिदपि दुरुभम्‌॥१२२ 
ह भा | उस्साह वड़ा बलवान होता दै । श्रयो उःसाह से वह 
कर दुखरा कोई वल ही नहीं है । जे उत्साहौ लोग ई, उनके किये 
दस संसार मेँ कई घस्तु दुलभ नी है ॥ १२२॥ 
उत्साहवन्तः पुरुषा नावसीदन्ति कर्मपु | 
त्ाहमात्रमाश्चित्य सीतां प्रतिछमेमरि ॥ १२२३ ॥ 
उरसाही जन किसी भी कायं फे करने मे नदीं घवड्ति। श्रतः 
हमं भो केवल उत्साह दी से जानकी को प्राप्त करगे ॥ १२२३ ॥ 
त्यज्यतां कामहत्तत्वं शोकं संन्यस्य पृष्तः । 
. महात्मानं तात्मानमात्मानं नावबुध्यसे ॥ १२४ ॥ 
श्राप पहाता श्रौर कृतविद्य हो कर मी पने सरूप के क्यों 
नद्यं चीम्हते ? राप शोफ के, व्याग कर कामी जनों जैसी इस वृत्ति 
के पीठ पीडे पैकियि, श्र्थात्‌ त्याग दीजिये ॥ १२४ ॥ 
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एवं संवोधितस्तत्र शोकेापहतचेतनः । 
(च = ५ भ £ ४ 
न्यस्य सोकं च मेहं च ततो धयदुपागमत्‌ ॥ १२५ ॥ 
जव लकमण जी ने शोक से विकल श्रीरामभद्र जी $ इख 
भ्रकारासप्रश्ताया, तव श्रीरामचन्द्र जी ने शोक श्रौर मेह केव्याग 
धेयं धारण किया ॥ १२५ ॥ 
सेऽभ्यतिक्रामदनग्यद्रसामचिन्ययपरक्रमः | 
रामः पम्पां सुरुचिरं रम्यपारिषकूुमाम्‌ ' । १२६॥ 
तदनन्तर अचिम्य पराक्रमी श्रीरामचन्द्र जी श्रभ्यग्र चित्तसे 
दिले हुए दृत्तं से युक्त उख ्र्यम्त मनेहर प्पासर के रमर धूम 
कर देखने लगे 1 १२६ 
निरीक्षमाणः सहसा महाता 
४७ 4 निभीरकन्दरं ॥ 
सवं वनं श्र | 
उद्वि्रचेताः सह छक्ष्मणेन 
_ _ विचायं दुःखोपहतः भतस्थे ॥ ११७ ॥ 
वद्याप श्रीरामचन जी वनस्थली , भरने व गुफायों को देखते 


इए लदमण सहित उद्व श्रौर दुःखित ये, तथापि ( मन ही मन ) 
विचार करते हुए चले जते थे ॥ १२७ ॥ 


तं मत्तमातङ्कविखासगामी 
गच्छन्तमव्यग्रमना महात्मा । 
स लक्ष्मणो राघवमपमत्तो 
ररक्ष धर्मेण लेन चैव ॥ १२८] 
१ परिवदुमा्-च््दरमा । ( मो० ) 
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प्रथमः सर्गः २६ 
परतवाल्ते हाशौ पै तरह चलने चाले, श्रव्यप्रमना, भरात्मा 
लद जी, श्रीरामचद्ध जो की धसे धरोर वलसेभी 
सावधानतापुवक सत्ता फरते जाते थे ॥ १२८ ॥ - 
तषटरययूकरस्य सम्रापचाय 
चरन्ददशाद्रतदरंनीयौ । 
गाखाग्रगाणापधिपस्तरखी 
वरितत्रते नैव चिच फिंथित्‌ ॥ १२९ ॥ 
ऋष्यमूक पव॑त के समीप वालि फे भय से विचरे बले श्रोर 
वदे वेगवान्‌ वानररज स्री उन देनो भार्यो के ध्रदूयुत स्षके ` 
दर्शन कर, भयभोत हो कुद निश्चेष्ट हो गये ॥ १२९ ॥ 
स॒ ती मदात्मा गनमन्दगामी 
- शाखामृगस्तत्र चिरं चरन्तौ । 
टटा विषादं परमं जगाम 
चिन्तापरीतो मयभारमगरः ॥ १३० ॥ 

"छुद्रीच वहं वहु दैरसे धमताहीथा किः तने मे गज 
की तरह मन्द्‌ गमनं करम चाले दोनों रजकुमायो को देख वद 
बहुत दुःखी हभ भ्रौर चिन्ा के मारे विकल दहो बहुत उर 
गया ॥ १३० ॥ 

तमाश्रमं पुण्यसुख अरण्य । 
सदेव शाखं पृगसेवितान्तम्‌ । 
्रस्ताथ दृटा हर्योऽभिनश्युः 
प्रहौजसौ राघवहक्षमणो .ती १३१॥ 


इति प्रथमः सैः ॥ 
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महापयक्रमशाली ध्रोरामचनद्र श्रोर लकमण के दै भ्रौर 
इर कर वह कै वृम्दूर उस पवि, सुदायो शरोर सुरक्नित तधा 
वानरो से सेवित श्याम के वेड भाण गये ॥ १३१॥ 


किष्किन्धाकाण्ड का पिला सगं पूर दुधा । 
-->- 


दवितीयः सगैः 
----- 
तौ दुद्रा मश्छसानौ भ्रातरो रमरश्मणौ | 
वरायुधधरों वीरो सुग्रीवः शङ्कितोऽभवत्‌ ॥ १॥ 
वीर श्र रति उत्तम श्रायुधधारी दोनों माई महासा भराम 
लद्मरण को दल बानर्यन सुग्रीव भयभीत हु ॥ १॥ 
उद्वि्हृदयः सवां दिशः समवरोकयन्‌ । 
न व्यतिष्ठत कसिधिरेशे वानरपुङ्गवः | २ ॥ 
धरोर उद्ध् दो सव दिशां क देते हुए वानस्भेषठ सुग्रीव 
पफ स्थान प्रन दकि स्के॥२॥ 
नेव चक्रे मन; स्थातु वीक्षमाणो महावलौ । 
कपे; प्रमभीतस्य चित्तं न्यवसकाद इ ॥ ३ ॥ 


उन महावलती दोनों वीरे के देख कर, सुप्रीव ने वहां उदरने 


फो इच्छा न कौ, उन परमवरस्त कपिश्ेठ करा मन अयन्त विषाद्‌ 
के प्राप हृभा॥३॥ ` । 


द्वितीयः सगः न २१ 


चिन्तयित्वा^ स धर्मात्मा विमूरय गुरुाधवमूः । 


सुग्रीवः परमोद्विमः सवैरतुचरेः सद ॥ ४॥ 
वे घर्मामा कपिशाज सुग्रीव वाजि को स्मरण कर श्मौर उनके 
वत का भ्राधिश्य श्रौर श्रपने वल का श्द्पत्व विचार फर, श्रपने 
श्रुचा सदित बहुत पवडये ॥ ४॥ 
ततः स सचिवेभ्यस्तु सुग्रीवः पएवगाधिषः | 
, शस प्रमोदः पश्य॑स्तौ रामलक्ष्मणौ ॥ ५॥ 
तदनन्तर वानरराज सुग्रीव, राम लकतत्मण के देखने कै कार्ण 
. धवड़ा कर प्रपते मंशरियों से बेतते ॥ ५ ॥ 
एतौ वनमिदं दुगं बाद्मपिणिहितौ ध्रवम्‌ । 
छद्मना चीरवप्तनो भचरन्तातिहागती ॥ & ॥ 
ये दोनों श्रवश्य वक्ति के मेने दुष द श्रौर कपटाचार से 
चीर घल धारण कर इस दुगंम घन में धमते फिरते यहां श्रये 
दह॥ ६॥ 
ततः पुग्रीवसचिवा श्रा परमधन्िनी । 
जग्ुर्गिरिता्तस्मादन्यच्छिखरयुत्तमम्‌ ॥ ७ ॥ 
धटुपधरी रम लकमण को देख सुग्रीव के सचिवं परस्या 
सरोवर के उख तट के छेड़ उस पहाड़ के ्रन्य ऊवे शिखर पर 
चले गये ॥ ७ ॥ | 
- ते कषिममधिगस्याय यूथपा यूथपषभम्‌ । 
हरयो वानरश्ेष्ट परिबार्योपतस्थिरे ॥ ८ ॥ 
१ चिन्तयिषवा वाख्विरं संहद्रूय । ( शचि° ) २ गुहखववभ्‌-तद्रुस्य 
गुह्यं खवशटस्य धुरं । ( रा० ) 
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उनमें से बड़े वड़े यूरो कै युथपति वानर शीघ्रता से वानर 
ष्ठ सुप्रीव के पास जञा उनके घेर कर खड़े दो गये ॥ = ॥ 
एकमेकायनगताः पवमाना गिरेभिरिमू । 
प्रकम्पयन्तो वेगेन गिरीणां शिखराण्यपि ॥ ९ ॥ 
एक पक कर वे सव पकत्र हो श्नौर पर्वतशिखशें के हिलाति 
हुषा पक पर्वत से करद कर दूसरे पवेत पर जाने लगे । ध्र्थात्‌ 
रुद्‌ फाद फरने लगे ॥ ६॥ 
ततः शाखाग्रगः सवे पवमाना महावलाः । 
वभज्ुर्च नगांसतत्र पुष्पितानदुगसंभरितान्‌ ॥ १० ॥ 
प्रनन्तर वे वड़े वड़े वक्ती कपि उस पर्वत पर ठे हुए बड़े ददे 
पेड की पुथित डालियों के तोड़ तोड़ कर गिराने लगे ॥ १० ॥ 
आ्बन्तो हरिवराः सवतस्तं महागिरिम्‌ । 
मृगमार्ारशादखोन्ञासयन्तो यथुस्तदा ॥ ११॥ 


तदनन्तर वे बड़े बली वान< उस महापवत के समस्त स्थानों मेँ 
वसने वाले भग, वनविलाव, शादूलादिकों के भयभीत फर कद्‌ 
फौद कर जाने लगे } १९॥ 


ततः सुप्रीवसचिवाः पवंतनद्रं समाभिताः । 
संगम्य कपिख्येन सर्वे पराञ्जलयः स्थिताः ॥ १२॥ ` 


फिर घुप्रीव फे धुर्य मुख्य मंन सुग्रीव फे सामने जा दाथ 
जड़ कर खड़े हो गये ॥ १२॥ 


ततस्तं भयसंवि्रं वाङिकिरिवषशङ्कितम्‌ । 
उवाच हनुमान्वाक्यं सुप्रीवं वाक्यकोविदः ॥ १३॥ 


द्वितीयः सर्गः २३ 


तवे वातचीत करने.मे चतुर दुमान जी बालिके उरसे 
प्मनिष्ट की शद्धा कर के भयभीत इणः सुप्रीव से बोलते ॥ १३1 .. 
सम्भमस्त्यञ्यतामेप सर्वैवाटिकृते महान्‌ । 
` मंख्योऽयं गिरिवरो. भयं नेहास्ति षाछिनः ॥ १४ ॥ 
यसरादुदिषरचेतास्तं हुतो हरिपुङ्गव । 
^ ९ ॥ 
तं ऋररदशनं कूरं नेह पश्यामि वालिनम्‌ ॥ १५॥ 
वालि के उर से केह वानर भयभीत नहो, क्योकि यह पव॑त 
भ्रष्ठ मलयाचल है । यहाँ पर बालि के भय को सम्भावना भी 
नहीं है फिर जिस क्रारणसे तुम नाग घवड़ाकर्भागे हो वद 
करर दशन शोर क्रूरस्वभाव बालि भी `ते भे यहां नदी देख 
पड़ता हे ॥ १४॥ १५॥ ॥ 
यस्मात्तव भयं सौम्य पूवंनातयापकर्मंणः । 
. स नेह बाढी दुष्टात्मा न ते पदयाम्यहं भयम्‌ ॥ १६॥ 
हे सौम्य ¡ जिघ्च पापी वड़े भाई से तुम उरते हो, बद दुणत्मा 
वालि सुभे यहीं नदीं देख पड़ता ॥ १६ ॥ 
अहि शांखाग्रगतवं ते व्यक्तमेव पवङ्गम । 
लघुचित्ततयाऽ्मानं न स्थापयसि यो मतौ ॥ १७॥ 
हे ब्रानरराज | श्रयं है कि, श्राप श्चपना शालामगत्व स्पष्ट 
हो प्रदुशित कर रहै दै । राप चञ्चल स्वभाव वानर जाति के होने 
के कारण श्रपनी बुद्धि को. स्थिर नहीं रख सकते भौर ज्ञा ज्ञरा 
सी वातो श्यपना ज कोटा कर लेते ह॥ १७॥ 
ुदधिवित्ानस्तम्पन्न इङ्गितैः सवेमाचर । 
न हबुद्धि गतो राजा सर्वभूतानि शास्ति हि ॥ १८ ॥ 
१ इद्धि, सामून्यतेक्वावं ( गो ) ९ विरोषतेः सानं विलानं ( गो° ) 
वाण्या कि०-२ .. 
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खामान्य क्वान प्रौर विरेप ज्ञान तथा सद्ेत द्वारा श्रापक्ता 
प्रपते खव काम कर तेने चाहिये. क्योकि बुद्धिहीन राजा खद 
प्राणियों का शाखन नदीं क्षर सकता है ॥ १८॥ | 
ु्ीषस्तु शभ वाक्यं शरुता सर्वं इनूमतः । 
ततः शुभतरं वाक्यं नूसन्तयुवाच इ ॥ १९ ॥ 
सुप्रीष, दयुमान के यष्ट शुभवचन सुन, उनसे श्रति दितफर 
घचन वोले ॥ १६ ॥ वि, 
दीर्षवाहू वि्ालाक्षो शरचापासिधारिणौ । 
कस्य न स्याद्वयं टरा हेती सुरएुतोप्मो ॥ २० ॥ , 
हे दमन्‌ ! दोर्धवाहु, विशाल चज, तौर, कमान, भ्नौर खंड 
धारण किये भोर देवपुत्रं के समान, इन दोनों को दे कर किसके 
भय न सतविगा ?॥ २०॥ । 
वाल्मिणिरितावेतो शङ्कं धुर्पोत्तमो 1. | 
राजाना वहुमिव्राथ विश्वासा नात्र हि क्षमः ॥ २१॥ 
मुभे तो इन दोनों नरश्रेष्ठा को देख यदी शङ्का होती है कि, ये 
दोनों निश्वय दी बालि के भेजे हए है । क्योकि राथ के 
वहुत मित्र इश्रा करते है, श्चतः हन पर विष्वाख न करना 
चादिये ॥ २१॥ 


अरयश्च मलुष्येण विङ्गेयारछ्ननचारिणः। 
विश्वस्तानामविश्वस्ता रन्ध्रेषु प्रहरन्ति हि ।॥ २२॥ 


मदुष्य को चादिये कि, उद कपट इपधायै वैयियों कै पचने ! 
क्योकि वे कपट रूपधारी विष्वाख करने वालों पर सयं तो 


दितीयः सरमः ए + ३ 
विश्वास, नहीं करते, किन्तु भवक्षर मिन्नने “पर प्रहार करते `. 
ई॥२२॥ ` | 
कृत्येषु बाली मेधावी राजानो वदशना; 
भवन्ति परहन्तारस्ते हेयाः ररलर ॥ २३ ॥ 
वालि पेते कामों मे वड़ा चतुर है । चो क्षि. राजा ताग वहु- 


द्शीं श्नोर उपायों के जानने बाले इश्रा न ट! वै अधने शतृशर 


काधात करने मेँ वड़े उद्योगी हेते है । श्रतः पैिभ्लेतेःलुद्रजनों 
को उचित ह कि, पेसे मदष्यो का पहचने ॥ २६ ॥ 
तौ त्वया भा्तेनेव गत्वा ज्ञेयौ पुवङ्गम । 
इङ्कितानां कारश्च रूपव्याभाषणेन च ॥ २४॥ 
छक्षयख तयोभावं अष्टमनसौ यदि । 
विश्वासयन्मंसाभिरिङगितेरच पुनः पुनः ॥ २५॥ 
श्रतः है हलुमन्‌ | त॒म भपना प्राङृत वेष वना कर, उनके 
` खमीप जाश्रो शरोर चेष्टां से, रप ( शष्क ) से शौर वार्तालाप 
से उनक्रा मेद्‌ ले भो । यदि वै प्रसन्न जान पड़ तो उनकी वार 
वार प्रशंसा कर श्रौर वेष्टाश्रों से उनके मन मेँ धने ऊपर 
विश्वास उत्पन्न कर मेना ॥ २४॥ २५॥ 
ममेवाभिष्ुखं स्थिला पृच्छ तवं हरिपुङ्गव .। 
प्रयोजनं प्रवेशस्य वनस्यास्य धटुधंरौ ॥ २६॥ 
हे चानररेष्ठ | तुम भेरी नोर सुख कर खद्धे होना पोर उन 
दोनों से बन में श्राने क। प्रयोजन पु हना ॥ २६ 
शुद्धात्मानौ यदि सेतौ जानीहि तं एवङ्गम । =. 
व्याभाषितैर्वा विहञया स्पादूदुष्टदुष्ठता तयोः ॥' २७ ॥ 


३६ किष्डिन्धाकारडे 
हे वानर ! वदि उनका हदय तर्दे शुद्ध जान पडे, ते तुम उनके 
सूपां से तथा दातचीत से उनके मन की दुता अदृशए्ताका पता 
लगा लेना 1 २७॥ 
इत्येवं कपिराजेन सन्दिष्ये मारतात्मनः । 
, चकार गमने बुद्धि यत्र तां रामरक्ष्मणां ॥ २८ ॥ 
जव इं प्रकार सुप्रीष ने मारुतामज हनुमानजी के ध्राह्ञा दी, 
तव हनुमान जी श्रीरामचन्द्र भौर लदमण के निकट जाने का तैयार 
दए ॥ २८॥ ॥ 
तथेति सम्पूज्य वचस्तु तस्य त- 
त्कपे भीमस्य दुरासदस्य च । 
महादुभवे दुमान्ययौ तदा 
स यत्र रपरोतिवछश्च रक्षमणः ॥ २९ ॥ 
इति वतीयः सगः ॥ .. 
महानुभाव कपिधेष्ठ हदुमान, अतिभीत दुधंष सुमरीव जी कै 
वचने मान, जहा धधीरमचन्दर श्रोर लद्मण थे, वहां को चत्त 
गये २६॥ 


किष्किन्धाकारड का द्वितीय सयं पूरा श्रा 1 
->&-- 
तृतीयः सथं 
| वचो विज्ञाय हसुमरानसुग्रीवस्य महात्मनः । 
 पवतादरयमूकाततु पुष्ुषे यत्र राघवौ | १॥ 


" ठृतीयः सभे ३७ 


दयुमान, महात्मा सुग्रो् के वचन सुन ऋपष्यषुक पवत से 
कद्‌ फर ध्चोराम श्रौर ल्म के निकट गये ॥ १॥ ˆ ` 
कपिरूपं परिलन्य हयुमान्मारतात्मनः । 
भिचरूपं! ततो मेने शण्युद्धितयाः कपिः ॥ २॥ 
जाति समय अपने चिपाने के. लिये दनुभानजी ने वानरकास्प 
ड्‌ संन्यासो का वेष धारण क्रिया ॥ २॥ 
तत; स ददुमान्वाचा श््ष्णया सुमनोङ्ञया । 
विनीतवदुपागम्य राघवौ प्रणिपल्य च।॥ ३॥ 
आवभापे तदा वीरौ यथावल्मशरशंस च । 
सम्पूज्य विधिवद्वीये हयुमान्मारतात्रनः ॥ ४ ॥ 
तदनन्तर हनुमानजो श्नोयम श्रौर लदमण के पाख गये शोर 
नघ्रता पूर्वक प्रणाम. कर मधुर "वं मनेदर बाणो से उन दैनं 
की प्रशंसा करने जो । उन दाने वीपे को यथाथं प्रशंसा क्षर, 
पवनतनय हसुमान जो ने, विविपूरवंक उन देनो को पूजा 
की॥३॥४॥ ॥ 
उवाच कामतोः वाक्यं मृदु सत्यपराक्रम । 
राजरपिदेवपरतिमो तापसौ संशिततौ ॥ ५॥ 
दयुमान जी ने सुप्रीव के श्रादेश के भरिरुद्, श्पनो श्वा 
युसार उन सत्यपरक्रपी देनो वीते से सदुभान से कदा-भ्रापर 
राजिं सद्रश, देवताश कै सान तपस्वी श्रौर कठोर बतधारीः 
ह॥५॥ । 
१ भिष्चुल्म--सन्याक्षि वेषं । ( गो ) २--श्डडुद्धितया--वज्चर- . 
बुद्धितया  ( मो ) ३ %मतः -सुप्रोवोपदेशाविर्दस्वेच्छतः । (रासु ०) 


ि ५ 
५ १५ 
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देशं कथमिमं भाप्तौ भवन्तौ बर्न । 
त्रासयन्तौ एूगगणानन्यो्च वनचारिणः ॥ ६.॥ 
ह शु्दस्व्ंबालो ! श्याप लेग सगो भ्रौर श्रन्य चन. 
चारियों के भस्त करते हुप, शस वन में क्यो राये है १॥ ६ ॥ 
्ान्वीक्षमाणौ 
पम्पातीरशदानक्षा समन्ततः | 
[| 41 ५ भयन्तौ खिनौ 
इमां नदीं युभजवां शं तपसिनौ ॥ ७॥ 
श्राप लोग परस्पा कै तटवतीं वृत्तो कै चसे नोर से देले बण 
स पुरय सल बाली नदौ की शोभा के वदा रहे है ॥ ७॥ 
पैयवन्तौ धुबणाभौ कौ युवां चीरवाससौ । 
निःश्वसन्तौ वरभुनौ पीयन्तायिमाः प्रनाः ॥ ८ ॥ 
श्राप प्रेय॑वान, सुवणं की कान्ति के समान चौर पिते हुए, 
वष्ठी वादों बाज्ञे शौर ऊँची स्वस लेते हुए कौन दै, जो इन वन- 
घाखौ भरनाजनों को पीडा देते है ॥ ८ ॥ । 
सिदविपकषितौ षीरो सिंहातिवरविक्रमौ । 
शक्रचापानिमे चापे गृहीत्वा शनरुसूदमो ।॥ ९ ॥ 
श्रापक्ौ चितवन सिह के समान है । राप मदावलबान्‌ भौर 
महापराक्रमी दै । शद्रधतुष फी तर्द भाप दोनो के धनुष देख कर 
सान पडता है कि, भाप शत्रं का नाश कर देंगे ॥ ६ ॥ 
भ्ीमन्तो रूपसम्पन्नो टषभशरष्ठविक्रमौः । 
इस्तिस्तोपमधगौ धयुतिमन्तौ नरष॑भौ ॥ १० ॥ 


१ वृषम्े्विक्रमोः--वृषमशरे्गमनौ । ( गो° ) 


, दचतीयः सेः ३९ 
श्राप कान्तिमाने, सुस्वरूप, भोर साड की तरद मस्तानी चाल 
, चलने वाले ई 1 ध्राप दाथी को सृंड फी तरह उतार चद्व वाली 
लेवी भुजाश्रों वाले दै । चाप बुद्धिमान्‌ श्नोर पुरषों मे श्रेष्ठ दै ॥९०॥ 
भया पतेनद्रऽयं युवयोरभासितः । 
राञ्याहौवमरभरख्यौ कथं देशमिहागतो ॥ ११॥ 
राप दोनों की प्रमा से यह पवत प्रकाशित हो रहाहै भर 
दोनों हौ जन जो राञ्य' करने येग्य तथा देवतुस्य ई, इस वनमें 
कयो राये है १॥ १९॥ 
पदमपत्रेक्षणा वये नमण्डटधारिणे । 
अन्योन्यसदसौ बरौ देवरोकादिषागतौ ॥ १२॥ 
प्रापके तेघ कमलल के सदृश है, श्राप वीरै शरोर जटाजूट 
धप्रण कयि हए दै । श्राप दोनों की पुलारति पक दृसरे से मिलती 
जलती हुई सी है । भु तो पेखा जान पड़ता दै मानों भाप दोनों 
देवलोक से यहां भये द ॥ १२॥ 
यटच्छयेव सम्भाप्तौ चन्द्रस्य षरुन्धराम्‌ । 
विशाटयक्षसौ वीरौ मालुषौ देवरूपिणी ॥ १३॥ 
मुष तो पेखा आन पडता है कि, मानों चन्रमा चोर लयं श्पनी 
श्छ से धराधाम पर श्रवतोणं हप हों । श्राप दोनों जन ञ्चे 
वक्तःस्थनों से युक्त, मद्यो का रूप धारण कथि इष षया के 
देवता दै ॥ १६ ॥ 
सिन्धौ. महोत्साह समदाविव गोपौ" । 
आयता सुदततार्च वाहवः परिघोपमाः ॥ १४॥ 
१ समदाविचगोवृषौ--समदौट्टौगोवुपो तरणवुषभामिव । (रा० ) 
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शाय दोनों वीस के कथे सिह कै समान ई । प्राप महारप्ादी 
नोर तरुण चरुषभों को तरह ई । श्रापकी भजार विशाल श्रौर गोल 
परिाकार देत पडती ह ॥ ४॥ 
सरवभूषणभूषाहय; किमर्थं न विभूषिताः । 
उभौ योग्यावहं मन्ये रक्षितुं पृथिवीमिमाम्‌ ॥ १५ ॥ 
श्राप समस्त श्रामूषण धारण फरने येष्य हो कर मी भूषण 
धयो धारण नहीं कसे ? मेरी खम मे तो श्राप दोनों दी पृथिषी 
की रक्ता करे याग ई श्र्थात्‌ सजञा होने येभ्य हे ॥ १५॥ 
ससागरवनां कां विन्ध्यमेरविभूषितम्‌ । 
हमे च धटुषी चित्रे णे चित्रुलेषनेः ॥ १६॥ 
श्राप सागर, घन, विन्पयाचल, मेदं पवंत से विभूषित, इस 
सम्रूची पृथिवी कौ र्ता कर स्फ़ते द 1 श्रापके ये दोनों धनुष 
अदुभुत, चिकने श्रौ घुनहनी कल कयि हु दै ॥ १६ ॥ 
पकषत यथेन्द्रस्य वजे हेमविभूषिते ।. 
भ 
सम्पूर्णा निरितेवाणेस्तृणाश्च शछभदरनाः ॥ १७॥ 
शरोर शृ फे हेमविभूषित वञ्न की तरहशोभा देर 
ध्राप दोनों के तस भो वेने वाणं से परिषुशं शे, देखने में वड़े 
सुन्दर जान पड़ते ह ॥ १७ ॥ 
जीवितान्तवरेधेरः शवसद्भिरिि प्रकरी; 
__ हपरमणौ विस्तणौ तहाफमूषितो ॥ १८॥ , __ 


प 
१ चिवर--दुताददै । ( यो } २ चि्रानुलपने--स्वर्णनटल्पणं 
यथेत्ते ! ( रा० ); । 


* परिव -एक प्रकार दी गद्‌। । , 


कृतीयः सगः ४१ 


सङ्गवितौ शरिरे निर्मुक्ताविव प्तरगौ | . ` 
एवं माँ परिभाषन्तं कसा नाभिभाषथः ॥ १९ ॥ 
प्रापक तरकसो के वाण सकारे हुए सपं कौ तरह स्पशं 
करते ही शत्र के प्रणो का संहार फरने वले वड़े लवे तथा 
चो श्रोर सुनदनी ब्रुं बाले ये दोनों लङ्ग कुली कड़े हप 
सपो की तरद लड रई (रकया रह) द। मेँ प्रापे १३ प्रकार 
( सभ्यतापूुवक्‌ ) वातचीत करता ह; किन्तु इका क्या करण 
| 2 जे श्राप पुभसे नहीं वोल्ते ॥ १८॥ १६॥ 


“ सुग्रीवो नाम धमात्मा करिचद्रानरयुथपः । 
. वीरो विनिकृतो, भ्रात्रा जगद्भपति दुःखित; ॥ २० ॥ 
सुप्रीव नामक ध्माता प्नौर बीर कोई एक वानरै, जो 
चानसें का पुलिया दै । बह श्रपते भाई दारा छा जा कर दुःखित 
हो सारे जगत में धूमता फिर्ता है ॥ ९० ॥ 
माप्नोऽं प्रेपितस्तेन सुग्रीवेण महात्मना । 
. राज्ञा वानरयुख्यानां हनूमान्नाम वानरः ॥ २१ ॥ 


मँ उसके वानरो मे मुख्य ददमान नामक वानर ह भोर उस 
वानस्यजन महात्मा पुप्रोच का भेजा दुध्रा धापके समीप श्राया 


हु ॥२१॥ , 


युवाभ्यां सह धर्मात्मा सुग्रीवः सख्यमिच्छति । 
तस्य मां सचिवं विद्धि वानरं पवनात्मजम्‌ ॥ २२ ॥ 


न 





१ िनिकृतः--वश्चितः । ( सो) ` 


1 


न 


४ 
५, 
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वे धर्मौ सुग्रीव धाप दोनों के साथ त्री करना चाहते 
है । भुम माप पदन का पुप्र ओर सुग्रीव का मन्त जानिये ॥ २२॥ 
-भिभुरूपपतिच्छनं सुगरीयभ्रियकाम्यया । 
ऋशयमूकादिह पप्तं कामगं कामरूपिणम्‌ ॥ २३ ॥ 
घुप्रीव को प्रीति के किये ( श्रथात्‌ प्रसन्नता ॐ किये ) मने 
संन्यासी का रूप धारण किया है । कृ्ोि मै वथेच्छाचारो ध्रौर 
यथेच्छं रूप धारण करने वाला हँ । मे ऋष्यमूक पवेत से यदा 
श्राया ह ॥ २३॥ 
एवषष्क्वा तु हुमास्तौ वीरौ रामहक्षमणौ ] 
वाक्यङ्नौ याक्यङुकठः पुनर्नोवाच श्वम ॥ २४ ॥ 
वाश्च श्रोर वीर धरीराचन्द्र तथा लप्मण.से इस प्रकार 
कह, वाकयङशत हयुमान जी बुध हो गये श्रोर किर इव्‌ न 
वोते ॥ २४॥ † 
एतच्छुत्वा वचस्तस्य राम रक्ष्मणमत्रवीत्‌ । 
यहृष्टवद्नः श्रीमान्भरतं पाश्व॑त स्थतम्‌ ।। २५॥ 
हनुमान जी ।के ये अचम्‌ सुन कर श्रीरामचन््रजी प्रसन्न हष 
भरोर पास खट हप लक्षण जी से बोले ॥ २५४॥ - 
सथिवेोऽयं कपीन्द्रस्य सुग्रीवस्य महासनः 1 
तमेव काडक्षपणस्य ममान्तिकटुपागतः ॥ २६ ॥ 


देःलक्तमण ! ये उन वानरराज महात्मा सुग्रीव के मनर 
जिनसे मँ खयं प्रिलना चाहता था। सो यहं उनकते मनी ख्यं हो 
मेरे पास श्रय ह ॥ २६] 


~+ % तृतीयः सर्गः ॥ ४३ 


तमभ्यभाप समिर सुगरीवसचिवं कपिम्‌) 
वाक्यतनं मधुरेवा्यः सतेहयुक्तमरन्दम ॥ २७॥ 
हे जर्मण ! सुप्रीव के वाक्यविशारद सचिव भौर शक्रो का 
नाश करने चाले इन कपिश्रेष्ठ से तुम मधुर बाणी से नीति पूर्वक 
बातचीत करो ॥ २७ ॥ 
नातरग्वेदविनीतस्यः नायसुरवेदधारिणः 
नासामवेदविदुषः शक्यमेवं प्रभापितुम्‌ ॥ २८ ॥ 
कोक जिस प्रकारको वातचीत इन्दोनि हमसे की ३, तैसी 
वातचीत ऋग्येद-यञचेद्‌ रौर सामवेद्‌ फे जाने विना, कई कर नदीं 
सकता ॥ २८ ॥ 
. नूनं व्याकरणं छृनमनेन वहुधा श्रुतम्‌ 
वहु व्याह्रतानेन न किञिदपशब्दितम्‌ ॥ २९ ॥ 
प्रवश्य ह इन्दोनि सम्पूणं व्याकरण वहुधा छुना है । ( शर्थात्‌ 
पा है ) पयोकि इन्देनि इतनी वातं की, किन्तु इनके पुल से 
पक मीःवात श्रद्ध नहीं निकजी ॥ २६ ॥ 
न भुखे नेत्रयोर्बाऽपि कटे च भुषोस्तथा । 
अन्येष्वपि च गात्रेषु दोषः संविदितः कचित्‌ ॥ ३० ॥ ` 
इतना दी नदी, परघ्युत वोलते समय भी इनके नेत्र, ललाट, भेदि 
तथा न्य शयीर का कें रवय विरति के पराप्त नदीं इरा ॥३०॥ 
अषिस्तरमसन्दिग्मविरुभ्वितम्रुतम्‌ । 
उरःस्थं कण्ठगं वाक्यं वतते मध्यमे खरे ॥.२१॥ 
} उिनीततस्य-- शिक्षितस्य । ( गो° } 
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इषहोनि श्रपते कथन को न तो श्धाधंधर वदाया ( जिसे सुनने 
चे जी उव उडे ) रौर न इतना संति ही किया र, उसका भावे 
सममन मे भ्रम उत्यन्न हो] ्पते कथन फो व्यक्तं करते समय 
इनोति न तो शीघ्रता कौ श्रौर न विलम्ब दी किया । इनके कै 
वनन हदयस्य श्नौर कयडगत ह, ( रथात्‌ वनाचटी नीं है ्रयवा 
जो श्रततर अहां से उटना चाहिये उसे इन्दोनि वहीं से उडाया दै । ) 
इनका स्र भी मन्यम है ॥ ३१ ॥ 
संस्कारमसम्पन्रामदूतामविरम्विताम्‌ । 
उच्चारयति कल्याणी वाचं हृदयहारिणौम्‌ः ।। ३२॥ 
इतकी वाणी व्याकरण से संसकारित कमसम्पन्च शरोर न धीमी 
है प्नोरन पेन दै। येज्ञो वाते कसते ई. ३ मधुर श्रौ श्रन्य गुणो 
से युक्त होती है ॥ २२॥ 
अनयां चित्रया वाचा त्रिस्थानम्यञ्चनस्थया । 
कस्य नाराध्यते चित्त्ुयतासेररेरपि ॥ ३३ ॥ 
तातो, कर, सिर--इन तीन स्थानों से निकली दुर, इनको 
ध्रदुभुत वाणी, हाथ मे तलवार लिये ( मारने को उद्यत) शश्च के 
, कठोर हदय को भी पिघला देगी, श्रोतं की तो वात ही क्या 
दै॥३३॥ 
एवंविधो यस्य दूतो न भवेतयार्थिवस्य तु । 
सिष्यन्ति हि कथं तस्य कार्याणां गत्तयोऽनय ॥ २९ ॥ 
हे ल्मण | यदि स प्रकारका दूत राज्ञाके पानतो 
राज्ञां के कायं क्यों कर सिद्ध हो १ ॥ ३४॥ 


2 
१--ज्त्यागी--हतरयुणवतो । ८ गो° ; २ हद्यहारिणीम्‌- मधुरं । 


(गो०) 
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एवं गुणगणेयुक्ता यस्य स्युः कायंसाधकाः। 
तस्य सिध्यन्ति साया दूतवाक्यभचोदिताः ॥ ३५ ॥ 
भि राजा के पस पेसे गुणवान्‌ कायं वनाने वाले दूत रहते 
हो, उत राजा के सव काम दृ्तोंके वक्यं हीसे सिष्धदो जति 
दै॥ २५॥ | 
एवथुक्तस्त सौमित्रिः सुग्रीवसचिवं कपिम्‌ । 
अभ्यभाषत बार्वयज्ञो षावयत्ं पवनात्मजम्‌ ॥ ३६ ॥ 
| 
जव श्रीयामचन्द्रजी ' ने इस धकार कहा, तव बचन वोक्षने मे 
चतुर लकमण ने पवनत्ननय एवं सुग्रीव कै सचिवं वायक दचुमान » 
जी से कदा ॥ ३६ ॥ 
विदिता नौ गुणा विदवन्सग्रीवस्यः महात्मनः । 
तमेव चावां मार्गावः सुग्रीवं षएवगेश्वरम्‌ ॥ २७ ॥ 
हे विद्वन्‌ ! दम लोगों के मदात्मा सुप्रीव के ख गुण विद्वि 
है । हम दोनों उन्हीं कपिराज सुग्रीव के हं इते फिरते दँ ॥ २७॥ 


यथा ववीपि दसुमन्सुग्रीववचनादिह । 
तत्तया हि करिष्यावो वचनात्तव सत्तम ॥ ३८ ॥ 
. हे हनुमन्‌, ! घुप्रीवने जो तुम्हारे दास हमसे कदलागा है, 
. हमं लोग तदयुखार ही करगे ॥ ३८॥ 


तत्तस्य वाक्यं निपुणं निरस्य 
पृष्टरूपः पवनात्मनः कपि; । 


४६ किभिन्धाकाणड 


मनः समाधाय जयोपपततौ । 
स्यं तदा कतुमियेष ताभ्याम्‌ ॥ ३९॥ 
इति दृतीयः सगः ॥ । 

. कपिधेषठ पवनतनय हनुमान जी तंत्मणजी फे ये वचन सुन 
श्रत्यनत प्रसन्न हए श्रौर वाजि के इनके द्वरा जौतने का मनम 
निश्चय कर, सुग्रीव भौर श्रीरामचन्द्र जी की परस्पर पेत्री कराते 
की इच्छा कसते हुर ॥ ३६॥ । १ 

्षिस्किधाकतारड का तीषस सगं पुरा हु 


= 
चतुथः समैः + 
` --;०;- 

ततः प्रहृष्य हूसुमान्डृल्यवानिति तद्रवः | 


शता मधुरसम्भाषं सुग्रीषं मनसा गतः ॥ १ ॥ 


हमान जी, श्रील्पणजो के मधुर सम्भाषण ङे सुन, शरव्यस्त 
भ्सनन इए ओर उन्दने पने मन भे सुरी का मनोरथ सिद्ध हा 
जाना ॥ १॥ 


भव्यो राज्यागमस्तस्य सुग्रीवस्य महात्मनः । 
यदयं कृत्यवान्माप्ः कृत्यं चैतदुपागतम्‌ ॥ २ ॥ 
उन्दने विवार कि, सुरी को पुनः राघ्य॒ की प्राति होगी 1 


प्योकषि पुत्रीव से इना भी उच प्रयोजन जान पडता है ्नौर 
शमपने काम ऊ कि ये स्वयं यहं श्रये ह ॥ २॥ 


चतुर्थः सर्गः ४७ 


ततः प्रमसंहष्यो हयुमान्छवग्षमः । 
अल्युवाच ततो पाक्यं रामं वाक्यविशारदः ॥ २॥ 
तव ते बानरशरेए दयुमान ( यह विचार) परम प्रसन्न हु भौर 
चयन बेलने मे निपुण ्रीरामचद्र जो से कहने लगे ॥ ३॥ 
किमर्थं त्वं वनं घोरं प्स्पाकाननम्डितम्‌ । 
आगतः सातुजो दुगं नानाव्यागृगायुतम्‌ ॥ ४॥ 
दै रोम | प्प्रासरोवर के तीरवतीं वन से शोभित तथा भाति 
मति के श्रज्ञगणरों ओर वाध चतं से भरे हुए वन में श्राप भाईके 
सहित किस जिय श्राये ह ॥ ४॥ 
तस्य तद्वचनं श्रुत्वां क्ष्मणो रामचोदितः । 
आचचक्षे महात्मानं रामं दश्स्थास्मजम्‌ ॥ ५॥ ` 
दयुमान जी के ये वचन सुन, लदमण ने भीरामचन्् जी के कने 
से, दुमान जी को दशरथनन्दन भरी रामचन्द्र जो का सारा चत्तान्त 
कह सुनाया ॥ ५॥ 
राना दशरथे नाम युततिमान्धम॑वरसख; । 
“चातुर्यं खधर्मेण निलयमेवाभ्यपारयत्‌ ॥ ६ ॥ 
न दष्टा विद्यते तस्य न च स दवेष्टि कश्चन । 
स च सर्वेषु भूतेषु पितामह इवापरः ॥ ७॥ 
अगिष्येपादिभियैरिष्डानापदकषिणेः। =, 
तस्यायं पूर्नः प्रो रामो नाम जनैः शरुतः । ८.॥ 
हे दमन्‌ ! दशस्य नाम के महाराज ज तेजस्वी, धर्मवत्सल, 
धर्पु्ंक सद्‌ा चासो वर्णो को भरना का पालन करने बाले, शु 


शै 


द किष्किन्धाकारडे 
रहित, देपशुत्य, रौर प्रापि मात्र ा दूमरे पितामह व्रह्मा कौ तरह 
पालन करने वा, प्रौर जेः दन्निणायुक्त श्रिठोमादि व्टूत से 
यक्ष करने घाले थे, उनके ये प्रथम पुत्र श्रीरामचन्द्र फे नामसे 
लेगों म भरसिद्ध दै ॥ ६।७॥ ८॥ 
दारण्यः सर्वभूतानां पितरिदेशपारगः । 
वीरो दशरथस्यायं पत्राणां गुणवत्तमः ॥ ९ ॥ 
ये सव प्राणियों फे स्तक, पितृया्ञा का पालन करने वाले, 
शरोर दशरथ के सुपुत्र मे भतयन्त गुएवाम्‌ है ॥ ६॥ 
रानरक्षणसम्पननः संयुक्तो राजसम्पदा | 
¢ 
राज्याद्भष्यो बने वस्तुं मया साधमिहागतः ॥ १० ॥ 
इनमे समस्त राजञाश्रों के लक्तण सि्मान ई रौर यावत्‌ राज्य 


सम्पत्ति वाले है। परन्तु रा्यभ्रर हो कर मेरे साथ वनमे रहते के 
लिये इस घन मे श्राये दै ॥ १०॥ 


भायेया च महातेनाः सीतयास्तुगतो वदी । 
दिनक्षये महातेजाः प्रभयेवं दिवाकरः ॥ ११॥ 


जिस प्रकार चूं भ्रपनी प्रमा के सरित श्मस्ताचलगामी हैते 
४ उसी भार यह भी शपनौ प्यारो पती सीता के साथ यहां श्रये 
॥ ११॥ 


अहमस्यावरो घ्राता गुणेदस्विुपागतः । , 
वहुकस्य रक्षमणो नाम नामतः; ॥ १२॥ 
मे एकन कटा भाई ह थे इतक रौर पटुक ह । मे इनके गुणों 


॥ » इनको सेवा किया करता ह! मेरा नाम लेच्भसु 
२॥ 


चतुथः सगः ४६ 


एुखादैस्य महादैस्य' सवभूतहितात्मनः । 
एदवर्येण च हीनस्य वनवासाश्रितस्य च ॥ १३॥ 
यह सुख मेगने श्रौर पेभ्व्यं सम्पन्न होने येभ्य दै तथा 
प्राशिमाज के दितैषो दै । किन्तु इस समय पेश्वथं से विहीन हा वन- 
वास कर रदे द ॥ १२३॥ 
रक्षसापहृता भायां रदिते कामरूपिणा । 
तघ्च न ज्ञायते रक्षः प्रती येनास्य सा हृता ॥ १४॥ 
हम नागों की धनुपस्थिति मे इनकी पल्ली का कामरूपी सक्षस 
हर ले गया है । जिख याक्तस ने उन्हे या है, उसको दमने श्रभी तक 
मदी ज्ञान पायां ॥ १४॥ 9 
दर्म दितेः प्रः दापद्राकषसतां गतः | 
आस्यातस्तेन पुग्रीवः समथो वानरषभः ॥ १५॥ 


वू नामक दितिके पुचने ज्ञा शाप कै कारण कवन्ध्‌ 
रात्तस दो गया था-हमें इस कायं मेँ सहायता देने की सामथ्यं 
रखने बाले, धानरोच्तम शुप्रीव का नाम वतलाया है ।। १४ ॥ 


स वास्यति महायीरयस्तव भायापहारिणम्‌ । 
एवदकत्वा दनुः खरग भ्रानमानो गतः सुखम्‌ ॥ १६॥ 


उशने हमसे कहा था किं, महावलवान सुग्रीवं तुम्हारी खरी 
के खुराने बाले के जानता है श्नौर बह वतला देगा । यद कद 
~ -------------- 
१ महा्त्य-येश्र्यासम्पश्चल्य । ( गो० ) 
ा० रा० कि०--४ 
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कर वद दयु दिव्य शूप धारण कर खुखपूर्वक स्वगं फो चला 
गया ॥ १६ ॥ 
¢ ड 
एतत्ते समाख्यातं याथातथ्येन पृच्छतः | 
अहं चैव हिं रामश सुग्रीवं शरणं मतो ॥ १७॥ 
हे दठमन्‌ । तुम्हार पने पर ज कं सचा सच्चा दाल था 
सा मैने तुमको सुनाया । मँ नौर धीरामचन्दर सुप्रीव के शरण में 
प्रये ह ॥ १७॥ 
एषं दत्वा च वित्तानि प्राप्य चारुत्तमं यः । 
छोकनाथः पुरा भूता पुप्रीवं नाथमिच्छति ॥ १८ ॥ 
देखा, ये लेको के नाथ, श्रीरामचन्द्र जी बहुत सा द्रव्य ब्राह्मणों 
को दे भौर वड़ा यश सम्पादन कर, इस समय पुत्रीव ॐा श्रपना ' 
रत्तक वनाया चाहते ह ।। १८ ॥ 
पिता यस्य पुरा घासीच्छरण्यो धर्मब्सखः । 
तस्य पुत्रः शरण्यश्च सुग्रीवं शरणं गतः ।॥ १९॥ 
जो लोकों के शरण देने बाले शरोर धर्मवत्सल महाराज 
दशरथ थे, उनके पुत्र ने रक्तक वनने येय सुप्रीव को ्रपना स्तक 
वनाया है ॥ १६ ॥ 
सवलोकस्य धमात्मा शरण्यः शरणं पुरा । 
गुरसे, रावः सोऽयं शुप्रीवं शरणं गतः ॥ २० ॥ 
पदिले ज्ञा लों के स्वयं ' ्राधयदाता थे वे ही मरे वड़े भाई 


धप्रा्मा धीरमचम्द्र जी सुग्रीव का अपना अ्राश्चयदाता या र्चक 
बनाना चाहते ह ॥ २०॥ 


१ गुहः--भयजञः | ( गो° ) 
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यस्य प्रसादे सततं प्रसीदेयुरिमाः भरना; 
स रामे वानरेन्रस्य भसादमभिकाङक्षते ॥ २१॥ , 
जिनके परस्न हेनै पर यहे प्रज्ञा प्रसन्न होती थी, वे धीरामचन्द्र 
'चानरराज सुग्रीव क्री श्यपने ऊपर प्रसन्नता चाहते है ॥ २१॥ 
येन स्ैयुणोपेताः पृथिव्यां सर्वपार्थिवाः । 
मानिताः सततं रङ्गा सदा दशरथेन वै ॥ २२॥ 
तस्यायं पूर्वः पुत्रसिषु लोकेषु विश्रुतः 
सुग्रीवं वानरेन्द्रं तु रामः शरणमागतः ॥ २३ ॥ 
सवगुणों से युक्त राजा्ों को जिन महाराज दशस्थ ने सम्मा- 
नित किया था, उन्दीक्ञे जगतप्रसिद्ध व्यषठपुश्र श्रीरामचन्द्र जी 
वानरेन्द्र सुप्रीव के शर्ण मे जाना चाहते है ॥ २२॥ २३॥ 
शरोकाभिभूते रामे ठं शोक्तं शरणं गते । 
कतुमदेति दुग्रीवः भसादं इरियुथपः ॥ २४ ॥ 
इस सप्रय ध्रीयामचन्द्र जी श्रपनी प्यारी पल्ली के.शोक चे 
विकल हो, सुप्रीव के शरण में श्राये है, णतः वानरराज सुप्रीव के 
श्रीरामचन्द्र जी के ऊपर पा करनी चाहिये ॥ २४॥ 
एवं व्रवाणं सौमित्रिं करणं सश्रुखोचनम्‌ । 
हुयुमान्प्युवाचेदं वाक्यं वाक्यविशारदः ॥ २५.॥ 
ज्व इख प्रकार दयन भाव से श्रौर श्रो में दु भर लत्मण 
"ज्ञी ने कहा; तव वाश्यविशारद्‌ हनुमान जौ उनते बोले-॥ २५॥ 
हदा बुद्धिसम्पन्ना जितक्रोधा जितेन्द्रिया; । 
दृष्ट्या वानरेन्द्रेण दिष्टया दशच॑नमागताः ॥ २६ ॥ 
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ह लदमण ! इस प्रकार फे वुद्धिमान्‌ कोध शून्य शरोर जितेन्धिय 
महाता पुल्प . से सुप्रीव के अवश्य भंड करनी चाद्ये । क्योकि 
पेसे पुरषो से भेद षडे माप्य से होती दै ॥ २६ ॥ ` 

सः हि राज्यातरिभरष्ः कतवैरथ वाहिना । 
हृतदारो वने यक्तो भ्रातरा विनिकृतो भृद्‌ ॥ २७॥ 
सुग्रीव भी राज्य से भ्रष्टे भोर वालि से शत्रुता हे. जाने कै 
कारण वै चालि दारा वञ्चित किये गये द शरोर भयभीत बनें 
वास करते है । वाजि ने उनकी खी कौ भो दीन लिया ह ॥ २७॥ 
करिष्यति स साहाय्यं युवयोभांरफरात्मनः। 
सुग्रीवः सह चास्माभिः सीतायाः परिमागंे ॥ २८ ॥ 
वै सुयंुत्र घु्रीव, सीता का पता लगाने में भापकी सहायता 
करगे श्रौर मेँ स्वयं भी इस कायं मे हीथ वयाङ्गा ॥ २८ ॥ 
इत्येवयुक्तवा हदुमाञ्श््ष्णं मधुरया गिरा | 
वभाषे सोऽभिगच्छेम सु्रीवमिति राघवम्‌ ॥ २९ ॥ 
द्ुमान जी इस प्रकार के सुमधुर भ्रोर कोमल वचन कं 
भरीरामचन््र जी से बोले, दे वीर } भ्ये शव सुप्रीत कै पास 
चलें ॥ २६ ॥ 
एवं बुवाणं धमता हलुपन्तं स लक्ष्मणः । 
पतिषृत्य यथान्यायमिदं प्रोवाच राधवम्‌ ॥ ३० ॥ 

दख प्रकार कहते इय दनुमान जी का महातमः लदमण जीने 
दृताचुरुप ख्मान किया 1 तदनन्तर वे ्रीराग्रचन्द्र जो से कहने 

क्तगे ॥३०॥ । 


१ विनिषृवः--च्चितः । ( गो०) २ ययान्वायं -दूतालुहपं । ( गो° }) 
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कपि; कथयते ृटो यथायं पार्तात्मनः। ` 
कृत्यवान्सोऽपि संमतः ृतटृम्याऽसि राघव ॥ ३१॥ 

हे सघत | पवनतनय ने जो कुच भ्रसनन हौ कदा ह, उस पर्ये 
यह जाना जाता टै कि, सुरो भीध्रापहीकी तरह पर्थी दै। 
प्रतः वह्‌ प्रापक क्रायं म सशा्रता देगा ॥ ३१॥ 
मसननषुखवणध व्यक्तं हृ भाते । 
नानृतं वक्ष्यते धीरो दुमान्मारुतात्मनः ॥ ३२ ॥ 


धीर प्ननतनय दद्ुभान जी जिस प्रकार हवित हो प्रस्नघरुख 
से बातचीत कर रट ई, इत्वे जान पदता टै क्रि,ये कभी कूर नदीं 
यानत ॥ २२॥ 


ततः स तु महाघरातनो इतुमान्मार्तासनः । 
जगामादाय तौ वीरौ हरिराजाय रपवो ॥ २३ ॥ 


तवृनन्तर वड़े चतुर दवुमान जी देनो भाध्यो के पप्रीवं के 
परास ले चलने के तैयार हणः ॥ ३३ ॥ 


भिक्षुरूपं परित्यञ्य वानरं रूपमास्थितः 1 
पृष्ठमारोप्य तौ वीरो जगाम कपिकञ्ञरः ॥ २४ ॥ 
उस समय उन्दोनि संन्यासी का प त्याग कर, प्रपना श्रसली 
वानर रूप धारण किया भोर दोनों राजक्कमासं को भ्रपनी पीठ पर 
चदा उनके सुप्रोव के पास ने गये ॥ ३४] 
स तु विपुखुयशञाः कपिमवीरः 
पवनसुतः इतदत्यवल्महषटः । 
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गिरिवरणुरुषिक्रमः प्रयातः 
शुद्धभमतिः सह रमरक्ष्मणाभ्याम्‌ ॥ ३५ ॥ 
इति चतुथः सगः ॥ 
मह्ायशस्वी वानरेश पत्नपूत्र इटुमान, उसी प्रकार परम 
प्रसन्न इुप, जिस प्रकार कईं मदुष्य श्रपने कायं मे सफलता प्राप्त 
करने प्र होता टै । दयमान जी श्रीराम श्रौर लद्मण सित उस 
पवेतश्रेष्ठ ऋष्यमुक पर जा पर्वे ॥ २५ ॥ 


किषिन्धाकारड का चौय सगं पुणं हृश्रा । 
- > 
४७ 
पञ्चमः सथः ॥ 

[ जान प्ता है श्री राम ओर क्षमण के देल कर, मयमीत हो सुप्रीव , 
मर्य पव॑त के फिसी सघत स्थान में जा छिपे थे । भतः हनुमान क्यक्‌ 
पर श्रीराम भौर छदमण के छोदृ असली वातत कने द करल ही सुप्रीक के ` 
परप गये । ] 

ऋर्यमूकाततु हसुमानात्वातु मर्यं गिरिम्‌ । 
आचचक्षे तदा वीरौ कपिराजाय राघवौ ॥ १॥ 


हसुमानजी ऋष्यमूक पवत से मलयाचल पर जा. प्रोष से श्री 


राम श्रीर लद््मण के श्रागमन का वृत्तान्त निवेदन कर, कने 
लगे ॥ १॥ 


अथं रामो महापान संराप्ो ददविक्रमः 
ठक्षणेन सह्‌ रात्रा रमेऽयं सत्यविक्रमः ॥ २॥ 


॥॥ 


# 
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हे म्ाप्राक्न ! यद दढ रोर सत्यपराकमी श्रीरामचन्द्र जी श्रपने 
कीरे भाई लक्षण फे खाथ धये ह ॥ २॥ 
इक्ष्वाकूणां रे जातो रामो दशरथात्मजः । 
धर्मे निगदितणवैव पितुनिर्देरपारगः ॥ ३ ॥ 
रोरामचन््र इत्व्ककुनोद्धव महाराज दशस्थ के पुत्र दै भौर 
पिवृधाक्ञा पालनशूपी धमवु्ठान मँ प्रसिद्ध ह तथा पिता का 
श्रान्ता फे पालम करने बाले है ॥ २३॥ 
तस्यास्य वसतोऽरण्ये नियतस्य महामनः । 
रावणेन हता भार्यां स त्वां शरणमागतः ॥ ४ ॥ 
वन में चास करते दण इन धर्मात्मा की माया के राण हरले 
गया है ! भ्रव ये श्रापकी शरण मे श्राये हे ॥ ४॥ 
राजसूयाश्वमेधैश्च वदिरयेनाभितर्पितः । 
दक्षिणार्च तथोत्छषठा गावः शतसदस्ररः ॥ ५॥ 
तपसा सत्यवाक्येन वुधा येन पाछिता | 
स्ीहैतोस्तस्य पुत्रोऽयं रामस्त्वां शरणं गतः ॥ 8 ॥ 
जिन्दनि राज्य श्रौर श्रण्वमेध यक्षो को कर, प्रमिदेव को 
तृप्त किया है श्रोर जिन्दोनि वहुत सी दक्निणा श्रौर सैका हजारो 
गाये -ब्राह्यणों का 2 गाजी ह तथा जिन्दोनि वहे परिश्रम से सत्यता- 


पूर्वक परथिवी का शासन क्षिया दै, उनके प्र य श्रीरामचन्द्र राक्तख 
द्वारा हरी इर ञी फे पुनः पराप्त करने के लिये ध्रापके शरण मँ भये 


1 ५॥६॥ | 
१ निगदितः--प्रसिद्धः ! ( गो ) 
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भवता सख्यकामौ तै भ्रातसौ रामरक्मणौ । 
तिगरहया्चयसवैतो पूननीयतमाुभौ ॥ ७॥ 
धीरम श्रौर लमण दोनों भाई पूज्य जनो मे धप्रणी ई श्रौर 
प्रापसे मित्रता करना चाहते है । रतः इनको प्रय॒ कर इनका 
सक्रार कीरिये ॥ ७। । 
शरुत्वा हयुमतो वाक्यं सुग्रीवो हृष्टमानसः । 
मयं च रापवादृोरं प्रनहौ विगतञ्बरः ॥ ८ ॥ 
दयुमान ऊँ ये पचन छन, सुग्रीव भव्यन्त प्रसन्न हृष प्रौर 
श्रीरामचन्द्र का देख उनके मनमेज्ो वड़ाभारी भय उत्पक्चहो 
गया था वह दूर दशया श्रौर उनकी चिन्ता दर हु ॥ = ॥ 
स कृतवा मानुषं रूपं सुग्रीवः एवगर्षभः । । 
दरेनीयतमो भूता प्रीतया भरोवाच राघवम्‌ ॥९॥ ` 
वानरे सुग्रीव ने मवुष्य को हप धारण कर प्रौर अत्यन्त 
द्शेनीय वन कर प्ीपिपूर्वक धीरामचनद्र जी से कहा ॥ ६ ॥ 
भवान्धरमविनीत्ः विक्रान्तः सर्ववत्सलः । 
आख्याता वायुपुत्रेण क्तो मे भवद्गुणाः ॥ १०॥ 
थाप धरम है, पराक्षमी दै भर सव पर कृपा करने वालेद । 
को हयुमान जी ने श्रापके गुण यथाथं रूप . से केह छने 
॥ १०॥ 
तन्पमेवैष सत्कारो कामश्चैवोत्तमः प्रभो । 
यत्वमिच्छसि ५ 
च्छसि सोहादं वानरेण मया सह ॥ ११॥ 


1 धमेविनोतः--धरमिक्षितः । ( रा० ) 


| पञ्चमः सगः । ५७ 
, है प्रमो! मे जाति का वन्द्र ह । मेरे साथ ापतेज्ञा मैरी 
करनी चाही है स यह श्रापते मुस्क वड़ा सम्मान प्रदान किया है 
प्रर इससे पुमे वड़ा लाम है ॥ ११॥ 
रोचते यदि वा सख्यं बाहुरेष भरसारितः। 
रह्ठतां पाणिना पाणि्यादा वध्यतां भुवा ॥ १२॥ 
यदि मेरे खाथ मेव्री करना श्रापकेा पषन्द होतो भें श्रना यह 
हाथ पसारता हँ । श्राप इसे अपने हाथ से पकड कर पिता की 
मर्यादा स्थापित कीनि ॥ १२॥ 
एतत्तु वचनं श्रुखा सुग्रीवेण भाषितम्‌ । 
स प्रहृष्टमना हस्तं पीडयामास पाणिना ॥ १३॥ 
सुग्रीच के ये खुन्दर वचन घन श्रीरामचन ने प्रसन्न मनसे 
सुप्रीव का दाथ श्पने हाय से पफड़ा ॥ १३॥ 
हूं सौहदमारम्म्य पयंष्वजत पीडितम्‌ । 
ततो हनूमन्सन्त्यञ्य भिश्चुरूपमरिन्दमः ॥ १४॥ 
श्रौर फिर प्रसन्न हो, भीरामचम्द्र ने सुग्रीव के भलीभांति 
श्रपनी छातो से लगाया । इतने मे हतुमान जी ने संन्यासिं .रूप 
स्याग कर ॥ १४ ॥- 
कषटयोः स्वेनः रूपेण जनयामास पावकम्‌ । 
दीप्यमानं ततो वहि पुष्पैर भ्यच्यं सत्कृतम्‌ ॥ १५॥ 
श्रौर श्रपना बानर का रूप धारणं कर दो अरणियों का 
मथ कर्‌ भाग निक्ालो । फिर थिव का पुष्पादि से पूजन 
किया ॥ १५॥ 
१ स्वेनरूपेण--वानररूपेण } ( गो° ) 


य किषकिन्धाकारडे 


तयोमध्येऽय पुपरीते निदधे सुसमाहितः '। 
तताऽपरि दीप्यमानं तौ चक्रतु प्रदक्षिणम्‌ ॥ १६॥ 
तदनन्तर उस श्रि को दोनों ( सम शर सुध्रीष ) के वीच 


स्थापित फिया। जव श्रि जलने लगी; तव दोनों ने उसकी परिकिमा , 
फी ॥ १६॥ 


सुप्रीम राघवरचैव वयस्यत्वुपागतो । 
ततः सुप्रीतमनसौ ताघुभौ हरिराधवौ ॥ १७॥ 
अन्योन्यमभिवीक्षन्ती न वृ्नुपनग्मतुः । 
सं वयस्योऽपि मे हयो देकं दुःखं सुखं च नो 1१८) 
सुग्रीवं राघवे वाक्यमित्युवाच प्रहृष्टवत्‌ । 
ततः स परणवहुखां छा शाखां सुपुष्पिताम्‌ ॥१९॥ 
दस ध्रफार सुत्रीव श्रोर श्रीराम को सैत्री ह म । तदन्तर श्रव्यन्त 
परष्न मन से वे दोनों श्रोरम श्रोर घुप्रीव श्रापस मे एक दखरे को 
देखने ल्ग प्रोर वहुत देर त देखते रहने पर भी दोनो म से पक 
के भी वृति न दहं । तदनन्तरं श्रोरामचन््र ने प्रसन्न हो, सु्रीव से 
कदा-तुम मेरे हदय के प्यारे सला हो । श्रज से कुम्हार दुभ्व 
खख मेर दुःख एल श्रौर मेरा दुःख सख तुम्हार दुः सखः 
हुमा । सुप्रीव.सालू के पेड के पत्तो भोर फूलों से लदी हु एक 
डाली तोड़ लाये ॥ १७॥ १८॥ १६॥ 
सारस्यास्तीयं सुग्रीवा निषासाद्‌ सराथवः। `" 
ठक््मणायाय संहृष्ट हुमानपवगषमः ॥ २० ॥ 


पञ्चमः सगः ` ५६ 
सुरी उस साख के पेड़ को डाली के जमीन पर विदा कर ` 
श्रीरामचन्द्र सहित उस पर वैठ गये ! तदनन्तर वानरोत्तम हनुमान 
जी नै भसन्न हो कर, ॥ २० ॥ 
शाखां चन्दनदृकषस्य ददौ परमपुष्पिताम्‌ । 
ततः पृष्टः सु्रीवः ष्णं मधुरया गिरा ॥ २१॥ 
+ हषन्याङुकखोचन 
मत्युवाच तदा रामं हन्याडकलोचनः । । 
अहं विनिकृता राम चरामीह भयार्दितः ॥ २२॥ 
श्रतयन्त फूल हु चन्दन वृत्त की एक डाली तोड़ कर, लष्मण 
जी के। वैठने के लिये दी । तदनन्तर सुग्रीव प्रसक्न हो मधुर बाणी 
खे, हषं के मारे श्रांलो मं श्रा भरे हुए धोरामचन्द्रजी से वेने । है 
राम ! में वालि द्वारा चल्ला गया दँ भौर उसकै उर्से माया मारा 
किस्त ह ॥.२१॥ २२॥ 
हूतभा्ं बने त्रस्तो दुमे तदुपाभितः । 
सेदं अस्तो बने भीतो वसाम्युद्भ्रान्तचेतनः ॥ २३ ॥ . 
मँ भाया के हर जने से दुः्खी दं नोर भयभीत हो इस दुगंम 
वन मे वास करता ह । परेरा चित्त सदा विकल रहता है श्र रात 
, दिनि मारे डर के पफ इख चन में मीर कौ तरह रहना पडता 
दै॥२२॥ | 
, वालिना निकृतो भ्रात्रा कृतवैरथ राघव । =. 
वाहिने पे मरहामाग मयातेस्याभयं र ॥ २४ ॥ 
हे साधव ! मेरे बालि नामक भाई के कारण मेरी यद दशा है 


ह । कमोकि वह शुमखे शत्रुता रलता है । दे महामाग ! मै भयमौीत 
हो रा द 1 चाप सुरे वालि के भय से प्रय कौलिये ॥ २७ ॥ 


६० | किष्किन्धकारडे 


कतुमहेपि कात भयं मे न भवेया । 
एवयुक्तसु तेनखी धर्नो पमेवसलः ॥ २५॥ 


हे काकस्य | ध्नौर पेसा फु कभिये क्र, जिससे मेरा यद 
भय सदा कै (3 हो जाय । जक सुग्रीव ने इस कार कदा तव 
तेजस्ती धर्मक रोर धर्मवत्सल ॥ २५॥ 


परत्यभाषत काङत्थः सुग्रीवं प्रहसन्निव | 
उपकारफं मित्रं विदितं मे महाकपे  २६॥ 
क्षोरामचन््रजी पुसक्यते इ सुप्रोउ से कने लगे दे महाकपे ! 
मँ यह जानता ह कि, मिधता रने से उपकार ही होता है ॥ २६॥ 
वाहनं तं वधिष्यामि तव भार्यापहारिणम्‌ । 
अमो पू्यसङ्काशा ममैते निरिताः शराः ।। २७॥ 
मँ ठम्दारी भाया दो छने वाले वालि का वध कंदैगा । भेर 
ये भ्रमोघ ( कभी साली न जाने व्राले ` भर्थात्‌ प्रचुक ) सूर्यं की 
, तरद्‌ चमचमाते शरोर पैने वाण ॥ २७.॥ 
तससिन्वाछिनि दषते निपतिष्यन्ति वेगिताः ¡ 
कङ्कपत्रमतिच्छनना परेन्रासनिसननिभाः ॥ २८ ॥ 
तीकष्ाग्रा ऋुपवाणः सरोषा भुनगा इ | 
तम्य बाहं परय बरैरवीविषेपमैः॥ ` ` 
र्वनिहतं भूमौ. विकौणंभिव पर्वतम्‌ | २९ ॥ 
उ दु वाजि के ऊपर वड़े वेग से गिरे । देषो ये कड-पक्त- 


भूषितः इनदरवञ् क तुय प्रमाधाले, तख नौर सीधे पेचाते वाण 
' पित सपं की तरद कते ज्ञान पद्ते है । तुम श्रध देखना कि, सर्पो 


पथमः सैः . ६१ 
कौ तरद मेरे इन वारणो से चालि मारा जा कर पाङ की तरह भूमि 
पर कसे गिरता है ॥ २८ ॥ २६॥ 

स तु तद्वचनं शरुसवा रामवस्यात्मनो दितम्‌ । 
सुग्रीवः परमपीतः युमहद्धाक्यमतव्रबीत्‌ ॥ ३० ॥ 
प्रपते लिये हितकर श्रीयमचन्द्रजी के इन वचर्नो फा सुन 
सुग्रोच भ्रत्यन्त श्रखन्न हो कर कटने लगे ॥ ३० ॥ 
तव प्रसादेन न्ति राघव 
परियां च राज्यं च समाप्ठुयामहम्‌ । 
तथा र त्वं नरदेव वैरिणं 
यया न दिंस्यात्स पुनमम॑माग्रनः ॥ ३१ ॥ 
हे नरो मे शरे धीरामच्र | श्रापको कृपा से पुरे मेरी पलो 
प्रोर राज्य तो पिल दी जागे \ किन्तु साथ.ही साय इदं पेखा भी 
कीक्ञिये जिक्वसे बह मेरा वैस जेडा भाई किर पुर्ते न मारे ॥ ३१॥ 
सौताकपीन््क्षणदा्चराणां 
राजीवदेमञ्वरनोपमानि । 
सग्रीवरामभणयमसङ्ग 
वामानि नेत्राणि समं स्फुरन्ति ॥ २२॥ 


इति पश्चमः सेः ॥ 
क्षोयामचन्द्र शरोर. सुग्रीव की मत्री दोन के समय कमल 
सद्र सीता का दृदिनां नोर वण की तरह पीला वालि का तथा 
म्नि की तरह लाल राचण के चाम नेन फड्कन लगे ॥ ३२.॥ 


किष्किन्धाकाण्ड का पांचा सगं पुरा हुमा । 


४५ 
षष्टः समः 
---&- 
पुनरेवात्रवीसीतो राघवं रघुनन्दनम्‌ । 
` अयमाख्याति मे रामर सचिवे मन्िसत्तमः ॥ १॥ 
तदनन्तर सुप्रीव प्रसन्न हो कर पुनः श्रोरामचद्जी से वोले क्र, 
हे समचन््र | म॑तियों में शरे मेरे मेनी इयुमान ने श्रापका सव 
घृत्तान्त मुभे वतक्ता दिया है ॥ १॥ 
हूयमान्यन्निमतत त्वं निनं वनमागतः । 
लक्ष्मणेन सह भरात्रा बसत वने तव ॥ २॥ 
दयुमान जो ने मुके सा वृचान्त तला विया है किं, जिस 
कारण श्राप श्रपने दरे भा लकमण सहित वन मे वास का 
पडता है ॥ ६ ॥ 
रक्षसापहृता भायां मेयिी ननकालसना 
त्वया वियुक्ता रुदती रु्ष्षणेन च मता ॥ ३ ॥ 


ख्दन करती इई भापकी माया मिथिक्तेशनन्द्नौ जानकी कै 
राक्तख हर कर ले गया, जिस शमय श्राप भ्नौर धीमान्‌ लकमण 
उपष्थित न थे ॥३॥ 


अन्तरमेप्सुना तेन हत्वा शधं नयायुषम्‌ । 
भायावियोगनं दुःखमचिरातवं बिमोश्ष्यसे ॥ ४॥ 


"व रात्तस तो श्रवसर की तेज मेथाह्ो (सो श्राप दोनोंके 
भारम से दत्ते हो वह सीता हर करते मया ) जव जटायु ने 


पपरुः सगः । , ६ 
उसे रोकमा चाहा तव उस ( पत्तसच )} जलायु का मार डता] 
भ्रवमं थोड़े दी दिनों में श्रापके इख भाया-वियोग-जम्य दुःल को 

र्दुंगा५४॥ 
अहं तामानयिष्यामि नष्टं बेदश्रतौमिव । 
रसातले वा वर्तन्तीं वर्तन्ती बा नभसे ॥ ५॥ 
म वेद्श्रति को तरद .सीता को छु कर श्रापके निकट ते 
श्राऊगा । चह रखाल्लत या श्राकाश कीं भी भ्नोनदो॥ ५॥ 
अहमानीय दास्यामि तव भायामरिन्दम । 
इदं तथ्यं मम वचस्त्वमवेहि च राघव ॥ ६ ॥ 
हे श्ररिन्दम । मँ श्मापक्ी भायां को ला कर भापस मिला दूंगा । 
दै रधव | श्राप मेरे इस कथन का सत्य ममं ॥ ६ ॥ 
न शक्या सा नरयितुम"पि सेन्द्रः षुरासुरैः । 
तव भायां महावाहो भक्ष्यं विषकृतं यथा ॥ ७ ॥ 
इन्द्र सदित देवता श्रवा दैत्य दानव कई भौ श्रापकी भायां 
जानकी जी का उसी तरह नहीं पचा सकता जिस प्रकार विष का 
कई नदीं पचा सकता ॥ ७॥ 
त्यज शोकं महावाहो तां कान्तामानयामि ते । 
अनुमानात्तु जानामि मेयिली सा न संशयः ॥ ८॥ 


हे महावाहो ! श्राप शोक वड दीजिये । मै भ्ापको प्यारी के 
लये देता ह| है राम ! मै भनुमान से जानता द कि, निस्सन्देहं 
वदी सीता दोणी ॥ ८॥ 


१ जरयितु -आत्मतास्स्तुं । ( गो ) 


६४ । किष्किन्धाकारडे 


दियमाणा मया दृष्ट रक्षसा क्रूरकर्मणा । 
क्रोशन्ती राम रामेति रक्षणेति च विखरम्‌ ॥ ९॥ 
जिसे मेने करूरकमां राक्षस द्वारा हर कर लिये जाने हुए , 
देला है । उस समथ वह राम राम ओओर लकमण लक्ष्मण कद कर 
उश्च स्वरसे पुकाररहीथी॥६॥ 
स्फुरन्ती रावणस्याङ्के परनवधूयंया । 
आत्मना प्रशवमं मां हि द्रा रेखतटे स्थितम्‌ ॥ १०॥ 
प्रोर रावण की गद्‌ म नागिन फ तरह ट पटा र्दी थी । 
उस खमय पु समेत पाँच वानरो को पर्व॑त पर वैटा देख ॥ १० ॥ 
उत्तरीयं तया त्यक्तं शुभान्याभरणानि च | 
तान्यसामिग हीतानि निहितानि च राघव ॥ ११॥ 
उत्तरीय बद्र सहित कई पक उत्तम श्राभूधणो के ऊपर से 
कड़ा । उन सव क मेने उठा कर रख द्वोड़ है ॥ ११॥ 
आनयिष्माभ्यदं तानि प्रत्यभिज्ञतुमहंसि । 
तम्रवीत्ततो रामः सुग्रीवं प्रियवादिनम्‌ | १२॥ 


मे उदे जात द राप उन पहचानिये 1 यह सुन श्रीरामचन 
जौ ने प्रियभाषौ सुप्रोव से कहा ॥ १२॥ 


आनयख सखे शीघं किमर्थं भरविहम्बसे । 


एवमुक्तस्तु सुग्रीवः शरस्य गहनां गुहाम्‌ ॥ १३ ॥ 
भविेर ततः शीघं रापवपरियकाम्यया | - 


उत्तरीयं गृरहता तु शुभान्याभरणानि च ॥ १९ ॥ 


पठः सगेः ६५ .. 


इदं पश्येति रामाय दशयामास वानरः ] 
तते शीला तद्वासः शुभान्याभरणानि च ॥ १५॥ 


है मिन] उन सव वस्त्रों कोणीघ्रले श्रो । विलंव क्यों 
कर रहै हो ! जव भीरामचन््र ने यह कहा, तव सुग्रीव ते श्रीराम- 
चन्द्र जी के भ्रसन्न करने के लिये पहाड़ की शक गहन ुहामें 
प्रवेश किया भोर शीघता पूवे उस्र उत्तरीय चछर श्चौर उन वहु- 
भूल्यवान भूपो को ला कर श्रीरामचन्द्र के सामने रा श्रौर यदह 
कहा फि, ये देलियेवे ये ही ह । तव श्ररामचन््र जी उन वल्लो श्रौर 
उन वद्धिया गहनो के हाय मेले कर ॥ १२३॥ १४॥ १५॥ 


अभेवद्राष्पसंरुद्धो नीहारेणेव चन्द्रमाः । 

- सीतासेहमदत्तेन स तु वाष्येण दूषितः ॥ १६॥ 

दरे भे.ढॐ चन्द्रमा की तरद श्शुयुक्त दो गये । सीता का प्रेम 

उभ्रलने से उनके नेन श्रौषुश्मौ से दूपितःहो गये ॥ १६॥ 

, हा भियेति ख्दन्धैयुतछज्य न्यपतस्मितौ । 
हृदि शला त॒ वहुशस्तमलङ्कारयुत्तमम्‌ ॥ १७ ॥ 
निशश्वास भशं सर्पो विलस्थ इव रोषितः । 
अविच्छिनाभुवेगस्तु सौमित्रि वीक पार्वतः ॥ १८ ॥ 
परिदेवयितुं, दीनं रामः सेुपचक्रमे। 
पश्य रक्षण वैद्या संत्यक्तं हियमाणया ॥ १९ ॥ 


वे «प्यारी » कद कर रोते हप, धरन दौड भूमि पर गिर 
पड़े । भीरामचन्द्र जी उन वद्विया भाभूषर्णो को वार वार तीस ` 


१ परिदेवयतु-्रङुप्तुः । (गो° } . 
वाण्रा० कि०~--५ 


६६ किणिन्धाकाये 
लग, विल मे ३3 करद सपं को तरह एसकारं दोडने लगे प्रर 
नेशो से प्रविरल श्रश्रधार प्रवाहित कर वगरल में वैडे लदमस फी 
शरोर देल दोन भाग से प्रलाप फरने जगे । वे वोने-हे लक्षण । 
दैवा, जव राक्षस जानकी जी की हर कर क्षिय जाता था. तव उर्ोने 
ये बस्ते नीचे डाली थीं ॥। १७॥ १८ ॥ १६ ॥ 

उत्तरीयमिदं शूषो शरीराद्भूषणानि च । 

शाद्रङि्यां ध्रुवं भूम्यां सीतया हियमाणया ॥ २० ॥ 

उत्छृष्टं भूषणमिदं तथारूपं हि इश्यते । 

एवटुक्तस्तु रामेण ठक्ष्मणो वाक्यमव्रवीत्‌ ॥ २१॥ 


सीता ने दरण फ घमय यह उत्तरीय वल्ल शौर ये प्राभूषण ,. 
श्रपने शरीर से उतार कर हरी" घास से युक भूमि पर दोड.दिये ,, 
थे । देखो ये सव वैवेकेवैसेही वने दुष दै!" श्रीरामचन्द्र जी के 
दस प्रकार फते पर लकमण जी ने कहा ॥ २०॥ ॥ २१॥ 


ना ` जानामि केयूरे नादं नानामि ण्डके | 
नुपुरे स्वभिजानामि नित्यं पादाभिवन्दनात्‌ ॥ २९ ॥ 


मे सीता के वाजूवंद घौर कुण्डलो के नदीं पहयानता, शन्तु 
्ौ मे उनके (पैर $ ) विदुरो ग ्रवश्यय पहचानता है; क्योकि 
चरणधंद्ना के समय शनक मे नित्य ही देखा करता था } २२॥ 


ततः स रावो दीनः सुग्ीवमिदमनवीत्‌ । 
ब्रहि सुग्रीव कं देशं हियन्ती रक्षिता त्वया ॥ २२ ॥ 


। तव तो दीन हो कर भीरामचन्द्र जी सुग्रीष् से यह वोक्े- ` 
सुग्रीवं यष तो वतलाभ्रो, तुमने उसका किं दृशषी घोर जाती 
इरे देडा था ॥ २२॥ 


` षषः | ६७ 


रक्षसा रोद्ररूपेण मम पराणैः भिया भिया । 
क वा वसतिं तद्रप्नो महद्यसनदं पम ॥ २४ ॥ 
मेरी प्यारी प्रियाफो हर करले जाने बाला बह भयङ्कर 
रात्तस कदा,रहता है; जिसने मुभे यह बड़ा मारो दुःख दे रला 
हे ॥ २४॥ क 
यन्निमित्तमहं सर्वामाश्चयिष्यामि राक्षसान्‌ । 
हरता पेथिटीं येन मां च रोपयता मृदम्‌ | 
आत्मना जीवितान्ताय मृलयुद्रारमपातम्‌ ॥ २५॥ 
उखकी शख करतूत के कारण मुफे समस्त राक्षसो का.खंहार 
करना पड़ेगा } उसने जानकी को हर कर सुरे वहत दध क्रिया हे 
मानों उसने श्रपनी मोत का द्र्वाज्‌। स्वयं हो खोजा दै ॥ २५ ॥ 
मरम दयिततरा हता वनान्ता- 
, द्वननिचरेण विमथ्य, येन सा । 
कथय मम रिपुं तम वै ,. 
फवगपते यमसन्निर्धिं नयामि ॥ २६॥ 
हति षष्ठः सर्गः ॥ 
है कपीश्वर ! जिस राक्तस ने मुभे धोली दै कर मेरी प्राशप्यासी 
को वनमें दरा है, उस .मेरे वैरी का नाम तुम भुके वतलाश्रो 
निखसे मै उसे माज हो यमपुसो भेनद ॥ २६ ॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का घटां सगं पूरा हा । 


१ विमशध्य--वश्चवित्वा । ( र० } 


सत्तमः सभ 
--> 


एवघक्तस्त घुग्रीवो रप्रेणातेन वानरः । 
` अव्रवीलाञ्ललिविक्यं सबाष्पं बाष्पगद्गदः; ॥ १ ॥ 
जव श्रीरामचन्द्र जी ने इं प्रकार श्ात्तं हौ वचन कदे, तव 
वानर सुग्रीव ने मी रलो म. भर हाय जड़ श्रौर गदृगद्‌ 
, हो करर्हा॥१॥ 
न जाने निरयं तस्य सर्वथा परापरक्षसः | 
साप्यं विक्रमं वाऽपि दौषडुलेयस्य वा इम्‌ ॥ २ ॥ 
भे उस पापौ त्तस करान तो निवातध्यान श्रौर न उसकी 
¦ खामथ्यं शरोर पराक्रम ही मालूम ३1 मै उस दुष्ट दुल वाते का 
छल भी नहीं जानक ॥ २॥ 
सत्यं ते परतिजानामि त्यज शौकमरिन्दम । 
करिष्यामि तथा यत्रं यथा पाप्यसि मरेयिरीम्‌ ॥ ३ ॥ 


छन्तु हे शधुनाशन } मै स्य स्य परतिज्ञा कर के कहता ह किं, 
जानकी जञ के प्रत्त करने के लिये मे कोई वातत उठा न स्लूंगा । 
शतः श्रव श्राप शोक न कौन ॥३॥ 


रावणं सगणं हत्वा परितोष्यात्मपौरपम्‌ । 


- तयासि फ़त न चिराया प्रीते भविष्यसि ॥ ४ ॥ , 


" ` बश सिव रावण को मार, पौर शपते पुरुपाथं को सफल कर 
मँ पेसा कार्यं कमा जिससे याप प्रसन्न हो जाये ॥ ४ ॥ 


४ 


सत्तमः सर्गः “ ६९ 


अङं वेृव्य'ारप्व्य पैरयमात्मगतं सर । 
त्वद्विधानापमसद्समीश्ं बिद्धि छाधवम्‌ ॥ ५॥ 
वस श्रव श्राप दीनता व्यागिये श्रौर धौरज रखिये । क्योकि 
श्राप जेस पुस्पं के शस प्रकार की दीनता प्रविं करना वड़ो 
प्रोक्ली वात है ॥ ५॥ 
मयाऽपि व्यसर्न पराप भायांहरणनं महत्‌ । 
न चाहृमेवं शोचामि न च धेय पररत्यमे ॥ ९. 
भीतो प्रपनी पत्नी के दरे जने से वड़ा दुःख मोग रहारह। 
किन्तु मै इस प्रकारनतो दुःली होता दह भौरन धोरज दी छोड 
वैरता टँ ॥ ई ॥ + 
नाहं तामलुरोचामि प्राकृताः वानरोऽपि सन्‌ । 
महात्मा च षिनीतशथर फि पुनधर तिमाेभवान्‌ ॥७॥ 
यद्यपि रँ अ्रनायं जाति का वानर तथापि मे उसके लिये 
इतना चिन्तातुर नहीं ह । फिर श्राप तो महाता वड़े बृ दाय 
खशितित, शोर धैंचाम्‌ पुरुष ह ॥ ७ ॥ 94 
वाप्पमापतितं परयानिग्रहीतु रवमहसि । 
मर्यादां सच््वयुक्तानां" धृतिं नोत्सष्टुमहसि ॥ ८ ॥ 


श्राप शोक से निकृलते हए अपने श्रां को चेयं धारण 
कर रोकियि । सतोशशियों के मवोदास्प चैयं के भ्रपनं 


, व्यागिये ॥ ८ ॥ 


1 
` क्यं ह्यं । ( मो° ) २ शराः--दीनः । ( गो० ) इ विनी 
तशवः सुशि्ितः । ( गो० ).४ सत्वयु्ाना --त्वयुणवतां । (रा) 


५८ किणिन्धाकारदे 
व्यसने वार्थकृचछ.वा भये बरा जीवितान्ते । 


विभ्वे खया बुद्धया पृतिपा्ावसीदति ॥ ९ ॥ 
क्योकि घेयंवाम्‌ पुथ, स्वजन-वियोग के समय, धननाश के ' 
समय, मय उपस्थित होने पर श्रौर प्राणो की शङ्क{ उपस्थित होने : 
पर भी, श्रपनी धुद्धि से काम लेते. ्ौर उखीसे वे कभी दुःली 
नहीं होते ॥ ६॥ * | 
वाखिदस्तु नरो नित्यं हव्यं ये्लुवतते । 
स मज्जत्यवशः शोके भाराक्रान्तेव नोल ॥ १० ॥ 
जो लोग मूलं हते है, वे नित्य ही दीन वने रहते । वे लाचार ` 
हो शोक मे वैसे दी द्व जाते दै, जसे बड़ परो से द्वी हुई नाव पानी ` 
म इष जाती रै ॥ १० ॥ 
एषोऽ्लिरया वद्धः प्रणयाच्चां परसादये । 
पौरं भय शोकस्य नान्तर दातुमहेसि ॥ ११॥ 
मे ध्रापसे हाथ ज्ञोड कर पाथना करता हैँ कि, श्राप मेरी रोति 
की श्रोर देख करः प्रसन्न हों शरोर पुरुषाथं का सहारा ले, शोक के 
श्रपते मन में पैठने का प्रवसरदीनद्‌ं॥ ११॥ 
ये शरोकमलुवतंन्ते न तेषा विद्यते सुखम्‌ । 
` तेन रीयते तेषां न तं ोचितुगरैसि ॥ १२॥ 
ओल्लोग शोक क्या जरते हैष कमी सुलीहो ही नीं 


सकते । धर्युत उनके तेज की भो दानि होती है । भरतः शापक , 
शोक न करना चाहे ॥ १२॥ ` = ~“ 


१ भन्तरं--अवकागं । ( गो ) 


सपतमः सैः । ७१ 


कोकेनाभिपरपन्रस्य जीविते चापि संशयः । 
स रोकं त्यम राजे पैयेमाभ्रय केवलम्‌ ॥ १२ ॥ 
हे राजे | जो लोग सदा शोक मेँ इषे रहते है उनके जीवन 
भी खन्देद हो जाता है । प्रतः श्राप शोक के याग कर, केवल 
चैयं धारण कीजिये ॥ १३॥ | 
हितं वयस्यभावेन ब्रूमि नोपदिशामि ते। 
घयस्यतां पूजयन्मे न त्वं रोचितुमदंसि ॥ १४.॥ 
मै केवल मित्रता के कर्त्य से प्रस्त शो, श्रापसे प्मापके हितत 
की वात कृता ह-े भरापके। उपदेश नदीं देता । रतः प्राप मेर 
म्री क मान शोक मत कीजिये ॥ १४ ॥ 
` मधुरं सान्तितसतेन सुग्रीषेण स राघवः । 
युसमश्रुपरिछिनरं पञ्चान्तेन परमाजय्‌त्‌ ॥ १५॥ 
मकृतिस्थस्तु कारस्य; पुगरीववचनास्मथः । 
संपरिष्वज्य सुग्रीवमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ १६॥ 
जव सुप्रीव ने धीराम को इसप्रकार मधुर वचनो से समस्ायाः 
तव भरीरामचन्द्र श्रपने कपड़े के जोर से, श्रीद से भरे प्रपने मुख 
का पो, स्वस्थ दो एवं सुप्रीव को हदय से लगा कर, यद वात 
वाले ॥ १५॥ १६ ॥ 
कर्तव्यं यद्वयस्येन सिग्धेने च हितेन च । 
अनुरूपं च युक्तं च कृतं ग्रीव तत्त्वया ॥ १७॥ 
- हे सुप्रीय ¡ स्ेदी चनौर हितषो मिन के रुर शरोर योपय क्षयं 
तुमने क्रिया है ॥ १७ ॥ 


"~~~ 


७२ `  किभिन्धाकाण्डे 


एष च प्रकृतिस्येऽमुनीतस्वय। से । 
दर्भो दीदयो बनुरसिन्काे पिरेषतः ॥ १८ ॥ 
हे मि! तुम्हारे समने वुकाने से मेय मन ठीकहो गया 
है । तमहारे जषा मिच मिलना दलम है । सो भी पेपी विपत्ति के 
समय ॥ १८॥ 
फं तु यस्या कायो मैथिल्याः परसिमा्गणे । 
राक्षसस्य च रौद्रस्य शवणस्य दुरात्मनः ! १९॥ 


परु हे मित्र | सीता जी प्रर उसं घोर दुरात्मा राक्तस रावण 
का पता लगाने का तुम प्रयज्ञ करे ॥ १६॥ 


मया च यदनुष्ठेयं विन्न्धेन तदुच्यताम्‌ । 
वासव च दुक सरं संपयते मयि ॥ २० ॥ 
श्रपना ज काम तुम प्ते करवाना चाहतेदो खो तुम भरुभषे 

वेधदक फएदो। मे तारे सव काम उसी प्रकार सिद्ध कर गा 
जिस प्रकार उपञ्ञाञ खेत मे वषा ऋतु म वाया श्या बीज सफल 
होता दै ॥ २० ॥ 

मया च यदिदं वाक्यमभिमानाश्समीरितम्‌। 

४ ४५ 

तत्वया हरिशादृख त्वमितयुपा्यताम्‌ ॥ २१ ॥ 

अनुतं नोक्तपूर्वं मे न च व्ये कदाचन | 

एतत प्रतिजानामि सत्येनैव च ते शमे ॥ २२॥ 


ई वानरे | मेने शौयाभिमान से जा वात कही हे इससे तुम 
सप सतय ही मनना । क्वोक्षि न तो परे मै कमो मिथ्या -स स्य त मानना । शयो न तो पहले कमो पिय बोला 


१ भमिभानात्‌-शौ्याभिमानात्‌ | (गो ) 


1 


सत्तपः सगः । | ` ७ 
्रोरन रागे हौ कमी वेगा । इस वात फे तिथे मै भ्तिक्षा करता 
ह भोर स्ता पूर्वक शपथ खातः ह ॥ २१॥ २२॥ 

ततः ष्टः सुग्रीवो वानरः सचिवै; सहं । 
` राधवस्य वचःश्रुत्वा प्रतिङगातं विरोषतः ॥ २२ ॥ 
श्रीरामचन्द्र जो फे इन चनं का सुन कर सुरी श्रपते 
मंजिवों सहित वहत श्रसन्न हु--विरेष कर श्रीरामचन्द्र जी क्रो 
प्रतिज्ञा कौ सत्य जोन उन्दनि शरपने के कृताथ माना ॥ २३ ॥ 
एवमेकान्तसंपृक्तौ ततस्तौ नरबानरो । 
उभावन्योन्यसरशं सुखं दुःखं पमाषताम्‌ ॥ २४ ॥ 
इस प्रकारः एकान्त मे वैटं वे दोनों नर नोर चानर पने श्रपने 
सुख दुःख श्रापस मेँ कहते सुनते थे ॥ २४॥ 
महानुभावस्य वच निशम्य 
हरिनैराणाएृषभस्य तस्य । 
कृतं स मेने हरिवीरषख्य- | 
स्तदा खकारं हृदयेन विद्वान्‌ ॥ २५ ॥ 
इति सप्तमः सगः ॥ 
वानरराज सु्रोव ने राजरजिष्वर भ्रोरांमचन्द्र के घचन छन्‌ 
मरन ही मन विचार किया कि, निर्घन्देह छव मेय कायं हो गया । 
श्रथचा सुग्रीव ने पना कायं पुं हया जाना ॥ २५॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का सातवां सगं पुरा दुध्रा 1 
५ 1 व ५ ५ | 


, प्रष्टमः सगः 
। --- . 
परितुषटस्तु सुग्रीवस्तेन वाक्येन वानरः । 
रष्पणस्याप्रतो राममिदं वचनमव्रवीत्‌ ॥ १॥ | 
श्रीरामचन जी के वचनां से सन्तु हो कर, वानर सुव्रीवने ` 
लद्मण के य्येष्ठ भ्राता श्रीरामचन्द्र से यह कहा ॥१॥ 
सवथा्धमतुग्राह्यो देवतानामसंशयः । 
उपपन्नगुणोपेतः सखा यस्य भवान्मम ॥ २॥ 
जव श्राप जसे सर्वएण सम्पन्न मेरे मिघर ह चुके, तव मेँ देष- ' 
तश्र क्षा भी सव प्रकार से छृपापात्न वन शुका ॥ २॥ 
शक्यं खलु भवेद्राम सहायेन त्वयाऽनय । 
एुरराज्यमपि प्राप्तं खराभ्यं किं पुनः प्रभो ॥ ३॥ 
हे राम ! प्रापकी सहायदासेतो मैं स्वगं ङा राज्य भी प्रात 
केर सफता ह 1 इस राञ्य की गिनती ही या है १ ॥ २॥ 
सेष्दं समान्या बन्धूनां सुह्दां चैव राव । 


, यस्याग्िसाक्िकं गिव रब्धं रापववंशनस्‌ ॥ ४ .॥ । 

हे राघव } अव तो मै श्रपे मित्र वाघवों का पृव्य हो गया 

न मेरे व महाराज रघु कै वंश वाले भित्ति मिध इए . 
॥४॥ . 


अहमप्यनुरूपस्ते वयस्यो ज्ञास्यसे शनैः । . 
न हु वरं समधोऽटं खवमासगतान्ुणान्‌ | ५ ॥ 


~~ - 


= अ - 


प्रणमः सभं ५ ७ 


किन्तु राघव ! ओँ भो भरापकरा येम्य मिध, ह--यह वात 
प्रापक धीरे-धीरे जान पड़ेगी । मे भपनी वड़ाईं प्रपते हसे 
, ध्रापके सामने नहीं कर सकता ॥ ५ ॥ 
महात्मनां तु भूयिष्ठं! त्वद्विधानां कृतात्मनाम्‌ } 
निशा भेवति प्रीतिधंयमात्मवताश्मिव ॥ ६ ॥ 
घ्राप जैसे महातमा श्रौर धव्यन्त स्वाधीन पुरां की प्रीति प्मौर 
घै प्रटल हेते है ॥ ६ ॥ 
* रजतं वा सुवणं षा वल्राण्याभरणानि च । 
अविभक्तानि साधूनामवगच्छन्ति साधवः ॥ ७ ॥ 
ज्ञा सम्मित रोते प्रपनेमिघ्र कीसोने चांदी की चीज 
वखादि को ्रपनी हो सममे है प्र्थात्‌ श्चपनी शरोर मित्र की 
४ का'एक हौ सी मभते दै । मेदमाव नदीं रखते ॥ ७ ॥, 
आढ्यो वापि दरिद्रो वा दुःलितः एखितोऽपि वा । 
निदेपिवा सदैषो वा वयस्यः परमा गतिः ॥ ८ ॥ 
चाहे धनी हो चाहे निर्धन, चाहे दुःखी हो "चाहे सुखी, चाहे 
निर्दोष हो चाहे सदोप-मि्र मित्ररीहै॥८॥ 
* धनत्यागः सुखत्यागो देहत्यागोऽपि बा पुनः 
वयस्यार्थे परबतेन्ते स्नेहं टषट्र तथाविधम्‌ ॥ ९ ॥ 


ज्ञा जाग श्रापस फे स्नेह ही को देखते हें उनके लिये ध्रपने 
मि के पीठे धन का त्याग, सुका व्याग श्रथवा देश तकं का 


व्याग कोई वड़ी वात नदीं ॥ ६ ॥ 
व 
१ भयिष्ट-भतिशेन । ( गो° ) २ आट्मवतां - साधनानां । ( रा ) 


------~~-~ 
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तत्तयत्यत्वीद्रामः सग्रीवं मरियवादिनम्‌ । 
र्मणस्याग्रतो रक्ष्याः वासवस्येव धीमतः ।॥ १० ॥ , 
भियवादौ सुप्ीव फे ये चचन सुन, श्रीरामचन जो ने, इन्द्र॒ की ; 
काम्ति को तरह कान्ति बले धोमान्‌ लर्ण जी के सामने सुप्रीव ' 
से कहा-तुम्दारा कहना वहुत दोक दै"॥ १०॥ 
ततो रामर स्थितं दृष्ट लक्ष्णं च मदावलम्‌ । 
ग्रीवः सरवतशशुवने टोटध्मपातयत्‌ ॥ ११॥ 
तदनन्तर सुप्रीव ने श्रीरामचन्द्र प्रर मदावलवान लकमण 
को भूमि परवैढा देख, पवत पर चासो श्रार चि फैला कर 
निहारा ॥ ११ ॥ 
स दद्र ततः साटमविदूरे हरीश्वरः । 
 धुपुष्पमीषपतराव्यं भ्रमररपशोभितम्‌ ॥ १२ ॥ 
घुप्रीष के पास ही सालू का एक दत्त देख पड़ा, जिसमे फु 
पल शरोर पत्ते लगे थे श्रौर जिस पर मोरे मड़रा रहे थे ॥ १२॥ 
तस्यैकां पणेवहुां भड्कतवा शालां पुपुष्पितम्‌ । 
सालस्यास्तीयं निष 
] सुग्रीवो निषसाद सराघवः ॥ १३॥ 
तव सुप्रीष उस चत्त से पफ घन पृरत्तो वाली श्रौर पुष्पित 
डाली तोड़ ले श्र उसको वक्त कर, उस पर श्रीरामचन्द्र के 
साथ वे वैड गये ॥ १३॥ “ 
तावासीनौ तती दृष्टा हनूमानपि क्षमणम्‌ । | 
साङशालां समुतपाल्य विनीतद्ुपवेशयत्‌ ॥ १४ ॥ 
१ च्कम्या--शन्त्या | ( गो ) २ लेालं--चछ्ुः । ( गो ) 


| 
णमः सगं ७§ 


स्रीब श्रोर धरीरामचन््र के वैडे हुए देख, सुमान जी ते ल्मण 
जी के वेदने केलिये एक साखू की डाली तोड़ ्रौर उसे बिला कर 
` ` उख पर विनीत भाव से लत्मण जी को पिटीया । १४ ॥ 


पुसोपविष्टं रामं तु प्रसन्नषुदधि यथा! 
फलपुष्यसमाकीर्णे तसिन्गिरिवरोत्तमे ॥ १५ ॥ 
तव सुध्रसन्न मन तथा मागर की तरह गम्भीरः स्वभाव युर श्री 
राम केः एल पुष्प परिपूणं उश्च श्रे पर्व पर वैडा हया देख 
कर, !1 १५॥ 
ततः परहृष्टः सुग्रीवः छक्ष्णं मधुरया गिरा | 
उवाच प्रणयाद्रामं दषव्याङकिताक्षरम्‌ ॥ १६ ॥ 
प्रोष हरित्‌ हो मधुर रवे हितकायो वचने से, परेम श्रौर 
हषं पुं होने के कारण धवड़ये से हो करः श्रीरामचन्द्र खे 
दोतते ॥ १६ ॥ 
अहं विनिकूतो भ्रात्रा चराम्येष भयादतः 


ऋदरयमूकं गिरिवरं हृतभायः सुदुःखितः ॥ १७॥ 
मँ वालि से बला जा कर, उसके डर के मारे इस ऋष्यमूक पवत 
परमाय मारा फिर्ता ह । पुमे पनी खी के दिनिजनेका वड़ा 
दुःख है ॥ १७॥ 
सोऽहं घ्रस्तो भये भग्नो वसा्बुदमून्तचेतनः । 
वाछिना निकृतो भ्रात्रा कृतवेररच राघव ॥ १८ ॥ 
सो यहाँ पर भी उस वालिकेभय से नँ षस्त रहा करता 
घौर इसीसे मेरा जी भो ठिकाने नहीं रहता । मेरे मार बक्ति 
ने मुके घोखा विया है 4 मेरा उसका वैर ह यया है ॥ १८॥ 


छव किष्किन्धाकायडे 


वानो मे मवा॑स्य सव॑लोकाभयङ्कर । 


प्रमापि त्वमनाथस्य प्रसादं कतमहंसि ॥ १९ ॥ 
हे खव लो के अभयद्‌ाता ! मे बालि सै कुत भयभीत ह 


नोर मेरा सकं मी कोई नदीं है । श्रतः श्राप मेरे अपर छग : 


- कीजिये ॥ १६॥ 


एवषटक्तसतु तेनखी धमो धर्मवत्सर; । 
प्रत्युवाच स काङ्तस्थः सुग्रीवं प्रहस्निवः॥ २० ॥ 


जव सु्रीव जी ने पेखा कहा तव धर्म धर्मवत्सल श्ीरामचद्धं . , 


` ज्ञी हसते इए उनवे वेले ॥ २० ॥ 


उपकारफलं मितरमपकरोऽरिलक्षणम्‌ । 


` अद्येव तं हनिष्यामि तव भायांपहारिणम्‌ ॥ २१॥ 
मनुष्य उपकार करने ही से मित्र श्रोर श्रपकार कसनेसे.ही 


शश्र हो जावा है । मेँ फिर भी कहता हं कि, श्राज्ञही वुश्दारी ` 


भारा के हरने बाले उस बालि के मार डालुगा ॥ २१॥ 
दमे हिं मे महावेगाः पत्रिणस्तिमतेजसः 


कारिकेयवनेदूभूता; शरा हेमविभूषिताः । २२ ॥ 
ये मेरे वाण॒ बड़े वगप्रान्‌, वद्धे परो वाले, तीते, चमचमाते, 


, भ्र कातिकेय जी के वन मे उन्न एवं सुवणं भूषित हे ॥ २२॥ 


कङ्पत्रपरतिच्छन्रा पहेन्द्रारनिसनिभाः 


इुपवाणः पुतीक्ष्णप्रा; संरोषा इव पन्नगा! ॥ २३॥ 
ये कङ्कपत्र से सुशोभित, शर के चत्र कै खमन, प्रच्छ पं 
“^ फलके से युक्त ओर कद्ध सपं को तरद 
॥ २३ ॥ 


1 


भरातृसंज्ञममित्रं ते वाडिनं ऊृतकिल्विषम्‌ | 
. शरर्िनिहतं प्य विकीणंमिव पर्वतम्‌ ॥ ५४ ॥ 
श्न वाणो से मे तुम्दारे ए्ररूपी माई श्रौर पापौ बालि का 
मारूगा 1 चुम उसे भूमि पर पवत को तरह गिरा देतोगे.॥ २४॥ ` 
रायवस्य वचः शरुत्वा सुग्रीवो वाहिनीपतिः। 
भ्हष॑मतुं लेभे साधु साध्विति चात्रवीत्‌ ।। २५॥ 
चािनीपति शु्रीष, श्रोसमचन्दरं जो के पेते वचन सुन 
.श्रत्यन्त हित हे “साघु साधु" कद श्रीरामचन्द्र जी की वड़ा 
करने लगे ॥ २४॥ 
राम शोकामिभूतोऽहं शोकार्तानां भवान्गतिः । 
वयस्य इति त्वा हिं त्यहं परिदेवये ॥ २९ ॥ 
हे रम ] मै शोक से विकलदहोरहा हं प्नौर भाप शोक से 
पीडित पुरुषों की गति द । सो तँ भापके श्रपना मित्र समक भ्ापके 
सामने भ्रपना दुःख प्रकट कर रहा हं ॥ २६ ॥ 
त्वं हि पाणिप्रदानेन वयस्य मेऽग्रिसाक्षिकम्‌ । 
छतः भाणैवंहुमतः सत्येनापि शपामि ते ॥ २७॥ 
छ्मापने श्रपने हाथ से मेरा हाथ पकड़ श्रच्नि के सामने मुफे 
छ्मपना मित्र वनाया है) मै सत्य सत्य शपथ पूवक कहता हं कि, 
ध्नाप भु निज प्रणो से भी श्रधिक व्यार दै ॥ २७॥ 


चयस्य इति त्वा च विस्नधं पवदाम्यहम्‌ । 
दुःखमन्तगतं यन्मे मने हरति नित्यशः ॥ २८ ॥ 


८० $िंकिन्धाकारडे 


श्रापको श्रपना मित्र समप्रभ कर ध्रौर श्राप पर वण्वास कर 
मै पना समस्त.वततान्त श्राप सामने प्रकट करता हं । है रम | 
मेरे मने भीतर यद दुः पुमे सदा बहुत सताया करता 
है॥ ९८॥ 
एतावदुक्त्वा वचनं षष्पदूपितलोचनः 
बाष्पोपहतया वाचा नाचः शक्रोति मापितुम्‌ ॥ २९ ॥ 
स प्रकार कहते कदते सुरी कौ गरलं से अंह वहने लगे 
छ्नौर गल्ला भर श्राया श्नौर गला भर श्राने से वह उच घ्व सेन, 
बोल सके ॥ २६॥ 
वाष्पवेगं तु सहस्रा नदीवेममिवागतम्‌ | 
धारयामास पर्येण सुग्रीवो रामसन्निधो ॥ २० ॥ 
स निह तु तं वाष्पं भगृज्य नयने पुभं। 
विनिःश्वस्य च तेनखी राधवं पुनरत्रवीत्‌ ॥ ३१ ॥ 
वानरराज्ञ सुप्रीच ने, नदौ के वेग की तरह वहते इए शुभो 
के वेग के धैय धारण कर रोका । किर भासु पह श्रोर ठंडी सांस 
ले, धीरम के! श्रपनी बिपत्कथा फ सुनाई ॥ २० ॥ ३१॥ 
पुराहं बाछिना रामर राज्यास्खादवरोपितः 
परषाणि च संश्राव्य निधू तोऽसि वीयसा ॥ ३२॥ 
हूता भायां च मे तेन प्रणेभ्योऽपि गरीयसी । 
पदश्च मदीया ये संयतां बन्धनेषु ते ॥ ३३ ॥ 


हे रम | पहले बलवान वालि ने मुका राजसिंहासनं से उतार 
शरोर कठोर वचन कह धिक्षारा रौर वरननोसी घर से निकाल 


श्रमः सगः ८१ 
दिया । फिर मरो प्राणो से भी भिक प्यास भर्या के छीन 
लिया श्रीर जो मेरे हितैपो मि्नथे, उनको पकड़ कर वेन्दी वना 
लिया ॥ ३३॥ ` 

यवांश्च सुदएात्मा मद्विनाशाय राघव । 
वृहुशस्तसयुक्ताश्च वानरा निहता मया ॥ ३४ ॥ 
हे धव ! वह दुष मेरा नाश करने के किये कई वार यत्न कर 
चुका है । किततु श्रमी तक उसने मु मारने को जितने वन्द्र भेजे 
वे सव मेरे हाथ से मारे गये | २४॥ 
शङ्कया त्वेतया चेह दृष्टा तामपि राघव | 
नोपसर्पाम्यहं भीतो भये सवे हि विभ्यतिं ॥ ३५॥ 
हे सधवे | इसी शङ्का के कारणं मं श्रापको देव श्रापके पास 
नदीं प्राया । मँ बालि से बहुत उरा हश्रा हँ रौर भयसे सव 
भयभीत होते दी है ॥ ३५॥ 
केवट हि सहाया मे हनूमघ्ुखास्त्वमे । 
अतोऽहं धारयाम्यद्य प्राणान्कृच्छरगतोऽपि सन्‌ ॥ ३६ 
ये केवल हञुमानादि वानर भेर सदाय है । इससे भव्यन्त 
छ्ेश भोगता दृश्या भो म जीवित है ॥ ३६ ॥ 
एते हिं कपयः ज्लिग्धा मां रक्षसि समन्ततः । 
सह गच्छन्ति गन्तव्ये नित्यं तिष्टन्ति च स्थिते ॥ ३७॥ 
ये वानर मेरे वड़े स्नेही ह मौर मेरी सव प्रकारसे स्त्ञाक्रिया 
कुरते ह । जहा कीं मे जाता ह वर्हाहीये मेरे साथ जाते श्रौर 
जदा कहीं मँ रहता ह वहा ही ये मेरे साथ रहते । सारांश यह 


कि, ये खदा मैरे साथ रहते है ॥ २७.॥ 
वा० रा० कि०-- र 


पय किण्डिन्धाक्षारड 


संकषपस्सेष ते राम किगुक्वा विस्तरं हि ते । 
स मे ग्येष्ठो रिपुभ्राता वाड विश्रुतपोरषः ॥ ३८ ॥ 
हे राम | िस्तार करने से क्या, मेने श्रपना सवं वृत्तास्त 
स्ते से कह दिया । मेरा ओष्ठ भ्राता बालिमेय वैरो ओर 
एक प्रसिद्ध पराक्रमी बनर है ॥ ३८ ॥ 
तद्विनाशचादि मे दुःखं मनष्ट स्यादनन्तरम्‌ । 
पुल मे जीवितं चेव तद्धिन्निवन्धनम्‌ ॥ ३९ ॥ 
उसफे नाशदहोने दीसे मेरेदुम्लका भीनाश दोगा] उक्षे 
मारे जाने ही से मेरे खुदी होने श्रौर जौवित रहने की भी सम्भा- 
वना दो सकती है ॥ ३६॥ 
एष मे राम शोकान्तः शोकर्तेन निवेदितः । 
दुःसितः सुखितो वाऽपि सख्युर्नित्यं ससा गति; ॥४०॥ 
मेने शोकात्तं हो कर ज अपने शोक के नाश का उपाय वतलाया 
है, वख इघीषे मेय दुःख दूर हो सकता है । मित्र दुगली हे श्रयवा 
ली, मिञ ॐ लिये मित्र दी एकमा सहास है ॥ ४०॥ 
ुतवेतदवचनं राम; ुगरीवमिदमत्रवीत्‌ । 
किनिमित्तमभूदररं भोपुगिच्छामि त्वतः ॥ ४१॥ 


सुग्रीष के ये वचन सुन, श्रौरमचन्दर ने उनते यद कहा-वाक्ि 
के साय तुश्डासे शत्रुता किख जिये इई, सो मेँ ठोक ठोक सुना 
चाहता हं ॥ ४१॥ 


अहं हि कारणं श्रता वरस्य तव वानर । 
आनम्तयं विधास्यामि सम्पधायं वछावरम्र्‌ ॥ ४२ ॥ 


श्रष्टमः सयं 1 >, 


मै पहले तुग्हारे दोनों कौ पारस्परकि 6 घता का कारण सुन 
छुकने प्र वलावल का बिचार कर, तुष्टे खुला करने का विधान 
. करूग! ॥ ४२॥ 
वरवान्दहि ममामषेः श्रत्वा लामवमानितम्‌ ॥ 
वधते हृदयोस्कम्पी भराडवेग इवाम्भसः ॥ ४३ ॥ 
ह सुम्नो ! तम्हारे श्रपमान को वात सुन, मेय क्रोध, हद्य- 
कभ्पनारी वर्षाकालीन जल कौ तरह वदता जाता है ॥ ४३॥ 
हए; कथय विस्रन्धो यावदारोप्यते परुः । 
स॒ष्दचैद्धि मया वाणो निरस्तश्च रिपुस्तव ॥ ४४ ॥ 
तुम भ्रसश्न मन से सुमा पर विण्वास केर, श्रंपना दान कहे । 
हतन मे मैं पने धलुष पर रोदा चदाता द| तम यह दात पञ्जी 
जान लेना करि, मैने वाण छोड़ा कि, तुम्हारा वैरो मरा ॥ ४४ ॥ 
एवुक्तस्त॒ सुग्रीव; काङत्स्थेन महात्मना । 
परहषमतुलं केमे चतुर्भिः सह वानरैः ॥ ४५॥ 
ज्ञव महासा श्रोयमचन्द्र्‌ जी ने इस प्रकार सुप्रीष से कहा, तव 
सुरी प्रपते चाये घछडचारो वानरो खदित तुलित हषं के प्रात 
हुए ॥ ४५॥ 
` ‡ ततः शरहुटवदनः सुग्रीवो छक्ष्मणाग्रन । 
वैरस्य कारणं तच्वमाख्यातुधुपचक्रमे ॥ ४६ ॥ 
दति ध्मः सगैः॥ , 
तदनन्तर सुग्रीव ने प्रसन्न, हो भरोरामचन्द्राजी से बालि से वैर 


वधते का कार्ण कहना श्राखम क्गिया ॥ ४६ ॥ 
किष्किन्धाक्ताड का प्राटवां सगं पूरा हुभ्रा 1 


नवमः सगः 
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भूयत राम यदृटृतमादितः प्रभृति त्वया । 
यथा वेरं सथुद्भूतं यथा चादं निरृत ॥ १॥ 
है राम | ज्िख प्रकार वाजि से मेरा वैर हु शरोर निर 
प्रकार मे धर से निकाला गया-सोमेश्चादिसे कता है । प 
सुनिये ॥ १६ 
वाटी नाम मम प्राता ज्येषः श्तरुनिप्ूदनः । 
पितुवहुमतो नित्यं ममापि च तथा एुरा ॥ २॥ 


एलं का नाश करने चात मेरे ददे भाई वालि फो हमारे 


पिता वहुत मानते थे शरोर वैर होने के पू, मै भी उवे वहु मानता 
था॥२॥ 


पितयुपरतेऽ्ाकं चयष्ोऽ्यमिति मग््िभिः । 

कपौनामोश्वरो राज्ये कृतः परमसम्मतः ॥ ३ ॥ 

दुख दिनों दाद्‌ जघ पिता जी का देहान्त हुश्रा, तव बालि के, । 
जेठा समक मेन्या ने राजसिहासन पर वैडाया ॥ ३॥ 

राज्यं पशा्तसतस्य पिद्पेतामहं मह । 

अहं सर्वेषु कालेषु भणतः पर्यवसितः ॥ ४ ॥ 

६ पिता पितामहादिकों के .विस्तृत राज्य का शासन करने 


लगा। मे उसे पाष दाष को तरह विनोतभात्र से रहने 
लगा॥४७॥ । 


नवमः सगः द 


मायावी नाम तेनखी पूजो! दुन्दुभेः सुतः । 

तेन तस्य महदरं सीकृतं विश्रुतं पुरा ॥ ५॥ 
, $ समय वीतने पर दुन्दुभौ के अ्येए पलं तेजसौ पुत्र मायावी 
के साथ किती ल्री के पीठे, नालि की शता हे गयो ॥ ५ ॥ 

स तु सुप्तजने रात्रौ फिणिन्धाद्रारमागतः। 

नदंति स्म सुसंरब्धो वाछिनं चाहयदरणे ॥ ६ ॥ 

पक्र वार रत्रिमे, जघकि मध लोग सो रहे थे, वह दानवं 

किष्किन्धा नगे कै वदिद्धार परश्रा वहे जोर से चिघ्लाया श्रौर 
युद्ध. के लिये वालि के ललक्रारा ॥ ६ ॥ 

प्रसुप्स्तु मम भ्राता नर्दितं भैरवखनम्‌। 

श्रुता न मपे वाछो निष्पपात जवात्तदा ॥ ७॥ 

स तु वे निःसृतः क्रोधात्तं इन्तुमसुरोत्तमम्‌ ] 

वायंमौणस्ततः सीभिर्मया च प्रणतात्मना ॥ ८ ॥ 
+ सहु निधय सर्वान्नो निजंगाम महावलः । 

ततोऽहमपि सौहादां्निःसुतो वाहिना सह ॥ ९॥ 


उप्त समयसोता हा मेय भाई बालि उसके उस भयङ्कर 
गज्जन कै सुन, जाग उखा रौर उसके उस तज्जन कोन सह कर 
तथा क्रोध में भरः वड़ो तेजौ से उसे मारने के घर से निकला । 
यद्यपि चानि कौ चिथ ने शौर मैने भी विनन्न भाव से उसको 
` बहुत रोका \ तथापि वद महावली किसी का कहना न मान, घर से 
निकल हयो गया । उस समय भ्रातु-स्नेह के वशवत्ती हो, मै मी 
उसक्रे साथ दहो जलिया॥७॥८॥8॥ 

१ पूर्वंनः-- भ्रूः ।.( गो° ) 


॥1 


"न किष्किन्धाकाण्डे 


स तुमे भ्रातरं दष्टा मां च दूरादवस्थितम्‌ । 
असुरो जातसंत्रासः पदुद्राव ततो भृशम्‌ ॥ १० ॥ 
तदनन्तर वह सुर, मेरे भाई क्षो तथा दूर पर पुशका देलः 
डर गया श्रौर इर कर वड़ो तेज्ञी से भागा ॥ १० ॥ 
तस्िन्द्रवति संवर्ते ह्यावां दततरं मती । 
पकारथ कृतो पगंश्चन्द्रणोद्गच्छता तदा ॥ ११॥ 
जव बहहेम लोगोंसे उर्करवडो तेज्ञोसे मापा, तवहमं ¦ 
कोनो भाई भो वड़ी तेजी से उसके पदे दौड़े । क्योकि चन्द्रमा के 
उद्य होने से उस समय चाौदनी दिको इर थी ॥ ११॥ 
स तृणैरातं दुगं धरण्या बिवरं महत्‌ 
प्रविवेशासुरो बेगादावामासाध विष्ठितौ ॥ १२॥ 
„ भागते भागते वह श्रस्ुर, परथिवी के एक वड़े दुर्गम विल मे, 
जिसका मुल घासफूस से ठका इश्चा था, वड़ी तेजी से घुस गया। 
, हम दोनों माई, उक्ष विल के दार पर पर्हुच कर, खक गये ॥ १२॥ 
तं विष्टं रिपुं दृष्ट्रा विं रोषं गतः 
मुवाच तदा वाटी वचनं क्षुभितेन्द्रियः ॥ १३ ॥ 
श्रयने वैरो के गुफा में घुसा हश्च देख, मेरा भाईं बालि वहत 
भरा थोर जुन्ध हो पुकसे दोला ॥ १३ ॥ 
द तं तिष्ट सुग्रीव विखद्रारि समाहििः | 
यावदत्र परविद्यां निहन्मि सदसा रिपुम्‌ ॥ १४॥ 


हे ु्रोष ! जव तक मे इमशनु कैः मार कर न लोर, तेव तक 
तुम यदद पर खड़े रहना ॥.१४ ॥ । 


गतम; सर्गैः ८७ 


मया त्वेतदचः श्रुत्वा याचितः स परन्तपः । 
शापयित्वा च मां पद्यां परविवेश विं महत्‌ ॥ १५॥ 
वालि का यह्‌ वचन सुन, मेने उसके स।थ उस गुफा मँ जाने 


की परायना को, कितु चालि ने सुरे प्रपने चरणो कौ शपथ दे कर, 
श्रकेले ही उस वं गुफा मे प्रवेश किया ॥ १५॥ 
तस्य प्रविष्टस्य विं साग्रः! संवत्सरा गतः 
स्थितस्य च मम द्वारि स कारोऽप्यत्यवत॑त ॥ १६ ॥ 
अहं तु' नष्ट तं नात्रा स्नहादागतसम्भरमः । 
भ्रातरं तु न पश्यामि पापार्कि च मे मनः॥ १७॥ 
जव वालि का उस गुफामे घुसे एक वषं से ऊपर वीत गया, 
तव तोर्मैने बालिका मया समक्षा श्रौर स्नेह सेमे विकलो 
गया । माक न देखने से गरेर मनम निए की शङ्का उत्पन्न 
हुई ॥। १६ ॥ १७॥ 
अथ दीधंस्य कास्य विखात्तसाद्विनिःपुतम्‌ । 
सपोनं रुधिरं रक्तमहं दष्टा सुदुःखितः ॥ १८ ॥ 
इख पर भी मेँ वहां खड़ा ही रहा । बहुत दिनों वादं उख श॒फा 
से पेन सहित रुधिर निकला । उसे देख, पुमे वडा दुःखं 
दुश्चा ॥ १८॥ 
नदेतामसुराणां च ध्वनिम श्रोत्रमागतः । 
निरस्तस्य च संग्रामे क्रोशतो निःखने गुरोः ॥ १९ ॥ 
तत्र युद्ध म निरत. भौर गजंते हण सुरों का घोर शब्द्‌ 
, पभके सुनाई पड ॥ १६॥ 
१ साप्र-सम्पूणोः 1 ( गो° ) 
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अहं स्वगतो बुद्धया चि ते्ातरं हतम्‌ । 
. पिषाय च विहद्रारं शिया गिरिमात्रया ॥ २०॥ 
तेव तो मेने इन लक्तणों से बालि कौ मरा हुशा ज्ञान, पक वदो 
भारी शिला ले कर, उस गुफा का दार वद्‌ कर दिया ॥ २०॥ 
सोकातंरचोदकं कृतवा किष्किन्धामागतः सचे | 
गूहमानस्य मे तं यत्रतो मन्विभिः श्रुतम्‌ ॥ २१॥ 
है मित्र | फिर शोकात्तं हो श्रोर भाई के. जलाञ्चनिदै, म 


केष्किन्धा मे श्राया। यथपि मने सालि फे मरने को वात यल 
पूेक द्विपा ; तथापि मंत्रियों का मालूम हो हो गयी ॥ २६१1 
ततोऽ तेः समागम्य सम्पतैरमिपेचितः । 
राज्यं पृशासतस्तस्य न्यायतो ममर राघव ॥ २२॥ 
हे राधव ! तदनन्तर उन सव मंनियों ने मिज्ञ कप, मेरा राज्या- 
भिषेक् कर दिया । तव रँ न्यायपूरवक राज्य करने लगा ॥ ९२॥ 
आजगाप्र सिं हत्वा वारी तमघुरेत्तमम्‌ । 
अभिषिक्तं तु मां षट वारी संरक्तरचनः ॥ २३ ॥ 
इतने में श्रपने शत्र उस महा्रषुर का मार, बालि लौर 
राया । भुका राजसिदाघन पर वैा देख, मारे कोध कै उसकी 
भीख लाल है गयीं ॥ २३॥ 
मदीयान्मन्विणो वद्धा पृषं वाक्यमब्रवीत्‌ । 
निगरहेऽपि समथस्य तं पापं पति राव ॥ २४॥ 
इसने मेरे मंनियों के पकड़ उनसे द कठोर शव्व्‌ कहे । 


राघव ! यद्यपि उस समय पुर यह शक्ति थो.क्ि, मेँ उस पापि 
वालि का निग्रह कररता ; 1 २४ ॥ 


{1 


11 
| 


नवमः खः 


न परावतत मे बुदधिर्भ्ातुगोरवयन्विता । 
हता शत्रं स मे भ्राता परविवेश पुरं तदा ॥ २५॥ 
तथापि भाई के वडप्पन का सिचार कर, मने वैखान किया। 
ज्व मेरे उत्त भा ने शरपने वैरो को मार, नगर मँ श्रवेण 
स्या 1 २५॥ 
मानयंस्तं प्रदात्मानं यथाव्रचाभ्यवादयम्‌ । 
उक्ताश्च नाशिषस्तेन सन्तुष्टेनान्तर्मना ॥ २६.॥ 
तव मेने सङा सम्मान करने के लिये उसे प्रणाम क्रिया} 
शन्तु उसमे तोमुके प्ाशी्वाद्‌ द्विया शरोर न चह मुस्‌ पर 
परष््न दी टुभा ॥ २६ ॥ 
नत्वा पादावरं तस्य युकटेनास्पृश्चं प्रभो | 
कृताञ्चलिस्पागम्य स्थिताऽदं तस्य पाश्वतः । 
अपि वाटी मम क्रोधान्न परसादं चकार सः ॥ २७ ॥ 
दति नवमः सर्गः ॥ 


दे भ्रमो | मैने वारवार शट सदित श्रपना सीस उसके चरणों 
न रब उवे प्रसाम किया प्रर हाय जहे मँ उसक्री वरज मं खड़ा 
रदा, किन्तु वह मेरे अपर भरसन्न न इश्रा ॥ २७ (1 


किष्किन्धाकाणड का नवां सगं पूरा दुश्रा । 


दशमः सरग 
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ततः क्रोसमापिष्टं संरव्यं तद्ुपागतम्‌ । 
अहं परसादयाश्चक्रे भ्रातरं हितकाम्यया ॥ १ ॥ 
तव मेँ उसकी दितकामना से, उसके कोध मे भ देल, उसे 
प्रसन्न करने लगा ॥ १॥ 
दिष्ट्याऽसि इकटी प्राप्नो दिषएटयापि निहता रिषुः 
अनाथस्य हि मे नायस्त्वमेकाऽनाथनन्दनः ॥ २॥ 
मेने कहा-यह वड़े भाष्यकी वात दै कि, थापश्के मार 
कर सडशल् लोट धराये । मु श्ननाथ के पक तुग्दीं नाय हो श्र 
श्ननाथों को हष्रित करने वले हा ॥ २॥ 
इदं वहुरछाकं ते पूणचन्द्रमिवादितम्‌ । 
छत्रं सवारग्यजनं प्रतीच्छख मयेादयतम्‌ ॥ ३ ॥ 


मव राप श्रपना यह वडुतसी कीलियों वाला श्रोर पृणिमा केः 
रमा की तरह मनोहर कत्र भ्रौर चंवर, जिसे मने धारण किया 
धा-क्लीजिये ॥ ३॥ 


आतेधाय विद्वारि स्थितः संबत्स` रप । 
षटं शोणितं दवारि विलाचापि समुत्थितम्‌ ॥ ४॥ 


ह राजन्‌ ! मे उस गुफा के द्वार पर श्रातं हो, एक वृषं तक 


संडा रहा! पीठे से उस विल्ल से धक वड़ो भारी रुधिर को धार 
निकल्ली 1 ४ ॥ 


दशमः सर्गैः | ६१. 


शोकसंविगरहूदये भृ व्याकुरितन्द्ियः । 
अपिधाय विरुद्वारं गिरिभृङ्खण तत्तथा ॥५॥ 
तव तो म॑ शोकाङ्कल भोर श्रत्यम्त विकले दुध्या ध्रौर एक वड़ो 
शिला चे गुफा का द्वार वद्‌ फर दिया ५॥ 
तस्माहशादपाक्रम्य किष्किन्धां पावि पुनः 
विपादासिह मां दृष्टवा पौरेभन्व्िभिरेवं च ॥ ६ ॥ 
अभिषिक्तो न कामेन तन्मे खं श्न्तुमह॑सि । 
त्वमेव. राजा मानाः सदा चाहं यथापुरम्‌ ॥ ७ ॥ 
तदनन्तरं वहां से पुनः किष्किन्धा में श्राया । मंत्रियों नौर 
पुरवासियो ने पके दुःखी देख-मेरी इच्छा न रहते भी सुे 
राजसिहासन पर विडा द्या । से श्राप इसके त्तमा करे । भापदही 
सम्मान -पनि याप्य राजा है। मै पहले श्रापका जैत्ता सेवक था 
येसा हीमं सद्र रहुगा।॥६1७9॥ 
राजभावनियेगोऽयं मया वद्विरदात्कृतः 
सामराल्योरनगरं स्थितं निदतकण्टकम्‌ ॥ ८ ॥ 
प्रापक्तेनरहने दीस मुरेलोगों ने राजसिहदासन पर विश 
दिया था । श्राप मंवियो श्रोर पुरबासियों सित जैसा निर्पद्रव 
दख नगर के कोड गये थे, यह वैसा ही वना ह्या है ।। ८ ॥ 
न्यासभूतमिदं राज्यं तब निर्यातयाम्यहम्‌ । 
माच रोषं इयाः सोम्य मयि शत्रेनिवदेण ॥ ९॥ 
श्रमी तक श्राप यह्‌ राज्य मेर पाख धरोहर की तरद्‌ रल 
था, उसे मै राके ज्लौटाये देता हँ । हे शत्रूषूदन { मेरे ऊपर श्राप , 
कद्नदहदा॥ ६॥ 


* 
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याचे खां शिरसा राजन्मया वद्धोऽयपञ्चलिः । 
वखादसि समागम्य मन्विधिः पुरवासिभिः ॥ १०॥ 
राजभवे नियुक्तोऽहं शूल्यद्शनिगीपया । 
र) = $ ¢ ¢ 
ल्िग्धमेवं व्ुबाणं मां स तु निभत्स्य वानरः ॥ ११॥ 
पिक्लामिति च मायुक्त्वा वहु तत्तदुबाच इ । 
भरकृतीश्च समानीय मन्तिणश्चेव सम्पतान्‌ ॥ १२ ॥ 
हे राजन्‌ ! मेँ श्रपनां माया नघ रौर हाथ जड, श्रपचे यहो , 
मांगा ह । मंत्रो रोर पुर्वास्यं ने मुम वपजोते इस न्ये 
राजसिहासन प्रर व्ि दिथाथाफि, कहीं घना राज्य देख, का 
वैरी इमेन द्वा ले] मं चिन माच से जव इख प्रकार कड रहा था, 
त वाली ने मुके वहुत धिक्वारा । फिर प्रजानां प्रौर मंवरियों को 
पक्त्र कर, ॥ १५०॥ २९१ ॥ १२॥ ५ 
मामाह सुहृदां मध्ये वाक्यं परमगर्हितम्‌ । 
विदितं वो यथा रत्रौ मायावी स महासुर; ॥ १३॥ 
मां समाहयत क्रो ुद्धकाडक्षी सुदुर्मतिः । 
तस्य तद्गतं श्रुता निःसुतेोऽ्ं नुपाट्यात्‌ ॥ १४ ॥ 
प्रर मेर भं ब्रीच मुभसे उने वड वरो घुरी बाते कदी । 
` उसने कहा तुम लोग यह तो जानते हो हो कि, उस नृशंस मायावी 


महासुरने मे रात के युद्ध के लिये ललकार चा। उसको 
भावाज्‌ सुनः मं तुरन्त राजभवन से निकला ॥ १३ ॥ १४॥ 


अलुयातस्च मां तूणंमयं भ्राता सुदारुणः । 
स तु दद्व मं रत्रौ सद्वितीयं महाबलः ।। १५॥ 


दशमः सगः ६६ 


मद्रबद्यसंव्सत वौक्ष्यावां तमसुदरतो 
असुदरतश्च वेगेन प्रविवेश म्रहाविलम्‌ | १६॥ 
श्रौर मेरे पीठ पीद्धे मेस यह कोर हृद्य भाई मी हा लिया । 
उस मत मे, हमर दोनों जनों के देल, वह महावली श्रषुर भयभीत 
हे, भागा । जय हमने भी उसका पीदा किया, तव वह वड़ी तेजनी 
से भाग कर, एक वड़ो गुफा मेँ धुस गया ॥ १५ ॥ १६ ॥ 
तं प्रविष्टं विदित्वा तु सुघोरं सुगदद्धिलम्‌ । 
अयदयुक्तोऽध पे भ्राता मया तु क्ररदश्नः ॥ १७॥ 
उक्ष बहुत वड़ो श्नोर भयङ्कर शुका मे उसके धुरा इध्मा जान, 
मने ध्पने इस करदशन भाई से कदा ॥ १७॥ 
अहत्वा नासि पे शक्तिः मतिगन्ुपितः पुरीम्‌ । 
विलद्रारि प्रतीक्ष तं यावदेनं निहन्म्यहम्‌ ॥.१८ ॥ 
नँ इते मारे गनि पुरो में नहींजा सकता । सो जवतक्े 
इसका मार कर लोष्ट, तव॒ तक तुम इस गुफा के द्वार पर रह्‌ कर 
मेसो प्रतीत्ता करना ॥ १६ ॥ 
स्थितोऽयमिति मत्वा तु भविष्टेऽहं दुरासदम्‌ । 
तं च मे मागेमाणस्य गतः संवत्सरस्तदा ॥ १९ ॥ 
मरै यद जानकर फि,मेराभाईं तोदा पर मोजूददी दै, उख 
दुर्गम गुफा में घुस गया । वहां जा कर उस दानव के हंढने दीम 
एक साक्त लगा ॥ १६॥ 
स ठु दष्टो मया शृत्ुरनिर्वदाद्यावदहः । 
निहतरच मया तत्र सो्पुरो बन्धुभिः सह ॥ २० ॥ 
। भनिवे दाद्‌ --्कशात्‌ 1 ( म) 


छ 
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वह भयावह शतु पिना प्रयास ही पुमे देख पड़ा । मैने 


` खपरिवार उसको मार डाला । २० ॥ 


तस्यास्यातु टेन रुधिरौधेण तद्िलम्‌ । 
परणमासीद्‌दुराक्रमं स्तनतस्तस्यः भूतेः ॥ २१ ॥ 
वघ करने के समय वह पेसा चि्ठाया फि उसकी उक्त 
चिह्वाहट से तथा उक्र शरीर से निके इए स्क से वह गुफा भर 
गयी ॥ २१॥ 
सूदयिला तु तं शनं विक्रान्तं तं महापुरम्‌ । 
निष्कामननैव पश्यामि विरस्यापिहितं शुखम्‌ २२॥ ` 
उस महापराक्रमी महाघ्ुर क मार, जव में वहां से वाहि 
माने लगा } तव देखा क्षिः गुफा का द्वार वंद पड़ा दै ।। २२॥ 
विक्रोदमानस्य तु मे सुग्रीवेति पुनः पुनः । 
यदा प्रतिवचो नास्ति ततोऽ भृशदुःखितः ॥ २२ ॥ 
तव मेने सुप्रीव ! सुग्राच | कद कर, वार वार पुकारा । किन्तु 
जव मुभे किक्षी ने उत्तर न दिया; तव मुके वड़ा दुःल हुमा ॥२२॥ 
पादपरहारसतु मया बहुभिसद्विदारितम्‌ । 
ततोऽदं तेन निष्कम्य पथा पुरुपागतः ॥ २४ ॥ 


श्म्तमें सने व से उस्र पत्थर क्रो तोड़ डाला श्रौर उस मागं 
से निकल्त कर, मै नगर में श्राया ॥२४॥ 


अत्रानेनास्ि संरु राज्य पराथयताऽऽ्मनः | 


सुग्रीवेण नुरंसेन विस्मृत्य भ्रातृसौहृदम्‌ ॥ २५॥ 


१ नत--गजेतः । ( गेः० ) २ भूतकत--मृबिवरे । ( ° ) 


॥। 
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इस करर सुप्रोवं ने भ्रातृस्तेदे को भला कर, राज्य पिके 
लेभ से पु गफा में वंद कर दिया था॥ २५॥ 


एवदुक्त्वा तु मां तत्र वसरेणेकेन वानरः । 
निवास्षयामास [1 
तद्‌ निवासयामास वारी विगतसाध्वसः । २६] 
सधुपन के त्याग, वाजि ने यह कड श्रौर प्क षद पिना कर, 
मुके निकाल दिया ।॥ २६॥ 
तेनाहमपविद्धश्च हूतदारश्च सयघव । 
क्रन्तेयं ¢ 
तद्वयाच् मही त्रा कान्तेयं सवनाणवा ॥ २७॥ 
है राधव ! भेरी खी को भी उसने द्वीन लिया ! तव से मँ उसके 
भय से भ्रस्त हो वनो श्नौर समुद्रो सहित सारी पृथिवी पर भूमता 
रदा | २७॥ 
ऋरयभूकरं गिरिवरं भार्याहरणदुःखितः 
भरविष्ठोऽसि दुराधष वाछिनः कारणान्तरे ॥ २८ ॥ 
प्रपनो खरी के विन जने के दुःख से दुः्ली हो, मै इस ऋष्यमूक 
पर्वत पर चलां श्राया } कयोक्रि, कारणाग्तर से वालि ईस पवेत पर 
नद्यं भ्रा सकता ॥ २८ ॥ 
एतत्ते सर्वमार्यातं वेरालुकथनं महत्‌ । 
अनामसा मया भरप्रं व्यसनं परय राघव ।॥ २९ ॥ 
. वाजि से मावर वेधने का जे कारण धा, वह श्रापके सुनाया । 
है राम देखिये, मै निरपयध दोने ' पर भी, मदादुःख मोग रहा 
ह्र ॥२९॥ 
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वाछिनस्तु भयातेस्य सर्वछाकाभयङ्कर । 
वर्ुमसि मे वीर परसादं तस्य निग्रहात्‌ २० ॥ 
हे राम ! श्राप सव लेको कै भय दुर करने चते दै रतः 
वालि के दृशड दे करः पुमे मो उसके भय से हुडाश्ये ॥ ३०॥ 
एवयुक्तसतु तेजस्वी धमेतो ध॑संहितम्‌ । 
वचनं वक्तुमारेमे सुग्रीवं प्रहसन्निव ॥ ३१॥ 
तेजस्वी पवं धर्मारा धीरम जौ सुग्रीव के यह धर्मसाने वचन 
खन श्रोर पुखकरा कर, उससे कहने ल ॥ ३१॥ 
अमोधा; दर्यसङ्काशा ममेते निरिताः शराः । 
¢ म 
तस्िन्वाङिनि दुषेत्ते निपतिष्यन्ति वेगिताः ॥ ३२॥ 
है सुग्रीव ! मेरे ये तीचे श्रौर सूयं कौ तरह चमचमाते अचूक ' 
वाणु उख दुराचारौ वालि के उपर वड़ी तेत के साथ गिरेगे 1 ३२॥ 
याषततं नाभिपयामि तव भार्यापहारिणम्‌ । 
तावत्स जीवेत्पापातमा बाली चारिवदूषकः ॥ ३ ॥ ` 
जव तक्‌ मं तुम्हारो खी केः छीनने बाले बाल्ति को नहीं देव 
पाता, तभी तक उस कुचित श्रौर पापाचारी के जीपित 
समो ॥३२ ॥ 
आत्मासुमानात्पर्यामि म्र त्वां शोकसागरे । 
“ त्वामहं तारयिष्यामि कामं प्राप्स्यसि पुष्कलम्‌ ॥ ३४॥ 
मे पने उपर से जानता हः कि, तुम मी शोकसागर मे निमन्न 


हो रे हो, क्तु तुम्हारा उद्धार वरसगा नौर तुमको वडा लाम 
होगा ॥ ३४॥ । 


" ४ 
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तस्यं तद्वचनं शरुता राघवस्यात्मनो रितम्‌ । 
सुग्रीव! परमप्रीतः सुमहद्राक्यमत्रवीत्‌ ॥ ३५ ॥ 
दति दशमः सगः ॥ 
इस प्रकार श्वीरामचन्द्र जी ॐ दषं रौर पौरष वहाते वाल 
वचनों को सुन कर, सुग्रीव बहुत प्रसन्न हप श्रौर वदे भर्थगर्भित 
कचन बोले | ३५॥ 
किक्किन्धाकाणएड का दसवां सगं पूरा इधर । 
--&- 
एकादशः समैः 
~+ 
रामस्य वचनं श्रुता हष॑पौरपवधंनम्‌ । 
सुग्रीवः पूजयांचक्र राघवं प्ररशंस च ॥ १ ॥ 


ध्रीरामचन्द्र ्ी के हषं ओर पुरषाथं बद़ाने वाते वचन सुन 
कर, सुग्रीव उनका पूजन कर प्रशंसा करते हुए बोले ।। १॥ 


असंशयं पज्वङितस्तीश्णेम॑मातिगेः शर । 
त्वं दहेः पितो खोकान्युगान्त इव भास्करः ॥ २ ॥ 


हे राप | श्राप कद्ध होने पर चमचमाते, पैन र भर्ममेदी 
बाणों से समस्त लोकों को वैते हो जला खकते ह जैवे प्रलयकाजीन 


घूयं ॥२॥ 
वाछिनः पौरुषं यत्तयच्च वीयं रतिर या । 
तन्ममैकमनाः शरुत्वा विधत्स यदनन्तरम्‌ ॥ ३ ॥ 


खा० रार कि --9 
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किन्तु घालि का पौरुष, पराक्रम रोर धीरता को सावधानता ` 
ूर्वक़ सुन लीमिये । तदनन्तर जो उचित समि कोजिये॥ ३॥ 
सु्रारपश्चिमासपवं दक्षिणादपि चोत्तरम्‌ । 
क्रामत्यनुदिते सूर्ये वाछी ग्यपगतक्ृमः ॥ ४ ॥ 
वालि सूर्यं उदय होने के पूवं पश्िम खमुद्र से पुतं समुद्र तक 
शरोर दत्तिण समुद्र से उत्तर समुद्र के किनारे तफ धूम भ्राता है, 
किन्तु इतनी दुर चल्ञ कर भी वह थता नदीं ॥ ७ ॥ 
अप्राण्यार् शानां शिखराणि महान्त्यपि । 
वीर्यवान्‌ 
उरथ्वुल्किप्य तरसा परतिग्हाति बीयंवान्‌ ॥ ५॥ 
वह महापराक्रमी वालि पवंतों पर चद, उनके वड ड़ रिरे 
को उछाल कर { गद्‌ कौ तरह ) हाथ मेँ शुपक लेता है ॥ ५॥ 
वहवः सारवन्तश्च वनेषु विविधा द्रुमाः । 
वारिना तरसा भग्ना वलं प्रथयताऽम्त्मनः ॥ ६ ॥ 
नो के वड़े बद्व दद ्रोर तरह तरद ॐ वर्तो को उसने उखा 
कर फक दिथा है भोर श्रपने वल का परसिविय दिया है॥ ६ ॥ 
महिषो दुन्दुभिनांम कैरासरिखरभभः । 
वलं नागसहस्रस्य धारयामास वीर्यवान्‌ ॥ ७ ॥ 


केलास पवेत के शिखर के समान विशालकाय दुन्द्मी नामक 
परफमीं भेखा, पने शरीर में पक हज्ञार हाथियों क वल रखता ` 
था ॥७॥ 


वी्स्सिकेन दुष्टात्मा वरदानाच्च मोहितः । 
जगाम. सुमहाकायः सदर सरितां पतिम्‌ ॥ ८ ॥ 
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चहं श्रपते शारोरिर वल श्रौर वरदान ॐ घमयड से मतवाला 
हो महाकाय दुन्दभी, सुद्र के निकट गय! ॥ ८ ॥ 
उर्मिमन्तमतिक्रम्य सागरं रतसश्चयम्‌ । 
महं युद्धं पयच्छेति तथुवाच महाणवम्‌ ॥ ९ ॥ 
वह सभुद्र की लदरों को रोक कर रलसंश्चथी समुद्र से वोलला 
कि, सुस युद्ध क्रो ॥ ६॥ 
ततः सयुद्रो धमीत्मा सयुत्याय महावलः । 
अब्रवीद्रचनं राजन्नुरं कार्चोदितम्‌ ॥ १० ॥ 
ह राजन्‌ ¡ तव धर्मात्मा सभरुद्र ने उठ कर कालपाशं से वद्ध उस 
दानव से कडा कि, ॥ १० ॥ 
समर्थो नासि ते दातुं युद्धं युद्धविशारद ) 


श्रयतां चाभिधास्यामि यस्ते युद्धं परदास्यति ॥ ११ ॥ 
हे युद्धविशारद ! पुमे तो इतनी सामथ्यं नदीं कि, मेँ रैर 
साथ लड़ सद्र, जन्तु घन, मे तु उसके वतलाता ह्व, ओ तेरे 
साथ युद्ध कर सकेगा ॥ ११॥ 


रौरराजो महारण्ये तपिश्षरणं परम्‌ । 
शृङ्करश्वश्चरो नाम्ना दिमवानिति विभ्रतः ॥ १२॥ 
गुहापरस्तवणोपेतों वहुकन्दरनिदरः 

स सपथस्तच प्रीतिमतुरं कतमाय ।॥ १३ ॥ 


देख, तपरिवरयों की श्राश्रयस्यल शरोर शङ्कर के सुर, हिमवान 
नाम से प्रसिद्ध रौर रनक गुफाभों ओर रनों से युक्त, पवेतरांज 
के निकट तुम जाश्मो । वद तुम को युद्ध में `परसन्न कर सकता है 
॥ १२ ॥ १३ ॥ ध 
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तं भीत इति विञाय सथुद्रमहुरोचमः । 
हिमवद्रनमागच्छच्छरर्चापादिव च्युतः ॥ १४॥ 

.बह श्रसुरोत्तम सथुद्र को श्रपने से भयभीत हुद्मा जान, कमन 
सेद हप तीर की तरद्‌ वड़े वेग से सीधा हिमालय कै उनमें 
पटुचा ॥ १७॥ । 

ततस्तस्य गिरेः वेता गनेन््रविुखाः शिखा; । 
चिकषप वहुधा भूमो दुनदुमिर्विननाद च ॥ १५॥ 

्नोर उख पर्वत की, वष से ठकी होने के कारण सफेद भोर 
गजेन्ध कौ तरह विशाल रिला को उखाड्‌ उखाड्‌ कर, भूमि पर 
पटक, वड़े जोर से गजञां॥ १४ ॥ 

ततः शवेताम्बुदाकारः सोम्यः प्ीतिकराकृतिः । 
दिमवाननवीदाक्यं खं एव रिखरे स्थितः ॥ १६ ॥ 

तव सफेद वादन की तरह सुष्द्र श्चौर मनोहर श्राकार धारण 
कर, दिमालव अपने पएफ़ शिखर पर खड़ा हो कर, दुन्दभि से 
वोला ॥ १६ 1 

्ेषटुमरंति मां न लं दुन्दुभे धर्मवत्सल | 
रणकमंखङ्स्तपखिक्चरणं दहम्‌ ॥ १७ ॥ 

है धर्मवत्सल इन्दभे ! मुत कष्ट देना वुग्हे उचित नदीं । 


पमोकि मे तो स्णकोशल मे कशल नदीं ह 1 मँ तो तपस्वियो का 
श्माश्रयस्यल मात्र हूं ॥ २७ ॥ 


तस्य दवचनं शरुत्वा गिरिराजस्य धीमतः । 
उवाच दुन्दुभिर्वाक्यं रोपात्सरक्तलोचनः | १८ ॥ 


) 


~ ह 
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युद्धिमान्‌ दिपवान के पेसे वचन सुते, ६ ुरदमि क्रोध से 
जान लालन नेत्र कर के वोन्ा || १ | भै \ 
यदि युद्धेऽपमर्थस्तं मद्याद्वा निर्यमे* पथे र: 
तमच्य प्रदथान्मे योऽ युद्ं युयुत्सतः ॥ १६३ ॥ 
यदि तुम भुणसे युद्ध के मे श्रसमरथं हो प्रथवा मेरे इर्ये 
तुम उयमहौन हो तो, वतलाश्रो प्ुफते युद्ध करे योग्य कौन 
द१॥६६॥ 
दिमवानन्रवीद्राक्यं शरुत्वा वाक्यपिशारदः 
अयुक्तपूवं धमात्मा करापात्तमुरात्तमय्र | २०॥ 
वचन बोलते मे चतुर धमाप दिमालेय उसके देसे वचन सुनं 
उष क्रोध से मतवाले श्रदुरोत्तम से पसे घचन बोला जैसे फि, बड 


पिते कभो नदीं वोल्ला था ॥ २०॥ 


वाछी नाम महापतिः शृक्रतुल्यपराक्रमः | 
अध्यास्ते वानरः श्रीमान्किषिन्धामतुखममाम्‌ ॥ २१॥ 
हिमवान ने कदा- द श्रषुरोत्तम | धतु्तित प्रभा ब्त 
क्षिम्किन्धा नामक नगरी में वड़ा बुद्धिमान, धरतापी शौर इद्र के 
सम्रान परक्रम वालि नाम का एक वानर रहता है ।। २२॥ 
स समर्थो महापाङ्गस्तव युद्धविन्नारदः 
दन्द्यं प्रह्दातं न्ुचेरि बासव; ॥ २२॥ 
बह वड़ा ुद्धिमान चा वुमसे ऽखी भकार युद्ध कर सकता ह. 
जिख प्रकार नुचिद के साथ दन्रने युद्ध ॥ (धुः ष 
तं श्ीप्रपमिगच्छ तं यदि ुदुगरच् 1, 
स हि दुधषणो नित्यं सूरः सम र्णि। २२॥. ,, 


| 
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यि तुमको युद्ध करने कौ अभिलाषा दै, तो तम्‌ श्र उसके 
पास जाश्रो । क्योकि वह वड़ा दुर्धषं श्रौर युद्ध के कायं में वड़ा शुर 
है॥ २३॥ 
रुला दिमवतो वाक्यं क्रोधाविष्टः स दुन्दुभिः । 
जगाम तां पुरीं तस्य किष्किन्धां वाडिनस्तदा ॥ २४॥ 
दिमघान के ये वचन सुन इन्दमि कोध मं भय श्रा भति 
शीघ्रता पूवक सालि कौ किष्किन्धा नामक नगरी मे श्राया । २७॥ 
धारयन्पादिषं रूपं तीक्ष्णभृद्गो भयावहः । 
प्रारषीव महामेषस्तोयपू्णो नभस्तरे ॥ २५॥ 
वहे श्रसुर पैने पैने खीगों सदित भयानक भते का रूप धारस्य 
त्यिडुप) काणाम वर्षाऋतु के जलपृणं मेघ कौ तरह देख 
पडता था ॥ २५॥ 
ततस्तदद्रारमागम्य किष्किन्धाया महावलः | 
ननदं कम्पयन्भूमिं दुन्दुमिटुन्दुभियंथा ॥ २६ ॥ 
फिर वह्‌ महावली दुन्दमि किष्किम्धा नगरी कै द्वार परजा 
पृथिवी के कंपाता हश्रा, नगद़े के शब्द के समान नाद्‌ करने 
लया ॥ २६॥ 
समीपसथान्ुमान्भञ्न्वसुधां दारयन्सुरैः । 
विषाणेनेष्टिखन्दपौत्दूद्रारं दिरदो यथा ॥ २७॥ 


वह ध्रभिमान मँ मर प्रतवात्ते हाथी की तरह किग्किन्धा के 
दार चाले पेड़ को उलाढनेश्रौर अपने सुरों मौर सौगों से भूमि 
को खोदने लगा !\ २७ \ 
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अन्तःपुरगतो वा श्रुता श्द्ममर्पणः | 
निष्पपात सह स्नीभिस्ताराभिरि चन्द्रमाः ॥ २८॥ 
न्तु मेँ वैा इध्मा वालि उसके शब्द्‌ फो सुन श्रौर उसे 
ने सह्‌ कर, तारागण सित चन्द्रमा शी तरह सव लियो कै 
साथ वाहिर चला श्राया ॥ २८॥ 
मितं व्यक्ताक्षरपदं तञ्ुवाचाथ दुन्दुभिम्‌ । 
हरीणामीरवरो वारी सर्वेषां वनचारिणाम्‌ ॥। २९ ॥ 
समस्त बनचों श्रोर वानरो का राजा सालि, दुन्वभि से 
संदेप मे, किन्तु स्प शब्दों मे वोला ॥ २६ ॥ 
क्रिमय नगरदमारमिदं रुद्रा विनदेसि । 
इन्दुम विदितो मेऽसि रक्ष भ्राणान्प्रहावल ॥ ३० ॥ 
तू च्चों इस नगर के द्वार के केके हुए गज्ञता है । दे महावलवान्‌ 
दुन्दभि ! मे ते जानता ह । तू श्चपने प्राण वचा ॥ ३० ॥ 
तस्य तद्वचनं शरुता वानरे्रस्य धीमतः । 
उवाच दुन्दुभिर्वाक्यं रोषात्सरक्तरोचनः ॥ ३१॥ 
धोमान्‌ वानस्यज्ञ बालि के पेसे घचन सुन कर, दुन्दमि नाल 
` लाल श्रांखं कर, वालि से कहने लगा ॥ ३१॥ 
न लं ज्ञोसन्निधो वीर चनं वक्तुमहंसि । 
मरम युद्धं परयच्छायय ततो ज्ञास्यामि ते वटम्‌ ॥ ३२॥ 


हे भीर ! खयो के समीप खड़े हौ कर, तुभे पेसी वाते कर्दनी 
उचित नहीं । भ्राज मेर साथ युद्ध कर, ठव मुभे तेरा वल मालूम हो 
ज्ञायमा ॥ ३२॥ 
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अथवा धारयिष्यामि कोधमय निशामिमाम्‌ । 
गृहयतामुदयः स्वैरं कामभोगेषु वानर ॥ ३३ ॥ 
श्रथवा यदि चू मी युद्ध करना नदीं -चाहता हो तो, भ्राजं 
श्मपने क्रोध को रोके लेता हं । कल ।सेरे युद्ध हो । दै वानर ! 
ध्राज्ञ को रात तुम सुख श्नौर भग लो ॥ ३३ ॥ 
दीयतां सम्पदानं, च परिष्वज्य च वानरान्‌ । 
सर्वशालागृगेन्द्रस्वं संसादय सुहृज्जनान्‌ ॥ ३४ ॥ 


जञा कुद तुग्दे दान पुश्य करना हो सो कर ले श्रोर जिन वानरो 
से मिलना संखना हो प्रिल भेट लोश्रौर सव श््मिघोंको भी 
श्रादर मान से प्रसन्न कर लो । ३४॥ 


सुद्टं इर किष्किन्धां इरुप्वात्मसमं पुरे । 
क्रीडख च सह स्वीभिरहं ते द्षनाशनः ॥ ३५॥ 


किंष्फिन्धा को मी भलो माति देल भाल लो, श्रौर पते समान 
ज्किसी योग्य बानर को यह राञ्य सोप दो! भ्रपनी लिगेंसे ऋीडा 


भीकर लो । श्योक्न मँ तुम्हारा श्रहङ्ारं दूर कर, तुमको मार 
डाल ग 1 ३५॥ 


यो हि मत्तः प्रमत्तः वा सुं वा रदित" भृरम्‌ । 
हन्यात्स भ्रूणहा रोके तवदि, मदमोरितम्‌ः ॥ ३६ ॥ 





१ घस्पदान--देयदव्यं । ( गो° ) ३ मत्त-मधुपानादिनामत्तं । 
( गो० ) ३ भ्रमत्त--शनवहितं । ( गो° ) “४ रदितं -भायुधाद्ियुल्यं । 
( गो° ) ५ स्वद्विधं --त्वामिवखीमध्यगतं | ( गो° ) ६ मदमोहितं-- 
मद्नमोहितं । ( गो० ) 


पकादशः सगः । = १५ £ , 
ज पुय शराधी, परसाघधान, सोति हु ` भायुधादि से रदित, 
शरोर तुर्हारी तरह मदन से मोहित क {मरता दै, वह गर्हया कै 
फप को प्राप्त होता है ॥ ३६ ॥ \ 
स मदस्यात्रवीन्मन्दं क्रोधात्ममुरोत्तमम्‌ । 
¢ 
विसुज्य ताः द्चिय; सवास्तारामभृतिकास्तदा ॥ २७॥ 
उस श्रषुर फे ये चम सुन, वालिने क्रोध मे भरउने तारा | 
श्रादि समस्त लियो को विदू किया श्रोर मुसश्य कर धीरे धरे 
दुन्दभि से क्रहा ॥ ३७ ॥' 
म्र्तोऽयमिति मा मंस्था यद्यभीतोऽसि संयुगे । 
मरदोयं ¢ ५ | ¢ 
मरदोयं संप्रहारेऽसिन्यीरपानं समध्यंताम्‌ ॥ ३८ ॥ 
हे बीर! त्‌ू सु मतवाला मत जान । यदि त्‌ सं्राममें निर्भय 
ह, तो इस म्यपान के तू वीरपान जान ॥। ३८ ॥ 
तमेवदुक्त्ा संकरद्धो माखाुल्सिप्य काशवनीम्‌ । 
पित्रा दत्तां महेरेण युद्धाय व्यवतिष्टत ॥ ३९ ॥ 
पेसा कह, वालि श्रपने गले की माल्ाका, जो उसे उसके 
पिताइ्द्रने दी थी, पिन कर, युद्ध के लिये उत श्रा ॥ ३६॥ 
विपाणयोीतवा तं दुन्दुभि गिरिसनिभम्‌ ! 
आविध्यत तदा वाटी बिनदन्कपिङिञ्ञरः ॥ ४० ॥ 
वाजि ने उस पदा जञेसे श्राकार फे दुष्मि के दोनों सीग 
पकड़, उसे दूर फरक दिया मोर घोर नाद्‌ किया ॥ ४०॥ 
वाठ व्यापातया्क्रे ननदं च महाखनप्‌ । 
शरोत्ाभ्यामथ रक्तं तु तस्य युस्राव पर्यतः ॥ ४१ ॥ 


द 
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- दुन्दभि को मिग कर वालि सिंहनाद्‌ कर गर्जन लगा । वालिने 
उसे पेसी ज्ञोर से परा कि, उसके कानों से रक्तं वहने लगा ।४९॥ 
तयोस्तु कोधसंरम्भात्रस्परजयैपिणोः । 
युद्धं समभवदधोरं दुन्दुभेवानरस्य च ॥ ४२॥ 
तदनन्तर परस्पर जीतने की इच्छा रखने वाले शौर क्रोध मेँ भरे 
हय चाति भौर दुन्दभि का घोर युद्ध इश्ा ॥ ४२॥ 
अयुध्यत तदा बाछी रक्रतुस्यपराक्रमः । 
युषठिभिनालुभिर्चैव शिछाभिः पादपेस्तथा ॥ ४२ ॥ 
इद्र तुर्य परक्रम वालि लात, घुसा, जां, शिला शरोर वृतँ 
से युद्ध करने लगा ॥ ४३ ॥ ४ 
परस्परं प्रतस्तत्र वानरापुरयोस्तदा 1 
४०९ १ £ 
असीददसुरो युद्धे श्क्रूुज्यवधत ॥ ४४ ॥ 
वानर श्रोर श्रषुर का युद्ध हुश्रा । युद्ध होते होते उस श्रषुर 
का वल रीण होने लगा श्रौर वालि का वदने लगा ॥ ४४ ॥ 
व्यापारवीयैयेध परिक्षीणं पराक्रमैः । 
तं तु दुन्दुभिदुखाव्य धरण्यामभ्यपातयत्‌ ॥ ४५ ॥ 
जव दुन्द्भि का सोहस, वल, परैं श्रौर पराक्रम मन्द पड़ गया, 
तद वालि ने उखा कर, उसे जपरीन पर पटक दिया ॥ ४५ ॥ 
युद प्राणहरे तसिननिषिपषटो दुन्दुभिस्तदा । 
पपात च महाकायः क्षितौ पञ्चत्वमागतः ॥ ४६ ॥ 


उ भ्राणविनाशकारी युद्ध मँ दुन्दभि को वालि ने चृणं कर 


डाला । तव ह महाकाय रुर ज्ञपरीनं पर गिर कर, मर 
गया ॥ ४६ ॥ 
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तं तोखयित्वा बाहुभ्यां गतसक्वमचेतनम्‌ | 
चिक्षेप ववान्वाी वेगेनैकेन योजनम्‌ ॥ ४७ ॥ 
वलवान्‌ वालि ने उख गतग्रारु दुन्द्मि को उरा कर, एक योजन 
पर फक दिया ॥ ४७॥ 
तस्य वेगपविद्धस्य वक्वार्षतनविन्दवः। 
प्ेतुमास्तोल्िप्ना मतङ्गस्याश्रमं मरति ॥ ४८ ॥ 
बालि ने जवउसेवड़ेज्ञोर से फश्च, तव उर्फ युख से 
दपकता हृद्या रुधिर, वायु के कोके से उड्‌ कर, मतङ्ग कै श्राध्रम मेँ 
मिस ॥ ४८॥ 
तान्ह पतितांस्तस्य शुनि; शोणितविपरपः । 
करदस्तत्र महाभागधिन्तयामास के न्वयम्‌ ॥ ४९॥ 
येनाहं सदसा सृष्टः शोणितेन दुरात्मना । 
५ ¢ 
कोऽयं दुरात्मा दुबुदिरङ़ृतात्मा, च बारिश; ॥ ५० ॥ 
मुनि उन रुधिर की वृदो के देल, बहुत कृद हए ओर कुं 
देर तक वे सोचते रहे किं, किस दृ ने मेरे अपर यह शुधिर का 
विङकाव किया है । वह फौन दुरा, दुरद्धि, नीच, भ्रजितेन्दिय 
श्नौर मूखं ३ ! ॥ ४६ ॥ ४०॥ 
इयुक्त्वाथ विनिष्कभ्य ददं भुनिपु्गषः । 
महिषं पवताकारं गतासुं पतितं श्वि ॥ ५१॥ . 
हस भकार सोच विचार ज्यों ही सुति श्राघम से निकरे, त्यों ही 
उद धक पर्वताकार मसा मरा हुमा, जमीन पर पडा, देव पड़ा ॥५१॥ ` 
१ भ्तात्मा-- भवशशीङृतान्तःकरणः । ( गो० ) 
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स तु विज्ञाय तपसा वानरेण तं हि तत्‌ । 
उत्ससनं महाशपं केशरारं बाछिनं परति ॥ ५२॥ 
तव तो मतङ्ग पुनि ने तपोवल से जान लियाकरि, यह्‌ सारी 
करतूत घालि को दै । श्रतः यह जान उन्दोनि भसा फेंकने बले 
चलि के शाप दिवा ॥ ५२॥ 
इह तेनाभरवेषटवयं भविष्य वधो भवेत्‌ ॥ 
वनं मरत्संश्रयं येन दूषितं रुधिरैः ॥ ५३॥ 
मेरे श्रा्रम के जिसने र्त कौ वंद से तर कर दूषितं कर 


दिया है, वह इस श्या्ममें न श्राने पावेगा घ्रौर यदि श्रायातो 
चह मर जायगा ॥ ५२॥ 


संभगराः पादपार्चमे क्षिपतेहुरीं तुम्‌ । 
न ¢ ् | 
समन्ता्योजनं पुणमाश्रमं मामकं यदि ॥ ५४ ॥ 
५५ ] 
आगमिष्यति दुवुद्धिव्यक्तं स न भविप्यति । 
ये चापि सचिवास्तस्य संश्रिता मामकं वनम्‌ ॥ ५५ ॥ 
तेरि ड 
न च तैरिह वस्तव्यं श्रुखा यान्तु यथायुखम्‌ । 
यदि तेऽपीह तिष्टन्ति शपिष्ये तानपि भ्रुवम्‌ ॥ ५६ ॥ 
शख श्रुर की सृत दद फक कर, जिसने मेर श्राश्रम कै चत्त 

तोद दै वह यदि मेरे धम मे घुसा यादस धराश्रम केचार 
कोखके पेरेके भोतर बड दुद्धि धाया, तो भी, बह निश्चय ही 
मर जायगा । उसके मित्र यु मंबी- कमी जो मेरे वन मे वाख 
करते है, रव दे मी यँ न रै । यदि वे यहां रगे तो, उन्म 
भवद्य शाप दे दुगा । श्रत मेरे इख शाप के छन, उन्हे अन्यत्र जहां 
कीं सुख मिल, वहां चल देना चाहिये ॥ ५४ ॥ ५५॥ ५६ ॥ 
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वनेऽसिन्मामकेऽय्ं पत्रवत्परिपाछिति । 
पत्राङ्रविनाशाय फटमूकाभवाय च ॥ ५७ ॥ 
क्योकि मै इस वत का पालन सद्‌ा पुत्रवत्‌ किया करता ह । 
उनके यह रहने से पत्ते क्कु फल प्रर मूल पक भी नहीं वचने 
पाते ॥ ५७॥ 
दिवसस्य मर्यादां यं द्रष्टा स्वोऽसि वानरम्‌ । 
वहुवषंसहस्नाणि स वै शैख भविष्यति ॥ ५८ ॥ 
श्रकै दिनि वक्ष मेरे शाप की मर्यादा है, सवेरादहैतेही 
घाक्लि की धरोर के जिस किसी वंद्रका यहाँ देखूगा, तो उसे 
हज्ञारों वषं तक पत्थर हो कर रहना पद्ेगा ॥ ५८॥ 
ततस्ते वानरा; श्रुत्वा गिरं शूनिसमीरिताम्‌ । 


निशकरुरवनात्तसातान्षटा पािरब्रवीत्‌ ॥ ५९ ॥ 
तदनन्तर उस वन के रहने वाले खव वानर पुनि कै ये वचन 
सुन कर, वहां से चले गये । उनका वहां से निकला हश्या देख, 
वालि बोलला ॥ ४६॥ 


कि भवन्तः समरसता मतङ्गवनवासिनः । 
मत्समीपमतुपराप्ता अपि खसिति वनौकसाम्‌ ॥ ६० ॥ 
मतङ्वनवासी वानरो । तुम सव के सव कों मेरे पास धये 
ह १ सव चानर प्रसर तो ई १॥ ६० ॥ 
ततस्ते कारणं स्वं तद्‌ शापं च वाखिनः। 
श्सुवानराः सर्वे बािने हेममालिने ॥ ६१॥ 
उन सव वानो ने सुवणंमालाधासी वालि से खारा दुचान्त कहा 
श्नोर थह कहा कि, धाक भी मतङ्ग खनि ने शाप दिया ह ॥ ६१॥ 
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एतच्छुत्वा तदा बारी वचनं बानरेरितम्‌ । 
स महर्षि तदासाद्य याचते स कृताञ्जलिः ॥ ९२ ॥ 
उन वानत फ वचन सुन वालि ` महष मतद के पास जा प्रर 
हाथ जोड उनके प्रसन्न करने लगा ॥ ६२ ॥ 
मर्षिस्तमनादत्य मविवेशाभरमं तद्‌ । 
वापधारणमीतस्तु बारी विद्रुतां मतः ॥ ६३ ॥ 
पतु महि मतद्भ उखक़ी वातो पर व्यान न दे प्रयते प्राघरम 
घे भीतर उठ कर चले शये श्रौर शाप क भय से वालि भ्रवयन्त 
विकल ह गया ॥ ६२ ॥ 


ततः शामयाद्रीत कऋयमूक महागिरिम्‌ । 
वेष्ट नेच्छति दरिद्रं वापि नरेइवर । ६४ ॥ 

ह नरवर | तव से शाप के मय से वानि इष ऋष्यमूक पवेत 
पर कमी नहीं ध्राता--यहों तक्र करि, इस पेत की शरोर मारे डर 
के देखता भौ नदीं ।॥ ६४ ॥ 

तस्याप्रवेशं तालाऽमिदं राम महावनम्‌ । 
विचरामि सहामात्य विषादेन षिवर्भितः ॥ ६५॥ 
ह वाक्ति काष्स वनमें श्वाना निपिद्ध जान कर दी म, विषादं 
रहित हे, म॑मियो सदिव इख दन मे बास करता ह ॥ ६५ ॥ 
एषोऽस्थिनिचयस्तस्य दुन्दुभेः सम्भकाराते । 
वीर्योत्सिकान्निरस्तस्य गिरिटेपमो महान्‌ ॥ 8६ ॥ 
देखिये, यदी उस दुन्दुभि की दड़ियों का पहाड़ के समानं ठेर 


है, जिखकषा वालि ने श्रपते वल पराक्रम से उसा फर, यहा फौका 
था! ६६॥ 
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इमे च विपुखाः सालाः सप शाखावरुभ्विनः । 
यत्रैकं घटते बाली निषपत्रयितुमोजसा ॥ ६७ ॥ 
हरम !येज्ञो मोटे सात साख फे वड़ी वड़ी शालराध्रों वाले 
पेड, नमे से एक पक के वालि श्रपने परक्रम से दिला कर 
विना पत्ते का कर सकता है ।॥ ६७॥ 
एतदस्यासमं बीयं मया राम प्रकीर्तितम्‌ । 
कथं तं वालिनं हन्तुं समरे शक्ष्यसे नुप ॥ ६८ ॥ 
है राम ] मैने यह मापसे बालि का वले बणंने किया से प्राप 
उख वालि के युद्ध में किस प्रकार मार स्केगे ॥ 8८ ॥ ` 
तथा व्रवाणं पुग्रीवं परहसंरटक्ष्मणोऽ्रवीत्‌ । 
कसिन्कर्पणि चिषे श्रदध्या वादिनो वधम्‌ ॥ ६९ ॥ 
ख प्रकार कते हुए सुघ्रीव से लच्मण जी ने हस कर कदा- 
श्रीरामचन्द्र ज कौनसा काम कर के तुमके। दिखा जिससे उनके 
दवाय वालि के मारे जाने का तुमके। बिश्वास हे ॥ ६६।। 
तञुवाचाय सुग्रीवः सप्त सारानिमान्पुरा } 
एवमेकैकथो बाख विव्याधाथ स चासकृत्‌ ॥ ७० ॥ 
यह्‌ सुन, सुद्रीव वेले फ, ये सात साल के वृत्त जो सामने 
देख पडते ह वालि इन पेद मे से एक को पकड़ अव चाहता था, 
तव पक ही वार में षव वृत्तो का दिला देता था ॥ ७०॥ 
रामोऽपि दारयेदेषां बाणेनैकेन चेदहम्‌ । .. 
वाक्िनं निहतं मन्ये दृष्ट रामस्य विक्रमम्‌ ॥ ७१ ॥ 
१ षलते-शकनोति 1 (गो०) , ।,, 
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सा धरीरामचनध जी भी यदि पकी वाणसेइनमेसे पएकभी 
साल कै चृत केः काट उल तो, मै इनका पराक्रम देश्र, बलि के . 
मस समस ॥ ७१॥ 
हतस्य महिपस्यास्थि पादेनैकेन रक्षण | 
उद्यस्याय परकषिपच्चेत्तरसा दवे धनुःरते ॥ ७२ ॥ 
मते दुन्दुभि की हधियो केदेर के एक पैर से यदि यम दोसौ 
धटुष पर फक दे तो मे बालि के मरा समभरं ॥ ७२॥ 
एव्रुकस्वा तु सुग्रीवो रामं रक्तान्तलाचनम्‌ । 


ध्यात्वा दूतं क्स्य पुनरेव वचोश्चवीत्‌ ॥ ७३ ॥ 
यह कह -सुग्रीव लाल जाल नेव कर ओर सुदत्तं भर सोच 
कर, फिर भ्रीराम से बोले ॥ ७३ ॥ 


शुर शुरथाती च मरख्यातवरपोरषः । 
वरवान्वानरो बाली संयुगेष्वपरानितः ॥ ७४ ॥ 
हे राम ! वालि स्वयं वड़ा शुर पीर भरर शुर वीरो का वध करने 
पाला है । चह पक प्रसिद्ध वलवान्‌ अर पुखषा्ीं है । उस वलवान्‌ 
वानर घालि को युद्ध मे कोई पराजित नदीं कर सकता है ॥ ७४॥ 
दृश्यन्ते चास्य कर्माणि दुष्कराणि सुरेपि। 
यानि संचिन्त्य भीताऽदशृर्यमुकं समाभितः ॥ ७५ ॥ 
` उसके जितने काम देखे जते है, उन्हे देता भी नीं कर 
सकते । उनके उन करम का स्मरण करने ही से मु वङ़ डर लगता 
शोर इसीखे मै इस ऋष्यमूक परैत पर पड़ा रहता ह || ७५ ॥ 
तमनस्यमषषयं च वानरेन्रममर्षणम्‌ । 
विचिन्तयन्न युवाम ऋरयमूकमहं लिमम्‌ ॥ ७६ ॥ 


एकादश सगः ९१३ 
उस भ्रजञेय, श्रधृष्य, श्रौर सदन करे के श्रयोप्य वाजि की 
याद्‌ कर कै, भ ऋश्यमूक पर्वत के नहीं छाड्‌ सक्ता ॥ 9६ ॥ 
उद्प्रः रङ्कितथापि विचरामि महावने | 
भ सुमलघुचेवै 
अतुरक्तः सहामात्वेहैरुमलमतेवर; ॥ ७७ ॥ 
म उविद्न भौर शङ्कित हो हुमानादि पौच मंवियो के साय इस 
महावन में धूमा फिर करता दहं ॥ ७७ ॥ 
उपरव्धं च मे श्वाष्यं सन्पतरं मित्रवत्सर । 
त्वामहं पुरषन्याघ्र हिमवन्तमिवाधितः ॥ ७८ ॥ 
है मिनवत्सल नरशेष्ठ ! भाप छाष्य श्र स्म्मि्रहै। जैसे 
जोग हिमालय का श्राश्रय लेते दै, वैसे दी मैने शापक श्राध्रय 
जिया है ॥ ७८ ॥ | 
कतु तस्य वलश्गऽहं दुर्भाव छान । 
अप्रक्षं तु मे वीयं समरे तव राघव ॥ ७९ ॥ 


ह राघव ! मु अपने उस वलवान्‌ एवं दु्रतमा भाई बालि का 
वल मालुम हे ; परु पुमे मो यद नहीं मालूम कि, राप कैसे 
वलवान्‌ है ॥ ७६॥ 

न सखहं त्वां तुख्ये नावमन्ये न भीषये । 
कमेभिस्स्यं भीमस्तु तयं जनितं मम ॥८० ॥ 
दस ्ियेन तो उसके साथ तुलना कर. सकता, नमे 
ध्रापक्ता श्ननादर करता व ओर न श्रापको उससे भयभीत हःकरता 
ह । किन्तु उस इन मड्कर कमो को सोच छर मे कातर होता 


ह ०॥ ॥ 
क का० रा० कि०--८ 
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कारं राघव ते बाणी परमाणं पैत्तः} 
हुचयन्ति परं तेजो भस्पच्छममिवानलम्‌ ॥ ८१ ॥ 

ह राघव | श्रापके वचन, धेयं शरोर श्नकरृति ही से धापङ़े षर 
ने का परिविय मिलता दै। ये सव गुण, रख से ढकी हई श्राग 
की तरह श्रापके तेन कै सूचित करते ह ॥ ८१॥ 

तस्य तद्वचनं रुत्व सुग्रीवस्य महात्मनः । 
- स्ितपूर्वमथो रामः भत्युवाच हरि परः ॥ ८२॥ 
श्रीरामचन्द्र जी म्रहातमा सु्रीव के ये वचन सुन, युसक्या कर 
उनसे बोले ॥ ८२॥ 
यदि न प्रययोऽस्मामु विक्रमे तव वानर । 
परलयं समरे @ध्यमहयुखादयामि ते ॥ ८३ ॥ 

हे वानर ¡ यदि तुमको मेरे पराक्रम पर विश्वास नहीं है, तो मँ 
वदे पने मे वालि के साथ युद्ध करने में उत्ृष् वल रखने का 
पक्षा विश्वास करये देता दह ॥ २३॥ 

एवधक्तवा तु सुग्रीवं सान्तं रक्षमणपूर्वनः । 

राधवो दुन्दुभेः कायं पादाह्ष्ठेन छीख्या ॥ ८४ ॥ 

तोरयित्वा महावाहूधिक्षेप दशयोजनम्‌ । 

असुरस्य तनु शष पादाङष्ठेन वीर्यवान्‌ ॥ ८५ ॥ 
~ महाबाहु श्रीरामचन्द्र जी ने इस प्रकार सु्ीव क समभा कर, 
भ्पने पैर क गूढे से दुुमी को द्यो क ठेर को श्रनायास 
द्स याजन पर फक दिया । उस अघर के शरीर कौ सूखी इष्वियों 
के वलवान श्रीरामचन्द्र जौ के पैर के शरगूडे से ॥ ४ ॥ ८४ ॥ 


। 
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शिप इष्रा ततः कयं सुप्रीव; पुनर्रवीत्‌ । 
ठ्षमणस्यागरतो राममिदं घचनमथयत्‌ | ८६ ॥ 
केका जाना देख, सुप्रीव ने लत््मण के साभने श्रीयमचन्दर जी 
से भ्रधंयुक्त ये वचन ३ । ८६॥ 
इरीणामगरतो वीरं तपन्तमिव भास्करम्‌ । 
अद्र; समासः परत्यप्रः कषिपः कायः पुरा सते ॥ ८७॥ 
टघुः सम्पति निमीसस्ठणभूतथ राधव । 
प्रिभान्तेन मत्तेन भरात्रा मे वाछिना तदा ॥ ८८ ॥ 
क्षिप्तमेवं प्रहषेण भवता रघुनन्दन । 
नात्र शक्यं वं ज्ञातुं तव वा तस्य वाऽधिकम्‌ ॥ ८९ ॥ 
सुग्रीव ने ये बचन वानरे के खामने सूयं री तरह तपते हु 
श्रीरामचन्द्र जी से कहे-हे सखे ¡ पहले यद शरीर ख्धिर माव 
शुखं था । उस समय मेरे भाईं वालि ने वड़े परिभ से श्से उडा 
कर पका था । है रघुनन्दन } भ्व तो यदं शरीर मासिहीन होने चे 
दृण की तर्द, दद्का हो गया है । उसे भ्राफेः चदन में फक दिया 


ह! भरत; श्राप श्रौर बालि के वल सँ कमीवेशी नदीं मासूम 
शे खत ॥ ८७ ॥ ८८ ॥ ८६॥ 


आ जुष्कमिति हेतत्पुमहद्वाषवान्तरम्‌ । 
स एष संशयस्तात तव तस्य च यद्भले ॥ ९० ॥ 


ह साधव । गीली श्नौर दी वस्तु के व्ञन मे वड़ा भन्तर 
होता &। इसीघे श्रापके भौर उसके वल की ठुनना करने मेँ 
खंशाथ उतयन्न हो गया | ६० ॥ 
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सार्वं तु नि्भिन्या भवेद्यक्तिवंखायरे । 
छृतेदं कारुकं सज्यं इस्तिदस्तमिवाततम्‌ । 
 आक्रणपूमायम्य विष्टनख महाकरम्‌ ॥ ९१ ॥ 

प एक साख कर पेड्का भेदन करं तो श्रभी प्रापक शरोर 
वालि का वलावल मालूम पड़ जाय । श्राप इस दायी की षुडकौ 
तरह प्रपते धलुध पर रोदा चदा कर श्चौर उसे कान तक लंच 
पक वड़ा तीर दोडिये ॥ ६१॥ 

इमं हि साटं सहितस्त्वया शरो 
न संशयोत्रास्ति वरिदारयिष्यति । 
अलं विमरन मम प्रियं धवं 
रुष्व रानात्मन शापितो भया ॥ ९२ ॥ 

हे राजपु ] शापक कोडा हुश्रा तौर निश्चय दी इख शाल के 
बृच्र को विदीणं कर इजेगः । प्रव प्राप इस विषय मे कदं मीः 
सोच विचार न करे रौर श्रापका मेरी शपथ हे, श्राप अवश्य मेरा 
इतना प्रिय कायं कर के दिला ॥ ६२॥ । 

यथा हि तेजःसु षर षदा रमि- 
यथा दि रो दिमवान्महाद्रष । 
यथा चतुष्पारछु च केसरी वर- 
स्तथा नराणामसि विक्रमे वरः ॥ ९३ ॥ 
ौ इति पक दशः सगः ॥ 
जैसे तेञष्यों मे दुय, परवतो मं दिमालय श्रौर चौपायों तँ 
सिद धे ह, वैसे ही पराक्रमशाली पुरो मं आप श्रषठ हे 1 ९२॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का ग्यारदवा सगं पुरा इश्रा 1 


दादशः सरग 
-~--‡- 
एतच वचनं शूल सुग्रीवेण सुभाषितम्‌ । 
मत्ययाथ महातेजा रापो जग्राह क्कम्‌ ॥ १॥ 
सुरी फ इन वचनो को सुन मदातेजस्वी धीरामचद्ध जी ने, 
उनके विश्वास करने फे किये, श्रपना धनुप उटाया ॥ १॥ 
स गरदीा धलर्धौरं सरमेकं च मानदः । 
सारशुदिदिय चिक्षेप ज्याने; पूरयम्दिशः ॥ २॥ 
मानप्रद्‌ राम जी ने उस भयद्धर घुष पर पक तीर रख, 
प्रोर साल के पेड को निशाना वना उसे पेसे जोर से छेड़ा कि, 
उसके द्ुटने के शब्द्‌ चे दसों दिशार्पं परिपृणं है गयीं ॥२॥ 
स विसृष्टो बलवता वाणः खणंपरिष्कृतः । 
भिचा साछानिरिषस्थे सप्र भूमि विवेश ९ ३॥ 
सोने ॐ वंद से जकड़ा दुध्रा, षद्‌ तीर वलवान्‌ श्रीरामचन्द्र जी 
द्वार चल्लाया जा कर, सातो तालो के पेडों के श्रोर पव॑त का फोड़ 
फर जमीन मे घुल गवा )२३॥ 
अविष घु्तेन धरां भित्वा महाजवः । । 
निष्पत्य च पुनस्तृणं खतूणीं भववै द ॥ ४ ॥ 
बह तीर वदी तेङ्ञी से निकल ज्ञमीन को फोड़ शोर पुहचतं 
अर मे चदा से फिर रामचन्द्र जी के तरक में श्रा गया ॥ ४॥ 


१ स्वर्णपरिष्छतः--स्वणपदारुकृतः ! . 


११८ किष्किन्धाकाण्डे 


तन्द्रा सप निर्भिनान्सारान्वानरपुङ्गवः । 
रामस्य श्खेगेन विस्मयं प्रमं गतः ॥ ५॥ 
वानरथधेष्ठ सुप्रीव ने सात ताल वृतो को विदोणं करने बाले 
श्रीरामचन्द्र जौ कै बाण कै वेग के देख वदा श्रयंमा माना ।। ५॥ 
स मधं न्ययतदृथूमौ पलम्बीकृतरूषणः, । 
सुग्रीवः परमप्रीतो राघवाय छरताञ्चकिः ॥ ६ ॥ 
सुग्रीव के मालादि भूषण खसक पड़े । उन्दनि परथिवी पर | 
पसर कर धीरामचन््रजी का साण्रङ् प्रणाम किया श्र परसपर प्रसन्न : 
हो हाथ जडे ॥ ६॥ 
इदं चोवाच धर्मं कर्मणा तेन हर्षितः । 
रामं सबात्नवदुषां भरष्ं शूरमयस्थितम्‌ ॥ ७ ॥ 
भ्ीरमचद््र जी के उस कायं से प्रसन्न हि, सुप्रीव, सर्वशद्य- ' 
विशारद्‌, वौरवर ओर धर्मज्ञ श्रीरामचन्ध जी से वेले ॥ ७॥ 
न्नपि एुरन्सवीस्ं बाणैः परपर । 
समथः समरे हन्तु कं एुनयांलिनं मभो ॥ ८ ॥ . 
दे स्परे ¡ राप श्रषने वाणो खे चाहे तो युद्ध मे द्रि 
खमस्त दैवताश्रो के मार सकते है । किर वाजि की तो विसौत ही 
क्याहै॥ ८) 
येन सप महासाला गिरिभूंमिव दारिताः । 
बाणेनेकेन कास्थ स्थाता ते फो रणग्रतः || ९ ॥ 
1. 





१ भरकम्बीहतम्‌ पण-दतयेनेन उदास्पशेउक्तः । ( गो० ) 


दादश सर्गः ११६ 


जिसने सात साले पेड़ के श्रोरभूमिके प्कदहीवाणसे 
विदीणं कर डाला, उसके ( भ्र्ात्‌ ्रापके ) सामने युद्ततेनरम 
कोन खड़ा रह सर्ता ट।। ६॥ 
अद्य मे तरितः शोकः पीतिस्य परा मम । 
पुं चां समासाय महेनद्रवरुणोपमम्‌ ॥ १०॥ 
 श्राजमेरादुःव दूर हषा शरोर मुभ वेड़ी प्रसन्नता प्रा ह । 
मनि तमको इन्द्र भ्रोर बख्ण के तुद्य मित पाया है ॥ १०॥ 
तमवेव प्रियां मे वैरिणं भरादररूपिणम्‌ । 
वालिनं जदि कतस्य मया बद्धोऽयमञ्जलिः ॥ ११॥ 
हे श्रोराम ! मे धाषके हाथ जोडता ह । श्राय मुभे भरसन्न करने 
केलिये वैते शूपी मेरे भा के मारिये ॥ ११॥ 
ततो रामः परिष्वज्य सुप्रीवं भियदनम्‌ | 
मत्युवाच मापाने क्ष्मणालुमरतं वचः 1 १२ ॥ 
वड धुद्धिमान श्रोरामचन्द्र जी ने लकमण जी के समानं प्रिय- 
दशन सुप्रीव को गले जगा केर, उनसे कहा !। १२॥ 
अस्माद्गच्छेम किष्किन्धां कषिप्रं गच्छ त्वमग्रतः । 
गत्वा चाहय सुग्रीव वालिनं भव्रगन्धिनम्‌' ॥ १३॥ 
है घुप्रीष ! प्रव यहां से भधर हौ किष्किन्धा को चलना चाये । 
रुम श्रागे जा कर श्रपने धातूर्दिसक भाई को ललकारो ॥ १३॥ 
सरे ते तवरितं मत्वा किष्कन्यां वाछिनः पुरीम्‌ । 
ृपैरात्मानमात्य व्यतिषठनाहने मे ॥ १४ ॥ 
१ भरतृगम्धिनेमू--भातृर्िरं । ( गो ) 


१२ 8 क्षिख्िन्धाकोपदे 


यद कह फर शरीरम सुप्रीवादि सथ तुत्त वाजि री राजधानी 
किष्िम्धा पुरो मं पटति प्रौर सथन वन में पेड फी प्राड़मे दिप 
करः घडे रटे ॥ १७॥ 
सुग्रीवो व्यनदद्पोरं बाछिनो हानकारणात्‌ । 
गां परिदितो' वेगात्नदैर्भिन्दनिवाम्बरम्‌ ॥ १५॥ ` 
सुप्रीष कपड़ा कमस में लपेट बालि केः घुलाने कै निये वदे 
जञोर से चिस्ताते रहै, मानों आकाश क वे विष्रीणं फर 
डालेगे ॥ १५ ॥ 
ननाद सुमहानादं पूरयन्वै नभःस्थलम्‌ | 
तं शरुत्वा निनदं भ्रातुः क्रुद्धो वाली महावलः ॥ १६॥ 
उचध्वर से चिर्जते दप सु्रीष के नाद्‌ से श्राकाश परिपृं 
हो गया । तव भाई के उस नाद्‌ क सुन, मावली वाजि वहुत कृद 
इघा ॥ १६ ॥ त 
निष्पपात सुसंरण्यो भा्छरोऽस्ततटादिष । 
ततस्तु तुं युद्धं षाटिपुग्रीवयोर भूत्‌ ॥ १७॥ 
पेसे षट कर श्राया, जैसे घुरयं भस्ताचल से निकल कर 
भाते है । तदनन्तर वालि धोर छुरी का तुपु युद्ध इशरा ॥१७॥ 
गगने ग्रहयोधोरं बुधाङ्गारकयोरिव । 
तछेर्ननिकसयैशच पजकयैरच दुष्टिभिः ॥ १८ ॥ 
भाकाश मे बुध शरोर मद्चल ब्रहों को तरह वालि श्रौर सुग्रीव, 
ब्ं तुव्य थव्य शोर चन्न तुल्य धृंसो से ॥ १८॥ 


~ 
१ भां परिदितो--वरवृद्धये इढ्वदधपरिधानः ¡ ( गो० ) # पाञन्दर 
५ निरकछाम ” 1 


हदशः सैः १९१ 


जघ्तुः समरेऽ्योनयं भ्रातरौ क्रोधमूितौ । 
ततो रामो धतुष्पाणिस्ताघुभौ सषुदीकष्य ठु ॥ १९॥ 
क्रोध में भर पए दुरे के! मारने लगे । उ समय श्रीरामचन्द्र 
ओ धुप वाण लिये दए उन दोनों भदो के देखते र ॥ १६ ॥ 
अन्योन्यसद्ौ वीरावुभौ देवाविवासिनो । 
यन्रावगच्छकुग्रीवं बाछिनं वाऽपि राघवः ॥ २० ॥ 


दोनों पक ही शङ्क दूरत के थे, मानों दोनों प््वनीकुमार हों । 
श्रीरामचन्द्र जी क्षा यद मेद्‌ न जान पद्‌ कि, उन दोनो मे फौगषा 
वाजि है श्रोर कौन सा सुप्रीषे ॥ २०॥ 


ततो न इतवान्ुद्ि मोच्तुमन्तकरं सरम्‌ । 

एतस्मिनन्तरे भद्रः सुग्रीवस्तेन शकना ॥ २१॥ 

अपश्यन्राधवं नाथमृशयमूक भदे । 

छान्त सपिरपिक्ताङ्कः प्रहारभजरीकृतः# ॥ २२ ॥ 

इसीसे श्रौरामचनदर जी ने शक के प्राण हरते बालि श्रते वाण 

क्तो न चोडा ! उधर स॒ग्रीघ, चलि से हार कर, श्रीरामचन जीके 
प्रपनी सहायता करने मे उद्यत न देख, ऋश्यमूक पवत पर माम 
मया उक्तं समय वालि फे प्रहासे से सुप्रीच क्तत निक्ततदे र्दा 
था। वह धक गया थाश्चौर चुनें द्रवा इश्रा चा॥ २१॥ २९॥ 

वाछिनाऽमिद्रतः कोधात्मविवेक् महावनम्‌ । 

तं परविष्टं घनं दृष बाढी शापमयार्दितः ॥ २२॥ 


# प्रान्तरे “ ज्ञरी ” 


१२२ किष्किन्धाकाण्डे 
चालिते जव ध मरं भर घुप्ीव का पीडा किया, तव सुग्रीव 
भाग कर भदहावन मे चला गया। सुप्रीव को उस महाजन म 
विष्ट ह्या देख, वालि शाप के मय से त्रस्त हो ॥ २२ ॥ 
क्तो सि तमितयुक्तवा सन्नि गहु; । 
राथयोऽपि सह भ्रात्रा सं चैव हनूमता ॥ २४॥ 
वोता $, जा तुमं ड्‌ दिया । यद क षह महादयतिमान्‌ 
वालि हासे लौट गया । थोरामचन््र जी भी लकमण शरोर दयुमान 
कै साध ॥ २४॥ 
तदेव बनमागच्छससुग्रीवो यत्र वानरः । 
तं समीकष्यागतं रामं सुग्रीवः सदक्ष्मणम्‌ ॥ २५॥ ` 
हीमान्दीनश्ुवाचेदं बुधामवलोकयन्‌ । 
दशयित्वा 
आहयसतेति मुक्त दशंयित्वा च विक्रमम्‌ ॥ २६॥ 
उस वन मे पे जहां सुप्रीच थे । सुग्रीव ने, जकमण सष्ित 
श्रीरामचन्द्र ज का श्राते देल, लजा के मारे नीचे सिर सुका, 
पृथिवी को शरोर देखते हुए दीनता पूर्वकं कहा--दै राम ! तुमने 
प्रपना पराक्रम दिखा, पुस तो कदा कि, वालि के ललकारो 
॥ २५ ॥ २६॥ 
वैरिणा घातयित्वा च किमिदानीं त्वया कृतम्‌ । 
तामेव वें वक्तव्यं त्वया राघव तत्वत; | २७ ॥ 
भ्रोर शब से पे .सूव पिटवाया स यह तुमने श्णे किया ए 


है राघव ! यदि भ्रापक्षा उसे नदीं मारना था तो यद बात भ्रापकेा 
स्पष्ट शप से पटितने हो कह देनी चािये थी ॥ २७ ॥ 


बानं न निहन्मीति ततो नाईमितो त्ने । 
तस्य चेवं नुवाणस्व पुग्रीवस्य महात्मनः ॥ २८ ॥ 


दवाद्शः सगः १५३ 


॥ क्त, | वालि के न मारेगा । यदि यह वात भे माद्र हो 
{ जाती तो रँ यह से वहां क्णो ज्ञाता । इस प्रकार कहते हु महामा 
छप्रीच से ॥ २८} 
करणं दीनया वाचां राघवः पुनरत्रवीत्‌ । 
| ग्रीव श्रयतां तात क्रोधश्च व्यपनीयताम्‌ ॥ २९ ॥ 
। कारणं येन वाणोऽ्यं न पया स॒ विसर्भितः। 
अलङ्कारेण वेषेणः प्रमाणेन, गतेन च ॥ ३० ॥ 
तवं च भु्ीव वाली च सद्शौ स्थः परस्परम्‌ । 
` स्वरेण वचसा चैव प्रेक्षितेन च वानर ॥ २१॥ 
, विक्रमेण च वायै व्यक्तिः वां नोपक्षये । 
ततोऽ रूपसादश्यान्मोितो वानरोत्तम | ३२ ॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने करुणा पणं श्नोर नघ्रता युर शब्दों मँ पुनः 
कहा । दे सुग्रीव ¦ छोध मत कसो । मैने जिस किये तीर नहीं चलाया 
उसका कारण घनो । तुम्हारी देनो की सजावट, भाकार, डील 
डौल, चालदाल एक दूसरे से पिण्डल मिलती है । यदं तक कि, 
तुम दनो का कयुरश्वर, तेन, चितचन, विक्रम शौर दोनचालर्म भी 
` छइ विशेषत नदीं देख ०इती । है बानरोचम, तुम देनो की एकसी 
शङ्क हने के कारण मे धे मे पड़ गया ॥२६।३०।२१।३२॥ 


नोत्छनामि महाधेगं शरं इतरनिवरणम्‌ । 
जीवितान्तकरं घोरं साद्श्यानु विदङ्कितः ।। ३२ ॥ 


† वेषेण--भाक्रेण । ( गो० ) २ भरमाणेन -नौत्येन । ( रा० ) 
` ३ ध्यक्ति--विषेषं } ( गो* ) 





१२४ किणिन्धाकष्डे 


इसी क्लिये मेने महावेगवान्‌ शत्रनाशकासे तीर नहीं वैः 
उख सप्रथ मेरे मनमेतुम देर्नोका एसा हप देल) सन्द्ह उट 
खड़ा हु्ा था श्रोर इ्खीसे प्राणघातक भयङ्कर बाण म॑ने नदी 
केडा था ३३॥ 


भूरधातो न नौ स्याद्धि योरपि ठतो मया । 
खयि वीरे विषत्रे हि अज्नानाह्वाघवान्मया | ३४ ॥ 
हे फपिराज ! यदि घेखेमें श्नोर दड्वड मे वह वाण तुण्डरि 
लग जातातो हम देनो कौ जड़ ही कट जाती 1 ३४॥ 
मोल्य' च मम बाल्यं च स्यापितं स्याद्वरीखर । 
दत्ताभयवधो नाम पातकं महदुच्यते ॥ ३५ ॥ । 
प्नौर हे हरीश्वर ! मेरो मूता श्रौर लड़कपन का सर्वर 


दिदोर पिट जाता । इतना हौ नदीं, वदिक श्रभय दे कर, वथ करने । 
से मुभे वड भारी पाप जयता ॥ ३४ ॥ 


अहं च रक््मणरचैव सीता च वरवर्णिनी । 


त्वदधीना वयं सर्वे वनेऽसिमञ्दारणं भवान्‌ ॥ ३६ ॥ 
कया मे, क्या लकमण श्चोर न श्रेएवणं वाली जानकी--इम 
खव ही श्ापके ्रधीन दहै, वर्यो यहां इस वन में राप दही एक 
मानन हम तमो के रक्तक द ॥ ३६॥ 


तस्माचुध्यख भूयस्त्वं निःशङ्को वानरेदवर । 
1अस्िन्ुहूते सुग्रीव पर्य वाङिनमादवे ॥ ३७ ॥ 
निरस्वमिपुणेकेन वेष्टमानं महीतले । 
अभित्गानं द्वरष्वं त्वमात्मनो वानरेवर ॥ ३८ ॥ 
* पाडन्तरे ` मा मा ्रह्वाङ्च वानर " । ¶ राठान्तरे--“ एतन्‌ * । 


1 
1 
{ 
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` भरतएव ह कपिराज | तुम निःशङ् होकर पुनः जञा कर, वालि 
से लङो ! तुम इसी पुतं देतेगे कि, संप्राम मे मेरे प्फ वाण से 
भिर फर पाली भूमि पर हटपदय रहा दै । किन्तु हे वानरराज | तुम 
प्मपनी पदिचान के लिये के चिन्द धारण कर लो ॥२७॥ ३८ ॥ 
येन त्वामभिजानौयां दन्दरुदधुपागतम्‌ । 
गजदएप्पीमिमां फु्ामुत्पारच श्भलक्षणाम्‌ ॥ २९॥ 
शुरं क्ष्मण कण्ठेऽस्य सुग्रीवस्य महात्मनः । 
ततो गिरितटे जाताुलाटच इतुमाङ्लम्‌ ॥ ४० ॥ 
जिससे दन्छयुद्ध करते समय मै तुमको पदिचान सङ्क । है 
मण } ठुम इस एकी हृं ओर श्म लक्षण बाली नागपुष्पी 
लता के उखोड कर, महात्मा घुप्रीव के गले में दाथ दै । तव पवेत 
के किनारे ऽगी हई शरोर पूली हई ॥ २६॥ ४० ॥ 
लक्ष्मणो गनदु्पीं तां ठस्य फणे व्यसनयत्‌ । 
स तया चु्यमे श्रीमांह्तया कण्ठसक्तया ॥ ४१॥ 
मायेव वाकानां सन्ध्य इव तोयद; ॥ ४२॥ 


नागपुष्पी के उखाड़, लकमण ने उसे सुग्रीव के करट मे शध 
दी ! उस लता की माला परिन्ने से सु्रोव कौ पसो शोमा हुई 
जेसी शाभा किं, वगलों को पंक्ति से सन्ध्याकालीन मेघ फौ होती 


३ ॥ ४१॥ ४२॥ 


विभ्राजमानो युपा रामवाक्यसमाहितः। 
जगाप सह रामेण किष्किन्धां बाटिपरहिताम्‌ ॥ ४२॥ 


॥ इति द्वादशः सगः ॥ 


किष्किन्धकिार्डे 


मपे शरीर के दख प्रकार शोमायमान कर श्चौर श्रीरामचन्द्र 
के वचनं पर घ्यान दे कर, सुप्रभ श्रीरामचन्द्र जी के खाय ले, 
पुनः वालि को राज्ञधानी किग्किम्या पुरी को गये ॥ ४२ ॥ 


क्िष्कि्धाकाएड का वारदवां सगं पुरा हु्रा । 
= 


त्रयोदशः सैः 
क र 


ऋश्यमूकात्स धमात्मा किष्किन्धां ठक्ष्मणग्रनः । 
नगाम सहसुग्रीवो वाछिविक्रमपाडिताम्‌ ॥ १ ॥ 
वे धर्माल्मा ध्रीरामचच््‌, सुग्रीव का साथले, ऋश्यमूक से, 
लि के पराक्रम से पालित, फिष्किम्धा पुरी कौ गये ॥ १॥ 
सुयम्य महाप रामः काश्चनभूषितम्‌ | 
शरादिस्यसङ्ाशन्प्दीत्वा रणसाधकान्‌ ॥ २ ॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने पने धञुष पर रोदा चदा कर श्रोर घुं 
की तरह चमचमाते ओर लड़ाई मे काम प्राने बाजे तीर, हाथ 
ज्ञे जिये।॥ २॥ 
अग्रतस्तु ययो तस्य राघवस्य महात्मनः । 
पुप्रीवः संहतग्रीवो लक्ष्मणश्च महावलः ॥ ३॥ 


मङबूत गरदन बाले सुग्रीव श्रोर मदावलली लदश, महासा 
श्रीरामचन्द्र जी के घा श्रागे हो-लिये । ३॥ 


१२६ 
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षये इतुमान्वीसे नलो मीरुशे वानर । 
तास्थैव महातेजा हरिगूथपयुयपः ॥ ४ ॥ 
ओर श्रीरामचन्द्र जी के पीडे, इसुमान, नन, ,गोल्न नौर महा 
तैजस्त्री तारे हो लिये । तार युथपतियो के यूथ का पति श्रयोत्‌ 
जरम था ॥ ४॥ 
ते वीक्रमाणा रक्ता पुष्पभारावकम्बिनः | 
परसन्नाम्बुषहाश्चैव सरितः सागरङ्गमाः ॥ ५॥ 
रास्ते मे वे पुण कै वो से शुके हप पेडां को श्रौर खन्छ 
जल बाली एवं षमुद्रगामिनी नदियों के देखते ज्ञाते थे ॥ ५॥ 
कन्दराणि च शैलांश निदंराणि गुहास्तथा | 
रिखराणि च मुख्यानि दरश मियद्शंनाः ॥ ६ ॥ 
, वे कन्दर्प, पदाद्‌, घटिया, शुरँ, वड़े वदे शिर धोर 
देखने में सुन्दर दर देखते जते थ ॥ ६ ॥ 
वैदयेषिमरैः परैः पधाकेरङ्ढमरेः । 
दोमितान्सनलान्मागे तटाकांश व्यलोकयन्‌ ॥७॥ , 
उन लामो ने जते जते रास्तेमे पन्नोंकी तरह हरेरणंफे 
पत्तों सहित छिले हुए कमल के फूलों से युत रोभायमान तालाव 
देखे ॥ ७॥ 
कारण्टैः सारसेरसेवंञ्लठेनलहकवुटैः । 
चक्रवकेस्तथा चान्यः शङ्कनेरपनादितान्‌ ॥ ८ ॥ 


इन ताला्बो के तट पर कार्णडव, सारस, दंस, वञ्जुलः जल- 
ुककुट, चक चकवा ध्रादि पत्ती मीठी बोलियां बोल रहे ये ॥*॥ 


१२८ किष्किन्धाकारडे 


ृदुकष्पहूराहाराननिभंयान्वनगोचरान्‌ । 
. चरतः सपेताऽ्यदयन्स्यलीपु हरिणान्स्थितान्‌ ॥९॥ 
उन लोगों को, भ्रुलायम हरी दृव चरने बलि रौर निर्मय हो 
वन भे भूमने वाले हिरन, बहौ की वन-स्यक्ियो मं चरे शरोर वै 
हप देख पडे ॥ ६॥ ~ 
तटाफवैरिणश्चापि श्दन्तपिभूषितान्‌ । 
घोरानेकवरान्वन्यान्दिरदन्टूरपातिनः ॥ १० ॥ 
तदाग के वैरी, सफेद दतो बाले, भयङ्कर सूप बाले, नादो 
फे कथो के गिसने वातत, जंगली दाथी भो देख पडे ॥ १०॥ 
मत्तानिरितयकृणएाज्ञ्गमानिव प्रव॑तान्‌ । 
वारणान्वारिदपख्यान्पदीरेणुसदक्षितान्‌ ॥ ११ ॥ 
मतवानत, पवतो पर दक्र मारने वाले, चलते प॑त की त्द्‌! 
प्रथतां वड़े वड़े मेधो कौ तरह, धूल से नहये हुए हाथियों को ॥?१॥ ` 
वने वनचरांधान्यान्सेचरांश्च विदङ्गमान्‌ । 
पश्यन्तस्त्वरिता जगुः सुग्रीववशवर्तिनः ॥ १२॥ 
` बानो के तथा श्रौर भी ्नन्य प्रकार के बनचारी जीवोंके 
ध्र भराकाशचासे नेक पर्चियों क देखते हुप, सु्रीव के बशवतीं 
हि, वे सव चलते जाते थे ॥ १२॥ । 
तेषां ठ गच्छतां तत्र त्वरितं रघुनन्दनः । , 
दुमषण्डं वनं दष्टा रामः सुप्रीवमत्रवीत्‌ ॥ १३॥ 
जिस समय वे सव वड तेजी से चले जा रदे थे, उस समय 


श्रीरामचन्द्र जी ने सधन दृष्तो वाले पक उन प्रदेश कै देख, सुप्रीष 
से कदा ॥ १३ ॥ 


धयोदशः सगः १२९ 


एष मेष स्वाकारे दृक्तषण्डः प्रकारते । 
¢ 
मेधसह्ातविपुकः पयन्तकदरीटतः | १४ ॥ 
है मित्र | प्रकाशस्य मेघ की तरद यह ज चन्न समू है मौर 
जिसके चाये श्रोर फैले के पेड लगे है, ।। १४॥ 
किमेतज्जञातुमिच्छामि से कौतूहलं रि े। 
(| = £, ५ 
कोतूहलापनयनं ॥ कतुमिच्छाम्यदं त्वया ॥ १५॥ 
यद्‌ क्या है ? इसे भँ जानना चादता है । श्योकि इसे जानने 
का पु वड्‌। कैतूहल हे रहा दै । स तुम मेरे शख कौतूहल क 
दुर करा ॥ १५ 1 
तस्य तद्वचनं श्रुत्वा राधवस्य महात्मनः । 
गच्छननेवाचचकषेऽयं ुगरीवस्तन्महदनम्‌ ॥ १६ ॥ 
मदारमा धीरमचन््र जी के ये वचन सुन, चजते चलते सुग्रीव 
ने उस महावन का वृत्तान्त कहना श्रारम्भ किया । १६॥ 
एतद्रापव विस्तींमाशरमं श्रमनाशनम्‌ । 
उद्यानवनसस्पत्रंस्वादुमूटफलोदकम्‌ ॥ १७॥ 
हे रघुनन्दन ! यह लंवा चोडा शरोर श्रम के हरने बाला एक 
प्राश्नम है । यह उद्यान, वन शौर स्वादि कन्द मूल फल श्रौर जल 
से परिपुणं है ॥ १७॥ 
अर सप्रनना नाम अनयः संरितव्रताः। 
सप्तैवातमधः शीर्षा नियतं जलक्ञायिनः ॥ १८ ॥ 
दसम चड़ कर वतधारी सप्तजन नामक सात मुनि तप क्रिया 
कसते थे 1 तपस्या करते सम्य वे उपर को पैर शरोर नीवेकोसिर 


किये रहते थे श्रौर नियम से जलशयन करते थे ॥ १८ ॥ 
घा० रा० कि०-8 
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सप्तरत्रकृताहारा वायुना वनवासिनः । 
दिवं वर्षशतैर्याताः सप्तभिः सक़लेवराः | १९ ॥ 
वे वनवासी पुनि खात दिनि पदे पक दिनि केवल चायुभक्तण 
कर तेते थे ] इष प्र्नर उन्दने खात सौ वपं तक तप किया श्रौर 
श्रम्त मं सातो के सातों सदेह खगं के सिधारे 1 १६ ॥ 
तेषमे्वंमभावानां द्रमप्राकारसंदृतम्‌ । 
^ ¢ सेन ६ 
- आश्रमं सुदुराधषंमपि सेन्द्रः सुराघुरः ॥ २० ॥ 
उन्हीं सुनियों के प्रमाव से यह श्रा्म वृतो से धिर हुभ्राहै ` 
प्रौर इसे इन्र सहित सुर योर श्द्ठुर मो नदीं जा सकते ।\ २० ॥ 
पक्षिणो वजंयन्त्येतत्तथाऽ्ये वनचारिणः । 
विदन्ति मोदाचे तत्र निवर्तन्ते नते पुनः॥ २१॥ ` 
पतती ध्रयवा अन्य जंगली के जीव इसमें नहं जते श्रोर जा । 
के मूला भरका वहां चला जाता है, वह फिर वहाँ से लौट कर 
नदीं प्राता ; श्रथात्‌ बही मर जाता ह ॥ २२॥ 
विभूषणरवा्ात्र शरयन्ते सकलाक्षराः | 
¢ (५ 
तूयगीतस्वनाश् त्र मन्धो दिव्यश्च राघव ॥ २२॥ 
हे राघव ! इसमे श्रण्राश् का मधुर गान श्रौर गहनो कौ 
भकार शरोर वाजं कौ ध्यनि न पडती दै श्नोर वड सुगग्धि भी 
श्राया करती ह ॥ २२ ॥ 
बरेताप्रयोऽपि दीप्यन्ते धूमो हर भकारते । 
वेष्यन्निव इ्षाग्रान्पोता्यर्णो घनः ॥ २२ ॥ 


धयेवशः सगं; १२३१ 


इख प्रशन मे तर्न प्रकार फे धरम्मि ( श्र्थात्‌ गहवर्यामि, 
भरादवनीय्नि श्रौप धानि ) प्रजलिते रहते द उनका यद 
कवूतर के श्रग के सा जसा छुं कदं लाल धुरी, इन सव वतो 
पर दाया रहता है ॥ २३॥ 
एते दक्षाः भकरिन्ते धूमसंसक्तमस्तकाः । 
मेषजाल्परतिच्छमा वैद्यगिर £, ५६. 
च्छन्ना वहूय॑गिरयो यथा ॥ २४॥ 
* देखे ये दतत, जिनकी फुनगिया शुरं से ढकी द, पसे शोभित 
श रदे ई नैत मेधो से रका हुश्रा पर्ने का पर्व॑त हो ।॥ २४॥ 
कुर परणामं धरमासंस्तान्सषुदिश्य राघव । 
रक्ष्मणेन सह्‌ भरात्रा भरयतः संयताञ्जरि॥ २५ ॥ 
ह घर्माभन्‌ { है रथव ! तुम लक्तमण सित हथ नेड्‌ कर, 
उन भनि कँ उदेश्य से प्रणाम करो ॥ २५॥ 
प्रणमन्ति रि पे तेपां नीनां भावितात्मनाम्‌ । 
न तेषामघयभं किवरिच्छरीरं राम दृश्यते ॥ २६॥ "* ` 
हे श्रीरामचन्द्र ! जा लोग इन ब्रह्मवादी सिदध पुरषो को पणाम 
करते है, उनक्रे शसीर में अरास्वा भी पाप नद रहता ॥ २६ ॥ 
ततो रामः सद भ्रात्रा रक्ष्मणेन कृताञ्जलिः । 
समुद्य महात्मानस्तानुपीनभ्यषादयत्‌ ॥ २७ ॥ 
यह्‌ सुन श्रीरामचन्द्र जी ने भाई लदमण सदित, दाथ जाड कर, 
उन महात्मा ऋषियों को प्रणाम किया ॥ २७॥ र 
अभिवाच ठु धर्मासा रामो भ्राता च खक्षमण; । 
, सुग्रीयो बानरास्चैव जगुः संहमानसाः ॥ २८ ॥ . 
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उनकी प्रणाम कर ध्माता श्रीयमचन्््‌, लक्तमण, सुत्रीव तथा - 
प्रग्य चानर प्रसन्न दीते प गमन करने लगे ।। रत ॥ 
ते गत्वा दूरमध्वानं तस्मात्स्जनाश्रमात्‌ । 
दच्युस्तां ुराधषो किष्किन्धां वालिपालिताम्‌ ॥२९॥ 
सप्तजन श्रम से बहुत दूर चलने के वाद उत लोगो ने बलि 
की दुर्धषं किष्किन्धा नगरी देखी ॥ २६ ॥ 
ततस्तु रामाहुजरामवानराः । 
४५ 
पररह रल्नण्युदिताकतेनसः । 
क तजवीयंपाछितां ¢ [५ 
पुरीं शुरेशाः 
वधाय शत्रो; पुनरागताः सहं ॥ ३० ॥ 
॥ इति घरयोद्‌शः सगः ॥ ; 
तद्नन्तर श्रीरामचन्द्र, लद्मण तथा न्य निर यं की तरह 


चमचमाते शलं के ले, शर का वध करने के लिये, इृदरपुतर दा्लं 
की राजधानी क्रिकिन्धा मे फिर प्च ॥ ३० ॥ 


किष्किन्धाक्राएड का तेरहवाँ सगं पुर दुध्या । 
<~ 
चतुदैशः सर्गः 
--#-- 
सर्वे ते त्वरितं गत्वा किष्किन्धां वाहिपाछ्िताम्‌ । 


 दृषैरात्सानमाहत्य ग्यतिष्ठन्गहमे वने ॥ १ ॥ 


वे खव ज्लोग शीघ्रता पूर्वंक वालि द्वारा पालित कषिणिन्धा के 
समीप प्च, सघन षन में पेड की ध्रा मे लड्‌ हे णये ॥ १॥ 
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विसार्य# सवतो दृष्टिं कानने काननपरियः । 
सुग्रीवो विपुखग्रीवः क्रोधमाहारयदभृचम्‌ ॥ २॥ 
मोरी गर्दन वाले सुप्रीव चायो श्चोर वनमें दणि तैला कर, 
युद्ध करने के लिये भवन्त क्रुद्ध हुए ॥ २॥ 
ततः स निनदं घोरं कृता युद्धाय चाष्वयद्‌ । 
परिवारैः परितो नादैरभिनदन्निवाम्बरम्‌ ॥ २ ॥ 
प्रौर बडी ज्ञार से चिल्ला कर युद्ध के क्िये बालि फा ललकरने 
लगे । उनक्रा चह नाद्‌ चासं शरोर व्या्त हो गया भौर उस समय 
पेखा जान पडा मानों शराक्ञाण फटा जाता है ॥२॥ 
गर्जन 
नेव महामेषो बायुवेगपुरःसरः। 
अय वालाकंसद्शे.दपसिंगतिस्तदा ॥ ४ ॥ 
वायुकेवेग से चलते दए वड़े वादृक्त क्रो तरह गजं कर, 
वालूयं सद्रश सिह जैसी चाल चलने बाले ॥ ४॥ 
ध्र रमं क्रियादक्ं सुग्रीवो वाक्यमब्रवीत्‌ । 
हरिवायुरया व्यप्षां तप्तकाञ्चनतोरणम्‌ ॥ ५ ॥ 
करियाक्ुशल भीराम के देख, सुप्रीव वोले, है रामचद्ध | 
वाने के फंसाने वाले पाशो से युक्त तथा तपाये हय कान की 
वल्दनवारों से भूषित, ॥ ५॥ 
पयां भाकारयन्वाढ्यां किष्किन्धां वाहिनः पुरीम्‌ । 
परिङ्गा या तया वीर कता बाछिवधे पुरा ॥ 8 ॥ 
परतरे श्रौर कलां से छुदक्तित, वालि की किणिन्धा 
पुसी को देक्िये। हे बीर ¦ वालि के चथ के लिये पहिले तुमनेजा 
परतिज्ञा कौ थो ॥ ६॥ 
` ऋ पाम्तरे-- विचायं! { पाडन्तरे--** पराठःस्म ष्वन ^, 
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सफलां तां इर क्षिपं छतां कार ईवागतः । 
एवधुक्तस्तु धर्मात्मा सुप्रीवेण स राघवः ॥ ७॥ 
उसे श्राप उसी प्रकार शीघ्र सफल कीजिये जिस प्रकार ऋतु, 
प्राप्त होने पर लताः एलन फलने लगतौ द । जव ध्माता श्रोराम- 
चन्द्र जी से सुग्रीव ने यह कदा ॥ ७ ॥ 
तमथोवाच सुग्रीवं वचनं शनुस्ूदनः । 
कृताभि्नानविहस्त्वमनया गनसाष््या ॥ ८ ॥ 
लक्षणेन सेञ्ुत्याखय येषा कण्डे कृता तव । 
शोभसे धिकं बीर रतया कण्ठसक्तया ॥ ९ ॥ 
विपरीत इवाकशचे सयो नक्षत्रमाख्या । 
अद्य वाछिसदयुल्थं ते भयं वैरं च पानर ॥ १०॥ 
तवर शबरुयों के संहार कएने वान्ते ध्रीरमचनच्ध जी सुप्रीबसे 
वोले-हे वीर | तुम्हारी पहिचान के लिये, लकमण ने गजपुष्पीलता 
के उलाड्‌, तुम्हारे कयठमें वाध ही द्विया है । इस कारण तुम्हारी 
पेसी शोमा हो रही है जेसे श्यकाश मेँ नत्त शौ माला क समीप 
जाने सेसुरयं कौ होती है) है बानर} श्राज्ञ मँ वाक्ि सम्बन्धौ 
तुम्हार भय श्र वैर ॥ = ॥ ६ ॥ १०॥ 
एकेनाहं ममेष्ष्यामि पाणमेक्षेण संयुगे । 
५ वैरिणं ॥ 
मरम दशय सुग्रीव बरिणं भ्रादृरूपिणम्‌ ॥ ११॥ 
युद्ध मँ एक हौ वाण चला कर, नए कर दंगा ! है सुप्रीव । ठुम 
ध्रपने भ्ावुरूपी वैय के पुरे दिखल्ला मर दो ॥ ११॥ 
, बाछी विनिहतो याबहने पुष वेषे । 
यदि दृष्टिपथं पाप्ो जीवन्स विनिवत॑ते ॥ १२ ॥ 
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वालि भ्राज मेरे षाण से घायल हो कर, षन मे धूल के पर 
गिर फर चटपटावेगा । यदि ह मेरे सामने प्रा कर ज्ञीता जोट 


„ जाय ॥ १२॥ 


ततो दोषेण मा गन्छेत्सयो गरहेव मा भवान्‌ । 
भत्क्षं सप्र ते साला प्रया वाणेन दारिता; ॥ १२॥ 
तो तुम मुके दोष देना श्रौर फिर मेरे पाख मत प्राना तथा 
सुभ धिक्षारना । यह तो तुम देख ही चुके हो कि, मैने पक ही वाण 
से सातां ताल चत्तो का भेदन कर दिया ॥ १६ ॥ 
तेनावि बलेनाद्य वाकिनं निहतं मया । 
अदत नोक्तपूर्वं मे बीर कृच्छोऽपि तिष्ठता ॥ १४ ॥ 
इसे ठुमके विश्वास हो गया होगा कि, मै वालि क्षो मार 
सकता हँ । श्रतः प्रा तुम वालि कैमरा इरा हो समक्षो, । ह 
वीर ! वड वड़ो कठिनाश्यो मँ पड़ कर मी, मेँ शूठ कमी नदी 
वोजा ॥ १४७॥ । 
धरमलोभपरीतेनेः न च व्ये फथश्वन | 
सफलां च करिष्यामि परतिहां जहिं संभ्रमम्‌ ॥ १५॥ 
भधूतं कलमं कषेत्रे दर्षेणेव शतक्रतुः । 
तदाष्ठाननिपिततं त्वं वाछिनो हेममाङिनः ॥ १६॥ 
भ्रोर न कभी वोघंगा। क्योकि पे धम को हानि सहा नदी 
. ह । तुम श्रते मन से भना सम्देह निकाल डालो । मै श्रपनी 
प्रतिक्ञा उसो प्रकार सफ़ल कङ्गा, जिस प्रकार इन्र जल वर्सा कर 
धान्य के घेतो का सफल करते ह । अव तुम उस छुवणंमालाधारी 
चाल्ि को ललकार ॥ २५ ॥ १६ ॥ 
१ ध्ामपरीतेन--घमंहान्यघहिष्णुनेष्य्थंः । ( मे० } 
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सुप्रीव र तं शब्दं निष्पतेदेन वानरः । 
नितकासी वड ्वाधी त्वया चाधर्पितः एरा ॥ १७॥ 
इसके क्लिये तुम पेखा शब्द्‌ करो, जिससे वह वाहिर निफल 
प्राधे। क्योकि वालि सदाही तियो चाहनाक्िया करताहै 
दौर श्रपने वली होने को नामवरी के लिये वह सद्‌ धमा ही करता 
ह । फिर इसके पुवं तुमके बह हरा भी चुका है ॥ २७॥ 
निष्पतिष्यत्यसद्धेनः वाटी स प्रियसंयुमः । 
$ ि ¢ ७ 
रिपूणां परषणं शूरा मष॑यन्ति न संयुगे ॥ १८ ॥ 
समरप्रिय बालि तुम्हारा णच्द सुनते दी तुरन्त निकल भावेगा। 
क्योकि शुर लोग युद्ध मे वैरो की ललकार नहीं सह सकते ॥ ९८ ॥ 
नानन्तस्तु खक्‌ वीयं द्रीसमक्षं विशेषतः । 
स तु रामवचः शरुत्वा सुग्रीवो हेमपिङ्गलः ॥ १९ ॥ 
जो लोग पने पराम के जानते है षे, विशेष फर, स्री 
, कै सामने, शव॒ को ललकार सुन, चुपचाप नहीं वेड सकते ! इस 
प्रकार भरामचग्र जी के घचन सुन, सुचणंवणं वाते सुप्रीव 
„ अ, ॥ १९ ॥ 
नगद क्रूरनादेन व्िनिर्भिन्दननिवाम्बरम्‌ । 
तस्य षृष्देन वित्रस्ता गावो यान्ति हतपमाः | 
राजदोषभरागरष्ठाः+ कस्य इवाङुछाः ।। २० ॥ 
ध्रक्ाश क बिदीशं करते दुष भयङ्कर नाद्‌ करने लगे । उस 
नाद्‌ से उर कर गये, सदम गयीं श्नर वैसे ही भाग खम गर शोर वैसे दी भाग लद हुई जेते 
` ` न्डुन- मधि भद्ध न---अविरवन । (ग) २ राजप--राजकत्वदाषर्पेण 
( गो° ) ३ प्राः एः परहवै भाः केरेषुगृ्े्ाः । ( गो ) 
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्रराजकना कतैलने पर पर्पुरुष द्वारा सिर के केश सचे जाने पर, 
कलीन सिया सदम जाती श्नौर भाग खड होती ह ॥ २० ॥ 

द्रवन्ति च मृगाः शध भग्ना इव रणे हयाः । 
पतन्ति च खगा भूमौ क्षीणपुण्या इव ग्रहाः ॥ २१॥ 
लडाई ऊे मेदान में चप्रुक से परे हुए घोडों की तरह सगग 
इधर उधर दोडने लगे । उडते हुए पत्ती, कीणुएय भरद छी तरह 
पृथिवी पर गिरते लगे ॥ २९ ॥ 
ततः स जीमूतगणमणादो 
नादं ह्युश्चत््वरया अतीतः । 
सूरयातमनः रौय॑विटदधतेनाः 
सरितिवानिरचश्वलेर्मिः ।॥। २२॥ 
॥ इति चतुद्‌शः सगः ॥ 
घु्ुत्र घुप्रीव, जिसका तेज, शौयं शोर वल वहत व्‌ गया था 
श्रीसभचन्द्र्‌ जी के वचनं पर विश्वास कर मेघ की तरह इतत प्रकार 
नाद्‌ फर रदा था, जिस प्रकार वायु से प्रेरित चश्चल तरो बाला 
समुद्र गरजता है ॥ २२॥ 
क्िग्किन्धाकारड फा चौदहवां सगं पुरा ध्रा । 
~> 
पञ्चदशः सेः 
~~ 
अथ तस्य निनादं ठु सुग्रीवस्य महात्मनः 1 
्भरावान्तःुरगतो बाली भरातुरमषणः ॥ १ ॥ 


देन किप्किन्धाकाएडे । 
न्तर मं सियो के वीच वैठे हुप बालि से सुग्रीव का सिद 
नाद्‌ सुन करन रहा णया ॥ १॥ 
रत्वा तुं तस्य निनदं सवेभूतपकम्पनम्‌ । 
परदश्यचैकपदे नष्टः क्रोधश्चापतितो महान्‌ ॥ २ ॥ 
सव प्राणियों के कंपायमान करने वाले उस सिंहनाद की घुन 
कर, वालि का सारा नशा महसा उतर गया प्रौर ब श्रव्यन्त क्रुध 
हुश्या ॥ २॥ 
स तु रोपपयीतान्नो वी सन्ध्यातपप्रमः | 
उपरक्त इवादिलयः सदयो निष्पमतां गतः ॥ ३ ॥ 
सुवणं के समान दोतिवान्‌ घालि कद्ध दो, याहु्रस्त षयं फौ 
तरह तत्काल ही प्रमादीन जान पडुने लगा ॥ ३ ॥ 
वाछी द॑ष्टकरारुस्तु क्रोधादीप्रापरिसन्निभः | 
भात्युस्पतितपद्चाभः समृणाछ ईव हदः ॥ ४ ॥ 
मारे क्रोध के चालि श्रपने ।कयल्ल दत पीने लगा, उसकी 
दोनो भखं दहकते इपः शगार की तरह लालन हयो गयीं । उस समय 
बह पुष्यहौन कमलदरडों से युक जलाएाय कौ तरह दिन्ना 
पडता था ॥ ४] 
+ ९६ + ० 
शब्दं दुमपर्ण शरुत्वा निष्यपरात ततो दरि; ] 
वेगेन चरणन्यासेदारियन्निव मेदिनीम्‌ ॥ ५ ॥ 
सुग्रीव के न सहने याप्य सहनाद क सुन, वालिं जमीन पर 


पैर पटकता वड़े वेग से निकला । उसकै पैर पटकने से रेखा जान 
पडता था, मानों चह जमन करा विदौणं कर डलेगा ॥ ४ ॥ 


१ उपरक्तो र्गतः । { गो° ) 
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तं तु तारा परिष्वज्य स्नहादर्गितसौहृदा । 
उवाच येस्तासंभरान्ता रितोदकमिद' वचः ॥ ६ ॥ 
यद्‌ देल तारा भयभीत हो वदत धवडायी प्रौर प्रेम सहित 
बालि के भ्रालिङ्गन कर यह हित को वात वोज्ञी ॥ ६ ॥ 
सधु क्रोधमिमं वीर नदीवेगमिवागतम्‌ । 
शयनादुत्थितः कार्यं त्यज युक्तामिव सम्‌ ॥ ७॥ 
है बीर | नदी केवेग की तरह उमड़े हपश्सक्रोध केतुम 
उसी तरद व्याग दो, जिख तरह शव्या से सो कर उढा हा पुष, 
रात की पदिनी हुई फलमाला के त्याग देता है ॥ ७॥ 
काल्यमेतेन संग्रामं करिष्यसि हरीश्वर । 


वीर ते शरतरुवाहुस्यं फदगुता बा न विदयते ॥ ८ ॥ 
हे कपिराज | कल जा कर तुर खुमरीषं फे साथ लड्‌ लेना । है 
वीर ! यथपि न तो तुम्हारा श्रु तुमसे वल भं ध्रधिक है शरन 
उससे किसी वात में तुम कम दो ॥८॥ 


सहसा तव निष्कामो मम तावन्न रोचते| 


भ्रयतां चाभिधास्यामि यन्निमित्तं मिवाय॑ते ॥ ९॥ 
तथापि इख समय पुम्हासय धर से सहसा निकलेना भुके 
पसंद न्दी घाता । मँ जिसलिये तुभ्दे रो रदी ह उसका कारण 
भी षतलाती ह । सुभिये, ॥ ६॥ 
पूर्वमापतितः कोधात्स खामाहयते युधि । 
निष्यलय च निरस्तस्ते हन्यमाने दिशो गतः ॥ १० ॥ 


पदे जव सुग्रीव ने महाक्रोध कर, तुभ्द युद्ध के किये लल- 
कारा था, तव तुम गये श्रौर उसे मार कर भगा श्राये ॥ १० ॥ 
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त्वया तस्य निरस्तस्य पीडितस्य विशेषतः । 
रत्य पुनराहानं शङ्कां जनयतीव मे ॥ ११॥ 
हल ही मे तश्दारे हाथ से पिद करश्रौरभगायाजाक्रभी 
वह फिर तुस ललकार रहा है-दसपे मेरे मन मेँ बड़ा सम्देद 
उपपन्न होता हे ॥ ११॥ 
दप्॑च व्यवसायश्च याद्शस्तस्य नद॑तः । 
निनादस्य च संरम्भो नैतदल्पं हि कारणम्‌ ॥ १२॥ 
क्योकि इस समय उसका श्रदङ्ार, थोग श्रौर नाद्‌ काटंग 
लेखा है, उप्र ध्यान देने से कटना पड़ता है फि, यह कई 
साधारण वात नदीं है भ्रथवा इसका कारण साधारण नष्ट ६ ॥१२॥ 
नासहायपहं मन्ये धुग्रीवं तमिहागतम्‌ । 
अष्वधसहायश्च यमराभित्येष गजंति ॥ १३ ॥ 
मतो समती दर कि, पिना सहायता पये सु्रीव यहा श्याने 
बालान । उसे श्रवश्य कारं सहायक मिल गया है, जिसके वल- 
धूते पर बह पेखा गजं रहा है ॥ १६ ॥ 
परकृत्या निपुणद्चेव बुद्धिमांश्चैव बानर । 
अप्रौक्षितवी्ेण सुग्रीवः सह नैष्यति | १४॥ 
सु्रौव सपमा ही से चतुर श्रौर दुद्धिमान वानर ह । उसने 
बिना मलो मति वल विकप्र कौ जांच क्रि, फमो क्रिस से व्री 
नकी दहोगी॥ १६॥ 
ूषमेव मवा वीर शरुतं कथयतो वच । 
अङ्गदस्य मारस्य वधष्यामि त्वा हितं वचः | १५॥ 
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है चीर ! श्रगद्‌ के पुल से पदिन भ्रैः.जो वातं सुन चुकी ध, 
हितकर धाति तुमसे कहती है ॥ १५ ॥ 
अद्धदस्तु कमारोऽयं पनान्तयुप निगतः 
महत्तस्तेन कथिता चरिरापरेनिवेदिता ॥ १६ ॥ 
कमार श्रगद्‌ चन मे धूमने मया था । बहे विण्यस्त जुघूर्ो 
से मालूम द्रा क्ष ॥ १६॥ 
अयोध्याधिपतैः पुत्रौ शूरौ समरदुर्जयौ । 
इष्वाङ्कुणां रे जातौ प्रथितो रामलक्ष्मणौ ॥ १७॥ 
श्याध्या के महाराज दशरथ के दो पुश जो बड श्रुरीर होने कै 
कारण, युद्ध मे श्रजेय द शरोर इ्व्कुलोद्धव दै तथा जिनके 
नाम भीयम ध्रोर लदमण प्रसिद्ध है ॥ ९७॥ 
सुग्रीवभियकामायं प्राप्तौ त्र दुरासदौ । 
तव भ्रुर पिख्यातः सहायो रणककश; ॥ १८ ॥ 
सुग्रीव फा श्रमी कायं करने के लिये, वे दोनों दुद्धंषं चीर 
फटिषद्ध हष ई । वे ही प्रसिद्ध रणककश दुग्दारे भाई सुग्रीव के 
सष्ाथक चने है ॥ १८॥ 
रामः परवलामदीं युगान्ताग्रिरिबात्थितः । 
निवासषटक्षः साधूनामापन्नानां परा गतिः ॥ १९॥ 
उनमें से श्रीरामचम्द्र, जो श्च का मदेन करने क लिये प्रलय- 
काल के श्रिफी तरद.उरेहै, वे साधुशों के बृ्तरूपी भाश्रय- 
दाता श्रौर दीन दुखिरयो के पकमा्र सहारे ह ॥ १९ ॥ 
आर्तानां संशयश्चैव यशसश्चैकभाजनम्‌ । 
जञानविङ्गानसम्पन्नो निदेशे निरतः पितुः ॥ २० ॥ 
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धातूनामिव शैलेन्द्रो गुणानामाकर मदान्‌ । 
तर्षमं न विरोधस्ते सह तेन महात्मना ॥ २१॥ 
वे श्रा्तौ क भ्रतलंव, यश के पाच, लौकिक कषान शरोर शस 
जन्य ज्ञान से सम्पन्न, पितृप्राज्ञाक्नारी, धातुश्रों कौ खान दिमा- 
त्यं की तरह गुणों को मदाखान है । उन मदात्मा श्रीसमचन्द्र जी 
से विरोध करना तुमा उचित नदीं ॥ २० ॥ २१॥ 
9 ¢ 

दुनयेनाप्रमेयेन रमिण रणकम॑ु । 

शुर वक्ष्यामि ते किशचिन्न चेच्छाम्यभ्यसूयितुम्‌ ।॥ २२॥ 
, प्योकि श्रीरामचन संग्राम मेँ दुय ३ । हे शुर ! मँ तुमसे इद 
कहती ह । तुम उश्च मेरे कथन का बुरा न मानना ॥ २२ ॥ 

भरुयतां क्रियतां चेवं तव वक्ष्यामि यद्धितम्‌ । 


योवराज्येन सुग्रीवं तूणं साध्वभिषेचय ॥ २३॥ 

म तुम्हारे हित की ज्ञो वात कहती दहै, उसे सुनो श्रौर तद्ुसार 
कायं करो । तुम भ्रमी सुप्रीष के युबराज्पद्‌ पर श्रमिपिक्त फर 
दो ॥२३॥ 

विग्रहं मा कृथा वीर भ्रात्रा रानन्यवीयसा# । 
अहं हि ते क्षमं मन्ये तेन रापरेण सौहृदम्‌ ॥ २४॥ 
तुम उसके साथ कगड़ा ठंडा मरत करो । क्योकि सुग्रीव तुम्हारा 


चोढा माई ह । मेरी यह मी इच्छा है कि, तुम्दासै, श्रीरामचन्द्र 
जीसे प्रीति हो जाय ॥ २४॥ 


पग्ीवेण च संभरीति वेरघुतसुज्य दूरतः । 
लछारनीयो हि ते भ्रातां यवीयानेष वानरः ॥ २५॥ 
व 
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भरौर तुम भो वरमा द्ोड्‌ श्र सुनो से भी मेल कर जो । 
वह तुम्हार दोश भाई है, तुशे तो उस्ना लालने पालन करना 
चाये ॥ २४॥ 
तत्र वा सुन्निदस्यो वा सर्वथा बन्धुरेव ते । 
न हि तेन समं बनधु शरुवि पश्यामि कश्चन ॥ २६ ॥ 
चादे वह तुमसे दूर रदे श्रथवा तुम्हारे समीप, पर है तो 
तुम्हारा भाई ही । मु तो सारे संसार मं उस जैसा माई कों नही 
देव पडता ॥ २६॥ 
दानमानादिसत्कारै कुरुष्व भत्यनन्तरम्‌ | 
पैरमेतः ४५५ 
८ स्युत्सुज्य त पारशवे स तिष्टतु ॥ २७॥ 
प्रतः दान मानादि से उसफा सत्कार कर, उसे श्रपना लो। 
फिर्तो बद स्वयं ही वैर छोड तुम्हारे पास रहने लगेगा ॥ २७॥ 
सुग्रीवे बिपुलग्रीवस्तव बन्धुः सदा मत; । 
भ्रातुः सौहृदमारम्ब नान्या गतिरिदहास्ि ते ॥ २८ ॥ 
वड़ी गरदन बाला सुप्रीव तुर्हारा सद्‌ा नुक चन्धु है । 
ध्रतः तुपर उसके साय सोहा स्थापन कर लो । इसके छोड तुम्हारे 
कर्याण का शरोर के उपाय नदी है॥ २८ ॥ 
यदि ते मलियं कायं यदि चाबेपि मां हिताम्‌ । ` 
याच्यमानः प्रयतेन साधु वाक्यं कुरुष्व मे ॥ २९ ॥ 


यदि तुम मेरी प्रसन्नता के किये कईं कमि करना चाहते हो 
परौर यु श्रपनी हितैषिणी मानते हो, तो मेँ जो ङ्ध भाथा करती 
ह, उसे-्रपने लिये हितकर जान, तद्वार बड़े यल के साथ 
कायं करी ॥ २६॥ 
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प्रसीद्‌ पथ्यं शृणु जस्थितं हि मे 
न रोपमेवादुविधातुमरैसि । 
क्षमो हि ते कोसरराजपनुना 
ने विग्रहः श॒क्रसमानतेनसा ॥ ३० ॥ 
तुम भेर दितकर वचर्नो का सुन ऊर, कर न दोना। इन्द्र 
तुद्य तेजस्वी उन कोशलराजपुत्र के साथ तुम्हारा विरोध करता 
ग्रच्छा नहीं ॥ २०1 
तदा हि तारां हितमेव वाक्यं 
तं वालिनं पथ्यमिदं वभाषे । 
नं रोचते तद्वचनं हि तस्य 
कालाभिपन्रस्य पिनाश्कारे ॥ ३१॥ 
1 इति पञ्चदशः सगः ॥ 
तारा गिड्गिडा कर, इस प्रकार पथ्यरूप हितकर चचन कह 


रही यो, न्तु बालि को वे वचन श्रच्छे नही लगते ये । क्योकि 
उसे खिर पर तो काल खेल रहा श ॥ ३१॥ 


किंष्किन्धाकागड का पंदरहनो सर्ग पुरा दुध्ा। 
->&-- 


षोडशः सर्गै 
. -*- 
वामेव ब्रुवतीं तारां ताराधिषनिमाननाम्‌ । 
बाली निभत्संयामास वचनं चेदमब्रवीत्‌ ॥ १ ॥ 
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जव चन्धमुखो तासं ते वालि से इ प्ररार कहा तव बह तारा 
के पिक्षारतता दुमा यद यचन बोला ॥ १॥ | 
गर्जतोः ध श्रोर्विरोपत 
ऽस्य च संरम्भं भ्रातुः शवोर्विेपतः । 
४१ यिष्याम्यहं 
पप फेन कारणेन वरानने ॥ २॥ 
दै वरानने ( शेपुलवाजी ) ¦ मेरा बह भाईं तो मेरा वड़ा 
षै । फिर यह जथ इख भगार गवं खदित गजं रहा है, तव भा 
मे उसके इख गर्जन तजन के¡ केसे सह सकता ईह ॥ २॥ 
अधर्षितानां शूराणां समरेष्वनिवरतिनाम्‌ । 
४ © + 
धपंणामपंणं भीर मरणादतिरिच्यते ॥ २ ॥ 
हे मीर ! देल, ज शूर कमी किख से पराजित नहीं हप शरोर 
जिन्दनि रणकतेव रं शतु को कभो पीठ नदीं दिल, उनके लिये श्स 
भकार का तिरस्कार सदना मरने से भी गया वीता दै ॥ ३॥ 
सोहं न च समरयोऽदं शुदधकामस्य संयुगे । 
[1 (4 ५4 ४५ 
सुग्रीवस्य च संरम्भं दीनप्रीवस्य गनेतः ॥ ४ ॥ 
रणततेब मे युद्धाभिलायो दीनग्रीव सुप्रीष का प्रमिमान सहितं 
गजना, मँ किसी भी तरह नदीं सह सकता ॥ ४॥ 
न च कार्यो विषादस्ते रावं मति मत्कृते । 
धर्मज्ञश्च कृतङ्दच कथं पापं करिष्यति ॥ ५॥ 
श्रीरामचन्द्र जो का विचार कर, त्‌ मेरे लिये दुःखी मत ह्ो। 
क्योकि श्रीरामचन जी धर्मज प्मौर 'रतक्न दै । वै पेसा पापकर्म 
कर्योकर करगे ॥ ५॥ । 
मिवर्वख सह घ्रीभिः कथं भूयोऽ्तुगच्छसि । ` ` 
सौहद दर्धितं तारे मयि भक्तिः कृता लया ॥ ६ ॥ 
- , धा०य० कि०--१० 
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तू्िर्योके साय लौटजा । वु ्योफिर मेरे पी चली 
श्राती है । हे तारे | तुको मेरे परति जितनी द्तेपिता भौर प्रोति 
दिखल्ानी चाये थी, उतनी तू दिखल्ा चुकी ॥ ६॥ 
्रतियेत्स्याम्यहं गत्वा सुग्रीवं जहि संभ्रमम्‌ । | 
दपमत्रं विनेष्यामि न च पराणैर्विमक्ष्यते ॥ ७॥ 
मँ तो खुरी से युद्ध फर, उसका दपं चूं कर्देगा, किन्तु, 
डसफी जान न लगा । भरतः तू विकलन हौ ॥ ७॥ 
अहं दानिस्थितस्यास्य करिष्यामि यथेप्सितम्‌ । 
हषे्ठिमहारेध पीडितः तियास्यति }। ८ ॥ 

„ युद्ध के लिये खड़े सुरी का जसा फितू कहती है, मै षधन 
करगा । घतः मे केवल वृत्त ध्नौर धूषँ के धरदार से उसे पडत 
फर्गा, जिससे चद श्रपनी गुफा मे लोट कर, चल्ञा जाय ॥ ८॥ 

न मे गर्वितमायस्तं सरिष्यति दुरात्मवान्‌ । 
छृतं तारे सहायत्व सौहृदं दशितं मि ॥ ९॥ 
है तारे ! चह त्मा मेरौ गं भरो चोट न सह सकेगा । तुते 
परामश दे शपा सोदाद्रं प्रकट किया है ॥ ६॥ । 
शापितासि मम मिनित जनेन च | 
अं जित्वा निवतिष्ये तमहं भ्रातरं रणे ॥ १०॥ 


वु मेरे प्रणो की शपथ (मेरी जान को कसम ) है । वु भ्रव ,, 
इन खव खियों के साय लोट जा । मे युद्ध मे भाई फो श्वल हर 
कर ही लौर परग ॥ १०॥ । 


` “ १ एदायत्वं-वुद्धिषाहय्पे । ( प° ) 
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तं ठु ताय परिष्वज्य वाहनं प्रियवादिनी । 
चकार रुदती मन्दं दक्षिणा सा प्रदक्षिणम्‌ ॥ ११॥ 
प्रियकषादिनी घौर भव्यन्त चतुसं तारा, बाकि फे शयोर से 
लिपट कर धीरे धीरे ( मन्द स्वर से ) रोर शरोर फिर उसने बालि 
की परिक्रमा कौ ॥ ११॥ 
ततः खस्त्ययनं कृतवा मन्ववद्धिनयैषिणी । 
अन्तःपुरं सर सीभिः परविष्टा शोकमोदिता ॥ १२॥ 
फिर बालि क विजय के लिये मन्धयुक मद्गल्ाचार कर, शोका- 
कल हा, प्रन्य ियों सित वह रनवास म चली गयो ॥ १९॥ 
मषिष्ठायां तु तारायां सहं सीमि; खमाटयम्‌ । 
नगरानिर्ययौ क्रदो महासपं इव श्वसन्‌ ॥ १३॥ 


दियो सित तास क श्रन्तःपुर म चके जते पर वालि कृद 
सव॑ की तरह फुसका्ता हुमा, किष्किन्धा से बाहिर 


निकला ॥ १२॥ 
स निष्पत्य महातेना बाढी परमरोषणः | 
सरमतथासयन्डषटिं शनुदशनकारक्षया ॥ १४ ॥ 
म्हादली बाति ने वादिर निकल श्रौ रोषे. मर श् ्ो 
खोजते की कान्ता से, चाये भोर देखा ॥ १४॥ 
स दद्धं ततः शरीमा्युग्रीवं ैमपिङ्गलम्‌ । 
 सुसंबीतमब््धं दीप्यमानमिवानलम्‌ ॥ १५॥ 


१ दद्धिणा--छहिनपरलि इच तुह्य । ( गो ) 
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तदनन्तर सीने की तरह पीले नेर वाले सुद्रीव को, कमर कसे 
्रौर युद्ध के सि तयार देडा । उस समय सुग्रीव द्दकती द प्राग 
की तरह आन पडते थे ॥ १५॥ 
स तं दृष्टा पहाषीयं सुप्रीयं पर्ययस्थितम्‌ । 
गाहं परिदधे वासो बारी परमरोषणः } १६ ॥ 
दस प्रकार लङने के लिये तैयार सुग्रीव के देल, वालि नै 
भी श्रयत करुद्ध हो, फपड़े से श्रपनौ कमर कस कर्‌ वाधौ ॥ १६ ॥ 
स वारी गसंवीतो यृयम्य वीर्यवान्‌ । 
सुग्ीवमेवाभिग्रखो ययौ योद्धं एृतक्षणः, ॥ १७॥ 
पराक्रमी षालि कमर कख ध्रौर धूखा तान, सुग्रीव से क्ञडे 
के तिये श्रवसर छाजता इया चज्ा ॥ १७ ॥ 
शिष्टि सुदयम्य संरन्धत्तरमागतः । 
पुग्रीवोऽपि तष्दिश्य वालिनं हेममालिनम्‌ ॥ १८ ॥ 


सुग्रीव भी मूका तान भोर श्रतयन्त क्रुद्ध ; सोने करा हार धारणं 
किये हुए वालि फै समीप गये ॥ १८॥ 


तं वा क्रोधताम्राक्षः सुग्रीवं रणपण्डितपू । 
आपतन्तं महावेगमिदं वचनमव्रवीत्‌ ॥ १९ ॥ 


तव वालि, क्रोध के मारे स्त नयन श्रौर रणविशारद्‌ सुप्रीव 
के महावेग से ्रपनी भोर श्राते देख, यद वोजा ॥ १६ ॥ 


एष भुष्िमया वद्धो गादः सन्निहिताः । 
मया. वेगवरिमुक्तस्ते पराणानादाय यास्यति ॥ २०॥ 
१ एतक्षणः--खक्धाद्रे । ( गो* ) 
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देख, सव उंगक्लियों के मोड कर, मेने जो यह मूका बाधा 
सोजवर्मे ददै जोरसे इसे तरे मार्गा, तव इसके लगने से तेरे 
भाण निकल जा्येगे ॥ २०॥ 


एुक्तस्तु सुग्रीवः कद्ध वाशिनमव्रवीत्‌ । 
तव चैव हरन्माणागुषटः पततु मूध॑नि ॥ २१॥ 
वालि के यद कहने पर सुप्रीघने कद हो, वालि सेकटा- 
हमारा भका भी तेरे सिर पर नगने से तेरेः प्रण दर 
लेगा ॥ २९॥ 
ताडितस्तेन संक्रद्धस्तमभिक्रम्य वेगितः 


अभवच्छोभितोद्गारी सोखीड इव पवतः ॥ २२॥ 
तव रदालि ने प्रत्यन्त %द्धहो कर, वदे जोर से सुप्रीवके 
धुं सा मारा । उत्त धुंसे फे लगने से सुश्रीव, उषी प्रक्र पुलसे 
खून श्रोकने जगा, जिस प्रकार पंत से रने का जल निकलता 
&॥ २२॥ 
सुग्रीवेण तु निःसदधं सादघरुलाटय तेनसा । 
गात्रेष्वभिहतो वाछी वज्ञ णेव महागिरिः ॥ २३॥ 
तव सुप्रीष ने साखू का प पेड़ उखाड़, वालि के पेते मार 
जैसे नर ने पवेतराज्ञ के वञ्च मारा था ॥ २३६ ॥ 
स तु वारी प्रचरितः सारताडनविहछः' 
गुरुभारसमाक्रान्तो नौसाथं इव सागरे ॥ २४॥ 
उख चुल्ल के लगने से विकल हे, वालि उक्ती तरह उगम्रगाया, 
जिस धरकरार बहुत बो से जदी इहं नाव, समुद्र के वीच उगपगाती 
ह॥ २४.॥ . ० 


19.००१ 
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+ ^ 


तो भीमवरयिकरान्तौ शुपणंसमवेगिनौ । 
दधौ पोरवपुषौ चन्धघयाविवाम्यरे ॥ २५॥ 

इ तरह सयद्कुर वल-विक्रम-शलौ तथा गण्ड के खमान वेग. 
वान तथा विशाल काय बालि श्र घुग्रीष पेते लङने लगे, मा 
श्रकारा मे चद्‌ शरोर दवं लड़ रद हँ ॥ २५॥ 

परसरममिनघ्रौ च्छद्रन्येपणतत्परौ । 
(4 ¢ [। वलदीयसमन्वित £ 
ततेभ्वधत बारी तु ¦ 1 २६ ॥ 
£ [1 = ॥ 
भूयेपुत्रो महावीय; सुग्रीवः परिहीयते 
£ £ ९ 
वाडिना मप्रदपस्तु सुग्रीवो मन्दविक्रमः ॥ २७ ॥ 

ष दोनो प्रास में एक दूसरे कौ धात देख रहे थे ] इख वौच मं 
वालि का वल एवं पएराच्छम वड रहा था श्रौर छुप्रीव का घट्ता 
ज्ञाता था। सुग्रीव बालि द्वार मर्वहीन प्रोर त्षीण परक्रम 
हो गये ॥ २६॥ २७१ 

बानं मरति सापो द्यामत राघवम्‌ | 

भ भ ~ स, काटिनिभैनवे ~ भ 0 
दषः सासे सरिसेयनकाटिनियैनयेः ।॥ २८ ॥ 
षिभिनीलुमिः पद्विवाहुभि एनः पुनः । 
तयेवुदधमभूदूोरं छ्वदासवयोखि ॥ २९॥ 

परन्तु छुरी ्रोरामचन््र जी के दिनि फे किये, वालिके 
अपर प्रवन्त करद हो, जइ च शाखा सहित पेड, शिलाश्रो प्रौर 
घञ्च खम्र धारषाले नखो से, रसो से, लाते से, जो से ध्रौर 


वाहु खे दरावर लङने लगे 1 उन दोनो ऋ युद्ध वैखा हौ घोर 
दुभा, जैसा कि चृत्रासुर के खाथ इर का हुमा था ॥ २८1 २६ 
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तौ शोणिताक्तौ युध्येतां वानरौ बनचारिणौ । 
पहारब्दैप्त्जयानौ ४५ 
मेपायिव महार्देस्तजेयानो# परस्परम्‌ ॥ ३०॥ 
वै दोनो वनचर वंद्र युद्ध करते हुए रुधिर ।से तरवतर शे 
शरोर मेघ की तरह घोर शब्द्‌ कर, परस्पर तर्जन गर्जन करने 
ज्ञगे ॥ ३०॥ 
हीयमानमथोऽपयतसुग्रीवं पानरेश्वरम्‌ । 
रमाणं दि्श्चेव रापवः स धुहुमुहुः ॥ ३१॥ 
घ्रीरामचन्द्र जी ने देखा कि, सुग्रीव का परक्रम धट जने के 
कारण वह्‌ वारंवार इधर उधर ताक रदा है ॥ ३१॥ 
तता रामो महातेना आत दृष इय॑खसम्‌ । 
स्रं च वीक्षते वीरो वाछिनो वधकारणात्‌ ॥ ३२॥ 
तव महातेजस्त्री श्रीरामचन्द्र जी सुत्रीव को श्रातं देख, घालि 
का वध करने की इच्छा से, वाण कौ रोर देखने लगे ॥ ३२॥ 
तता धटुपि सन्धाय शरमाशीषिपोपमम्‌ । 
पूरयामास तचापं काटचक्रमिवान्तकः ॥ ३२ ॥ 
फिर वे षिपधर सपं की तरद पक वाण धलुष पर ग्ल; 
यमराज्ञ {के कालचक्र फी तरह, धपने धटुष के रोदे का 
ल्लीचा ॥ २३ ॥ 
तस्य ज्यातरुधोपेण त्रस्ताः पत्ररथेदेवराः, । 
दुदु गाचैन युगान्त इव रिताः ॥ ३४ ॥ 


१ प्ररयेरवराः--पिधे्ठः। ( गो* ) ° पमन्तरे--' तर्जमानौ “| 
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घीरामचद्ध जी के धनुष को टंकार से वदे षडे पत्त शरोर ग 
भयभीत इष श्रौर प्रयकाल्ञ उपस्थित हुश्रा सम, मोहित 
भागने लगे ॥ २४ ॥ 

युक्तस्तु वजनिर्धोषः प्रदीप्ठारनिसन्निमः। 
राघवेण महाबाणो वाखिवक्षपि पातितः ॥ ३५॥ 

किर भ्रीरामचद्द्‌ जी ने, प्रदीप श्रि के समान श्नौर वन्न जैखा 
शब्द्‌ करता इ गरा प्रहावाण दौड़ा । बह वड़े वेग से जा कर, वाजि 
की हाती मे जगा॥ ३५॥ 

ततस्तेन महातेजा वीर्योत्सिक्तः कपीरवरः । 
वेगेनाभिहता बाख निपपात महीतटे ॥ ३६ ॥ 

वाण के लगते ही महातिजस्वी श्रोर पराकमी चाक्ति घायल हो 
ज्ञमीन पर गिर पड़ा ॥ ३६ ॥ 

इनद्रध्वन इवोद्धूतः पौणमास्यां महीतले । 
आखषयुवसमये पासि गतश्रीको विचेतनः ॥ २७ ॥ 
लेसे श्रण्विन को पूिंमा के धन्त मे इनद्र्वज गिर पडता है, वैषे 
ही वालि गिरा श्रोर भिर कर धीदीन श्रौर श्रचेत हो गया ॥ २७ ॥ 
नरोत्तमः काठयुगान्तकापमं 
शरोत्तमं काश्चनरूप्यभूषितम्‌ । 
ससज दीप्रं तममिव्रमद॑नं 
सधूम मुखतो यथा हरः ॥ ३८ ॥ 

पुख्षोचम ॒धीरामचन््र॒ जी ने कालरूपी, शघरनाशकायौ धवं 
` छना श्रोर सपदना कामदार बाण, उसी प्रकार छोड़ा, जिस 
प्रकार शिव ओ ्रपने घु से धूम सदित राग छोदते है ॥ २८ ॥ 


सदृशः सगः १५३ 


अथोक्षितः शोणिततायविवै, 
सुषएष्षिताशोक इवानिखेदधतः । 
विचेतना ासवषूसुराष्वे 
विभररितेन्द्रध्वजवस्पितिं गतः ॥ ३९ ॥ 
॥ इति पोडशः सर्गः ॥ 
उस वाण के जगने से वालि का पर्वता्ञार शरीर रक के दयें 
से रंग गया श्रीर बह पुप्पित धोक चत्त फी तरह देख पड़ने 
लगा । इनद्र्ुत बालि, मलिन ह एवन ॐ भेके से द्र इए इन्दध्वज 
की तरह भूमि पर गिर पड़ा ॥ ३६ ॥ 
शििन्धाकार्ड फा सेलदषं सगं पूय हथ्रा । 
--->-- 
सप्तदशः सैः 
=~----~ 
ततः शरेणाभिहतो रामेण रणककश । 
प्रपात सहसा वारी निकृत्त इव पादपः ॥ १॥ 
र्णक्षर्् बालि, धीरामचन््र जो क वाणं से पायलष्टो, करे 
इप चत्त फी तर्द सदस पूथिषी पर गिर पड़ा ॥ १॥ 
स भूमौ न्यस्तसवाङ्गस्तप्कश्चनभूपणः । 
अपतदेवराजस्य युक्तरदिमरिवि ध्वनः ॥ २ ॥ 


तपाये इष सोने के श्रामूषण पदिने हद बालि, जमीन पर कटी 
हरं डोरी बालो इद््यजा को तरह गिर कर पूथिषौ पर नोट 


, गयां ॥ \॥ 
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तस्मिन्निपतिते भूमौ बानराणां गणेरवरे । 
नषचन्द्रमिव व्योम न व्यराजत भूतलम्‌ ॥ ३ ॥ 
वानरराज घालि कै भूमि पर गिरते ही उसके राज्य की भूमि 
उसी प्रकार शोभारदित हो गयी, जिस प्रकार चनद्रमाहीन श्राकाशं 
शाभारहित हो जाताहै॥३॥ 
भुमौ निपतितस्यापि तस्य देहं महात्मनः । 
न शरर्जहाति न प्राणा न तेनो न पराक्रमः ॥ ४॥ 
यद्यपि वालि ज़मीन पर गिर पड़ा, तथापि उस महासा के 
शरीर फी शोभा, पराण, तेज शरोर परक्रम नटन हुए ॥ ४॥ 
शक्रदत्ता वरा माला काञ्चनी वज्रभूपिता । 
दार इरिगुख्यस्य प्राणांस्तेजः भियं च सा ॥ ५॥ 
क्योकि इन्द्रपदच, हीर की जड़ाऊ, सुवणं की उत्तम, माला ने 
वानरराज वालिके प्रार्णोके, तजक, प्मोरशोभाका रेक रला 
था]१४॥ 


स तया मारया वीरो दमया इरियूयपः । 
४५ 
सन्ध्यानुरक्तपयन्तः पयोधर इवाभवत्‌ ॥ ६ ॥ 
वानरराज वीर बालि, उख सुवणं की माला के धारण करने 
से सन्ध्याकालीन्‌ मेध ही तरहं शोभायमान हो रदा था ॥ ६ ॥ , 
तस्य माढा च ददथ मर्मघाती च यः शरः | 


व्रिधेवं रचिता कमी; पतितस्यापि शोभते ॥ ७॥ 
यथपि वालि गिर पड़ा था, तथापि उख समय भो उख सुवर्णं 
कौ माला, स्करक्षित देद श्रौर मर्मघाती तीर से वालि श्ुशोभिव 
देख पड़ता था ॥ ७ ॥ 
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तदसं तस्य वीरस्य खगंमागंमभावनम्‌। 
रामवाणासनास्सिप्तमावदयरमां गतिम्‌ ॥ ८ ॥ 
भरीरामचनद्र जी के धडुपसेद्ुटा हुश्रा.प्रौर स्वगंका म्म 
दिखाने वाला ( साधक ) बह धाण बीर वालि को परमगति का 
देने वाला हृश्रा ॥ =॥ 
तं तदा पतितं संख्ये गतार्चिपमिवानलम्‌ । 
वहुमान्य च तं वीरं वीक्षमाणं शनैरिव ॥ ९ ॥ 
ययातिमिव पुण्यान्ते देवरोकात्परिच्युतम्‌ । 
आदित्यमिव कठेन युगान्ते भुपि पातितम्‌ ॥ १०॥ 
४५१ ५ महेन्द्रमिव 
मदेन्रमिव दुरधपं महन्रमिव दुःसहम्‌ । 
महेन्द्रपुत्रं पतितं वालिनं हेममालिनम्‌ ॥ ११॥ 
सिरहरस्कं मदावाहं दीप्ास्वं हरिकोचमम्‌ । 
् ददर्श © 
रक््मणाुगतो रमो ददरशोपससपं च ॥ १२॥ 
श्य प्रकार संग्राम म घायल हो गिरे ईप उवाला रदित श्रनि 
कौ तरह श्रवा पुएयत्नीण होने पर स्वगेचछुति यथाति कौ तरह 
प्रथवा प्रलय क्षाल मं पृथिवी पर भिरे हप षयं की तरद शरोर दन्द की 
तरह दुर्ध, तथा विमु की तरद दुस्सह, ऊयी कती वाले, बड़ी 
भुजा चात, भ्दोप् भुल शरोर पीले नेत्रां वाले शदरपुत्र बालि को 
देख, वहुसम्मान पुरस्षर दोनों भाईं॑ उदके समीप चत्ते गये 
 ६॥ १०॥}१॥ १५॥ 
तं दृषा राघवं बाखी रक्ष्मणं च महावलम्‌ | 
` . अव्रवौलभ्रितं' वायं परप भसंदितम्‌॥ १२॥ __ 
१ प्श्रितं--विनयान्वितं । ( सो ) 
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महाचल धीरामचन्द्र श्रौर लकमण के देख, वरह { वालि ) 

नघ्रतायुक श्रोर धर्मयुक्त कठोर वचन गोजा ॥ १३ ॥ 
त्वं नराधिपतेः पुत्रः मथितः परियदर्ध॑नः । 
कुखीनः सद्संपन्नस्तेनखी चरितव्रतः ॥ १४ ॥ 

तुम पक राजञ! के पुत्र, जगत्‌धरसिद्ध, देखने मे सुन्दर, कुलीन, 
वलवान्‌, तेजस्वी श्रौर व्रतधारी कहलाते हो ॥ २४॥ 

पराङ्मुखवधं! कृत्वा फ नु मरपतस्त्रया गुणः । 
यदहं युद्धसंरब्धः शरेणोरसि ताडितः ॥ १५॥ 

हे राम ! दृसरे खे युद्ध क्रते हष का वध कर, तुमने कौनसा 
वद्प्पन पाया । जिख समय मे सुप्रीव के साथ युद्धमें फसा हध्रा 
था उश्च समय तुमने मेरे तोर मारा ॥ १५॥ 

करीन; सच्वसंपन्नस्तेजखी चरितव्रतः | 
रामः करुणवेदी च प्रनानां च हिते रतः ॥ १६॥ 

ह यम ! तुम इ्ुलीन, परक्रम, तेजस्वी, सदाचारी, कर्णा के 
खलूप के जानते घाल्ते, ्नोर प्रजा कै दित में तत्पर रहने वाले 
हो ॥ १६ ॥ 

सानुक्रोशा परत्साहः समयज्ञो दृढव्रतः । 
¢ 
इतिं ते सवेभूतानि कथयन्ति यञो भुवि ॥ १७॥ 

श्राप दयावान्‌, वदे उच्वाही, श्राचार के ज्ञाने बाले शरौर दृद 
्तधारौ दै। पृथिवी ऊ सव जन इस प्रकार तुमको प्रसिद्ध कर 
तुम्दारे यश छा बलान किया करते ई ॥ १७॥ 

१ पराङ्घमुल्वध-प्रयुद्धासिव्वधं । ( गो° ) २ गुणः--त्कषंः 1 
(गो° ) ३ समयद्ठः--भाचरक्त; । ( गो° ) 
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दमः रमः कमा धर्मो एतिः सत्यं प्रक्रमः । 
पार्थिवानां गुणां राजन्दण्डशाप्यपराधिषु ॥ १८ ॥ 
दम, शम, कमा, धम, धेये, सत्व, पराक्रम पोर श्रपराधिरयो 
को द्ण्ड देना-ये राजा के गुण ॥ १८॥ 
तान्युणान्संमधायांहमएयं चाभिजनं तव । 
तारया परतिपिद्धोऽपि सुग्रीवेण समागतः ॥ १९॥ 
मे खना करता था कि, तुम में ये सव राजोचित गुण दै रौर 
धापा धेषठङूल मे उन्न हुमा जान; तारा के मना करने पर 
भो, में सुग्रीव चे युद्ध करने को तैयार इमा था ॥ १६॥ 
न मामन्येन संरव्धं ममतं येद्ुमरेति । 
९५ 
इति मे वुद्धिरुपना वभृवाद शने तव ॥ २० ॥ 
दखरे के खाथ युद्ध मे प्रवृत्त, दखरी श्रोर ध्यान देने वाले भुस 
परःतुम तीर न छेड़गे--यद मेरा विचार तव था, जब मेने भरापको 
दैदाभीनथा॥२०॥ 
स त्वां विनिहतात्मानं पर्मध्वजमधार्मिकम्‌ । 
जाने पापसमाचारं तृणैः शूपमिबादृतम्‌ ॥ २१॥ 
परन्तु भ्रव मेने च्छो तरह जाम लिया कि, तुमं कोरी धर्म की 
ध्वजा उड़ाने बाल, वृणो से ठके हय छूप कौ तर, अधमीं धरोर 
पापाचारी हे ॥ २१२॥ 
सतां वेषधरं पापं परच्छन्मिवं पावकम्‌ । 
नाहं त्वामभिजानामि धर्मच्छमाभिसंछतप्‌ ॥ २२॥ 
तुष्ठाय वेश मार सज्जनो जैसा है, किन्तु दिपो इरे भाग की 
तरह, तुम कपटी ध्माुष्डानी हो । २२॥ 
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विषये वा पुरे बा ते यदा नाप्फरोम्यहम्‌ 
न च त्वामचजाने च कस्तां ईंस्यफिरिवषम्‌ ॥ २३॥ 
हे राम | मैने तम्हारे देश या नगर मे केाई बुरा काम नहीं 
क्षिया ¦ इस त्थि मेरी समफ मे नदी प्राता कि, तुमने क्यों पके ; 
मारा है ॥ ५२॥ 
फलमूलारानं नित्यं वानरं वनगोचरम्‌ । 
मामिहाप्रतियुध्यन्तमन्येन च सपरागतम्‌ ॥ २४॥ 
देखो, मँ तो सद्‌ा फ़ल मूल खाया करता ह शरोर वन मेँ रने 
वाला ववरह। फिर भतो दृसरे के साथ युद्ध मे फा इभा 
था॥ २७॥ तः 
टिङ्गपप्यस्ति ते राजन्दश्यते धमसंहितम्‌ । 
कः; क्षत्रिये जातः श्रुतवा्नषटसंशयःः ॥ २५ ॥ 
धमलिङ्परतिच्छनः करर कमं समाचरेत्‌ । 
रामर राजङ्गरे जाते धमेबानिति विभ्रतः ॥ २६ ॥ 
हे राजञन. | तुम धर्मधारियं नेसे चिन्ह भो धारण क्रिये इष 
हो । फिर मला वतल्लाश्रो ता, फौन पेता स्षपियङ्कलोवपश्च, शास्र 
को सुन कर, धर्माधरे के सम्बन्ध में संशयदीन हो तथा धर्म॑धारियों 
जेषे चिन्ह धारण कर, तुम्हार तरह पेखा कटार कर्म का । ह 
रामचन्द्र} तुम महाराज रघु फे डुल मे उतपन्न हप हे घोर ध्मामा 
` कदलाते हा ॥ २५॥ २६ ॥ 
अभन्यो भग्यरूपेण किमभरं परिधावसि । 
, साम दानं क्षमा धरम; सत्यं धृतिपराक्रमै ॥ २७ ॥ 


१ श्रुतवानू--गाखक्रवण सम्पन्नः अतएव २ नटस्य ध्माधरमविषः 
थर्‌ शयरहितः । ( प्रि" ) 
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फिर तुम सौम्य है कर भ, सुप्रीष जते र अन के साथ फो 
फिरते शो । ्रथवा श॒मखूप धारण करके तुम श्रधम कर्म क्यो कसे 
हे थवा जव कि तुम स प्रकार कै पापाचासो हो, तव तुम श्रपने 
को धर्मकेवेशमें श्वो द्विपे रदे हा ए हे राजन्‌ | त्तमा, दान, 
धमे, सत्य, पेयं, पराक्रम ॥ २७॥ 
पार्थिवानां गुणा राजन्दण्डाप्यपराधिषु । 
वयं वनचरा राम मृगा मूरुफरारनाः ॥ २८ ॥ 
धरोर ्रपराधियों के दण्ड देना-ये राजाभोंके गुणै । हे 
राम | हम ल्ताग ते एल सूल खाने बाले, बनचारी शाखासरग 
( वंदर) है ॥ २८॥ 
एषा प्रकृतिरस्माकं पुरुषस्तं! नरेश्वरः । 

' भूमिर्हिरण्यं रूप्यं च विग्रहे कारणानि च ॥ २९ ॥ 
अत्र कस्ते वने लामो मदीयेषु फखेषु वा । 
नयश्वविनयस्चोभौ निग्रहातुग्रहावपिं ॥ ३०॥ 
राजत्तिरसंकीणां न ठृपाः कामटत्तयः । 
त्वं तु कामपरधानदच कोपनश्चानवस्थितः ॥ ३१॥ 
रानषसैश्च सङ्कीणंः शरासनपरायणः । 

न तैऽ्यपचितिधंमे नार्थे बुद्धिरवस्थिता ॥ ३२ ॥ 


हम लोगों का तो यह स्वभाव है। ( श्र्थाव्‌ यदि दम लेगों 
की बुद्धि पशुश्नों जेखी है तो भाश्वयं नदी ) जिन्तु भ्राप केवल 
, मतुष्य दी नही, वादक नरेश्वर रथात्‌ राज्ञा हो। ( धापमें ते प्ु- 
दधि कमो न श्नानी चादिये ) मद्यो मे ज्ञमोन, ध्र धन दोनत 


१ पुरषः भदुष्यः 1 ( य° ) 
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घाते कर भगडे उट खड़े हेते है । (से मारे पाख तो केवल बन ' 
कै एल मूल है) से क्या भापकोा इन फल मूलो का यामेरे ` 
प्यधित वन का सोम (स कायं में मरवृत्तिका कारण) है? 
नीति, विनय, ्नुगरह शौर विग्रह-यजाश्रो के लिये भ्वुष्टेय हाने 
पर भी, इनके श्ुष्डान मे स्वेच्छाचारिता नदीं करनी चाहिये, 
किन्तु तुम ते भ्रलयन्त स्वेच्छाचारी, कोपन स्वभाव, चञ्चल चित्त , 
प्नौर राज्ञनीति फै विरुद भ्राचरण घले तथा घनुष वाण धारण 
।करने बाले ह ! तुमं न तेधम काश्राद्रहै श्रोरन तुम्हारी 
बुद्धि दी ध्र ह ॥ २६॥ ३० ॥ ३१॥ ३२॥ 


इ्धियः काग्टृत्तः सन्टरष्यसे मनुजेश्वर । 
इत्वा वाणेन काङ्तश्य मामिदहानपराधिनम्‌ ॥ २३ ॥ 
हे नरनाथ } तुम ते स्वेच्छाचारी देने के कार्ण इद्धियों के 
दा वने हुषो । पक विरपराधौ के तीर से मार 
कर ॥३२॥ 
पिं वक्ष्यसि सतां मध्ये कृता कं जुगुप्सितम्‌ । 
राजहा ब्रह्महा गो्रश्योरः प्राणिवधे रतः ॥ ३४॥ 
नास्तिकः परिवेत्ता च सवे निरयगामिनः । 
सूचकरच कदयंरच मितरघ्ो युर्तरपगः ॥ ३५ ॥ 
खोक पापात्मनामेते गच्छन्त्यत्र न संसयः । 
अथायं चम॑ मे सद्री रोमाण्यस्थि च वर्भितम्‌ ॥ ३६ ॥ 
श्नोर पेखा घृित कर्म कर के तुम खजजनों के वीच क्या 
फोगे ? देखा राजघाती, व्राह्मणघाती, गाधाती, वेर श्रौर जीव- 


र्‌ च्छ द्य [कं दुर्ध ध्‌ 1 | 
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धारये फी हिसा मे तत्र, नास्तिक, परिवेत्ता ( सष्ठ भ्राता के 
श्रविवादित होने पर भी ्रपना विवाहे कर लेने वाला ) थे सव 
नरकगामी होते ई । बुगरलखोर, घुम, गिवरधाती, गृर्यलीगामी 
भी निस्सन्देद नरकगामो हीते ह। है भरम ! देख, जा सज्ञन 
लागे नतोमेरेचर्णके श्रोरनमेरेक्षोंको श्रौरनजेसे 
दियो के प्रपते काम में लाते है ॥ ३४ ॥ २५॥ २३६ ॥ 

अभक्ष्याणि च मांसानि तद्विपैषम॑चारिभिः। 

पश्च पञ्चनखा भक्ष्या ब्रहकषतरेण' राघव ॥ २३७॥ 

रल्यकः इवाविप गोधा रचः कूर्च पचमः | 

£ 
चपं चासि च मे राजन्न स्पृशन्ति मनीषिणः ॥ २८ ॥ 
तुम जैसे धर्मचारी जन हम लेग का माष भी नही खाते। 

क्योकि दै रवव | पच नख चाले पाच जन्तु यथा श्वाविध, सेई, गेह, 
खरोश प्रौर कला ब्राहमण श्र पतवियों के खनि येभ्य है । कितु 
ह रजन्‌ | जे समफदारणेग दै, वेतोमेरी चामश्रौर हङौभी 
नहं चूते ॥ ३७॥ ३८॥ 

[ गट -- इफ ३५ में  ्रह्न्तत्रेण ” के देल मानना पडेगा कि, 
रामायणरार मे मामभक्चण षी प्रथा बराह्मणं भौर क्षत्रियां मे समान स्प 
ते बतंमान थी । } 

अभृक्ष्याणि च मांसानि तें पनसो हतः । 
तारया षाक्यथुक्तोऽं सत्यं सव्या हितम्‌ ॥ ३९ ॥ 
प्रीर मांस तो मारा श्रभच््य दै दी । सो दित पच न वाले 
म से पुभके तुमने मारा है । खव हाल जानने बालौ तारा ने मुमसे 
सव्य शरोर दितं ही की वात की थी ॥ २६ ॥ 
१ ब्रहमक्षद्रयुपरक्षणं वरैवािक्रेनेल्ैः । ( गोर ) 
\ वाठ रार कि-११ 
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तदतिक्रम्य मेहन कारस्य वर॒मागतः ) 
स्वया नायेन काङ्कुत्स्य न सनाथा वसुन्धरा ॥ ४० ॥ 
मदा शीरसम्पन्ना धूर्तेन पतिना यथा । 
शठो ने तिकः श्रो मिथ्यापभितमानसः ॥ ४१ ॥ 
कितु मै श्ङ्गानवश उसका कहना न मान, कालक्षवल्ित 
दृश्या । हे काङकस्य ¡ जिस प्रकार धूतं पतिक पाकर सुशोन खी 
सनाथ नहीं होती, उसी प्रकार तुम जसे नाथके पाकर, पृथिवी 
सनाथ नदीं हई । क्योकि तुम ते धृरतं, ्रपकारी, श्रो, प्रर वारी 
शाम्ति के धारण करने चाले हो ॥ ४० ॥ ४१॥ 
कथं दशरथेन तं जातः पापो महातना । 
छिन्नचारिवकश्येण सतां धर्मातिवर्षिना ॥ ४२ ॥ 
दृशरथ जैसे महासा के तुम जैसे प्रापाला कैसे उतन्न हुए ? 
जिसने चरित रूप बन्धन कतो तेड़ डाला श्रौर सजनं के धर्ममागं , 
फो उलद्धन करिया है ॥ ४२॥ 
त्यक्तपमांकुरोनादं निहतो रामदस्तिना । 


अश्रमं चाप्युक्तं च सतां चेव विगर्हितम्‌ ॥ ४३ ॥ 
धरोर जिसने धर्म रपो ङश का भय त्याग दिया है, उख 


राम क्षपो हाथो से मँ मास गया हू । गुम, श्रयु शौर खञ्जनो से 
निन्दित ॥ ४३ ॥ 


वक्ष्यसे चेदं कृत्वा सद्भिः सह समागतः । 
उदासीनेषु योऽसा विक्रमस्ते भकारः ॥ ४४ ॥ 
अपकारिषु तं राजत हि प्यामि विक्रमम्‌ । 
दफ्यमानस्तु युध्येथा मया यदि नुपालन ॥ ४५ ॥ 
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कर्प कर, ठम्‌ सञजगों के सामने कथा जवाच क्रे १ मुभ उदा- 
सीनों पर तुमने जसा बल पराकप दिलाया है, वैमा धपकापियों 
पर कट करते तुम मुभे नदीं दे पडते । हे रज्र ! यदि तुम 
मेरे सम््रुख हो कर भुभसे लते ॥ ४2 ॥ ४४ ॥ 
अद्य पेवखतं देवं पदस्य निहतो पवा | 
त्वयाश्दश्येन तु रणे निहतोऽहं दुरासदः ॥ ४६ ॥ 
तेदुममेरेदाथसे मरिजा कर, श्य यमराज का दैन 
फरते। पर्तु श्य श्र? तुपभने ते धिम कम पुमे वैसे मार 
है ॥ ४६॥ 
भमुपगः पक्रोनेव नरः पपवर गतः | 
एप्रीवपरियरामेन यदहं निहतस्त्वया ॥ ४७॥ 
६,,.५ * 
मामेव यदि पूं त्मेतदरथ्रचोदयः । 
मेथिखीमहेकाहा तव चानीतवान्भवेत्‌ ॥ ४८ ॥ 
से पपासा लोग सेति दप सपं के मार उतते दहै । हे रप | 
यदि तुमने सुप्रीव के परत्र करने के तिये मुभे मारा है चौर यदि 
तुमरे श्रपना यह प्रयोजन वतना देते, तीम फकदी दिनि में 
खीताको ला देता ॥ 9७ ॥ ४८ ॥ 
कण्ठे वद्धा भद्ध ते निरतं रावणं रणे । 
न्यस्तां सागरतोये वा पादठे वापि पयि्ीम्‌ ॥ ४९॥ 
आनयेयं तवादेशच्छेतामर्वतरीगि । 
~ 9 € 
युक्तं यतसमप्ुयाद्रा्य सुग्रीवः खगते मपि ॥ ५० ॥ 
यदी नहँ यकि उस रावण के संग्राम मे मार प्रौर खा गला 
वथ, तुष्दारे पा ले श्रता । दुम्दासी खीवा चाहे समुद्र जल कै 


९ ८ ~ 
॥ गि ध. 
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भीवसर हाती श्रथवा पाताल दी मे क्यो न हेती, किन्तु वु्हासी भाक्ता 
कै धचयुसार उसी प्रकार सीता के ला देता, जिस प्रकार इयम्रीव 
भगवान्‌ मधु शौर कैटभ नाम दों से पाता मे श्रवरुद् श्वेताश्व- 
तसो रूपी श्रुति के ते छयि थे । मेरे ए्वगंबासी होने पर चु्रीवे कै 
राज्य मिलना त ठीक ही है ॥ ४६ ॥५०॥ 


अयुक्तं यदधर्मेण त्वया निहतो रणे। 
काममेवंविधो राकः कालेन विनियुज्यते । 
क्षमं चेद्धबता प्राप्रयुत्तरं साधु चिन्त्यताम्‌ ॥ ५१ ॥ 
किन्तु तुम्हारे हाथ से अधमपूकर मेरा मारा जाना भ्रचुचित 
है । जो जन्मता है वह प्क दिन श्रवश्य मरेगा ही । सो सुक श्रपने 
मरने का तो कुचं भौ विषाद नदीं है । क्रन्त बिपाद्‌ ते सुक इस 


वात काकि, तुम श्रपने श्रुविव छ्य का उत्तर लोगो को क्या 
दोगे ? सै तुम इसका ठीक ठीक उत्तर सेच जा ॥ ५१॥ 


इत्येवमुक्त्वा परिञुष्कयकः 
शराभिघातादन्यथितो महात्मा । 
समीक्ष्य यमं रविसन्निकाशं 
तृष्णीं वभूवामरराजघरूनुः ॥ ५२ ॥ . 
इति सप्तदशः सगः ॥ 
यह्‌ कते कदते मरहावलवान वालि का मुख दूत गया श्रौर तीर 
कै घाव से बह व्यथित हौ गया । फिर षयं फे समान प्रफाशमानं 
श्रीरामचन्द्र जी को सामने देख, इ्पुत्र बालि चुप हो गया ॥५२॥ 
किष्किन्धाकारड का उ्नीसवां सभं पुय इुश्रा ! 
-+&- 


श्राद्शः सभ 
----- 


इत्युक्तः भभ्ितं वाक्यं धर्मायैसहितं सितम्‌ । 
परूषं वालिना रामे निहतेन विचेतसा ॥ १॥ 
श्रोरामचन्द्र जी दवाय घायल श्रोर श्रचेनन वालि, भ्रोरामचनद्र 
ञी से इस प्रकार बिनथान्वित धरम-र्थ-युक्त तथा हितकर, 
किन्तु कठोर, वचन बोला. १॥ । 
तं निष्मभमिवादित्यं युक्ततोयमिवाम्बुदम्‌ । 
उक्तवाक्यं हरिशरष्ठदुपरान्तमिवानटम्‌ ॥ २॥ 
¢ + [। 
ध्माययुणसम्पन्नं हरीरवरमलुत्तमम्‌ 
अधिक्षि्स्तदा रामः पशवाद्राछिनमव्रवीत्‌ ॥ ३ ॥ 
प्राभादीन सू, श्रधव। अलरदित मेध, श्रवा बुभी हुई धाग के 
समान, धर्मार्थ-गुश-ुक्त च चनो से, उत्तम वानरनाथ वानि द्वारा 
श्रात्तेप क्रिये जाने पर, श्रीसमचन्् जो वाजि से वेते ॥ २।३॥ 
धमेमयं च कामं च समयं चापि लोकरकम्‌ । 
५ £. 
अविज्ञाय कथं बास्यान्मामिहा्च विगहसे ॥ ४ ॥ 
घर्म, छर्थं, काम श्नौर ल्ोकिकाचार श्रो सने विनादही, तुम 
वालक की तरद, मेरी निन्दा स्यो करत दो ? ॥ ४ ॥ 
अपृष्टा धुद्धिसम्पनान्द्वानाचाय॑सम्पतान्‌ । 
सौम्य वानर चापल्याक्छि मां वक्तुमिदेच्छसि ॥ ५॥ 
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हे सोस्य ! मान्य श्राया्यौ श्रोर बुद्धिमान दे बृर्ढो सेविना 
पु, वानर-स्वभान-दुलभ चपलतावश, षमा तुम पुभक्तं इख 
विषय मे डु कह सकते हो १॥ ५ ॥ 
इक्वाङ्ूणामियं भूमिः सरौखवनकानना । 
मृगपक्षिमदुप्याणां निग्रहमग्रहावपि ॥ & ॥ | 
(क्या तुम नहीं जानते कि,) पर्व॑तो श्रोर वनो खदित यह समस्त 
भूमएडल श्द्वाछवंश वालों का है । इ . भखिल भूप्डल 
जितने पश्य पत्नी मसुष्य रहते है, उन सव रो द्एड देने श्रथवा उन 
पर धनुप्रह करने का इच्वाद्ुतंशवालों को अधिकार है ॥ ६ ॥ 
तां पाछ्यति धमास्मा भरतः सत्यवागरजुः । 
धर्मकामाथत्छ्नो निगरहालु्रहे रतः ॥ ७॥ 
भरतजी, जो सत्यवाद्री, सीधे, धर्म, काम श्रौर श्रयं के तत्व के 
्ाता तथा श्रपराधियों को दृण्ड देने शरोर साधु्भो पर श्रतुपरदे करने 
म तत्पर है, इस समय इस भूमण्डल का शासन कर रहे ई ॥ ७॥ 
नयथ विनयश्नोगौ यसिन्सत्यं च सुस्थितम्‌ 
विक्रम यथाः स राजा देश्काखवित्‌ 1 ८ ॥ 


भरतज्ञी नीतिवान्‌ शरोर गिन्नित राज्ञा ई! वे स्व्याचरणमें 
निरत द प्रौर परक्रमो होने के साथ साथ यथोचित देश काल के 
ज्ञानने षाले है ॥८॥ 


तस्य धरमंटृतादेशा यमन्ये च पार्थिवाः । 
चराम वसुधां इृत्सनां धमसन्तानमिच्छ्वः, । ९ ॥ 


१ भरमंखन्तान--घर्मव दधि । ( गो ) 
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उण्डीके धमाक्ञापालक हम तथा श्रन्यं राजां लोग धर्मबृद्धि की 
कामना से, सासो पृथित्नी पर धूमा क्षिरा करते है ॥ ६॥ 
तसिन्नपति्ादृे भरते धर्मबत्सके । 
प्रलयत्यसिला भूमिं करषरेदधमेनिगरहस्‌ ॥ १०॥ 
उन राज्ञसिह श्रौर धर्मवत्सल राजा भरत के राज्यकाल मं 
किस पुर मे साप्रध्यं है, ओ धर्मनिरुद कें कर्मं कर्सके १ ॥१०॥ 
ते वयं धमविभष्टं खधर्मे परमे स्थिताः । 
भरतानां पुरस्कृत्य निश््ीमो यथाविधि ॥ ११॥ 


हम लोग भरत जोकी प्राज्ञा कै भरवुसार तथा श्रपने उलट 
धर्ममागं पर भार हो, अधरमयुक्त पुरषो का यथाविधि विचार 
किया करते है॥ ११॥ 


लं तु संङिष्टधमां च कमणा च िगर्हितः । 
कामतन्पथानर्च न स्थितो रानवत्म॑नि ॥ १२॥ 
सुम धरम के सताने बाले, कमं में रत, केवल काम के दख 
वन कर, राजधर्मं की उपेत्ता कर रहे हो ॥ १२॥ 
ज्येष्टो भ्राता पिता चैव यश्च विद्यं यच्छति । 
व्रथस्ते पितरो ज्ञेया धर्मे प्रथि हि वर्तिनः ॥ १३॥ 
धर्वमागं पर चलने बाले जनों के मतोदुसार जेढा भाई, पिता 
शौर विद्यादाता गुर ये तीनों ही जन्मदाता पिता के ववर है ॥१३॥ 
यवीयानात्मनः पुत्रः शिष्यदचापि गुणोदितः । 
धर्मरपेद 
पुत्रवते त्रयश्चिन्त्या धमेरचेदत्र कारणम्‌ ॥ १४॥ 


न किणि्धाक्षारदे 
धर्म को व्यतस्था के श्रसुसार जीय साई, युपर प्रौर रिष्य ;ये 
तीनों पु के बरावर है ॥ १४ ॥ 
सूम! परमदङगयः सतां धमः एवङ्गम । 
हृदिस्थः सवभूतानामात्मा येद शमाष्भम्‌ ॥ १५॥ 
हे बानर ! सज्जनो आ धर्म पेसा सू है फि, सहज मे उसे 
कोट जान नदीं सकता । परन्तु बद धम प्रत्येक प्राणौ के दद्य मं 
चचेमान द । शीसे न्तरा दाया हौ शुभाश्यम का कषान हुश्रा 
करता है ॥ १५॥ । 
चपटचपरैः साधं वानरैरछृतात्मभिः । 
जात्यन्ध इव जात्यन्धैमेन्बयनद्रकषयसे जु किम्‌ ॥ १६॥ 


ठम वन्दर की जाति ॐ श्रौर चश्चले स्वभाव के हो तुम पने ` 


से श्रशिित बुद्धिवाले वंदे के साथ परामशं कर धमं की 
हरपगति को पैसे जान सकते दो | फ्योकि जो दुष्य जन्मान्ध 
होत! है सह यरि किसी दृकषरे जन्मान्ध, फे साथ परामश कर, मामं 
जानना चाहे तो कया उसे मागं मिल सकता ह १॥ १६ ॥ 


अहं तु व्यक्ततामस्य वचनस्य ब्रशरीमि ते। 

न हि परं फेवुं रोपाचं विगर्दितुमहसि ॥ १७॥ 
ध्व मँ ्रपने इख कथन को स्प ये देता हं । तुम केवल्न रोष 

मे भर मुके दोषी नदीं खदा सकते ॥ १७ ॥ 
तद्तत्कारण प्श्य यदथ त प्रया दतः। 
भ्‌ $ 

भ्रातु्वतंसि भायायां त्यक्तवा धमं सनातनम्‌ ॥ १८ ॥ 

पषटिज जिस शिये मेने तुमकै मारा है, उसका कारण जान 


जो। तमने सनातन धमे के कोड्‌, पने भाई की भार्या करा 
श्मपनी भार्या वना लिया है ॥ १५॥ 


। 


॥ 


प्टद्णः सगः १६९ 


अस्य त्वं भरमाणस्य पु्रीवस्य मरहत्मनः। 
समायां वतेते कामात्छुपायां पापकम्ृत्‌ ॥ १९॥ 

श्न महाता सु्रीव के जीवित रहते, नकी भारा कमा के 
साथ, जे तुम्दास पुभवधू के खमान दहै, तुम कामासक हो, पापकं 
करते ह ॥ १६॥ 

तद्च्यतीतस्य ते धमांकामहत्तस्य वानर । 
भावृभारयावमरेऽसिन्दण्टोऽयं रतिपादितः ॥ २० ॥ 
तुमने कामासक्त हो धर्ममागं फा उस्लङ्कन क्षिया है । माई की 
ङी के साथ त्रा काम क्षरते फ लिये मेनि यह दृर्ड तुपरको दिया 
है॥ २०॥ 
न हि धम॑विरधस्य छोकटत्तादपेयुषः । 
दण्डादन्यत्र पर्यामि निग्रहं हरियूथप ॥ २१॥ 

ह हरियूथप ! धर्म की मर्यादा को उल्लद्न करने वाले शरोर 
लोक्ष.व्यवहार की मर्यादा के विरुद्ध चलने वालि के मारने के 
सिवाथ भुम पोर कें दणड नदीं दैख पड़ता ॥ २१॥ 

न हिते मर्षये पापं त्रियोऽं इलोद्रवः | 
ओरसीं मगिनीं वापि भार्या वाऽ््यसुनस्य यः ॥ २२॥ 
रा जप श्र ्थिय द मे हया दै, धतः मँ पाप रथात्‌ पपी 
करो शस तरद नीं देख सकता । जो कदं सहोदरा भगिनी भयवा 
रपे केरे मां रो खी॥ २२॥ 
प्रचरेत नरः कामात्तस्य दण्डो वधः स्छृतः । 
भरतस्तु महीपालो षयं चादेशवर्तिनः ॥ २३ ॥ 


१७ किम्किन्धाागड 


ॐ साथ क्ामव्यवदार ( वरा चाम ) कस्ता दै" रस्ते ल्य वध, 
ही उचित दणड वतलाया पया है! हमते महायज्ञ भरत फे । 
श्राक्षपालक् है ॥ २३॥ 


चं तु धर्मादतिकरान्तः कथं गक्यद्क्षितुम्‌ । 
१ २? 4 ५ = 
युख्धमरव्पातक्रारत प्राज्ञा परप्रण पाडयन्‌ } २४ ॥ 
प्रतः हम तुमसे धर््याग करने वाले को उपेन्ना करसे दर 
सक्ते ई, क्योकि भो हुदधिमान धमे (मानासे) से प्रजाका 
पालन करते दै, वे मदाश्चभरमिर्यो का निग्रह श्रिये विना चेर 
खकते ह ? ॥ २४॥ 


भरतः कामहृत्तामां निग्रहे पर्यवस्थितः । 
वेयं तु भरतादशं दिधि छत्रा दरीखर ॥ २५॥ 
भर्त जो ने ऋमाधोन श्रौर घखेनच्ाचासियों शो दणड 
देने कौ व्यचस्याङ्री हे) सा डे हरीन्बर! हमे जाम अरत फ 
निदेशाचुनार शाद को विधि का प्रालन इरन सं तल्यर ते 
॥ २४ ॥ 


1 


लद्विधान्पिन्रमर्यादान्नियनं पर्वस्या; ] 
सुग्रीवेण पे मे सख्यं उक्ष्मणेन यथा तवा 11 २६॥ 
भोर तुम जवे धर्मं कौ मर्याद्‌ा तोड़ने बालो क7 नियन्रण 
करने क तैवा रते द । फिर मु्रीच पेय मित । मेरे किये तदे 
जदमणदै वैते ही सुत्रीव मौ है ॥ २६ ॥ 
दारराग्यनिमित्तं च निःधरेयसि रतः स पे। 
प्रतिज्ञा च मया दत्ता तदा वानरसन्निपौ । २७॥ 
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यह मिधता खी श्रोर राज्य $ लिये इई है, इसके क्लिये वानरो 
के सामते मै सुग्रीव को वचन भी दे चु है ॥ २७॥ 
पतिज्ञा च कथं शव्या द्िषेनानवेक्षितुम्‌ । 
तदेभिः कारणैः सवैमहदिधमसंहितैः ॥ २८ ॥ 
शासनं तव यचयुक्तं तद्रवानतुमन्यताम्र्‌ । 
सवेथा धमं इत्येव दरष्व्यस्तव निग्रह; ॥ २९ ॥ 
से मला मुभ जैसा पुरुष प्रपनी प्रतिक्ञा के कैसे तोड़ सकता 
है 1 इन्दी सव धमविषयकं भ वड़े कारणो घे तुम्हे मैने च उचित 
द्ण्ड दिया है, उसे तुम भी मान लो । तम्दे ज दयड दिया गय। षै, 
वह सव प्रकार से धर्मातुसखार है ॥ २८॥ २६ ॥ 
वयस्यस्यापि कतंव्यं धर्ममेवाुपरयतः । 
धर्ममेवाुप 
शक्यं त्वयापि तत्कार्य श्यता ॥ ३० ॥ 
गर्न के कत्तव्य की शरोर द्रष्ट श्डते हु, भुके मित्र का 
पकार करना उचित दौ था श्रौर धमकी भोर दष्ट करे 
तमके मी यह उचित थो कि, तुम प्रा्थनापुकक यह दरड ब्रहण 
करते ॥ ३०॥ 
श्रयते मनुना गीतौ शोको चारिववस्सलौ। । 
गदते धर्मङशटैस्तत्तया चरितं हरे ॥ ३१॥ 
हे वानर ! दस विषय मे मदु जी के श॒भाचरण प्रतिपादक दो 
ग्छोक सुने जते । इनक्ष धर्मज पुरुषों ने मी माना है भरर मै मो 
मानता ्ु॥२२?॥ 


१ चातरित्िवत्धक्लौ ~ शुमाचरणग्रतिषादष्छौ । ( क्षि ) 


१७२ किष्किग्दाकारडे 


रानि तदण्डस्तु कृत्वा पापानि मानवा; । 
निमलाः खगंमायान्ति सन्तः सुकृतिना यथा ॥ ३२ ॥ 


उन श्छोकों का ्रभिपराय यह है कि, जा मदुष्य पाप करने प्र 
राजा दवाय दरिडत कयि जति बे पाप सेभुक्त हे, पुर्यासा, 
ससयुरषों कौ तरद, खमंवासो हेते दै ॥ ३२॥ । 


शासनाद्रा विमोक्षाद्वा स्तेनः स्तेयाद्धिपरुच्यते । 
राजा तशासन्पापस्य तदवामोति किखिपम्‌ ॥ २२ ॥ 


जा चार श्रथ! पापी स्वयं जा कर राजा से श्रपना पापकमं 
कड देता है रौर दणड चाइता द, उसे राजा चाहे तौ दण्ड दे चाहे 
दशड न दे कर चमा करदे! दोनों दृशाश्ों म वह पपीता पाप से 
दूट जाता दै ; छिन्तु राजा पापी कों पापका दण्डन देने से स्वयं 
पापकाभागोदही जाता है॥ २३॥ 


आयण मम मान्धात्रा व्यसनं घोरमीम्ितम्‌ । 
भ्रमणेन छते प्रापे यथा पापं कृतम्‌ त्वया । ३४ ॥ 


जैसा पाप तुमने करिया है वैसा हो किसी श्रमण (वौद्ध सन्यासी) 
नेभी किियाथा श्रौर जव षह द्णिडत होने के लिये महाराज 
मन्धाता के पाक्त गया } तध उन्होने उसे दृण्ड न दै कर क्षमा कर 
दिया । इसके लिये महाराज्ञ म्रान्धाता का घोर कष्ट सहना पड़ा. 
था ३४॥ 


[ नोट-इष छेक मे ^“ श्रमण “ शब्द देख, कहना पगा ॐ 
बोद्धम राजा मान्धाता के ममय्‌ ते मो प्रच्छति था। श्रमण का अर 
सीकर ते "“ क्षपण » किया है । क्षपणक क अथं मापटे साव ने मपे 
कत्च मे, 4 एत्‌ 0, 90६ पथात्‌, द्िष्छ ह । 1 
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अन्यैरपि कृतं पापं परमत्तेव॑युपाधिपैः । 
$ ४५ 
भरायधित्तं च कुवन्ति तेन तच्छाम्यते रनः ॥ २५॥ 
सी तरद ग्र्य नेग जे प्रपदू्श पाप कर, राजार्भो दय 


वृङ्‌ प्रद कर, प्रायश्चित्त कर डालते द, इसमे उनक्षा पाप द्र हो 
जाता है ॥ २४॥ 


ॐ [१ [५ 
तदलं परितापेन धमतः परिकरितः । 
¢ 2 
वधो वानरशादूक न वयं खवर स्थिताः ॥ ३६ ॥ 
हे वानरोत्तम ! श्रव तुम्दाय पद्ताना व्यर्थ | क्योकि यह 


तुम्हाय बध धर्माुसार ही किया गया है मौर मै धर्मशाल्न के वश 
म ह; स्तन्तर नदीं हं ॥ ३६ ॥ । 


भृणु चाप्यपरं भूयः कारणं दरिपुञ्खव । 
यच्छुत्वा हेतुमदवीर न मन्युं कम्पि ॥ २७॥ 
ह कपिश्रेठ | इस चिषयके श्रौर भी कारण है, मै उन्दे भी 
तुम्हे देतलाता ह । उनको छुनकर तुप श्रयते मन का क्रोध त्याग 
दौ ॥ ३७ ॥ 


न मे तत्र मनस्तापो न मनयुरियुथप । 

वागुराभिश्च पारश ङूटैष विविधैनंराः ॥ ३८ ॥ 
प्रतिच्छन्ना स्याश्च हन्ति सुवहुन्पृणान्‌ । 
प्रधापितान्वा वित्रस्तानिवि्न्धांधापि निष्ठितान्‌ ॥२९॥ 


हे दरू [मने तुमको ज पर कर मारा दै, सो इसके लिथे 
नते मुके सम्ताप हशर न वुः ही । क्योकि अनेक शिकारी 
लग जाल, फंद्‌ा रौर कपट व्यवहार से, पकर या शकट हि र, 
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भागते इष, उरे हृष, निभेय वैहे हु श्रनेक मृग पक्डा ही करते 
३1 ३८ ॥ ३६॥ 
भरमत्तानपमत्तान्वा नरा मंसार्थिने भृरय्‌। 
विध्यन्ति विुखांश्ापि न च देपोज विदयते ॥ ४० ॥! 
मासाहास लोग सावधान या श्रसावधान सभो ओ पीठ पौ. 
 सेमाराही करते द। इसे त मी दोप नदीं है ॥ ५० ॥ | 
यान्ति राजर्षयश्वात्र मृगयां धर्मकोविदाः । 
तसां निहतो युद्धे मया वाणेन वानर ॥ ४१ ॥ 
धर्म के तत्व केः जनने बाले वद्धे ड राधि शिर लेल ही 
करते है । हे वानर | इसीसे मेने भी सिप कर, तुम्दे युद्ध मेँ वाण से 
मास दै॥ ५१॥ 
अयुप्यन्पतियुध्यन्वा यस्च्छााृगो हसि । 
दुकंशस्य च धस्य जीवितस्य शुभस्य च ॥ ४२॥ 
राजानो वानरेषु प्रदातारो न संशयः । 
तान स्यान्न चाक्रोशेन्ना्षिपेन्नाभियं वदेत्‌ ॥ ४३ ॥ 
चह तुम्हरे साथ युद्ध कर थवा युद्ध न कर, मेने तुग्े माण 
ते इसमे दोप क्या है? क्योकि तुम बानरते हो हो देता, दुर्लम 
धर्मं, जीवन ओर कल्याण के देने बाले राजा ही हेते है । अतः 
उनकोनता मारना चाहिये, न उन पर क्रोध करना चाहिये, न 


उन पर धाक्तेप फरना चाये भोर न उनसे कटुवचन कहने चाहिये 
1 ४२॥8७३॥ 


देवा मदुष्यर्पेण चरन्त्येते महीतले । 
त्वं तं पुमपविङ्ञाय केवट सेषमारि्थतः !! ४४ ॥ 


शर्टदृशः सगः १७५ 


प्रदूषयसि मां धर्मे पिदपेतामहे स्थितम्‌ । 
एवगुक्तस्त रामेण वाली भरव्यथितो भृशम्‌ ॥ ४५॥ 


क्योकि वे साधारण मुष्य नदीः ई, परघयुत वे मनुष्य रूपी देवता 
पृथिवी पर ध्रूमा करते दै! तुम ते धमं का तिरस्कार कर, फेवल् 
क्रोध के बशवतीं हो पका, जो वाप दाद फे धमं पर श्रा ह, 
हष लगति हय । श्रीरामचन्द्र जी कै इस प्रकार कहने पर, वालि क्षो 
वड़ा पश्वात्ताप दुश्रा ॥ ४४ ॥ ४५ ॥ 


न दोषं राधवे दध्यौ पर्मेऽधिगतनिशयः । 
भरस्युवाच ततो रामं पाञ्चशिवानरेश्वरः ॥ ४६ ॥ 


वह धमं की द्ृ्टि से साचने लगा श्रोर भली भाति विचार कर, 
उसने श्रीरामचद्‌ जी के निर्दोष पाया । तव कपिरज बालि" ने 
हाथ जङ्‌ कर धीरामचन्द्र जी से कहा ॥ ४६ ॥ 
यत्वमात्य नरश्रेष्ठ तदेषं नात्र संशयः । 
भरतिवक्तुं पर्ष्टे दिश नाप्रकृषटस्तु शक्तुयात्‌ ॥ ४७ ॥ 
हे पुच्षोत्तम ¦ तुम जो कदते हो से निसमदेह रोक है । मला ज्र 
जन की क्य सामथ्यं दै, जो उत्कृष्ट जनों के साथ उत्तर प्र्युत्तर 
कर सके ॥ ४७ ॥ 
तदयुक्तं मया पूवे प्रमादादुक्तपप्रियम्‌ । 
तत्रापि खदु मे दोषं कतु नाहि राघव ॥ ४८ ॥ 
पदि मेति भूत खे ज्ञो कठोर घचन कद, हे घव } उनकेक्िये 
मुशे तुम देषो मत उहरश्यो ॥ ४८ ॥ 
‡# पाञन्तरे--“" पृष्टं / । † पाडाम्तरे-- ^ शक्तुपाद्‌  । 
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त्वं हि खषटा्थतत््जञः प्रनानां च हिते रतः । 
का्यैकारणसिद्धौर ते भरसन्ना बुद्धिरव्यया ॥ ४९ ॥ 
क्योकि तुमतते हम लगि र मन की वातिक जानने वाले, 
श्रथवा सव पदा के तख क जानने वाले ओर प्रजाजनों के हित. 


मै ततयर हो। तुभ दएडविधान कने श्रौर दृगएड का कारण 
त्रिधित करे मँ निपुय हो ॥ ४६ ॥ 1 


मामप्यगतधर्मां व्यतिकान्तपुरस्छृतम्‌ । 
ध्संहि १ 
संहितया वाचा धम परिपाखय ॥ ५० ॥ 
हे घर्म ! मै धर्मं उदलङ्खन करने वालो मेँ प्रणी ह। तुम 
मयु वचनं ( के उपदेश ) से घुश्छके उत्तम जोक दे कर, मेर 
प्रतिपालन कसे ॥ ५०॥ 
न त्वात्मानमहं शोचे न तारां न च वान्धवान्‌ । 
यथा पुत्रं गुणशरष्ङ्गदं कनकाङ्गदम्‌ ॥ ५१ ॥ 
पुरे नतो अपनो, न तारा की श्र न भाईवन्दों की इदं 
चिन्ता है। किन्तु सुमे इस समये छद चिन्ता है, बह सौने के 
वाजू पदिने हुए, भपने गुणी पुत्र द्द्‌ की है ॥ ५१॥ 
स ममाद्शनादीनो वास्यालभृति लात; । 
तरक इव पीतास्बुरपशोषं गमिष्यति ॥ ५२ ॥ 








१ दटयतत्वचः--भस्मदादिक्तान विषयीमूताभं याथाथ्यं विह्धाता । 
( शि ) २ श्ायंकारणसिदधौ - कायं दण्डनं कारणं तदेतु मूतंपपं तयोः विद 
परिदाने \ ( गो° ) 
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क्योकि लङकपन से वद्धे दुलार फे साथ पाला पासा इशा मेय 
चह पुत्र, मुभे न देख केर) षुखे इण ताजाव छी तरह घुख 
जायगा ॥ ५२॥ 
वाटशाकृतवुद्धिश्च एकत्रच मे भियः । 
तारेयो रामर भवता रक्षणीयो महावर; ॥ ५३ ॥ 


है राम | तासा के गभं से उन्न मेरे एक मात्र प्यारे पुत्र अद्‌ 
की, जा प्रमो कचो बुद्धि का दै, क्षित है महाबली, तुम रक्ता 
करो ॥*५३॥ 


सुग्रीवे चा्धदे चैव बिधर्ख मतिषु्तमाम्‌ । 
त्वं हि शास्ता च गोप्ता च कार्याकार्थविधे स्थितः ॥५४॥ 
सुग्रीव श्रर श्चङ्कद के विधय मेँ श्राप उत्तम बुद्धि रखे, कयो 
श्राप ही उनके र्त श्रौर शासना है मोर करने भनकरने 
कामों के वारे में श्राप ही उनके शिन्नक है ॥ ५४ ॥ 
या ते नरपते इत्तिभेरते रक्षणे च या | 
७ $ ¢ 
सुप्रीषे चाङ्गदे राजंस्तां लमाधतुमहसि ॥ ५५॥ 
हे राजन्‌ ! ्मापको जेसो प्रीति भरत भौर लकमण मेह, वैखी 
ही धीति श्राप सुत्रीव श्रोर भद्भद्‌ मेँ भी रखें ॥ ५५॥ 
मदोषकृतदोषां तां यथा तारां तपखिनीम्‌ । 
सुग्रीवो नावमन्येत तथाऽस्यातुमदसि ॥ ५६ ॥ 
तेरे श्रपरार्धों को स्मरणं कर, सुप्रीत तपस्विनी ताया फा तंग 
ने करं या निक्नाल्न न द्‌} राप पेसी व्यवस्था छर दजियेगा ॥ ५६॥ 
१ वृत्तिः-ग्रोत्िः । (गो° ) 
बा० रो० कि०--१२ 
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त्वया ्ाुश्ररीतेन राज्यं शक्ययुपासितुप्‌ । 

दद्र बतमानेन तवं चित्तानुषतिना ॥ ५७ ॥ 

शक्यं दिवं चाजेयितं वषुधां चापि शासितुम्‌ । 

स्तोषं वधमाकाडक्षन्वायैमाणोऽपि तारया ॥ ५८ ॥ 

शुग्रीवेण सद भ्रात्रा दन्द्रयुद्ध्ुषागतः । 

इत्युक्ता सन्नत रामं विरराम हरीश्वरः ॥ ५९ ॥ 

प्रापे वश मे रह कर, श्रापकी शइच्छाुसार च्ञ कर धरोर 

छया छृपापत्र वन कर ही चह्‌ वानर ( सु्रीभ्र } पने राज्यका 
केवत शाखन ही नहीं कर सकता, वरिफि स्वगं को प्राप्ति मी सहज 
म फर सकता दै । है श्रीरामचन! मँ तुम्हारे हाथ से मारे जि 
फीष्च्छा होसे तास की वातन मानकर, -य्नोघ से ठोड़ने 
ध्राया था । खानरराज्त वालि श्रीरापरचन््र जी से यह कह कर, चुप हो 
गयौ ॥ ५७॥ ५८ ॥ ५६] 

स तमाणासयद्रामो वाछिनं व्यक्तदशेनम्‌ । 

सामसभ्पमनया चाचा धमतत्वार्थयुक्तयां ।। ६० ॥ 

तदनन्तर धरीरमचष््र जो धमथियुक णवं साधुषम्मत वचनों 

से षडे ज्ञानवान्‌ वालि का समस्फाने लगे ॥ ६० ॥ 

न सन्तापस्त्वया कायं एतदथ पुबङ्गम । 

नं वेयं भृषता चिन्त्या नाप्यात्मा हरिसत्तम ॥ ६१॥ 

वयं भवद्विशेषेण धर्मतः कृतनिश्वयाः । 

दण्ड्यं यः पातयेदण्डं दण्ड्यो यश्चापि दण्ड्यते ॥६२॥ 

१ व्यक्तद््ान--विश्दन्चानं । ( गोऽ ) 
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५ ~ [1 1 
कायफरणसिद्वाथाुभौ तौ नावप्तीदतः | 
तद्धवान्दण्डसंयोगादसाद्विगतकरिखिपः ॥ ६२ ॥ 
गतः खां प्रकृति षम्यौ पर्गदष्टेन पर्स॑ना | 
त्यज शफं च मेहं च भयं च हूदये स्थितम्‌ ॥ 

५ ¢ [9 
स्वया विधानं हयश्य न रक्यमतिवर्तितुम्‌ ॥ ६ ॥ 
हे बानर | तुम तरर लिये श्रोर श्रपने लिपेज्ञयाभी सन्तप्त न 
शेना । क्वो मेने धपरंगा्न दाश मल्ली मौति किचार कर दैवा 
दे फि, दणड दने येध्य क ज दएड देता है श्रौर जो दएड पाता है, 
उसकी कायं-सिदि श्रार कारणु-सिद्धि कभी नए नहीं ह्येती । श्रत; 
दण्ड पा कर, मर पपसे दु गये शरीर दणड ही दवारा तुम श्रपनी 
धर्मयुक्त प्रति के प्रात फर सके । श्रत थव तुम शोक ्रोर मोह फे 
त्याग, श्रपने मन का लटका दूर कर दो, ्रयोफि तुमे पुवदत कमं 
के फल फो उदत्र्ून नीं कर सकते ॥ ६१॥ ६२ ॥ ६३ ॥ ६४ ॥ 
यथा तव्यङ्कदो नित्यं वतते वानरेश्वर । 
तथा वर्तत सु्रीवे मयि चापि न संशयः ॥ ६५ ॥ 
हे कपिराज ! श्रद्द भिस प्रकार ठुर्दारे साथ ताव करता 
था वैसा दी व्यव्र वह मेरे ग्रौर सुप्रीर फ साथ मी निस्सन्देद 
। करणा ॥ ६५॥ 
स तस्य वाक्यं मधुरं महात्मनः 
समाहितं धमपयातुवर्तिनः । 
निरम्य रामस्य रणावमर्दिनेा 
वचः मुक्तं निजगाद वानरः ॥ ९६ ॥ 
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महात्मा एवं रणजयी श्रोरमचन्र जी क धर्मयुक्त श्मः 
समाधानक्ार चचनों के सुन, फिर चालि ने युक्तिगुक्तं वचन 
कहे ॥ ६६ ॥ 
शराभितप्रन चिचेतपा मया 
प्रूपितस्तवं यदजानता प्रभो । 
हदं महेन्धोपम भीमविक्रम 
प्रस्ादितस्वं क्षम मे नरेश्वर ॥ ६७ ॥ 
इति ्रगरशः सर्गः ॥ 
हे द्र फे सपान मोम निक्रम सम्पन्न! मेनेतीरको चोध्चे. 
विक्त हो, निकंदधिर्थो जैसी जो कटु वाते कही ह, उनके लिये श्राप 


मुषे चमा करे श्रौ९ मेर ऊपर प्रसन्न हों ॥ ६७॥ 
किष्किन्धाकायड का श्रठारह्वां सगं पूरा दुध्रा | 


कि 
एकोनविंशः समैः 
= 
स वानरमहाराजः शयानः शरविक्षतः 


प्रयुक्तो दैतुमद्मक्य न्तरं प्रत्यपद्यत ॥ १ ॥ 
बह कपिराज वालि, जो तीर से घायल ह, स्प्रोन पर पड़! हुश्या " 
था शरोर जिे युक्तियुक्त वचनो से श्चोरामचब्द्र जो ते समाया था, 
पिर डं न चाल सको ॥ १॥ 
अश्मभिः परिभिन्नाङ्गः पादपेराहतो मृश्‌ । 
रामबाणेन च क्रान्तो जीवितान्ते शुमोह सः ॥ २॥ 


एकेनर्विशः सर्गः १८१ 


कथोंकि प्फ ताःउसके श्र पथस ते चुटीले हो ही रे थे, टृसरे 
पेड का श्राधाते भी. उक्षन सदा, ति पर नीरादचद्के ीरके 
घाद से तावद श्रव तव हा रहा था, श्र्थात्‌ मरने ही वाला था | भरने 
% पूवं वानि मदिति हो गया॥५॥ 
तं भायां वाणमोष्ेण रामदत्तेन संयुगे । 
] ¢ + 
हतं प्रुवगशादृलं तारा य्राव वालिनम्‌ ॥ ३॥ 
इतने मं तास ने सुना #ि, अनरे वालि युद्ध मे श्रीरामचन 
ञी फे शयघाते स मारा गया॥३॥ 
सा सपुत्रापियं भुता वधं भतः घुदारुणम्‌ । 
निष्पपात भश त्रस्ता मृगीव गिरिगहरात्‌ ॥ ४ ॥ 
पति के मरि जाने कौ प्रत्यन्त दारणा खर पा करः पुत्रे कोजिये 
हृष्‌ तारा, ब्रप्त हो, गिखिन्दय से उसी धकार दौड़ कर बाहिर 
निकन्ती, जिस प्रकार डरो दुई दिरनो दौड़ कर भागतो है ॥ ४॥ 
ये त्ङ्कदपरीवासा वानरा भीमविक्रमाः | 
ते सका्ुकमारोक्य रामं त्रस्ताः दुः ।। ५॥ 
जो बानर शरङ्गद क साथ सदा रते थे शरोर वड़े वलवान कद- 
ललाते थे, वे श्रोयमचन््र को धुप लिये हप देल, मारे रके भाग 
खड़े हु ॥ ५ ॥ न 
सा ददं ततह्नस्तन्हरीनापततो दतम्‌ । 
` यूथादिव परिभ्रषटन्दगान्निहतयूथपान्‌ ॥ 8 ॥ 
तायने देला कि, सुधिया कै मारे जने पर श्रोर युए से 
विड हप हिरन को तरद, वन्दुर डर कर, भाग सदेहं ॥ ६॥ 
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तानुवाच समासा दुःखितान्दुःसिता सती । 
रामवित्रासितान्सरथानसुषद्धानिवेपुभिः ॥ ७ ॥ 
तवते दिनी तार ने उन वातस के समप जा ध्रीयम- 
चन्दरजी को देख), पसे माग गये थे, मानों वे( स्वयं ) वाणा से 
घायल रो गये हो, दुःखितं हो, कटा ॥ ७॥ 
वानरा राजरिदस्य यस्य युयं पुरःसराः 
तं पिहाय युसंत्रस्लाः कस्पाटद्रबथ दुगताः ॥ ८ ॥ 


ह चाने ! जिस राज्ञि केतुम लोग श्रागे श्रागे चला 
क्रते धे, उसे ड्‌, तुम लोग क्यों इस प्रकार धर्ठ हौ कर भायते 
हषे॥८॥ 


राज्यतो; स चेदभाता धतरा सद्रेण पातितः । 
^ [५ 
रामेण परहिते रोद मागणेदूरपातिभिः ॥ ९॥ 
श्रगर शञ्य पनि के लिये बानरज के उसके क्रूर भाई सुप्रीव 
ने, म्रीराम कै दृस्यामी बाणो स, दूर खड्‌ श्रौयमचन्ध दारा मसा 
डाला, ते इसके लिये तुम श्यो डर कर, भागस्टेदो\&॥ 
कपिपटन्यां घचः श्रुत्वा कपयः कामरूपिणः 
मप्रकालमविहठिमूदुषचनमङ्गनाम्‌ ॥ १० ॥ 
ताय के वचन सुन कर, कामरूपी वानर सप्रयाचु्ूल श्रौर 
युक्तियुक्त उससे यह चचन बोले ॥ १० ॥ 
जीवपुत्रे निवत॑ख पुत्रं र्तस्व चाङ्दम्‌ । 
अन्तको रामरूपेण हस्या नयति बाछिनम्‌ ॥ ११ ॥ 
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दे जयपुरे ( बह खी जिका पुत्र जोवित है) तुम घरक 
लोट जानो श्रोर श्रपने पुर श्गद्‌ कौ रक्ता कसे । फयोकि धीराम 
स्थी फात, घालि फे। मार कर लिये जाता ३ ॥ ११॥ 
क्िप्तान्दक्षान्समाविध्य विपुखाध शिलास्तथा | 
श, १) (4 
वाली वजसर्मबाणे रामेण विनिपातितः ॥ १२॥ 
दला न, चालि कफे फेंके हुए नेक वृत्तो प्रौर रिला्ों क 
4 व्यथं फर श्रीरामचन ने रपे वन्न तुद्य वाण से वानि क श्रन्त में 
मार्ह डउका॥ १२॥ 
अभिदरुतमिदं स्वं हृतं श्तं वलम्‌ । 
५ ० लप 
#अस्िरप्टवगरादूले हते शक्रसमपमे ॥ १२ ॥ 
इनदर तुद्य परक्रमसस्पन्न कपिराज के मरय हुभा देख, यह 
समस्त कपिसेना सपभोत रो भागी जाती हं ॥ १३॥ 
रस्यतां नगरदरारमङ्गदश्वाभिपिच्यताम्‌ । 
पदस्थं वाछिनः पुत्रं भनिप्यन्ति प्टवद्धमाः ॥ १४॥ 
इस समय नगर की रत्ता का प्रवन्ध कर, गद्‌ को राजसिहासन 
पर श्रमिपिक्तं कर दीजिये । जव श्रगद्‌ राजसिहासन पर वैट जागे, 
तथ सव यानर उनकी सेवा करगे ॥ १४॥ 
अथवारुऽचितं स्थानप्रिह ते रुचिरानने । 
आविदनति हि दुगाण लिममन्यानि वानराः ॥ १५॥ 
प्रथवा हे खचिरानने | ( सुन्द्रुल वली ) यदि वुग्दें यहां 
खहरना श्रच्छा लगता हो ते, ये सव वन्द्‌ इख पेत क दुगंम स्थानों 
मे तुरन्त चे जायो ॥ १५ ॥ 
# पाडन्त्रे “' तस्मिन्‌ । ” 
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अभार्याश्च सभार्याश्व सन्त्यत्र वनचारिणः । 
लुष्येभ्यो त्रिपरयुक्तेम्पस्तेभ्यो नस्तु भयम्‌ ॥ १६॥ 
क्योकि उनमें श्रनेक ते पेवे है, जिनके खरी नदीं ई शोर बहुत 
खी वाते भी ई । ये सव सूप्रीवाद्ि वानर राज्य के लाची श्र 
पहले के हमारे शध है । इमीते इन लोगों ते हमे वड़ा डर लगता 


ह ॥ १६॥ 


अस्पान्तरगतानां तु शरुत्वा वचनमङ्गना । 
आत्मनः प्रतिरूपं सा वभपि चार्हासिनी ॥ १७॥ 
चारहापिनौ तास धेड र लड़ दुष चाने के पे चयन 
सुन, उनसे श्रपनो पदमर्यादा के नुक कचन वाली ॥ १७ ॥ 
पुत्रेण मम किं कायं फ राभ्यिन किमात्मना । 
कपिसिरै [९ तस्िन्भरं 
हे महामागे तस्मिन्भतरि नरयति ॥ १८ ॥ 
ज्व येरेवे ये) महाभाग कपिश प्रति ही नरटे--परर णये, तव 
सुपुत्र, यज्य श्रथत्र अरपतेज्ोव्रनदी काक्या करना है ॥ १८॥ 
पादमूलं गमिष्यामि तस्येवाहं महात्मनः । 
क _ ् १ 
योऽपो रामप्रयुक्तेन शरेण विनिपातितः ॥ १९ ॥ 
ह न मेरे पति श्रोरमचन््जो के वेड दृष तीर से मारे गये ईद, 
| ता उन्हीं महामा के चरणों के समीप जागो ॥ १६॥ 
एवमुक्त्वा प्रदुद्राव दन्तौ शोककर्दिता । 
रिरथारर्च वाहुभ्यां दुःखेन समभिश्रती 1 २० ॥ 
यह केह कर, शोएट से प्रिकृल दुर्‌ तास्‌ रोतो हु उख शरोर 


दोडी भ्रौ मरे दुभ के भ्रपते हाथों से श्रपना चिर श्रोर इती 
पीटने लगी ॥ २० ॥ 
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आव्रजन्ती ददशथ पतिं निपतितं शुर । 

हन्तारं दानवेन्द्राणां समरेष्यनिवर्तिनाम्‌ ॥ २१ ॥ 
पार प्॑तेन्राणां उजाणामिव वासवम्‌ । 
महावातसमाविष्टं महामेधौषनिःखनम्‌ ॥ २२॥ 
शक्रतुरयपरक्रान्तं दृषवोपरतं धनम्‌ । 

नदन्तं नदतां भीमं शूरं शूरेण पातितम्‌ ॥ २२ ॥ 
शादृखेनामिषस्याय गृगरानं यथा इतम्‌ । 

अर्थित सवंरोकस्य सपताकं सवेदिकम्‌ ॥ २४ ॥ 


नागहेतोः सुपेन चैलधुन्मथितं यथा । 
अवष्टभ्य च विहन्तं ददश धटुर्तमम्‌ ॥ २५॥ 
रामं रामाटुजं कैव घतु्चैवादुनं दभा । 
तानतीदय समासाच्च भतार निहतं रणे ॥ २६॥ 


वहां जा कर उक्षन श्रपने पति के ज्ञमीन पर पड़ा हा देखा । 
ज्ञा वाजि समर में पीड न दिखने बाला, दनवेन््रौ का मारने वाल्ला 
था, जे वन्न चलाने चाले इन्र की तरद्‌ बड़ वड़े पर्वतो का फक 
वाला था, जे प्रचये पवन से युर मेधो कौ तरह गर्जने वाला था, 
इन्र जैसा पराक्रमो ्रौरपप्से हुर्मेयकी तरह था मौर वानत में 
शठ था उस सीर को, शुर श्रोरामच्न्द ओने मार कर वैषे्ी गिरा 
दिथा है, जैसे भादल मांस के लिये सिह के मार डालता है । श्रथवा 
जिस धकार सर्वपुज्य पताका शौर वदी सहित चृत को, सोप पफडने 
छे लिये, गह गिय देता है। उख समय तारा ने धलुषधारो 
ध्ीरातयद्ध के तथा उनके छोटे माई लष्मण को तश्च चु्रीव को 
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छदे देखा ; तथा श्रागे वह युद्ध मे मरे गये श्रपने पतिक 
॥ २९ ॥ २२॥ २३ ॥ २४॥ २४ ॥ २६॥ 


समीक्ष्य व्ययिता भूपो सम्परान्ता निपपात इ | 
५ £ ५ ॥ 
रुप्ठेेभ पुनरस्त्थाय आयपुत्रेति करोरती ॥ 
रुरोद सा पतिं दृष्टा पन्दितं भृत्युदामभिः ॥ २७॥ 
देख, विकल मरौर उद्व हो तारा भूमि पर गिर पडी । थे दर 
व्‌ ताया सोती हू के समान उड कर, हा श्रा्पुत् | कह शरोर 
कालङ्वल्तित पति के दे, रोने लगी ॥ २७॥ 
तामवेक्ष्य तु ुग्रीवः क्रोशन्तीं इर्यमिव । 
पिपादमगमष्टं दृटा चाङ्गदपागतम्‌ ॥ २८ ॥ 
इति पक्तानचिशः सगः ॥ 
उस समय सुग्रीव. कुररी सी तरह रोती इई ताया क श्रोर 
श्रगद्‌ के वहां खड़े देख, वहत दुखा हुए ॥ २८ ॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का उन्नीसवां सगं पुरा इश्रा | 
->- 
$ 9 ४५ 
विशः सगः 
-‡-- 
रामुचापिष्ष्टेन शरेणान्तकरेण तम्‌ । 
ृषटरा विनिहतं भूमौ तारा ताराधिपानना ॥ १॥ 


चन्द्भुखो तारा श्रायमचन््र जी के धडुधसे दुरे हण धाण- 
नाशक वाण से पने पति के मरा इुश्रा देल, ॥ १॥ 





# पाठान्तरे ५ सुप्तेव ” 1 { पाडान्दरे --" शोचती » । 
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सा समासाद्य भारं पयेष्वजत भामिनी ! 
इपुणाधिहतं दृटा वाछिनं इुञ्चरोपमम्‌ ॥ २॥ 
सह वाण से मारे गये रौर हाथी की तरह गिरे हप वालि फ 
निक्रड जा, उसे लिपट गयी ॥ २॥ 
वानरेन्द्रं महेन्राधं सोकसन्तप्तमानसा । 
4 0५ 
तारा तरमिबोन्भूं पयदेवयद तुरा ॥ २ ॥ 
फिर परेन के समान वानरेनद्र चलि के उषे दप वक्त की 
तरद्‌ पड़ देख, बह विलाप कर कटने लगौ ॥ ३॥ 
रणे दारुण विक्रान्त प्रवीर एवतांवर । 
फ दीनामलुरक्तो माम्य तवं नाभिभाषसे ॥ ४॥ 
युद्ध मे दारण विक्रम दिखाने वाले, उ्ृण्वीर श्नौर वानर- 
शे | त॒म इस समय इस दीना ओओ" तुमे अञुराग रखने वाल्ली 
से कयो नह ` वालते ॥ ४॥ 
उत्तिष्ठ हरिशादृर भनख शयनोत्तमम्‌ । 
नैवंविधा; शेरते हि भूमो एृपतिसत्तमाः ॥ ५ ॥ , 
हे वानरश्रेष्ठ ! तुभ उडो श्रौ उत्तम पलंग पर शयन करो। 
कयोमि मूपधेठ इ प्रहार जमीन पर नरह लेशा करते ॥ ५ ॥ 


अतीव खलज्लु ते कान्ता बुधा वुधाधिप । 
गतामुरपि यां मात्मा विहाय निषेवसे ॥ ६ ॥ 
हे यृथिवीनाथ | मैँ जान गयी कि, यह पृथिवी तुमको रती 
प्रिय ह । क्यो तुम प्राणहीन होकर मी, भुम छोड श्रपने शरीर से 
पृथिवी का चिषटये हष हो ॥ ६॥ 


केपाठान्तरे -' दीनामपुरोमायाभ्‌ "| 
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व्यक्तमन्या त्वया बीर धर्मतः सस्पवर्षिता । 
व [५ 0. ~ ~~ त 
पिन्न्न्धिय पुरा रस्या नमम विनता ॥ ७ ॥ 
दे घोर | मै जान गयो । तुमने भाज श्प धर्मबल से जिणि्धा 
ङी तरह स्वगं के माग मे कोऽ श्रौर र्रणोक पुरो वनाई है ॥ ७॥ 
यान्यस्माभिस्खया साधं वनेषु मधुगन्धिषु । 
विहृतानि स्या काठे तेषघ्युपरमः कृतः ॥ ८ ॥ 
तुम्हारे माश वकषन्त ऋतु मे हम लागों ते, जे विहार खुगन्धि- 
युक्त खनो मे कथि ईषे सव श्ाज्न -म्हारे साथ ही समरात्त हो 
भये ॥प॥ 
निरानन्दा निरज्ञाहं निमग्ना शोकसागरे । 
त्वपि प्शवत्वमापतन्ने मदायूथपयुथपे ॥ ९ ॥ 
हे महायुयपतियों के. यूधपति ! तुम्हारे मरते .ही मेयं साय 
श्मानन्द्‌ ओर सारी श्राणा पिह में पिजत ग श्रोते भोक्र्तागस्में 
इव गयी ॥ ६ ॥ 
हृदयं सुस्थिरं मह्य दृष्ट्रा विनिहतं पतिम्‌ । 
यत्न गोकाभिसन्तप्ं सपुरतेऽ् सहस्रा ॥ १०॥ 
हाय ! मेरा य हृदथ कैसा कडार दै, ने ठुमके भूमि पर गिर 
देल, णोक से सन्त्त हो, दु+डे टुडे नहीं हो जाता ॥ २० ॥ 
सुग्रीवस्य स्वया याया हूता स च विवासितः । 
यत्तु तस्य तया व्यष्टिः, प्यं प्ठवगाधिप ॥ ११॥ 





१ व्यषटिः-फरं । ( गोर} 
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नख क ५५. 
तुमने सुग्रीष टी भार्या ा तरीन कर, सु्रीव-वन मर निकाल 
द्वि, से! है वानरराज } प्रज गद उमीकमं फल प्रा हुधा 
ह।॥ १२१॥ र 
निःश्रेयसपरा मोहाया चाहं विगर्हिता, । 
यपां हितं वाक्यं वानरेन्द्र धितैपिणी ॥१२॥ 

ह दे वानरेद्र ! मे सद्‌ा से तुम्हारा कट्याण चाहने रो. 
दितेषिणो ह , फिन्तु तुमने ता मेषदबश, हित फो वाते कहने पर भी 
पुश्छका दुच्ार दिया ॥ २२॥ 

रूपयोवनरप्ानां दक्षिणानां च मानद । 
¢ 
नूनयप्परसामाय चित्तानि प्रमथिष्यसि ॥ १२॥ 
हे मानद | भुके निश्चय है फि, श्रव तुम स्वगं में जा वहाँ पर श्रपने 
ङ्प यौवन से गवित हो, परम चतुय श्रष्राशनं फे मन को मुग्ध कर 
देगे ॥ १३॥ 
काटो निःसंकयो नूनं जीपिततान्तकरस्तव । ^ 
वखादेनावपमोऽति पु्रीवस्यावशो वंशम्‌ ॥ १४ ॥ 
मैने निश्वय करके जान कतिया है कि, जोवन का श्रन्त करनेः 
चाले फाल ने नरजायै तुमे यदा ला कर सु्रोवके षशमें कर 
दिया हे ॥ १४॥ 
वैधव्यं शनोकसन्तापं पणं कृपणा सती । 
भ ॥१.,.९ 
अदुःसोपचिता पूं दतयिष्याम्यनायवत्‌ ॥ १५ ॥ 
हाव | जे सै धमी तक कमी दोन नदीं इई थो, से श्ाज्ञ दीनः 
दुई शौर उद्‌ सुख से पकी दुई सुक, शव विधकपन का शेक. 
प्रौर सन्ताप भागना पडेगा ॥ १५ ॥ 
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लाछितदचाङ्गदो वीरः युङ्मारः सुखोचितः ) 
वत्स्यते कामवस्थां मे पिदृव्ये क्रोषमू्िते ॥ १६॥ 
हाय ! श्चव मेरे इस दुलारे श्रौर सुख मगन येग्य बीर सुङमार 
छ्ह्द्‌ छौ ए्या दशा होगौ । क्योकि सुरीव कोथ स्वमाव क 
हरा । उखसे श््गद्‌ से कैसे परो ॥ १६॥ 
रष्व पितरं एत्र पुष्टं धर्मवत्सलम्‌ । 
दषं दनं षस तव तस्य भविष्यति ॥ १७॥ 
ध्रा ] पने धर्पवःपल पिता का श्रन्तिम वार दशन कर लो 
क्योकि फिर इनका दर्शन तुमक्तो दुलभ हे! जायगा ॥ ६७ ॥ 
समाश्वासय पुत्रं तवं सन्देशं सन्दिकषस्व च । 
मूर्धि चैनं समाघ्राय भ्रवासं प्रस्थितो ह्यपि ॥ १८ ॥ 
हे नाथ | श्रपने इष पुत्र के दाँडख वंधाश्रो रौर मते जे इ 
कनादो से कह दो । प्र का मस्तक संघ लो, ककि व ते तुम 
सदा कै त्यिपरदेशजादीरहै दहेः १८॥ 
रामेण हि मह्मं तं त्वामभिनिध्रता । 
आनृष्यं च गतं तस्य सुग्रीपस्य अतिश्व ॥ १९ ॥ 
तुम्रं मार कर, श्रोरमने वड़ा काम फियाहै वे यह्‌ कायं कर 


श्रपनो उस प्रतिक्षा से उण हो चु ओ उन्होने सुप्रीष से की 
थो ॥ १६॥ 


सकामो भव सुग्रीवं समां तवं प्रतिपत्स्यसे । 
युडकष्व राञ्यमनुद्वियः शस्तो भ्राता रिपुस्तव ।॥ २० ॥ 


हे सुप्रोच! तुम्हार वैरी माहमाया गया । श्चव तुम सफल 
मनोरथ षि स्मा के लो श्रोर वेखटक्े राज्य करो ॥ २० :। 
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किं मामेवं विपती पेम्णा तवं नाभिभाषसे । 
इमाः पश्य वरा दहीर्भरयास्ति वानरेश्वर ॥ २१॥ 
हे बानद्वर ! मँ प्रापकी प्यारी पली ध्मापके सामने खड़ी रो 
रदी है से। तुम भसे बालते क्यों नहीं । यह देखो, तुम्हारी भ्न्य 
क्लिप मौ तुमके पेरे लड़ी इई" विलाप कर रदी ॥ २१॥ 
तस्या विरपितं शरुत्वा वानर्यः सव॑तस्च ताः । 
परिा्गदं दीनं दुःखाः प्रिचुकरु्ः ॥ २२॥ 
इस प्रकार का तारा का विलाप घन, वे सव बानी दुद्‌ क 
पकड्‌ दुःख से{विकल हो चि्धा कर कदने लगीं ॥ २२॥ 
किमङ्गदं साङ्गदवौरवाद्े । 
विहाय यास्यद्य चिरभवासम्‌ । 
न युक्तमेवं गुणसननिटष्ट 
विहाय पुत्रं पियपुत्र गन्तुम्‌ ॥ २२॥ 
है वीरवर ! तुम शष परियदशंन श्रद्‌ को कोड भनन्त इल 


केलिये षयो यारा करते हो? श्रये समान गुणवान्‌ श्रौर 
सुम्दर पवं मनोहर ख्य वाले पुत्र का त्याग कर ज्ञाना तुमके उचित 


नहीं ॥ २२॥ 
किमियं ते प्रियचाखेष 
मया दृतं माथ सुतेन बा ते । 
सराङ्गदां मां स विहाय वीर 
यल्यस्वितो दीर्षमितः भवासम्‌ ॥ २४ ॥ 
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हे प्रिय चाड वेषधारो ! क्या मुफते या श््धद्‌ से कोई श्रपराध 
वन श्राया है ज तुम ङ्द सिन मभार द्वो यशं से इतने दृर 
देश की यात्रा केलिये प्रस्यानित हो रहे हे ॥ २४] 

यदप्रियं किश्विदसम्पधायं 
} ~ ¢ 
कृतं मया स्यात्तय दीयबह्चे । 
मख मे तद्दसिंशनाथ 
व्रनामि मूं त वीर पादौ ॥ २५॥ 

ह दरीधेवाहो ! हे चानस्यन् ! यदि प्रुत $ श्रपराध वन पड़ा 
हे, ते ्ापञ्से प्राकर । मेँ तुश्दारे चरणों में श्चपना खीस 
र, वुग्हे प्रणाम करती ह ॥ २५॥ 

. तथा तु तारा कर्णं रदन्ती 
९ समीपे 
भतु; समीपे सद वानरीभिः । 
व्यवस्यत भरायदुपोपवेष्टु- 
मनिन्द्वणा यवि यत्र वारी ॥ २६ ॥ 
इति †वणः सगः ॥ 

निन्यवशं रहित श्रथात्‌ सन्दगशे तारा सव घानस्यों के साथ 
करुणा कर के रोने ननगी श्रोर उसने एति के समीपं बैट, श्रन्न जल 
व्याग, प्राण॒ व्याने का निश्चय क्रिया ॥ २६॥ 


किष्किन्धाकाण्ड का वीसवां सगं पूरा दृश्या । 
~+ 


एकविं सगः 
--->& त 


ततो निपतितां तारां च्युतां तारामिवाम्बराद्‌ । 
कनैरास्वासयामास हुमान्दरिपुथपः ॥ १ ॥ 
तदनन्तर श्रांकाश से द्र हुए तारे शौ तरह तारा के ज्ञमीन पर 
लाते देख, बानर्युथपनि दुमान जौ धीरे धीरे उसे समने 
गे ॥ १॥ 
गुणदोषट़तं जन्तुः खकर्मफरतुकम्‌ । 
अव्यगरष्ठदवाप्ोति सव पेय दभाद्यभम्‌ ॥ २॥ 
वै वाने-प्राणी मण्नेकै वाद्‌ जीषित समयमे श्रपने यि 
हुए शम श्रौ धुम कम दाय प्राच म्यम फल के वश्य 
पते ॥२॥ 
शोच्या शोचसि कं शोच्यं दीनं दीनाससुकम्पसे । 
कस्य को बस्तु शोच्योऽस्ति देहैऽखिन्ुदुदोपमे ॥२॥ 
बडे दुःख की वातै ङ, तु क्षिप छक करते येष्य पुरष फे 
लिये शौक करती शरोर क्षिम दीन के लिये यद दोनता दिलला 
द्या करं रही दै ¦ इस पानी के वतू की वर शरीर में कौनक्षिष् 
कै किये पश्वात्ताप कर सकता है ॥ २॥ 


अङ्खदस्तु इमारोऽयं ्रषन्यो जीवपुत्रा । 
आयत्यौः च विधेयानि समथौश्यस्य चिन्तय ॥ ४ ॥ 


_ ..~------------~-----------------------------~ 


{ भावत्या--ऽतरकाे । ( गो° } २ सम्थानि-दिवानि 1 ( गोर } 
वा० ० कि०-१३ 


१९७ किष्किन्धाकारडे 


तू श्रपने इस कुमार पुन ्रंगद को श्रोर दै शरोर श्रपने पति 
वालि फ पारलौकिक दित के लिये जे श्रागे करना है, उपे सेच ॥४॥ 
जानास्यनियतामेवं भूतानामागतिं गतिम । 
तसमाच्छुभं! रि कतेवयं पण्डितेनेहलौकिकम्‌ः | ५ ॥ 
प्राशियों की सद्गति ग्रथवा दुर्गति का ऊुडं निश्चय नदीं, इसी 
ल्य खमछदार लोग प्राणियों कौ दितश्नामना ॐ लिये धोष्वरेहिक- 
क्रिया कमर श्रौर रोदनादिं फिया कस्ते है ॥ ५॥ 
यसिन्हरिसदस्नाणि परुतान्यवृदानि च । 
वतंयन्ति कृतांानि सोयं दिष्टान्तमागतः ॥ ६ ॥ 
जिन वालि के जीवनकाल मे दजारों लाखो वानर श्पना काम 
वाटि ईप रहा करते थे, ध्राज वेही वालि श्रपने माप्य मे लिला हुश्रा 
फल भोग र्दे हे ॥ ६॥ 
यदयं न्यायदष्टाथः सामदानक्षमापरः । 
¢ [| नैनं 
गतो धममितां भूमिं नैनं चोचितुमरसि ॥ ७॥ 
बालि राश्य का शाखन नोति से करते थे रौर साम, दान रौर 
षमा मे तत्पर रहते थे-श्रतः ये उस लोक के गये 2, जहां 
धमाचस्य बलि पुटप जाया करते है । श्रतः तू इनके लिये दुली 
मति ॥ 9॥ 
सव हि हरिताः पुत्रधायं तवाङ्दः | 
] ¢ ~ 
इदं य ्षराज्यं च त्वत्सनाथमनिन्दिते ॥ ८ ॥ 
दे अनिन्दिते } ये वद वड़े वानर, तेरा पुत्र णद्‌ श्र वालि का 
छोड़ा हा राज्य, ये सव तेरे दी श्रधोन ह ॥ ८॥ 


१ शमं -भोर्वदेदिकं । (गो०) २ एे९।@िक -रोद्नादिकं 1 ( गो* } 


ताविमौ शोकसन्तापौ शनैः? भेर्यः भामिनि । 
त्वया परिगरहीतोऽयमङ्गदः शास्तु मेदिनीम्‌ ॥ ९॥ 
श्रतः दै भागिनि! तू फक ओर सन्ताप क्ना धीरे धीरे 
त्याग दे । भ्णद्‌ तेरे आह्णदुक्तार शव प्रथिदो का शासन 
करे ॥ ६॥ 
सन्तति यथा इष्ट त्यं यतापि साम्पतम्‌ । 
रद्प्तच्छियतां तापदेप कालस्य नियः ॥ १०॥ 
धर्मशास् में सम्तान निष प्रयोजन क लिथे वला गयो &ै, उस 
प्रयोजन का समय श्रा पहुवाहे। बालि के लिये जो उत्तकालोन 
कर्म ररे चाहिये, व श्रथ किये जाव । कयाकषि पेखे समय रेषा ही 
करते का पिधान वतलया गया है ॥ १०॥ 
संस्कार्यो हरिराजश्च अद्कदश्चाभिपिच्यताम्‌ । 
सिंहासनगतं पुत्रं पश्यन्ती सान्तिपेष्यति ॥ ११॥ 
कपिर वाजि का प्रधिसंस्कार कर गद्‌ का राज्याभिषेक 
कर } निक श्रते पुत्र के रजसिदहासन पर वैठ हा 
देख कर, तेरे चित्त का देण दूर हेणा श्रौर दुक शान्ति 
मिततेमो ॥ २१॥ 
` सा तस्य वचनं शरु मद्‌ व्यस्नपोडिता । 
अब्रवीदुत्तरं तारा ददुमन्तमवस्थितम्‌ ॥ १२॥ 
पतिकेदुःखसेदुःली तास हनुमानजी के ये वचन सुन केर, 
हां परर षडे हतुमान जी से कदने लगो ॥ १२॥ - 


१ शमैः--श्रमेणः । ( गो° ) २ भेरय--निव्तंय । ( यो* ) 
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अद्खदमतिरूपाणां पुत्राणामेकतः शतम्‌ । 
हृतस्याप्यस्य वीरस्य मात्रसंरेषणं वरम्‌ ॥ १२॥ 
मेरे जिये, गद्‌ जेषे सो पुत्रों की श्यपेत्ता, इस मरे हुए बीर के 
शरीर का श्रालिद्गन ही.धे्ठ है ॥ १३॥ 
न चाहं हरिराजस्य प्रभवास्यङ्दस्य चा । 
पिदेव्यस्तस्य सुग्रीवः स्वकार्यष्ववन्तरः ॥ १४॥ 


न तो मेँ श्रपने पति का श्रधिसंस्कार ही कर सक्ती हैश्रौरन 
ध्रगद्‌ के राजसिंहासने पर ही वैठा सकती ह | श्रवते श्रैगद्‌ के 
चचा सुग्रीव ही सव कायं करगे ॥ १६॥ 


न हेषा बुद्धिरास्थेया हृमुमन्रङ्दं भरति । 


पिता हि बन्धुः पुत्रस्य न प्राता हरिसत्तम ॥ १५॥ 


हे हनुमान ! शण्द्‌ को राजक्िहासन पर वैखान फी वात मुख 
से मत निकालो ! ( भर्नोकि इससे चचा भतीने मे विददेष दोगा । ) 
क्योकि पुत्र का बन्धुं पिता है ( अर्थात्‌ पिता के श्भा पिता का 
भाई ) । माता वन्धु नहीं है सक्ती ॥ १५॥ 


न दहि मम हरिराजसंभ्रया- 
त्षमतरमस्ति परमे चेह वा| 
अभिगुखषदवीरसेवितं 
शयनमिदं मम सेवितुं क्षमम्‌ ॥ १६॥ 
इति एकविंशः सगः ॥ 


मेरे लिये ते इस लेक मे कया श्चौर परलाक मे क्या-इस 
कपिराज के भ्रा्रय कै लाड थोर इद्‌ भौ दितकारक नदी ३ । युद 
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भ श्च के सन्धरुल् खड रौर मारे गये पति की शण्या की सेवा करना 
५ मेरे ज्ये ठीक दै । ( शर्थात्‌ पुरे राज्य रादि से भयोजन नदीं 
। ) ॥ १६॥ 


क्षिणिन्धाकाड का इकीसवां सगं पूरा हा । 
~ 
द्वाविंशः सगैः 
~-‡- 
वीक्षमाणस्तु मन्दासु; सवतो मन्दधुच्छवसन्‌ 
आद्‌विव तु सुग्रीवं ददृशे त्वात्मनं ततः# ॥ १ ॥ 
वालि ने जिसको स।सि धीरे धोरे चल रही थी, चारे नोर 
देख, पदक् सुप्रीष की शोर श्रोर फिर अंगद फी भोर देखा ॥ १॥ 
तं प्राप्ठनिजयं वाटी सुग्रीवं पवगेरवरः। 
आभाष्य व्यक्तया वाचा सस्नेहमिदमव्रवीत्‌ ॥ २ ॥ 
बालि ने विजयी एवं उानरराज सुश्री से स्नेहयुक्त यह स्पष्ट 
वचन कदे | २॥ 
सुग्रीव दोषेण न मां गन्तुमईसि किखिवषात्‌ 
कृष्यमाणं भविष्येण बुद्धिमोरैन मां वकात्‌ ॥ ३॥ 


है सुभव | मुके तुम ( अपने मन में) दोषौ मत उहराना। 
क्योकि मेमे ज कुत तुम्दारे प्रति श्र्चचित व्यवहार जिया, वह सुक 
भवौ ( होनी ) फे वण हो शरोर भ्रम मे पड़ कर वरजोरी करना 


पड़ा ॥३॥ 





क पाठान्तरे-- "" त्वादमजाथरतः "| 
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युगपद्विदितं ता न मन्ये सुखमावयोः । 
सौहार्दं भावयुक्तं दि तदिदं तात नान्यथा ॥ ४ ॥ 

ह तात! मेरो समभ्मेताप्कदीकानमेंदमदोनोंका घुल- 
पर्बक रहना हम लोगों के भाग्य में नदीं लिखा था । कयो भाई के 
खाथ रहने सेते अरातूप्रेम होना चाद्ये वासन है, कर उच्य 
प्रापस मे वैर दुध्रा ॥ ४ ॥ 

प्रतिपद त्वमेव राज्यमेपां वनोकषाम्‌ | 
मामप्यत्रैव गच्छन्तं विदि तैवखतक्षयम्‌ ॥ ५ ॥ 

श्रव तुम इस वानरो कै राज्य का ने ओर पु तुम इसी समय . 
खे मरा ष्या समरस ॥५॥ 

जीवितं च हि राज्यं च श्रियं च वियुलापरमाम्‌ । 
भनहाम्येष वे तूणं मह्चागर्हितं यशः ॥ ६ ॥ 

मै इख समय श्रना जोवन दी नदीं त्यागता, वचि श्रपना राज्य 
नोर विपुल धन सम्पत्ति के तथा श्रनिन्दिति यश को मी त्यागवा , 
ह्॥६॥ 

अस्यां त्वदमवस्थानां वीर वक्ष्यामि यद्वचः । 
4 ५.५ [^ 
यचप्यसुकरं राजन्कतुमेव तदसि । ७ ॥ 

है वर } इस थवस्थामें जो इद्रमे कहता ह, स यथपि 
उक्षा करना कठिन है, तथापि तुम चे श्रवद्य करना ॥ ७॥ ` 

तुखार सुखपष्द्‌ वाठमनमवार्चम्‌ । 
वाष्पपूणगमुख परय भूमा पाततमङ्गदंम्‌ ।॥ ८ ॥ 


दवाविशः सगः १६६ 


जमीन पर पद रोर रोते हुए इस श्रगद री श्रोर देखो । य 
सक्त भमन योगर ह घौर वह नाइ प्यार से पाल पसं कर, तना 
वड़ा ग्रा है । यद वालक हेन पर भी मूं नहीं है ॥ = ॥ 

मम पणः परियतरं पुत्र पुत्रमिवौरसम्‌ । 
४५ 
प्रया दीनमहीनाथं सर्व॑तः परिपार्य ॥ ९॥ 


तुप प्राणो से भी वदु कर मेरे प्यरेष्स वालक का धपते श्रौरस 
पुत्र की तरह सत्र प्रकार -से पालन करना ; निस्ते यहमेरेन 
रहने पर, क्रिमी प्रकार का दुः न पवि॥६॥ 


त्वमेवास्य र दाता च परित्राता च सर्वतः । 
भयेप्वभरयदश्चेव यथां पुवगेदवर ॥ १० ॥ 


ग्रव तुम ही मेस तरह इसके चस्रामरण कै दने चाते श्रोर सव 
` रकार से सत्रक दै श्नौर भय उपस्थित होने पर इसे श्रभय नै 
बाले शये ॥ २०॥ 


एप तारात्ममः भीमास्या ठु्यपरक्रमः | 
रक्षसां तु वधे तेपामरग्रतस्ते भविष्यति ॥ ११॥ 
यष्ट ताय का पुत्र तुमहारे ही तुल्य पराक्रमी दै पोर राक्तसो फे 

घंहार म तुम्हारे श्रागे वद्‌ कर लङ़गा ॥ ११॥ 

अनुरूपाणि कर्माणि विक्रम्य वखवान्रणे । 

करिष्यत्येष तारेयस्तरखी तर्णोऽङ्गदः ॥ १२ ॥ 

यदह वलवान्‌ श्रपने पगक्षम से सव कर्मो का यथारीति 
सम्पादन करेगा 1 वरयो यदे गद्‌ केवल तर्णं ही नही, वकि 
तेजस्वी भो ह ॥ २२॥ 
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एुषेणदुहिता चेयम्सषषमविनिश्चये । 
£ 
' ओपातिके च षिविषे सवतः परिनिष्ठिता ॥ १२ ॥ 
सुषेण छी बरेदी यष तारा सृद्म पर्थं फे विवार करने में श्रोर 
विविध उत्पातं से उन्न हुए मयो फा निय करने मे बड़ी निपुण 
है ॥ १३॥ 
यदेषा साध्विति ब्रूयाायं तन्ुक्तसंशयम्‌ । 
न हि तारामतं किश्िदन्यथा परिवर्तते ॥ १४॥ 
श्रतः यह जे कुतं कटे, उसे तुम निस्ंशय हो करना । कथोंकिं 
ताया काक्रिया हुश्रा जोई बिचार उदा नहीं पड़ता ॥ १४॥ 
राघवस्य च ते कायं कतेव्यमविशङ्या । 
स्यादर्मो करणे त्वां च रस्याद्धिमानितः ॥ १५॥ ` 
भरीरामनरद्र ज्ञो का कार्यं करनेन भी किसी प्रकारन दिच- 
किचाना 1 यदि न करोगे तो तुमके। धर्म होगा श्नौर श्रीरामचन्द्र 
जी इससे श्रपना श्चपमान समर तुमका मार डालेंगे ॥ १५॥ 
इमां च माखामाधत्ख दिव्यां सुग्रीव काथ्रनीम्‌ | 
उदारा श्रौ; स्थिता हस्यां संमरजहयान्धृते मयि ॥ १६॥ 
हे सुप्रो ! इस सोने की द्ध्य माला क्षा मेरे गने से निकाल 
कर, भ्रपने गले मे डाल ज्ञा इस माला ।ं अति उत्तम विजयभ्री 
> क्रावासहै। यदि इसे पदिने हप मर गया, ते फिरःइसमे वह 
, बाच न रदैगी ॥ १६॥ 
~ श्येवमुक्तः सुग्रीवा वाहिना भ्रा्सौहदात्‌ । 
इषं सकत एनर्दीनो ह्यसत इवोडुराट्‌ ॥ १७॥ 


हारिणः सर्गः २०१ 
जघ सालि ने भायपन क वश हे, पसे सनदयुऊ वचन कै, तव 
घुप्रीव पं परित्याग फर, राहु से प्रसत चन्रमा कौ तरह, उदास हि 
गये ॥ १७॥ 
तद्राछिविचनाच्छान्तः शवन्युक्तमतन्दरितः । 
जग्राह सोभ्यलुङगातो मारां तां चेव काश्चनीमू्‌ ॥१८॥ 


घुप्ीव ने स्वस्थचित्त हि चालि के कथनाचुार कायं कर, 
रथात्‌ उमकी प्रान्ना से वह सोने की माला स्वयं पहिन ली ॥ १८॥ 


तां मां काश्चनीं दत्वा वारी दृषटराऽऽत्मजं स्थितम्‌ । 
संसिद्धः भरेत्यमावाय स्नेदादङ्गदमव्रनी्‌ ।। १९ ॥ 
यु के समीप पचा दश्रा चालि, उस सौनि की माला के 
सुघ्रीव के! दे रौर पने पुत्र को पास खड़ा द्रा दै स्ने से यद 
येता ॥ १६॥ 
देशकालो भनखाच क्षममाणः प्रियाभिये । 
पुसदुःखसहः कले सुग्रीववशगो मव ॥ २० ॥ 
तुम प्रिय श्रपरिय चनें क सहते, देश काल के श्रतुसार छल 
दुःख भेगते हृ, सु्रीव कै प्रधन रहना ॥ २० ॥ 
यथा हि लं महावाहो लाङितः सततं मया । 
न तथा वर्तमानं त्वा सुग्रीवो वहु मंस्यते ॥ २१ ॥ 
ह ' महावाहो | ठम्हारे अपराध करने पर भीमे. जेस सद्‌ा 


तारा लालन पालन करता था, यदि वैखा दी तुम करोगे, ते 
सुप्रीव तुमको श्चधिक प्यार न करे ॥ २१॥ 
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मास्यागितरेगंतं गच्छेमां शत्र भिररिन्दम । 
भतुरथपयो दान्तः शु्रीववशगो य्व ।॥ २२॥ 
दे ्रिन्दम ! तुम इनके मितं रथया णो से न मिलना शरोर 


एनको श्रपना भरण-पोधण-कर्ता मान, शान्त हो, इनके वशा मं 
रहना ॥ २२॥ 


न चातिप्रणयः कार्यः कतन्योऽपणयरच ते । 
उभयं हि महान्दोपस्तस्ादन्तरदग्पवर ॥ २३ ॥ 
तुम :किसो से “न ना श्रयन्त प्रेम करना प्रौरनकिसी से 


विगाड्‌ करना । व्र्योकि ये दोनों ही घरे के मागं | श्रवः तुम 
मध्यमाव से वर्ता करना ॥ २३॥ 


इत्युक्तवाऽ्य विषटत्ताक्षः शरसंपीडितो भृशम्‌ । 
विद्तदंशनेभीमिर्वभूवोतकरान्तजीवितः ।॥ २४ ॥ 
इस प्रकार फहते कहते वक्ति ने वाण की पीडा से त्यथित दोः 
देनो नेघों श्रीर दौतों को क कर, प्राण साग दिये ॥ २७॥ 
ततो विचुकरुशस्तत्र वानरा दरियुथपाः । 
परिदेवयमानास्ते सवे एवगपुङ्खवाः ॥ २५} 
तव तो सव वद्र श्रोरगुयपव्ड़ी ज्ञोरसेरोरो कर कने 
लगे ॥ २५॥ 
किष्किन्धा हय शूल्यासीत्सवगंते वानराधिपे । 
¢ 
उद्यानानि च शूल्यानि पवेताः काननानि च ॥ २६॥ 
हाय { चानरराज ॐ स्वगं सिधारने से श्राज्ञ किष्किन्धा 


नगसे घ्योर यहां के सव वाग वोचे घ पवस व जंगल दूने हो 
गये ॥ २६॥ 


द्वाविशः सगः २०३ 


` इते एवगरादृरे निष्पमा वानराः कृताः । 
५ ^ ५ 
येन दत्तं महचुद्धं गन्धवस्य महात्मनः ॥ २७ ॥ 
जिल बालि ने गन्धर्वं के साथ वडा भारी युद्ध किया था, उस 
वानरराज कै मरि जनि से घानर्णण प्रभाह्ीन हो गये ॥ २७॥ 
गोकमस्य महाबाहोदंश वर्षाणि पश्च च । 
[> 
नैव रात्रौ न दिवसे तथुद्धुपराम्यति ॥ २८ ॥ 
वालि ने गालभ नामक महावली गन्धवं के साथ प्रह वषं लों 
न्ध युद्ध किया था । बह युद्ध नते दिनि मँ ओर नरातमेँ ही 
कमी वंद होता थो ॥ २८॥ 
त्तस्तु षोडशे वषे गोरमो विनिपातितः । 
हतवा तं दुर्विनीतं हु बारी दष्ाकराख्वान्‌ ॥ २९ ॥ 
पन्त वाजि ने.सालवे वधं में गालम के पटक दिथा । कराल 
डाव घा वालि ने उस दुविनीत गन्धं को मार कर ॥ २६ ॥ 
सर्वाभयकरोऽसाकं कथमेष निपातितः ॥ ३० ॥ 
हम सव लोगं के श्रमय क्रिया था । देखा यह वालि भ्राज 
किस प्रकार मारा गया ॥ २० ॥ 
इते तु बीरे एवगाधिपे तदा 
एवङ्मास्तत्र न शमं क्ेभिरे । , 
किक्ती किसी संस्डरण मे २७ वें शठो के वाद यह एक इरोक नौर 


भी दिया इभा है । 
यस्य वेगेन महता काननानि वनानि च । 


पुष्पोषेणाजुवध्यन्ते करिष्यति तव्य कः ॥ 


॥ 
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वनेचराः सिदुते महावने 
यथा हि गावौ निहते गवांपतौ ॥ ३१॥ 


वानरराज तालि के मारे जाने से सप्र वानर उसी प्रकार दुःखी 
हषः, जिस प्रकार सियुक मदावन मे गश कै स्वामी के मरने से 
गे दुली देती ई ॥ ३२ ॥ 


` ततस्तु तारा ग्यसनार्णवाप्लुता 
0... 
मृतस्य भतवंदनं समीक्ष्य सा । 
जगाम भूमि परिरभ्य वरारिनं 


महाम छिन्नमिवाभिता कुता ॥ ३२ ॥ 
इति द्वाविंशः समः ॥ 


तारा महादुःख सागर मँ इव श्रौर पति फो परथिवी प्र सुत्त 
प्रख्या मे पड़ा देख, करे हए दृक्त से लपटी हुई छता की 
तर्द, वालि से लिपट, पृथिवी पर गिर पड्ठो ॥ ३२॥ 


किम्किन्धाकापड सा वादस सगं पूयं इश्रा । 
व 
त्रयोविंशः सैः 
= 
तत; सषठुपजिघ्न्ती कपिराजस्य तन्धुसमू । 
पतिं लोकद्युतं, तारा एतं वचनमव्रवीत्‌ ॥ १ ॥ 


पने स्वगंगत श्रतपति कपिराज वालि का पुख चुग्वन कर, 
तारा ने कहा ॥ १॥ 


१ जोशद्युतं -स्वगेतमियरथः । ( गो० ) 
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शेपे तवं विपमे दुःखमयुकवा वचनं म । 
। उपलोपचिते वीर सुदुःमे वसुधातले ॥ २॥ 
सीर! मेया क 
पथरीली कष्दायी न ६ ५. 
मचः प्रियतरा नूनं बानरेन्र मही तव | 
रेषे हि ताँ परिष्वज्य मं च न प्रतिभाषसे ॥ ३॥ 
हे सानरनायं ! मँ ज्ञान गयो निश्चय हो यह पृथिवी तुमको पुम 
से श्रधिक परिव है । क्योकि तुम उसका श्रलिङ्गन कर मुभसे बेल्लते 
मीनेहीं॥२॥ 
सुपरीषस्य वरं प्रपनो पिधिरेष भवदे । 
सुग्रीवे एव त्िकरान्तो वीर साहसिकप्रिय ॥ ४ ॥ 
दे साहमप्रिप ! वड श्रा्चये को वात हैकि, यहरामरूप 
दैव सुग्रोषे फे वश मे हो गये । प्रतः बही वड विक्रमशाली षिद्ध 
ड्भा॥४॥ 
ऋ्षवानरदुर्यास्लां विन; पयुपासते । 
एपां विपित दृर्छृमङ्दस्य च शोचतः ॥ ५॥ 
मम चेमां गिरं शूला फं लं न प्रतिबुध्यसे । 
इद्‌ तद्रीर्यनं यत्र रेषे इतो युपि ॥ ६ ॥ 
सायिता मिहत यत्र स्वयैव रिपवः पुरा । 
विदुद्धसस्वाभिजन भियधुद्ध मम प्रिय ॥ ७॥ 


ये घुल्य मुख्य स्र श्रौर वंद्र वुशहारी सेवा शभरषा कर दै 
४} इन लोगों $ र भ्रयन्त शोक्रसत द, विलाप करते दप भ्रगद्‌ , 
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के ्रोर मरे बचना के सुन कर, तुम क्यो नदीं उ वैरते 1 ३ वीर | 
जिख से पर तुम संग्राममे वारे जाकर सेर हौ, वह बही बीरों 
के सेनि येण्य सेन दे, जिस पर तुम पदन शवुभों के भार कर 
सुला चुके हो । हे शुद्धपराक्रमो ! हे विदध इलोद्धब ! हे मेरे 
प्यारे ! ॥ ५॥६॥७॥ 
मामनाथां विहायेकां गतस्त्वपसि मानद । 
शूराय न प्रदातव्या कन्या खलु विपयथिता ॥ ८ ॥ 
है सम्मान करने वाले ! तुम मुग्छ अनाथा को लड्‌ चल दियि। 
पणिडतत भरात्‌ क्ञानचान्‌ लोन के चाहिय र, वेश्ूर को कभी 
श्रपनी वेदी न व्यहं ॥ ८ ॥ 
४३९१ 9 ६ 1 9 
शूरभाया' इतां परय सयो मां विधवां कृताम्‌ । 
अवभ्शच मे मानो भम्रा मे शाखती गति; ॥ ९ ॥ 
क्योकि देखे! न ! मे शुर की पल्लो वात.की दात मे विधवा कर 
^. दौ णवी । हाय मेरा मान भी गया मोर खद्‌ के लिये उल मी नहा 
गया॥ ६} 
अगाधे च निप्राऽस्मि विपुरे शोकसागरे । 
 अपसारमयं नूनमिद्‌ मे हृदयं इदम्‌ ॥ १० ॥ 
मे इस खमयं श्राह विपुल शेकमरगर मे इव रदो ह ! हा ! 
मेरा यह कनेना निश्चय हो लेषे जैसा मञुव्रूत है ॥ १० ॥ 
भतार निहतं दृष्टा यत्नाच शतधा गतम्‌ । 
ए ४४ [9 
सुद्वेव दि मेतां च प्रकृत्या मम च परियः ॥ ११ 
जञा धराज पति कतो मरा हुश्ा देख फर भी, सौ टुकड़े नदी हो 
जाता । हाद मेरा सूदमाच हौ से निष्कपट पदि शरोर मेय पाणएप्यारा 
यह बालि ॥ ११॥ 
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आहे च पराकरन्तः शरः प्शचत्मागतः । 
पतिहीना हु या नासौ कामं भवतु पुप्रिणी ॥ १२॥ 
पि धवेतयुच्यते 
धनधान्यैः सुर्णापि विधवेतयुच्यते ननैः । 
खगत्रमभवे वीर शेपे रुधिरमण्डले ॥ १३॥ 
तः ज सं्राम करने मँ पराक्रमी श्रौर शुर था, मर गया । ज्ञा ज्ञी 
नदैः बह पुतो हो श्नौर धनधान्य से भरी परी मौ क्यो 
न हो--उसे ज्तेग विधवा ही फहते ई । हे वीर ¡ तुम भपने शरीर 
से निकजते ए रक भ सने उसी भकार से रह हे ॥ १२॥ १३ ॥ 
कृमिराग्परिस्तोगे तवमतिमशरयने थथा । 
रेणुशोणितसंबीतं भ्रं तव समन्ततः ॥ १४ ॥ 
जैसे तुम श्रते लाख के राके विदौने पर सेते थे। देले 
तुम्हारे सारे शरीर मे धूल श्रौर लेह लग ह है॥ १४॥ 
परिरवधुं न शक्रोमि युजाभ्यां एवगषभ । 
फृतकृत्योय पु्रीयो वैरेऽस्मिभतिदारुणे ॥ १५॥ 
है वानरोत्तम ! इसीये मेँ शरपनी भुभाशं से तमको पने गते 
नही लगा सकृत । घाल से प्रति दाश्ण वैर वाध, सु्रीद का मनोः 
रथ श्राज् पूरा हरा ॥ १५॥ 
यस्य रामबिषुक्तन हृतमेकेषुणा भयम्‌ । 
दरेण हृदि रप्ेन गृत्रसंसपमे तव ॥ १६॥ 
वारितासिपः निरीक्षन्ती तयि पृश्तवमागते । 
उद्वहं शर नीरस्तस्य गात्रगतं तदा ॥ १७॥ 
१ मिरागस्थ--छक्षाररकवखस । (वि) * शठम्तर वायामि - 
शवां +| 
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कपो श्रीयमचन्द्र जी के त्रेड़े हुए पक ही वाण से सूप्रीवका 
मयद्र्होगयारे  ददयमेंचुमे दएवाणकीरोकके कारण 
मे भली माति तुम्हारा आलिद्रन नहीं कर सक्तौ शरोर तुग्दारे 
भरने पर भो में केवल त्म देख र्दी हँ । उख समय नीज्ञ नामक 
वानर ने उस्र वाण ऊ वसे ही खींच लिया ॥ १६ ॥ १८॥ 
गिरिगहरसंरीनं दीप्तमाशीषिषं यया । 
तस्य निष्छृभ्यमाणस्य वाणस्य च वभौ युत्ति; ॥ १८ ॥. 
अस्तमस्तक्संखुद्धो रष्मर्दिनकरादिवि । 
पेतुः प्तनधारास्तु ब्रणेभ्यस्तस्य सवशः ॥ १९ ॥ 
जैसे पचत की कन्दरा से जहरीला साप निकले । उस समय वहं 
खींच दर्रा वाण, वैसा ही दरीततमान जान पडा, जैसा जगि, भस्ताचज्ञ 
पव पर पहि हुप वुं को क्षरणे दीप्तमान जान पड़ती ई 1 बाण 
के वाहिर खीचने पर वालि के शरीर ॐ सव धावं से लून इ धारे 
वह्‌ चलीं ॥ १८ ॥ १६३ ॥ 
ताम्रोरिकसंपृक्ता धारा इव पराथरात्‌ । 
अककण विमानजन्ती भतारं रणरेणुना ॥ २० ॥ 
मानों प्त से लाल गे को धारे बहती हों! तारा ने वालि कै 
शरीर कौ धरून पोत्री श्रौर ॥ २०॥ 
आस्घनयनजः शुरं सिपेचाद*समाहृतम्‌ । 
रधिरोकनितसयाङ्ग टा विनिहतं पतिम्‌ ॥ २१॥ 


प्राखो म स भरे दुय वालि के शरीर के प्रपते श्रश्रजल से 
धोया । मृतपति के सारे शरीर में स्क लगा देष, } २११ 
व 


1 


१ भखह्तमादतत्तमशुज्या्नम्‌ । ( श्चि } 
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उवाच तार पिङधान्नं पुत्रमङ्गदमद्गना । 
अवस्थां पथिपां पय पितुः पुत्र एुदास्णाप्‌ ॥ २२॥ 
संमसक्तस्य वैरस्य गतोऽन्तः पापकर्मणा । 
वारपूरयोद्यतनं पयन्तं यम्तादनम्‌ ॥ २२ ॥ 
तायने पले ने् चाले निज पुन श्रगद्‌ से कञ्च, दे पुत्र 
प्रपते पिता कौ दख श्रष्दकालको दव्य दशाको देखी! जा 
णता इन्डेनि वरजारी की ग्रह उसी का फल ह । है वे | प्रातः 
कालीन षूं फौ तरद चभचमाते शरीर वाले शरीर यमाय को 
जाते ह्र प्रपते पित। को देत ले ॥ २२॥ २३॥ 
अभिवादय राजानं पितरं पुत्र मानद 1 
एवदुक्तः समुत्थाय जग्राह चरणौ पिहुः ॥ २४॥ 
धुनाभ्यां पीनचाभ्यामङ्गदोष्दमिति तुवन्‌ । 
अभिवादयमानं त्रामङ्दं वं यथा एरा ॥ २५॥ 
दीरघायुर्भव प्रेति किपथं नाभिभाषते । 
अहं पुत्रसहापा त्वाप्ुपासे गतचेतनः ॥ २६ ॥ 
हे वेद्य ! तुम मान दने बाले श्रपते पिता जञा प्रणाम 
करो । ताया के इस प्रकार कहे प्र श्रंगद्‌ ने उट कर पनो, मोटी 
मौय भुजा से पिता के चरण पकड़ कर कहा गदं ह । इस 
परतरा वालि से कदा फि, जिख प्रकार पहले प्रणाम करने पर 
तुम (श्ग्‌ के) श्राशीर्वाद दे फर कषा करते थे कि, दीर्घायु 
ह~-से श्र क्यों ्राशीर्वाद नहीं देते देहो, मँ इस समथ पत्र ' 
` सहित, दम्दार पा वैसे ही वैश हं ॥ २७२५ ॥ ९६॥ वैसे दी वैडी हं ॥ २४॥ २५ ॥ २६॥ 
# परडन्तरे--“ गतचेवछम्‌ । ” 
चा० रा० कि०-- १४ 
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सिदेन निहतं सयो गौः सवत्तेव गोपम्‌ । 
इष्ट संग्रामयजेन रामपरहरणाम्भपि ॥ २७ ॥ 
अस्मिन्नवभृथे सातः कथं पटन्या मया विना । 
या दत्ता देवराजेन तव तुष्टेन संयुगे ॥ २८ ॥ 
जसे सिद ह्यय मारे गये साँड़ कौ गाय, श्रपने वहे सहित ` 
उसके पास खड़ी रदती दै । तुम्शाय संग्राम स्पी यज्ञ पृणं हो चुका ` 
है} प्रव पनी के विना, श्रोरमचन्दर के शरह्ञ रूपी जल से तुम्हारा 
छ्रवभ्रथ रथात्‌ यक्ञाम्तरनान किस प्रकार पूरा दोगा ? देवराज इन्र 
ते संप्राम में सन्तु दहो, जो छरणं की मा्ञा तुम्केादौ थी, वह 
माला इस समय पुभे । तुम्हारे कणठ में चीं देख पड़ती ; इसका 
, क्या कारण ह ॥ २७॥ २८ ॥ 
शात्छुम्भमयीं मां तां ते पर्याप नेद किम्‌ । 
श्रीं क 
रानश्रीनं नदाति तवां गताहुमपि मानद । 
५ ५ लरराजमिव 
मरयंस्यावतेमानस्य रैखराजमिव प्रभा ॥ २९ ॥ 
हे मानद्‌ | प्राण निकल जाने पर मो यह राज्य तुभके वैसे 
ही नहीं त्यागती, जैसे सुमख को प्रदत्तिणा करते इए सूयं के ध्मा 
नदीं वोडती ॥ २६ ॥ 
, नमे वचेः पथ्यमिदं त्वया इतं 
न चासि शक्ता विनिवारणे तव । 
हता सपुत्राऽ्स्ि हतेन संयुगे 
, सह त्वया भ्रीर्विजहाति मामिह ॥ ३० ॥ 
एति ष्योविशः समः ॥ 


चतुविशः समै २११ 
हाय मैने जो दितकर वचन तुमसे फदे थे, उन पर तुम न वं 
मी ध्यान न दिया | मुभे वद गक्ति नथी कि,मेंतुमरको रोक 
लेती । इसका परिणाम यद हा ङि, युद्ध भे तुश्दारे मारे जने से 
मे पुत्रवती विनाश के पराप्त इई । हाय जिसं प्रकार राज्यश्री मे 
तुम्हारा परि्याग क्षिया, वैते दी मेरा भी परिया क्षिया है ॥ ३०॥ 
फिणिन्धाकराएड का तेरसवां सगं पूर दुध्रा । 
---‡&- 
तुवि 
चतुविंशः सगः 
--+€--- 
तां त्वशुवेगेन दुरासदेन 
त्मिष्डुतां ओोकमहारवेन । 
परयंस्तदा वाल्यनुजस्तरखी 
भरातुवधेन (= 
प्रतिमेन तेपे ॥ १॥ 
श्रत्यम्त वेगवान्‌, प्रत्यन्त कदिनाई से पार होने योग्य सेक कूपी 
महासागर में इती हई ताया फे. देख, वाजि के वटे भां सुग्रीवं 
भके मारे जनि से हुत दुःखी हय ॥ १॥ । 
स वाष्पपूर्णेन सुखेन वीक्ष्य 
क्षणेन निर्विण्णमना मनखी । 
जगाम रामस्य शनैः समीपं 
भृत्य तः सम्परिद्यमानः ॥ २॥ 
ताय के रोती हु दे, मनस्वी सुपरीष वहुत दुःखी इफ शरोर 
श्रपते श्रचुचसें के साय ले, धीरे धरे ्रीरामचन््र जो के समव 
गये ॥ २॥ 
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स तं समासाय गृहीतचाप- 
युदात्तमाशीविपतुख्यत्राणपर्‌ । 
यरखिनं रक्षणलश्षिताद्क- 
परस्थितं रापवपित्युवाच ॥ ३ ॥ 
उख खमय शादो मे कथित उत्तम लकतणों से युक श्रीरामचन्द्र 
जी हाथ में धुप लिये शोर उस पर वड़े पैने वाण चद्यि, लचमरः 
सदित खड़े ये 1 उनदे पास जा कर सुत्रीव कहने लगे ॥ ३॥ 
यथापरतिक्नातमिदं नरे 
कृतं त्या दृफटं च कर्मं । 
परमाय भोगेषु नरे 
मनो नितं सह जीवितेन ॥ ४ ॥ 
हे नरेद्र! श्रापने जो प्रति्ञा कौ थी उसके ते! च्रापने पूया कर ` 
दिया भौरमेने भीउसख कामङापुरा दुम देख लिया; किन्तु 
हे राजङ्धमार्‌ ! श्रव मेया मन राज्य भागसे फिर गयाहुथोर धवे ' 
प्रपने इख निन्य जीवन सेक्दईं भी सुल पत्ते की इच्छा नीं 
कर्ता ॥ 8॥ 
अस्यां महिष्यां तु भृषं ख्टन्त्यां 
पुरे च विक्रोशति दुःखतप्ते \ 
हतेऽ्रने सं्यितेऽङ्खदे च 
न समराव्ये रमते मनो मे॥५॥ 
है रम ! मेरे भाई वालिं के मारे जाने से उनकी पटरानी तारा 
वहुत रो दी है श्रौर पुखाखी भो दुःख से खन्तत हो, हाहाकार कर 


चतुर्विंशः सैः २१३ 
रे द । ड़ भाई फे म९ जाने वे श्रव श्रगद्‌ के जीने मे सौ सन्देह 
है! इस लिये र्य करने के मेरा जी नही वाता ॥ ४ ॥ 

फोधाद्मपादतिविग्र्षाद्‌- 
९५ 
भरातुवधो मेऽ्ुमतः पुरस्तात्‌ । 
हते त्िदानीं हरियुथपेऽस्िन्‌ 
ठुतीत्रमिश्वष्घकमार तप्स्ये ॥ ६ ॥ 
दे इवा्कमार | क्रोध से भ्रव डाह से या प्रेय ध्रलन्व 


प्रपान हने के कारण पदजेतेमें चदा था कि, भां माय 
जाय \ करनतु भव उसके मरे जाने पर मुभे वड दुःख है ॥ ६ ॥ 


भेयोऽ मन्ये मम शेखघुख्ये 
तसिन्निवासशिरगृ्यमूके । 
£ 1 
युथा तथा दतयतः लस्य 
नमरं निहत्य त्रिदिवस्य खमः ॥ ७॥ 
उस पर्वतश ऋष्यश्ुक पर चिरकाल तक रह्‌ करः श्रन्य क्षिसी 
प्रकार श्रपनी श्राजोविका का ध्रषन्ध करना, भुभे श्रपते निषे 
कद्याणकारफ जान पडता है, पल्धु जक मारकर, स्वयेका 
मिलना भी पके पसंद नहीं ॥ ७॥ 


न स्वां नि्थासामि चरेति यन्मा- 
मयं महातमा मतिमासुवाच । 
तस्यैव तद्रामं वचोऽ्ठुरूप- 
मिदं पुनः कम च मेषदुरूपम्‌ ॥ ८ ॥ 
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इख बुद्धिमान महातमा ने सुते कदा था कि, मँ दुमे मारना 
नदीं चाहता-तू जदं चाहे चह चला जा। हेः रम ये वचन 
उसीके याम्य थे। साथ ही मेरे वचन रोर तदूचसार मेरा यद कम, 
मेरे ( श्रथात्‌ सुख नीच के ) श्रवुरूप दी द ॥ = ॥ 
भ्राता कथं नाम महागुणस्य 
भ्रतर्वधं राघव रोचयेत । 
राज्यस्य दुःखस्य च बीर सारं 
न चिन्तयन्कायपुरस्छृतः सन्‌ ॥ ९ ॥ 
हे रामचन्ध | भाई कैसा भी क्यो नहो; क्या कई भाई श्रयते 
वड़े गुणवान्‌ भाई का वध कभी पसंद करेगा ? कामासक्त होने के 


कारण हाय मेने रान्यसुख श्नौर भ्रातृसुख मे कौन उक है--यह न 
जाना ॥ ६॥ 


वधो हि मे मतो नासीत्छमाहात्म्याग्यतिक्रमात्‌ । 
पमासीद्डुद्धिदौरत्म्यास्याणहारी व्यतिक्रमः ॥ १० ॥ 
हे रम | मे भाई का वध नदीं चादता था\ किन्तु पना 
्मपमान होने पर मेरी पेसी दुष्ट बुद्धि हो गयी , जिसके कारण 
पेखा प्राणिखक कर्म मुस वन वड़ा ॥ १०॥ 
हूमराखावभपोऽ हूतं परिनिष्टन्‌ । 
सान्त्यित्वा तनेनोक्तो न पुनः कुमति ॥ ११॥ 
देल, जघ मेँ वहां प्च कर पहतं भर गरजा, वव उसने वृत्त 


को डाली चे मुके मारा ; किन्तु साथ हौ मु प्राश्वासन देकर 
यह्‌ कदा कि, खवरदार फिर पेसी ष्ठत मतव करना ॥ ११॥ 
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भ्रात्तवमार्यभावश धर्मशानेन रक्षितः ! 
मया क्रोधश्च कामश्च कपितं च प्रदर्वितस्‌ ॥ १२॥ 
दे राघव | वाजि ने भ्रावृभाव, वड्प्पत प्रोर धमकी सता 
को, किन्तु मनि निरसम्देह कोध, फाम श्मौर वंद्र्पन दिखलाया 
॥ १२॥ 
अचिन्तनीयं परिवजनीय- 
मनीप्सनीयं खनवेक्षणीयम्‌। 
प्राप्तोऽसि पाप्पानमिमं नरेन्र 
भ्रातु्वधात्ाषट्वधादिवेन्धः ॥ १३॥ 
हे भित्र ! देस इन्द्र मे विश्वकर्मां के पुत्र विश्वरूप के वध 
कर कै जिस प्रकार हत्या बटोरी थो, वैसेहीमेनेभीभां का वध 
कर, यद श्रचिन्तय, : साधुं हारा व्याग येभ्य, अवान्ि श्नोर 
गर्हित कर्म॑ कर डाला है ॥ १३॥ 
पाप्मानमिन्दरस्य मही जटं च 
क्षश्च कामं नग्हुः जिय | 
का नाम पाष्मानमिमं क्षमेत 
साखापृगस्य प्रतिपत्तमिच्छन्‌ ॥ १४ ॥ 


इन्र के उस पाप केः पृथिषी, जल, वृत्त श्नौर स्ियों ने भापस 
म वा लियाथा; किन्तु सु बानर का पप वादने को कौन राज्ञी 


होगा ? ॥ १8 ॥ 
ना्षमि सम्मानमिमं प्रजानां 
न यौवराज्य कृत एव राज्यम्‌ । 
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अधर्मयुक्तं कृनाशयुक्त-. 
मेवंविधं राघव कमं ता ॥ १५॥ 
हे धीरामचन््र ! इस प्रकार का प्रधार्िक भ्रोर ल का नाश 
कसे वाला पाप कर मै कैते श्राणा र्षु कि, प्रजाजन मेसा 
दादर भोकर मँ ते श्रपने के युवराज्ञपद्‌ पानेके याग्यभी 
नदीं खममता, फिर मला रञ्यध्राक्षिकी तो वात दही निसयली 
हे ॥ १५॥ । 
पापस्य कर्तासि विगर्हितस्य 
द्रस्य छोकापकृतस्य चैव । 
रोको महान्मामभिवतेतेऽ्यं 
षटेयथा निस्नमिवाम्बुवेगः ॥ १६ ॥ 
, है श्रीरामचन ¡ मैस निगदित, शो श्रोर लोकापकारी पाप का 
क्तौ है] इस वात करा मुभे जो महान शोक हो रहा है, वह मु 
उसो प्रकार वाधादे रहा है, जिस प्रकार वरसाती जन कावेग 
, , नीची भूमि के वाधा देता है ॥ १६॥ 
सोदयेधाताऽपरगात्रवालः 
सन्तापदस्ताक्षिरिरोकिषाणः । 
एनमयो माममिदन्ति हस्ती 
दरो नदीकूलमिष परदृद्‌ः ॥ १७॥ 
देखिये | यह पाप रूपो मतवाल। हाथी, जो भाईं की हया स्पी 
शर्ध श्रोर वालों से युक्त दै, तथा भाई के नाश से उकच्र हुध्ा 
सन्ताप जिषको षुं, नेघ्र, सिर श्रौर दात दै मुके षैसेहो मा 
डाजता है, जैसे जंगली हाथो नदौ के तट को तोता दै ॥ १७॥ 
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अंह वतेदं वरृषराविपह 
वतते क 
नि मे हृदि साधु एम्‌ | 
† परितप्यमानं 
किट यथा राघव जातरूप ॥ १८॥ 

ह पुरोत्तमर } यद यड ही दुःख श्रौ ्रचरज कौ वातै क, 
दस प्राप सेमेरे मनका साधुभायवैहे हीनण्दोरहादै जेते 
थत्रि मं तपनेसे लेटे सेनि करा मैन उस सोमे को नष्ट कर देता 
ह ॥ १८॥ 

महावेलानां दरिुथपाना- 
मिदं इटं राधव चितम्‌ । 
अस्याङगदप्यापि च शोकतापा- 
दधस्थितपाणमितीव मन्ये ॥ १९॥ 

हे रामर! मेते यद समता, मदावज्ञी वानर सेनापतिं 
का कुल मेर कारण तथा श्रगद्‌ के शेक सन्तापसे श्रधमयसादही 
गया है ॥ १६॥ 

सुतः सुरभ्यः दमनः पुनर्यः 
कुतः युपुत्रः सदओोश्जदेने ) 

न चापि विचेतस पीर देशे | 
यसिन्पवैत्सोदरसन्निकषं; ॥ २० ॥ 

हेयम! पुत्रकौ शाति सज ह नोर प्पे खव छन भी 
सह मे पने बश में भिये जा सकते ह ; किन्तु श्रंणद जेसा युणवान्‌ 
त्र का मिल सकता दै १ फिर हे वीर ¡ वैहा कें देश सी नदी 
देख पडता; जां किर सदोषटर भाईसेभमेट दह्ये स्के॥२०॥ 
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यच्ङ्गदो वीरबराहं जोवे- 
ज्जीवेचच माता परिपालनार्थम्‌ । 
चिना तु पुत्रं परितापदीना 
तारया न जीवेदिति निरिचतं मे ।॥ २१॥ 
देखिये, प्रथम ता पिता कै विथागसनित शाक से श्र॑गव्‌ के 
जञीवित रहने ही मे सन्देह ह । कदाचित्‌ वह माता का पालन कसे 
का ओवित रै; किम्तु यदि बद जोवित न रहा, तो पुमे निश्चय है 
कि, उखकी माता तारा कभी जीती न रहेगो ।॥ २१॥ 
सोऽदं परवेशष्याम्यतिदीपरमपनं 
भ्रात्रा च पुत्रेण च सख्यमिच्छन्‌ । 
दमे विचेष्यन्ति इरिपवीराः 
सीतां निदेशे तव वतमानाः ॥ २२ ॥ 
मँ श्रपने श्रोर उसके पुत्र फे साथ मेषो शसने को इष्छा 
से यदि ।दृहकती इई श्रागमें गिर पड, ते भी थे समस्त वीर 
वानरुश्रापकौ आज्ञा मे रह कर, सीता जो के इद्‌ दंगे ॥ २२॥ 
कृत्स्नं तु ते सेत्स्यति कोय॑मेत- 
न्म्यप्रतीते मनुजेनद्रपुतर । 
लस्य हन्तारमनीवनाहं 
रामाचुजानीरि कृतागसं माम्‌ ॥ २३ ॥ 
हे नरेनदरकुमार ! मेरी श्नुपस्थिति मे भी ये चानरगश श्रापके 


समस्त काम करगे । मे छल का नारक श्रव श्रथिक जीने के य्य 
नदी । प्रतः श्राप ध्व मुभे धाज्ञा दीजिये ॥ २३ ॥ 
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इत्येवमातसय रपुपरवीरः 
श्रुत्वा वचो बार्यनुनस्य तस्य । 
सञ्जातवाप्पः परवीरहन्ता 
रामो युतं विमना वभूव ॥ २४॥ 
चालि के डोरे माई सुत्रीव ने श्रव्यन्त श्रातं हौ कर, जप इस 
्रकार के चचन कै, तव शत्रो के तपने वाले ध्ीरामचद्् जी फे 
नेत्रो मं पद भर श्रये भ्रौर पक पुदत्तं तक उदास हो गये ॥ २४॥ 
तसिन्कषणोऽभीषणमवेकषयपाणः 
क्षितिक्षमावान्धुवनस्य गोषा | 
रमे सदन्नं व्यसने निभेप्रां 
(० ¢ 
सयुतसुकः सोऽथ ददशं तारम्‌ ॥ २५॥ 
पृथिवी की तरह क्षमावान्‌ शरीर भरुवनरत्तक भरोरामचन्द्र जी 
रोती हई शरोर दुल में इवी हं तारा के उतछुकता पूवक देखने 
लगे ॥ २५॥ 
तां चारुतां कपिसिंहनाथं 
परति समद्छिष्य तद्‌ शयानाम्‌ । 
उत्थापयामायुरदीनस्वां 
मरनििपरधानाः कपिविीरपतीम्‌ 1 २६॥ 
हरसी वीय मे ; प्रधान मंत्रियों ने सुन्दर नरो बाज्ञी तारां के, 
ज्ञो पति कै शरीर से लिपट ह भूमि पर पडी थी, उटा कर पतिसे 
श्रलग क्षिया ॥ २६ ॥ । 
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सा विस्फुरन्ती परिरभ्यमाणा 
भु; सकाशादपनीयमाना । 
ददं रामं शस्चाप्पाणिं 
खतेजसा घुयैमिव ज्वलन्तम्‌ ॥ २७ ॥ 
पति से हरनि फे खमय तासा वेहुत छटपडानी । किर जघ 
मंत्री उसे श्रीरामचन्द्र जी के पाश जे गये, तव उसने धनुष वाण्‌ 
लिये श्रपने तेज से दीघ्मान सूयं कै सहश ध्रीरामचन्दर ज्ञो के। 
देखा ॥ २७॥ 
सुसंहतं पार्थिवलक्षणेध 
तं चारन ृगशाबनेत्रा । 
अदृषटू्ं पुरपपधान- | 
मयं स क्तस्य इति परनङ्ञे ॥ २८ ॥ 
न्दर नेनेों बानी भ्रथवा मृगशावक नयनी तारा ते कभी पदे 
श्रीराम को नहीं देला था; विम्तु स्व-लक्तण-सम्पनन पुस्षोचम 
भ्रीरामचन््र जो क्ष देते ही बह जान गयौ क्षि, यदी श्रीरामचन 
है ॥२८॥ । | 
तस्येन्द्रकरपस्य दुरासदस्य 
महातुभावस्य समीषमार्या । 
५ ७ 
आताऽतितरण व्यसनाभिषपन्ा 
जगाम ताया परिनिहटन्ती ॥ २९॥ 


उख समय बह तारा इन्द्र सहश दुधंषं प्रौर महाअ्रभाववान्‌ 
भीयमचन्द्र जी के देख, भ्तयन्त विकल हो कर, तुरन्त श्रीरामचदर 
जी कै पास गयी ॥ २६॥ 
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सा तं समासा विष्द्धस्ता 

शोकेन सम््ान्तत्चरीरमावा । 
मनखिनी वाक्य्ुवाच तारा 

रामं रणोकषंणलन्यलक्षस्‌ ॥ २० ॥ 

शोक के मारे करद ओर पति के मारने वाले के दुोक्य कदने 
के लिये उत, किन्तु श्रीराम की सिधि क कारण पापनिमुक्त 
तारा, रणष्यल मे उच्छृ क्म करने वाले श्रीरामचच््‌ जीकै 
पाख ज्ञा कर, वाली ॥ ३० ॥ । 

त्वमपरमेयश्च दुरासद 
जितेन्द्ियशोत्तमधार्मिकथ । 

अक्षय्यकीततिश विचक्षण 
क्षितिक्षमावानक्षतजोषपाक्षः । २१॥ 

ह धव ! श्रापका मेद्‌ वेद्‌ भी नहीं पा सकते हे । श्राप दुरा- 
घे, जितेन्द्रिय उत्तम धर्माचरण-सखम्पतन, पृणं कोतिडन्‌, चतुर, 
पथिदी की तरह क्षमावान श्रोर कमल के फूल जैसे लाल रंगके. 
नेषों वाठे दँ ॥ ३१॥ 

त्वमत्तवाणासनवाणपाणि- 

महावलः संहननेपपन्नः | 
मतुष्यदेहाभ्युदयं विहाय 

दिग्येन देहाभ्युदयेन युक्तः ॥ ३२॥ 

श्राप धतुष वाण धारण किये इय, महाबली श्रोर दढ शरीर 
घ है । श्राप मदुष्य शरीर ॐ श्रभ्युदय के व्याग कर, दिष्य शरोर 
की सम्पत्ति से युरु दप ॥ ३२॥ 


२२२ किण्किम्धाकाएडे 


येनैकवाणेन हतः भियो मे 
तेनैव मां त्वं जहि सायकेन । 
हता गमिष्यामि समीपमस्य 
न मामृते रामर रमेत बारी । ३२ ॥ 
दे घीर ! निख तौर से ध्रापने बाल्ि को मायै, उसी वाण से 
श्राप सुकते मो मार ाजिये } जिसते मेँ मर कर, उसके समीप प्च 
जाङ । क्योकि मेरे विना वालि तहां प्रसन्न नहीं रह सक्षगा ॥ ३३ ॥ 
स्वगेऽपि प्ामरपत्रनेत्रः 
समेत्य संपश्य च मामपरयन्‌ । 
न शेष उच्चावचताभ्रचूडा । 
विचित्रवेपाप्सरसोऽभनिष्यत्‌ ॥ ३४ ॥ ¦ 
हे कमननेन् ! स्वगीय पुरषो से वानि को ज भेट होगी श्रौर' 
चां जव वह पुमो न देखेगा, तवे वह्‌ वहां कौ विचित्र वेष धरते 
वाली शरोर भांति भांतिके नालसाके फूलों से चेटी मृधे इए , 
श्रष्ठराश्रों के साथ विहार न करेगे ॥ २४॥ ४५ 
स्वगेऽपि शोकं च विवर्णतां च 
सयां विना पराप्स्यति बीर वाटी । 
रभ्ये नगेन्द्रस्य तावका । 
. विदेहकन्यारदितो यथा त्वम्‌ ॥ ३५ ॥ 


ह बीर ! स्वगे मे भी वालि, बिना मेरे शोकान्ित रौर ऽदास 
ही रदैगा । जसे सता विना धा पर्वतो पर लिन्न रते ह ॥ ३५॥ : 
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तवं वेत्थ य्रदनिताविदीनः 
प्ामरोति दुःखं पुरूषः इमारः | 
तकं प्रजानञ्ञहि मां न वारी 
दुःखं ममादशेनजं भेत ॥ २६॥ 
प्राप यदतो जानतेहो हैक, खी के विनाकारा पुरुष इली 
रहता है । प्रतः श्राय इस वात के तत्व कै परिचार कर, भुम मार 
खालिये । करमो मुके देष विना बालि खगं में न रद सकेगा ॥२६॥ 
यस्यापि मन्येते भवान्हात्या 
घ्ीातदोपो न भवेत्तु महम्‌ । 
आस्मेयमस्येति च मां जदि तं 
न घ्वीवधः स्यान्मतुनेनधुत्र ॥ ३७ ॥ 
हे महावमन्‌ ¡ भणर थाप यद समर कि, सुकते मरने से श्रापक्षो 
सरीहत्या का पाप लगेगा, ते श्राप श्रपने मन की यह शङ्का दर 


कर इलं । वयोक्ति तारा श्र वालिके श्रात्माकेोश्ापं पक हे 
समभ । है नरेन्रपुत्र ! इस लिये खीरत्या का पाप च्चाप न 


ल्षगेगा ॥ ३७॥ 
राह्वभयोगाद्धिविधाच्च वेदा- 
दाला हयनन्यः पुरुषस्य दाराः । 
दारभदानत्र हि दानमन्य- ,. छ 
लद्श्यते ज्ञानवतां हिं छोके ॥ ३८ ॥ 


प्रनेक शाश्च श्नौप्वेदों भँ भी यह वात लिखी हैक, खी प्रोर 
पुश्प क शाता घलग भ्रनग नहीं हेतो । इसीसे कानी लोग कदा 
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करते द कि, संसार मे ख्ोदान मे वदु कर, श्रन्य केह दात नहो, 
ह ॥ न ॥ 
त्वं चापि मां तस्य मम प्रियस्य 
प्रदास्यसे धर्ेमेकष्य वीर । 
अनेन दानेन न लप्स्यसे स- ४ 
मधपैयोगं मम बीर घातात्‌ ॥ २९ ॥ 
हे चीर! प्रापधर्मकेो विचार करश्यौर मुके मारकर बालि 
क ख्ीदान करने का पुएयफल प्रात कर श्रतः दस दान के फल 
से ्मापके मेरे वध काकुदं भी पाप नक्लगेणा ॥२३६॥ 
आततामनायामपनीयमाना- 
मेवंविधामहति मां निहन्तुम्‌ । 
अहं हि मातद्विलासगामिना 
पवङ्गमानाभूषमेण धीमता ॥ ४०॥ 

भ त्त, रनाय, श्नोर पति से व्ही हुई हं । मे इख दुला 
मं ह 1 रतः भ्रवश्य मरी जने येभ्य ह । क्योकि यँ मत्त हाथी कौ 
तरह चलते बाले धोमान्‌ चानरथेठ ॥ ४० ॥ । 

विना वरार्होत्तमहेममाछिना 
चिरं न दरक्ष्यामि नरेन्द्र जीवितुम्‌ । 
इत्येवयक्तस्तु वियुमरात्मा 
तारां समाइवास्य दितं वभाषे ॥ ४१ ॥ 
उत्तम सवण को माला धारण करने तराले बालि कै विना वहत 


दिनों न जी सक्कंगी । ताया के इचन सुन, तारा के समशते इष 
्रीसमचन्द्र जो उससे हितकर वचन कहने लगे ॥ ४१॥ 


1) 
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मरा वीरभायं विमति रुष्व 
काको हि सवो विहितो विधत्रा | 
तं चैव सर्वं एुसदुःखयोगं 
लोकोऽ््रवीत्तेन कृतं विधात्रा ॥ ४२ ॥ 
है षीरपलो ! तुम पेस्ती उब्टी वाते मत कदो । पर्योकि यह साया 
विण्वप्रप्च विधाता का वनाया दुध्रा है। दतना ही न्दी, वकि 
मदुम्यो कनो जो संयोग श्रौर धियोग जनित दुर दुःख प्रात होते 
ह से यह भी उसी विधना का विधान है । यहं वात समी लेग 
कफष्ा फरते ह ॥ ४२॥ 
तरयो हि लोका विदितं विधानं 
नातिक्रमन्ते वशगा हि तस्य । 
प्रीतिं परां प्राप्स्यसि तां तथेव 


तरसतु ते प्राप्स्यति यौवराज्यम्‌ ॥ ४२ ॥ 
देषो तनो ्ञोक उस विधाता कै सचे दप बिधान का नहीं मैट 


सकते । क्योकि सव ही तो उसके वश मेँ दै। ठम पदिते की तरद 
दुखी हेभोषी ध्नोर व॒सहारे पत्र को योबराज्यपद्‌ मिलेगा ॥ ४३ ॥ 
धात्रा विधानं विहितं तथैव 
न शूरपल्य; परिदेषयन्ति । 
आश्वासिता तेन तु राघवेण 
प्रभावयुक्तेन परन्तपेन । 
सा बीरपती ध्वनता शुखेन | 
सुवेषरूपाः विरराम तारा ॥ ४४ ॥ 
इति चतुविशः सगः ॥ 
चा यं० कि०--१४ 
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दृथोक्षि विधाता ने पेखो टो व्यषष्या कर रखी दै जैखा 
विलाप इख समय तुम कर रदी दी, वेसा विलाप शसो की ज्जियां 
जही किया शतीं ।प्रमावशानी रोर शतुदन्ता महामा श्रीरामचन्द्र 
जीने जव तासा शसं प्रकार खमा, तव वेषधारिणी वीर 
पत्नी तासा ने विललाप करना द्‌ छया ॥ ७४॥ 
किणिन्धाकायड का चोषीखदां सगं पूरा हषा । 


---*‡--- 
पञ्चविंशः सर्गः 
--- = 
सुप्रीवं चैव तारां च सङ्भदां सदरक्षणः । 
समानरोकः कङ्कस्य सान्तवयनिदमत्रवीत्‌ ॥ १ ॥ 
श्रव लदरमण सहित श्रीरामचद््र जी ने, जो उस समय सुप्रीव; 


तारा श्रौर श्ंगद्‌ को तण्ड स्वयं भी दुःखी हो रहे ये ; सुग्रीव, तारा 
भौर श्रगद को धीरज वंधाते इण कहा ॥ १॥ । 


नं शोकपरितापेन श्रेयसा युज्यते मृतः । 
यद््ानन्तरं कार्यं तत्समाधातुम्थ !। २॥ 


शोक भोर सन्ताप करने से मरे इुप प्राणी का भला नहीं होता, 
प्रतः रागे ज काम करना दै, उसके तुम लोग करे ॥ २॥ 


टोकटृत्म्‌^असुष्ठेयं छृतं बो वाष्पमोक्षणम्‌ । 
न काठादुत्तरं किथ्ि्मं रक्यघरुपासितुम्‌ \। ३॥ 
१ लोश्वत्तं-छोफावारषिदधं { ( गो ) 
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लोकाचारतिद्ध जो रानाघोना था वद ते तुम कर क्षी, भ्रव 
सप्याचित कपर करो । जिस समय जो कर्मं करना चाहिये, उख 
समय वहो क्र करना चाहिये । दूसरा काम करना ओर समय 
के विता देना ठीक नहीं ॥ ३॥ 
नियतिः? कारणं कोके नियतिः कर्मसाधनम्‌ । 
नियति; सवभूतानां नियोगेषि ह कारणम्‌ ॥ ४॥ 
कवर ही समस्त लोकों को उत्पत्ति का कार्णं । इवर ही 
सम॑श्व कम फा पिद क्षरे पला है भौर श्वस्य प्राणो मावर का 
मरक है ॥ ४॥ 
न कतां कस्यचिछशिन्नियोगे चापि नेदवरः। 
स्वभवे वतते छोकस्तस्य काठः प्रायणम्‌ ॥ ५.॥ 
नते कष पुरुप क्रिस करम का स्वतंत्र रूप से कत्ता है श्रौर 
न के किसी काम कर प्रणा मे है्वरत्व रता है । किन्तु सपरस्त 
तक स्वमावाधोन द ओर काल रपौ वर उस स्वम का 
प्रेरक दै रथात्‌ समस्त कायं करता है ॥ ५ ॥ 
न कारः काटमत्येति न कालः परिहीयते | 
स्वभावं च समासाद्य न करिचदतिवतते ॥ ६ ॥ 
देका बद काल रपी ह्वर जग्पमरणादि व्यवध्या के वादिर कें 
कराम नदीं करता, किन्तु उवश्यातुसार ही सव कुतर करत। दै ॥ ६॥ 
न काठस्यास्ति बन्धुत्वं न हितुनं पराक्रमः । 
न मित्र्नाविसम्बन्धः कारणं नासनोर वक्षः" ॥ ७ ॥ 


न~~ र 


३ भात्सतर-- जीवस्य । ( गो } ४ न वक्षं रतस: । ( गो° ) 
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कालप वर न तो किस्य का पक्षपाती है, ने उसको चश 
नकते का काह उपाय है श्रौर न उमर जीतने केलिये फिक्षी 
प्रकार का पराकम काम दे सकता है । वह किसी से मित्रया जाति 
गत सम्वन्धी नहीं रखता। इशीसे ल्पी इश्वर, जीव के 
परत्र नहीं ह ॥ ७॥ 


किं तु कारपरीणामो द्ष्न्यः साधु पदयता । 
धमश्वायेश कापथ कालक्रमसमाहिताः ॥ ८ ॥ 

' रतः विवेकी पुरुष का कत्तव्य है क्रि, धर्म, ध्र्थं भोर काम , 
को कालक्रम से उत्पन्न दृश्यो समः उसके कालड्पी श्वर ही का 
परिणाम जने ॥ ८॥ 

इतः स्वां प्रकृतिं वाछी गतः प्राप्त; करिंयाफलप्‌ 
ध्माथंकामसंयेगेः पवित्रं एवगेदवरः ॥ ९ ॥ 


देखो मेरेवाण फे लगने से उसका प्रायधि्ठत ह गया भ्रौर 
` इससे उसका युद्ध भाच हो गया } इस लोक्र मे सम्रयाुखार उसने 
जञा धम श्रं काम सम्बन्धी श्चु्ठानादि कयि थे, उनके प्रमाब से 
ध्रथवा उनका फल स्वरूप उसका स्वगे की प्राति हुईं ॥ ६॥ 


स्वधर्मस्य च संयोगाञ्नितस्तेन महात्मना । 
स्वगं; परिगरदीतश भाणानपरिरप्षताः॥। १०॥ 


शपते विदित धर्माचु्ठान से श्रौर शरीरो के ्युष्टेय धर्मा 
बान से बालि ने जो स्वगंलेक परिल्ते ही सम्पादन कर जिया 
था, वी स्वर्गलोक उसे श्रव प्राप्त इरा है ॥ १०॥ 





"१ क्रियाफरु--स्गप्ा्तः । ( गो० ). 
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एषा वे नियतिः शरेष्ठा याँ मतो हरियूथपः । .. 
तदं परितापेन परप्ठकालढटुपास्यतम्‌ ॥ ११॥ 
चात्ति मिष्ठ गिक प्रप्तद्ध्या है चः श्रेछठपतिदै। धतः 
सद्गतिपराप्त प्राणो ॐ लिये तोक करना उचित नहीं । श्रव तो 
तुभके खमयादुनाप क््तयो का अनुान करा चहिये श्रयात्‌ 
प्रेत कमविष्ठान कसना चाहिये ॥ ११॥ 
वचनान्ते तु रामस्य लक्षणः परषीरहय । 
अवद्सधितं वक्यं पुग्रीयं गतचेतसम्‌ ॥ १२॥ 
जय धोरागचन््र्‌ जो यह वचन कह चुके तप्र शघ्रृधाती जद्मण 
ज्ञी चेतनारहित वानरराज सुश्रीद से वेले ॥ १२॥ 
कुर त्वमस्य युग्य मरेतकरायेषनन्तरम्‌ । 
ताराङ्गदाभ्यां सितो यालिने दहनं ति ॥ १२॥ 
तुम ताप श्रौर शद्‌ कौ साय ले, इष समय चालि का व्रेत- 
करम श्राखमं कर, पदत दादछषमं करा ॥ ६३॥ ` 
समाङ्नापय काष्ठानि शुष्काणि च वहूनि च । 
चन्दनादीनि दिव्यानि वारिषंस्कारकारणात्‌ ॥ १४॥ 
शनक जलाने फे लिये न्ये कफो आ्ञादे कि, वे षली चन्द्‌- 
नादि को लकड़ी ले श्रावं ॥ १४॥ 
समार्वासय चैनं त्वङ्गं दीनचेतसम्‌ । , 
मा भूवाखिवुद्धिस्तं तदपीनमिदं पुरम्‌ ॥ १५ ॥ 
इस समय तुर उदा भद्द को धीरज वंधाध्रो। मको स 
खय तड्कवुद्धि न दिल्ानी चाय, करयोक्रि यद नगर दग्रे 
ही श्रधीन है ॥ १४॥ 


\ 
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अङ्खदस्त्वानयेन्मास्यं वख्वाणि विविधानि च। 
धतं तैरमथो गन्धान्यचाव्र समनन्तरम्‌ ॥ १६॥ 
प्रद से कट्‌ कर परूलमाला विविध प्रकार कं वञ्च, घी, तेल, 
शगणुलादि गन्धपदारय क रमगवालो ॥ १६॥ 
स्वं तार शिविकां शौध्रमादायागच्छ सम्भ्रमात्‌ | 
त्वरा गुणवती युक्ता ह्यसिन्काले विदोषतः ॥ १७ ॥ 
है तार! हुम जा कर शोध शिविका लाने -क्योकि इस खमय 
विशेषकर शौघ्रता करसे ही को श्रावश्यकता ड भौर इसीसे 
लाम ह ॥ १७॥ 
सभ्जीभवन्तु एवगाः रिविकावहनोचिताः। 
समथा बलिनश्चैव निहरिष्यन्ति बाछिनम्‌ | १८ ॥ 
ज्ञा बानर वजवान श्योर समर्थं हो, उन्दे वाजि कौ शिविकाले 
चलने कै क्ये तैयार करो ॥ १८॥ 
एवसुक्त्वा तु सुरीवं सुमित्रानन्दवर्धनः | 
तस्थौ भ्रारसमीपस्थो लक्ष्मणः परवीरहा ॥ १९ ॥ 


सुमित्रानन्दन श्नौर शन्रधाती लकमण जी इस प्रकार सुप्रीष से 
कह कर, धपते भाई के पास जा खड़े हुए ॥ १६॥ 


लक्ष्मणस्य वचः श्रुत्वा तारः सम्प्रान्तमानसः । 
भविवेश गुहां शीप्रं शिविकासक्तमानसः ॥ २० ॥ 


नदमण जी के षचन सुन तार, तुरन्त किष्किन्धा नगरी म 
शिदिक्ा ( म्याना, पारक ) ले के गया | २०॥ ` 


१ गुहा-- किष्किन्धां । ( पो० ) 
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आदाय रिषिकां तारः स तु परयापतत्पुनः। 


वानरैश्छमानां तां शरेशटनोवितैः ॥ २१॥ 
तार उख शिदिका के, जे वालि के चदृने येग्य थी, घानरों 
के करन्धों पर रखवा, फिर उस स्थान मे श्राया, जहां श्रीरामचद्र 
जीथे॥२१॥ 
दिन्यां शिविकां स्यन्दनोपमाम्‌ । 
भिराचितरां दमकमविभूषिताम्‌ ॥ २२॥ 
बेह शिविका बहुत उत्तम थो । उसमे वैठने फे लिये भ्न्छा 
गदा विद्धा हुश्ा था ग्रोर उसकी वनावट रथ जैसी थी । उखके 
भीतर श्रौर वादिर विविध पत्नियों श्रौर नाना प्रकार $ वतो कै 
चित्र चित्रित थे | २२॥ 
आचितां चित्रपत्तीमिः उनिविष्टां समन्ततः | 
विम्रानमिव सिद्धानां नाख्वातायनान्वित्ाम्‌ ॥ २२ ॥ 
उस पर रविम वृत्तां के एल पत्ती वनी थी श्रोर वैदे 
येादाभों केचितमौवनेहृपये। प्क दही धेोरनर्ही, वचि चर्यो 
श्रोर उस गिविका को पेषी हौ सज्ञावट थी । सिद्धपुरुषों $ विमान 
की तरह, उसमे जानियां शोर रोघ वने हुए थे ॥ २३॥ 
एनियुक्तां विशालां च हुकृतां शिखिभिः# इताम्‌ । 
दारुपवंतकोपेतां चास्कर्मपरिष्कृताम्‌ ॥ २४ ॥ 
उसमे धुते के लिये चङ न्दर दस्वाज्ञे थे, बह बड़ी लंबी 
चौरी थी, कसीगरों ने उसको वडा छुन्दर बनाया था । इसमे काट 
का एकं क्रीड़ा पक्त मो वना इश्रा था । शिष्यो ने उसके वनने 


म ्रयनी चतुराई की पराकाष्ठा दिखलायौ थ ॥ २४ ॥ 
क पाडान्तरे -“ दिद्कर्मणाम्‌ | ” 
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वराभरणहारैथ चितरमाल्योपशोभिताम्‌ । 
गुहागहनसंछां रकचन्दनरूपिताम्‌ ॥ २५ ॥ 
बह शिपिका मूल्यवान श्राभूषण श्रौर हासं से भूषित धी । उस 
पर चि्नविचित्र फलों की सजावट हो रहौ थी । उसमे चन व 
कन्दसादि के द्रषय चिषित क्रिये गये थे । वह लाल चन्दन फी 
लकड की वनी इई धी ॥ २५॥ 
ुष्पौपैः सममिच्छां पदमाखाभिरेव च । 
तरुणादिलयवरणामिर््ानमानामिरा्ताम्‌ ॥ २६ ॥ 
उसमे फन विचयोए ९ थे श्रोर उस प्र कमल के एलो कौ 
मालां पड़ी दुरे थो । बह प्रातःकालीन घुं कौ तरह चिं श्रोर 
से चमक रदी धी ॥ २६॥ 
हश रिविकां दषा रमो रप्मणमव्रवीत्‌ । 
क्षिपं विनीयतां वाही परतकायं विधीयताम्‌ ॥ २७॥ 
हस प्रकार कौ शिविका देत, श्रीरामचन्द्र जो ने लदपण से 
कहा-षालि ॐा शीघ्र इसमे रल किया जाय श्रोर भेतकमं करवाया 
ज्ञाय ॥ २७॥ 
ततो वाछिनघुघभ्य भुप्रीवः शिविकां तदा| 
आरोपयत विक्रोशन्नङ्गदेन सहैव तु ॥ २८ ॥ 
तव सुप्रीष ओर श्रंगद्‌ दोनों ने रोते रोते उठा कर, वालि के 
शिषिकामें रा ॥ २८॥ | 
आरोप्य शिविकां चैव वालिनं गतजीवितम्‌ । 
अलंकार विविधैासवैवसैश भूषितम्‌ ॥ २९ ॥ 


पश्चविशः सर्गः - २९३ 
गतप्राणं वालि को तरह तरह के उत्तम पुष्पदारे, वस्रं 
भभूषणो से मूषित कर, शिविरा मं लियाय्रा ॥ २६॥ 
मनापा राना सुग्रीवः `एवगेश्वरः । 
ौवदैहिकमार्यस्य (४ न 
अं क्रियतामनुरूपतः ॥ २० ॥ 
तदनम्तर कपितज स्रो ने यद राज्ञा दो कि, मेरे वदे भां 
का ्यन्िम संरमार विधिविधान से, उसके श्रचुरूप ही शिया 
जाय ॥ २०॥ 
विश्राणयन्तो रतानि विविधानि वहन्यपि । 
अग्रतः एवगा यान्तु रिषिकासमनन्तरम्‌ ॥ ३१॥ 
शिविका के श्रये भागे वानर श्रनेक प्रकार के रौर हुत से 
रल लुटाते ईए चले । उनके पी शिविका चलौ ॥ ३१॥ 
राज्गामृद्धिविशेषा हि दृश्यन्ते भुवि यादशाः । 
> 9 ¢ दिहिकम्‌ 
तर्द वालिनः क्षिपं प्क्छुवंक्ोष्वदेरिकम्‌ ॥ ३२ ॥ 
जिस प्रार पृथिवीमण्डल परं राजार्भ्ोंका किियाकर्म शर 
वाटं से दुध्रा करतादै, वैसा ही मेरे भाई का भी क्षियाक्म तुरन्त 
धूमधाम से ह ॥ ३२॥। 
अङ्कदं परिग््वाद्च तारभभूदयस्तदा । 
क्रोशन्तः ययुः सवे वानरा इतवान्धवाः ॥ ३२ ॥ 
घ्मपने परम वन्धु वालि को मौत से िकल तार श्रादि ` समस्त 
वानर, श्रद्‌ प्र रागे कर, रेते हप चक्ञे जाते थे ॥ २३ ॥ 
ततः प्रणिदिताः सचां वानर्योस्य बादुगाः | | 
च्ुदवीर वीरेति भूयः कोकन्ति ताः क्रियः ॥. २४ ॥ 
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उनके पीड वंदसियां जभ वालि की श्रनुचरो थी, - हाय चीर | 
हाय वीर !] कह करः चिह्ठाती हरं चली जाती थी ॥ ३४ ॥ 
तारापभूतयः सबं वानर्यो हतयूथपाः । 
अदुनग्ुरदि भर्तारं क्रोरन्त्यः करुणखनाः | २५॥ 
विधवा तारा रादि वानरराज की लिया भ्रपने गृतपति को 
शिविका के पीठे पढै करणस्वर से येती चिद्वाती चली जाती 
धीं ॥२५॥ 
तासां रुदितशब्देन वानरीणां बनान्तरे । 
विक्रोशन्तीव © 
वनानि गिरयः सवे विक्रोशन्तीव सवतः ।॥ ३६॥ 
उत समय उन बानरपलिरया के रोने के शब्द्‌ कौ गृज (प्रति- 
वनि) से चारो श्नोर के बन पौर पर्वव भी रेते दए से जान पड़ते 
ये ॥ ३६॥ 
पठिने गिरिनचय स्तु विविक्त जसं । 
चितां चक्रः पुवहबो वानरा; शोकफ्िताः,॥, २७॥ 
पवेत कौ तरा मं बहती दईं नदौ के तर पर श्ररपनजन स्थान 
म बहुत से शकबि्ल वानरो ने चिता वना कर तैयार को ॥ २७॥ 
अवरोप्य ततः स्फन्धाच्छिविकां बहनोचिता; । 
तस्ुरेकान्तमाभित्य सर्वे शोकसमन्विता | ३८ ॥ 
शिविका ठेने चालो ने शिविका शपे कन्थो से श्वार कर 


नीचे रख दी श्नौर वे शोकसन्त्त हो प प्रोर जा, ख्डेहो 
णये ॥ २८॥ 
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ततस्तारा पति रट धिवरिकातरलगायिनम्‌ | 
आराप्याद् शिरस्तस्य विलाप सुदुःखिता ॥ ३९ ॥ 
शिपिका मरं चद दए एति के दैव, तारा ने श्रपने पति क! सिर 
भ्रपनो गो मे रख निया श्रौर दुःखित हे पिजापं करने तमी ॥ ३६॥ 
ह्म ब्रनग्पहारम दा नावि पम व्रत्पद। 
¢ [५ 
हा महादं महापाहो हा मम परिय प्श्य पाम्‌ ॥ ४० ॥ 
क्वा वानर महाराज! हा नाय | हा मेरे ऊपर दथा करने पाले ! 
दा म येोम्य !द्‌ा द्धी भुनाप्रो वाते! हा मेरे प्यारे! पुमे देतो 
ता ॥ ४० ॥ 
जनं न पश्यसीमं त्वं कखाच्छोकाभिपीडितम्‌ । 
पषटमिव ते वक्यं गरतासोरपि मानद्‌ ॥ ४१॥ 
तुम इस गकि मे तिक्त जन की श्रोर पथाँ नही दैवते हे 
मनद ! यथपि तुम्हरे प्राण॒ निक्रन चुके ह, तथापि तुम्दाप चेदय 
प्रसश्न देख पडता है ॥ ४१ ॥ 
अस्ताकंसमवणं च लक्ष्यते जीवतो यया । 
एष त्वां रामरूपेण कालः कर्षति बानर ॥ ४२ ॥ 
प्रस्ताचलमामी घूं फो तरह तु्दाया मुख वैसे दमक रदा 
ट जैसा कि. जोपित कालल मे दमकता था | देलो यह रामरूपी काल 
तुप परलोक मने जाने कं लिये खच रहा हं ॥ ४२॥ 
येन सम त्िधवाः सवा; ता एकेषुणा रणे । 
इमरास्तास्तव रेन बानरयो वमाः सदा ॥ ४३ ॥ 


# प्रदन्त--'' पने | " 
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पादैर्विृषठमध्वानमागताः किं न बुध्यसे | 
तवेष्टा नलु नामेता भार्या्नद्रनिमाननाः ॥ ४४ ॥ 
इसने युद्धम पक ही पाण मे हम सव वंद्यो क्षा विधवा 
कर डाला। ह राजेन्द्र ! यह सप यंद्रियां जिनको तुम सदा प्यार 
किया करते थे, पौव पौव इतना दूर चनी श्रायो द । इनके तुम 
क्यों नदीं देखते | धपनी प्यासे चन्वदनी {प्सित भार्यां 
फो ॥ ४३॥ ४४॥ 
इदानीं नेक्षसे कस्मास्सग्रीवं पुवगेदवरम्‌ । 
एते हि सपिवा राज॑स्तारथभृतयस्तव ॥ ४५ ॥ 
पुरवासी जनश्चायं प्रिषार्याऽऽपेऽनप । 
¢ 
विसनयेतान्छुवगान्यथोचितमरिन्दम ॥ ४६ ॥ 
धरोर कपिराज सुप्रीष के तुम इ समय कं नही देखते । 
द भ्ननघ ] ये तार शादि तुमरे मंनिगण, भौर पुरन तुमे घेर 
कर दुःखी हो रे दै ह ्रिनदम ! इन सव को जसे सदा यथोचित 
हप से विद्‌ किया करते थे, वैसे विद्रा कते ॥ ४५ ॥४६॥ 
ततः क्रीडामहे सवां वनेषु मदनोकया; । 
एवं विरपतीं तायं पतिशोकपरिष्ुताम्‌ ॥ ४७॥ 
तव हम सव गम से मत्त हा कर, तुम्हरे साथ यहां चनें 
विहार करेगी । इस प्रकार विललाप करती हई शौर पतिशोक से 
विकल तारा के ॥ ४७ ॥ 
उत्थापयन्ति स्म तदा वानर्यः शोककर्विताः । 
एुग्रीवेण ततः -साधंमङ्गद्‌; पितरं खदन्‌ ॥ ४८ ॥ 
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चितामारोपयामास शोकेनाधिहतेन्द्रियः। 
ततोऽन बरिधिवदत्वा सोपसच्यं चकार ह | ४९ ॥ 
शोकविदुल वदस्य ने उटाया । त श्रंगद्‌ ने स्री कै साथ 
रोतै रेते शोका कै वालि को चिता के उपर रखा श्रौर विधि- 
वत्‌ प्रदृक्निणा फर चिता श्राग दो ॥ ५८॥ ४६॥ 
पितरं दीर्धमध्वानं मस्थितं व्याङलेन्ियः । 
ड 2 
संरफृत्य बाचिनं ते तु विधिपुवं पुवद्गमाः ।॥ ५० ॥ 
उस समय पिता के महावाता करते देख श्रंग वद्रत विकल 
दुभा । इस धकार उन वानरो ने विधिपूर्वक्र वालिका श्रधि- 
संस्कार किया ॥ ५० ॥ 
आजग्ुरदकं कतु नदीं शीतनलां युपाम्‌# । 
ततस्ते सरितास्तत्र हङ्गदं स्थाप्य चाग्रतः ॥ ५१ ॥ 
तदनन्तर वे बालि के जलाञ्जलिं देने कै लिये शीतल पं 
निर्मल जन्त चाली नदरी $ तट पर पष्ुचे । बहा भरंगद को भ्रागे कर, 
सुग्रीव ने तारा तथा श्रन्य चान सदित बालि कै अलाञ्जलि 
दी ॥ ५१॥ 
ुग्रीवतारासहिताः सिषिदुवांछिने नलम्‌ । 
ुग्ीषेणेव दीनेन दीनो भूता महावलः । 
समानश्नोकः काङ्तस्थः मेतका्यण्यकारयत्‌ ॥ ५२ ॥ 


मदाव्ली श्रोयमचन्ध जी ने सुग्रीव की तरह शोकाकुल रौर 
उदास हे, वालि का प्रेतकषयं करवाया ॥ ५२॥ 
# पाठान्तर शिवम्‌  । 
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ततस्तु तं वाछिनमयपौरषं 
प्रकाशमिक्ष्वाङ्वरेषुणा इतम्‌ । 
प्रदीप्य दीपताप्रिसमीनतं तदा 
सठक्ष्मणं रामषुपेयिवन्दरिः ॥ ५२ ॥ 
इति पञ्च्विएः सेः ॥ 
तदनन्तर रति बलवान्‌ श्रीराम जीकेष्कदोवाण से निहत, 
भीत श्रि तुद्य तेजस्वी वालि का प्रेतकायं कर, सुग्रीव ल्परण 
खदित वहाँ ्राये, जह श्रीपमचन्दर जी ये ॥ ५६॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का पञ्चोसां सगं पूया दुध्रा । 
-{- 
पडविं ठ 
विंशः सगेः 
- 
ततः शोकाभिसन्तप्ं सुग्रीवं छि्वाससम्‌ । 
शाखामृगमहामात्राः परिवार्योपतस्थिरे ॥ १ ॥ 
शोकरूपी प्रधि से सन्तापित श्रोर गीले घ्र पठने खड़े हष 
सुप्रीव कषा मंतरिगण षेर कर खड़े हा गये॥ १॥ 
अभिगम्य महाबाहुं राममविष्टकारिणम्‌ । 
स्थिताः भाज्चङयः सवे पितामहमिव्षयः | २॥ 


, समस्त वानर लंबी .थुजाश्नों बाले ्नौर सरलता से कायं करने 
बाते श्रीरामचन्द्र जी के पाख जा, उसो प्रकार लद्धे हुए, मिश्च 
ध अृषिगण ब्रह्मा जो फे पास ज्ञा ओर हाथ जोड कर खड़े होते 

॥२॥ = 


# 1 
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ततः काञचनरैलामस्तरणाकरंनिभाननः । 
अत्रवौतमाञ्जलछिवाकयं दनुमान्पास्तासजः ॥ ३ ॥ 
तदनन्तर तर्णं धूं को तरद लाल मुल बाले प्रौर सुवणं पर्वत 
की तरह प्रकाशमान पत्रनतनयथ श्रोददुमान जी दाथ जोह कर, 
धोरभचनच््‌ जी से बेक्ते। ३॥ 
भवत्यसादासयुप्ीवः पिरैतामहं महत्‌ । 
वानराणां सुदुष्पापं पप्तो राज्यमिदं प्रमो ॥ ४ ॥ 
हे सन | श्राप्णी कृ वे सुग्रीव ने, वड़े वड़े दतं वाने रौर 
वड़े वलो पष्ं महात्मा घने का प्रपते पिता पितामहादिकों शा 
यह राज्य जिसका मिलना दुर्नम था, पाया है ॥ ४ ॥ 
भवता समुज्ञातः प्रविश्य नगरं श्भम्‌ । 
कार्याणि 
संविधास्यति कायांणि सर्वाणि सपुद्द्गणः# ॥ ५॥ 
हे प्रभो ! द यह ग्रापर रज्ञा प्रात करः किष्किन्धपुसै में 
जञा, श्रपने घुष्दों सदित समस्त कायं करगे ॥ ५ ॥ 
स्नाताऽयं विविपरगन्धैरोषधैश्च यथाविधि । 
अचयिष्यति रतै मा्यैश्च लां विरोषतः ॥ ६ ॥ 
फिर यह विविध भांति कमी सुगन्धिणुकत श्रोषधि्यो से विधिः 
चत स्नान शर, रलं मालजादि से तिशष रूप से आपका पूजन 
करेगे ॥ ६॥ गमितो 
इमां गिरिगुहां रम्यामभिगनतुमितोहसि । 
दुरुूष्व खामिसम्बन्धं' वानरान्सम्महषेयन्‌ ॥ ७ ॥ 
१ वानराणां खामिनासम्बन्धंकुत--सु्रीवं वानरराजं कुर । ( गो° ) 
# पाठान्तरे" सुहृज्जनः ” । ~ 
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प्रतः श्राप किष्निन्धा रे पधासिथि ग्रौर उप्रीव के वानरराज ` 
बना फर, प्रसन्न कीजिये ॥ ७॥ 
एबदुक्तो हसुमता राघवः परवीरहा | 
परसयुवाच इनूमन्तं बुद्धिमान्वाक्यकाविदः ॥ ८ ॥ 
शतुहन्ता, श्रनिुद्धिमान्‌ ग्रौर वाक्यविशारद धीरामचन्र जी 
हसुमान जी के ये वचन युन, उनसे त्रान ॥ ८॥ 
चतुदश समाः सौम्य भ्रामं वा यदि वा पुरम्‌ । 
न्‌ प्रवक्ष्यामि दतुमन्पतुनिर्देरपाछकः ॥ ९ ॥ 
हे सोम्य } मे चौदह षं तक भ्राम श्रथवा नर के मीतर 
नहो जा सकता । वरयोकि मुभे पिता की श्ना का पालन करना 


है 1६ ॥ 
ड + ॥ सग्रवेा £ 
सुसगृदां गुहां रम्यां शुग्रीवेा वानरपभः । 
भविषटो विधिवदीरः कषिप्रं रज्येऽभिपिच्यताम्‌ ॥ १० ॥ 
उस खखदधिशाली दिव्य किष्किन्धापुरी में वानरघेषठ सुप्रीव 
जाये थोर तुम सव शीघ्र ही विधिपूर्वंक उनको राजसिदासन पर 
श्रमिषिक्तं करो ।। १०॥ 
एवुक्त्वा इनसन्तं रामः सुग्रीवमवरवीव्‌ । 
शक्ना एत्तसंपननुदाखलटविक्रमम्‌ ॥ ११॥ 
इममप्यङ्गदं वीर योवराज्येऽभिषेचय । 
श्यस्य स सुतो च्येष्टः सद्शो विक्रमेण ते ॥ १२॥ 
श्रीरामचन्द्र ज्ञी हनुमान जी से यह कह कर, फिर पुत्रीव से 
कदने लगे, हे वीर ! दलो तुम व्यवहारुशन हो, श्रतः तुम इन 
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उदार, पं वलविक्रमशाली बीर भ्रंगद्‌ के युवराज वनश्नो । 
क्योकि यद्‌ तुम्हारे वड़े माई का येषु दै श्रौर परक्रम म तुम्हारे 
ही सदश है ॥ ११॥ १२॥ 
अङ्गदोऽयमदीनात्मा यौवराज्यस्य भागनम्‌ । 
परवोऽयं वार्षिको मासः श्रावणः सरिलागमः ॥ १३॥ ` 
प्रंगद्‌ वड़ा उत्साही है रोर युवरोज हैने योग्य. है। देखो वषा 
पूत का यह प्रथम मास श्रव्रण है ॥ १३॥ 
रताः सौम्य चत्वारो मासा वार्षिकसंतिकाः । 
नायषुयोगसमयः प्रविश तवं पुरीं माम्‌ ॥ १४ ॥ 
श्नोर चौमासे के चार मास हेते यद प्रसिद्ध दी है। श्व 
समय सीता जी के खोजने का काम नदीं है सकता) प्रतः तुम 
क्रिभ्किन्धाे जाश्रो ॥ १४॥ 
असिन्वत्स्याम्यहं सौम्य पवते सहटक््मणः । 
इयं गिरिगुहा रम्या विशाखा युक्तमाषता ॥ १५॥ 
श्नौर मै लदश सहित इस पर्वत पर निवास क्षणा ! यद 
पर्व॑त कौ कन्दस वड रमणीक, जशी चौड़ भोर वादार दै ॥१५॥ 
भ्रमूतसलिला सौम्य परभूतक्मरोतपला । 
कार्मिके समसुधापते तं रावणवधे यत ॥ १६॥ 
.इसके पाञ्च ही बहुत जलयुकत शरोर लिने हु कमल के एनो 
से युक जलोशय भी दै । जव कार्तिक मास लगे, तव तुम सवण 


के वधं के ज्ञि यल्ल करना ॥ १६॥ |, 
। वाऽ रा० कि०्--१६ 
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1 
एष नः समयः सौम्य भवि त्वं खमाख्यम्‌ । 
् ५ 
अभिषिक्तः सखराञ्ये च युद! संमदषय ॥ १७॥ 
इस समय तुम श्रपने धर जा कर श्रौर श्रपना राज्याभिषेक 
करवा, ्रपने दमित के प्रसन्न केसो ॥ १७ ॥ 
` “ इति रामाभ्यलुङ्ञातः सुग्रीवो वानराधिपः । । 
भरविषेश पुरीं रम्यां किंषठिन्धां वाछिपाछिताम्‌ १८॥ ` 
जव भ्रीरामने इख प्रकार श्मक्ता दो, तव वानरयज सुप्रीव 
वालि छी रमणीक राज्ञधानौ किणिन्धापुसे मे गया ॥ ८ ॥ 
तं वानरसहस्राणि भविष्टं वानरेश्वरम्‌ । 
अभिवाद्य भिष्ठानि सर्वत; पर्यवारयन्‌ | १९ ॥ 
ज्ञाते समय हज्ञाो बानर सुप्रीच को प्रणाम कर श्रौर चेर कर 
नगरे में प्रविष्ट हुए ॥ १९॥ 
ततः भरकृतयः सवां दृष्टा हरिगणेशवरम्‌ । 
परणम्य मूर पत्ति वसुधायां समाहिताः ॥ २० ॥ 
वहां पवने पर समस्त प्रजा फ लोगों ने कपिरज को साट्‌ 
प्रणाम किया ॥ २० ॥ 
सुग्रीवः कृतीः सवां सम्पभाष्येत्थाप्य वीर्यवान्‌ । 
भ्ातुरन्तःपुरं सोम्यं परिवेश महावलः ॥ २१॥ 
तव पराक्रमी सुग्रीव ने उन खव का उडा कर, उनसे प्रीतिपूवंक 
बातचीत की श्रौर फिर वे महाषली सुघ्रीव धपते भाई कै रनवास 
मे गये॥२९॥ 8 
भविश्य त्वभिनिष्कान्तं सुग्रीवं वानरषभम्‌ । 


अभ्यषिञ्चन्त पुद्दः सदृस्राक्षमिवापराः । २२॥ 
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वानरश्रेध सुप्ी् जत्र रनवाक्त से निकले, तवर उनके सुहदो मै 
" उनश्ना रास्याभिषेक उमी प्रकार किया, निस प्रकार देवता लेग 
ह्र का किया करते द ॥ २२॥ 
तस्य पाण्डरमानदूनुश्चरं हेपपरिष्छतम्‌ । 
क्छ च बारुव्यजने हेमदण्डे यशस्फरे ॥ २२॥ 
सौते की डंडी का सफेद कुत्र श्रौर सोते की उड्यां केदो 
वहथा चमर ध्रमिषेकर के क्ये वे लेग ले राये ॥ २३॥ 
तथा सर्वाणि रतानि स्वंषीनौषधीरपि } 
सक्षीराणां च दक्षाणां परोहान्कुष्ठमानि च ॥ २४ ॥ 
नोर श्रते प्रकार के रत, सव भकार के वीज, सव श्रोषधिया, 
स्तीर वलि वृतो फ रहर श्नौर तरह तर्ड के पुल मी एकत्र कयि 
भये | २४॥ 
क्छानि चैव वञ्चाणि श्वेतं चैवातुरेषनम्‌ । 
सुगन्धीनि च माल्यानि स्थल्जान्यम्बुनानि च ॥ २५ ॥ 
चन्दनानि च दिव्यानि गन्धांश्च विविधान्वहून्‌ । 
अघ्नत जातरूपं च मियङुमधुसरपिषी ॥ २६ ॥ 
द्धि चरथं च वैयाघ' वाराही चापयुपानह । 
समालम्भनमादाय रोचनां समनःतनिकाम्‌ ॥ २७॥ 
सफेद घ, कपुंसादिक सफेद उवटन, छुगन्धियुकत परो के 
हार ुलाध क एल, दिज्य चम्दन, दिभ्य घुगन्धियुक वस्तुप, भकतत, 
पिवंगु, मधु, सरसो! दहो, न्यप्रचम, शुकर के चाम क जते, समा- 


४ 


= पाढन्तरे-" षष्ठताज्ञात *। 
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लम्भन नाम का श्रुलेषन विरो, गेरोचन, मैनसिल, श्रादि 
सामत्री श्भिषेक के लिये पक्र की गयी ॥ २५॥ २६1 २७॥ 
आनयुसत्र दिता वराः कन्यासत॒ षोडश | 
ततस्ते वानरश्रेष्ठं यथाकारं यथाविधि ॥ २८ ॥ 


1 0. 


रतरवसैरच भकः च तोषयित्वा द्विज्पभान्‌, । 
ततः दुरपरिस्तीणं समिद्धः जातवेदसम्‌? ॥ २९ ॥ 
मन्त्रपूतेन हविषा हत्वा मन्वविदो जना; । 
ततो हेमप्रतिष्ठाने वरास्तरणसंहते ॥ ३० ॥ ` 
परासादरिखरे रभ्ये चित्रमास्योपशोभिते । 
भाडसुखं विविधेभ॑न्; स्थापयित्वा वरासने ॥ ३१॥ 
पिर सुलक्षण युक्त सोलह कन्या प्रसन्न होती दुरं श्रमिपेकष्यल 
मँ श्रायीं । तदनन्तर उन वानो ने यथाविधि ध्रभिषेक करने क लिये 
र्नो, षसो श्रोर मच्य पदार्थो से ( प्मिषेक कृत्य कराने को भ्रयि 
इष ) ब्राह्मणों को सन्तुष्ट किया । मंत जानने बाले ब्राह्मण, वेदी पर 
कुश वित्वा कर श्रोर भ्रमि प्रज्स्पलित कर, मंत्रों से पवित्र हविभ्यान्न 
की श्राहुति देने लगे । जव हघन समाप्त हुश्रा, तव मनादर सुवणं 
भूषित विदठोनों से युक्त, चित्र श्रौर मालाथों से शोभित स्मरणीय 
भवन को श्द्रारी पर, ्रेएतिहासन पर, मंत्रो से रिधिपूवंक, पूवं 
को सुख करवा, सुग्रीव के वैडाया ॥ २८ ॥ २६॥ ३०।२१॥ 
नदीनदेभ्यः संहृत्य तीर्थेभ्यश्च समन्ततः । 
आहय च सषुदर्यः सर्वेभ्यो वानरष॑भाः ॥ ३२॥. 
१ द्विनषेभान्‌--याजना्ंमाहूताम्‌ । ( गो० } २ स्मिद्ध--ऽवरित' । 
( गो° ) जातवेदसम्‌-अगभ्निं । ( गो } * पराठान्तरे--५ मक्षयैः » । 
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क निधाय पिमखाः जभ; । 
शुभेषषधमुङ्गेरच कररौश्चापि कामैः ॥ २३ ॥ 


शञासचहृष्टेन विधिना महर्षिविहितेन च | 
गजा गवाक्षो गपयः शरभो गन्धमादनः ॥ ३४ ॥ 


मन्दश्च द्विविदश्चैव हतुमाज्ञाम्बवामल; । 

अभ्यपिशवन्त ग्रीवं रसन्नेन सुगन्धिना ॥ ३५ ॥ 

सङिखेन सदसक बसव पासं यथा । 

अभिषिक्ते तु सुग्रीवे सर्वे वानरपुङ्गवाः ॥ २६ ॥ 

भयुकरु्महात्मानो हू्स्तत्र सदसः । 

्वनपुग्रीव (९ 
रामस्य तु वचः इवन्धुग्ीवे हरिपुङ्गवः ॥ ३७ ॥ 
फिर नदियों, नदो, तीयो मौर सभर से वानरोत्तम दवारा लाये 

हु बिधरल जलो को सेनोँके धडँमं मर दिया फिर वैल के 
साों मे तथा सेनि के कलसो मे उन्द भर कर, मदर्विप्राक् शासक 
वियि से, ग, गवान्त, गय, शरभ, गन्धमादन, मेद्‌, दिविध, 
दहमान श्रौर जाम्बवान ने विमल पुगन्धियुर नल से सुप्रीष. को 
वैसे दी स्नान कराये, जैसे श्र्टनघु इन्र ओ स्नान करवति ईह । जव 
दस प्रकार सुप्रीव का श्रभिषेक हो गया, तव हज्ञारों वानरपुङ्गव 
हित हो प्रानन्दध्वनि करने लगे । तदनन्तर बानप््ेष् सुग्रीव ने 
क्ोसमचन््रजी की श्क्षा के श्रनुखार ॥३२॥३२॥ ३४॥२५॥ 
३६ ॥ 3७ ॥ 

अङ्कदं सम्परिष्वज्य योवराज्येऽभ्यषेचयत्‌ । 

अङ्खदे चाभिषिक्तं त॒ सालुकोाः एवङ्गमाः ॥ ३८ ॥ 
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साधु साध्विति सुग्रीवं महात्मानोऽभ्यपुनयन्‌ । 
रामं चैव महात्मानं लक्ष्मणं च पुनः पुनः ॥ ३९ ॥ 
श्नौर श्रगद्‌ को गले लगा युचराजपद्‌ पर प्रतिष्ठित किया । 
छेगद्‌ कै युवराज पद पर श्रमिक दे, श्नौर धगद्‌ पर द्या , 
दिखला, सव बानर ^“ बाह वाह्‌ “ कह कर, महात्मा सुग्रीव की 
वड़ा करने लगे । तदनन्तर पे सव प्रसन्न हो, महत्मा धरीरामचनद्ध .. 
श्रौर ज्षद्मण की वार वार स्तुति करने लगे ॥ ६८ ॥ ५६॥ 
परीताश्च तुष्टुवु; सर्वे तादृशे तत्र वतिति% । 
हष्टपुष्टननाकीणां पताकाध्वनशोभिता । 
वभूव नगरी रम्या किष्किन्धा गिरिगहरे ॥ ४० ॥ 
सुप्रीव रौर भ्रगद का श्रमिषेक देख, सवे वानर प्रसन्न ष 
प्रोर वह किष्किन्धा नगरी हृष्ट पु जनों से भर गयी तथा ध्वज्ञा , 
पताकाश्च से सुशामित दो, प्रत्यन्त दर्शनीय हा गयी ॥ ४० ॥ 
निवेद्य रामाय तदा महासने 
महाभिषेकं कपिवाहिनीपतिः । 
स्मा च भाया भतिरुभ्य बौर्यवा- । 
नवाप राज्यं त्रिदशाधिपो यथा ॥ ४१॥ 
इति षड्विंशः सगः ॥ । 
श्रमिषेक का सारा वृत्तान्त श्रीरामचन्द्र जी से निवेदन कर, 
केपिसेनापति महापराक्रमी सुग्रीव, भ्रपनी भाया समा के प्राप्त करः 
इन्द्र कौ तरह वानरराज्य पर प्रतिष्ठित हप ॥ ४१ ॥ 
किषकन्धाकाग्ड का छवीस्वां सगं पुरा इश्रा । 





> पाठान्तरे-+ वर्तिनि । 


सतविंशः सर्गः 
~~ श 
अभिषिक्ते ठ सुग्रीवे परविष्टे वानरे गुहाम्‌ । 
आनगामर सदं भव्रा रामः परस्तवणं गिरिम्‌ ॥ १॥ 
जय सुग्रीव का श्रमिषेक दो चुका धोर वे किष्किन्धा मेँ चत्त 
गये, तव श्रीरामचन्द्र जो जदमण के श्रपने खाथ ले, प्रक्षरण पर्व॑त 
पर चले श्रये ॥ १॥ 
शोदूरष्गसंुष्ं सिदेभापरवैहेत्‌। =` 
नानागुर्मरतागरूदं वहुपादपसद्ुलम्‌ ॥ २॥ 
चह प्रस्रवण पवत एदल, रौर शो से भरा हुमा धा परर 
भयङ्कर सिंह उस पर दृहा करते थे । श्रनेक प्रकार की भायां 
लता श्नौर वृत्तो से वह भरा पूराथा॥ २॥ 
ऋक्षवानरगोपच्छैमाजां रथ निषेवितम्‌ । 
मेयश्चिनिमं रैं नित्यं शुचिजराश्रयम्‌ ॥ ३ ॥ 
उस पर रोद, वंद्र, गेपुच्छ, वनविलाय रहा करते थे । वह 
मेधाडम्बर क। तरद देल पडता था ! ऽस्त पर जा पानी के शरन 
थे उनका जल सद्‌ साफ रहता था ॥ ३॥ 
तस्य रैलस्य शिखरे महतीमायतां गुहाम्‌ । 
भत्यगहत वासार्थं रामः सौमितिणा सह ॥ ४॥ 


उस शैल की तारी पर प्कवड़ी लंवी चेडी ुफा धी। 
श्नोरम्रचद्ध जी ने लद्मण खदित उस गुफा को रने ® लिये पसंद 


किया॥ ४५) 


२९८ , ५ किष्किन्धाकायडे 


तवा च समयं सौम्यः सुग्रीवेण सहनषः । 
कालयुक्तं महदराक्यद्चवाच रघुनन्दन ॥ ५॥) 
विनीतं भ्रातरं भराता लक्षमणं टक्षिमविधनम्‌ । 
इयं गिरिगुहा रम्या विंशाङा धुक्तमारुता ॥ ६ ॥ 
प्रनघ श्रोरामचन्दध जी ने सुप्रीब ॐ साथ पेत पररहने को 
प्रवधि मिश्वित कर, श्री के बढाने वाले पदं षिनोत भाई लष्मण 
ज्ञी से ममयातुङ्कन बचन कदे । ( वे वाति ) दे लद्मण | यह पवत 
की कन्दरा वड़ो मनोहर, लवी चैड़ी भौर वादार है ॥ ५॥६॥ 
अस्यां वसाव सौमित्र वषैरात्रमरिन्दम । | 
` मिरिमृङ्कमिदं रम्यञु्तं पार्थिवात्मज ॥ ७ ॥ 
हे सौमित्र | हे श्ररिष्द्म | मै षषोकाल यदी, वितर्जिगो । है 
सृपनन्द्न ¡ इस पंत का शिखर, रमणीय, श्रौर चा है ॥ ७ ॥ 
समेतामिः एृष्णताभ्रामिः शिछाभिरपरोभितम्‌ । ` 
नानाधातुसमाकौरं दरोनिमस्ोभितम्‌ ॥ ८ ॥ 
यह सफेद, कालो ओर लाल र्ग ङी रिलाश्चों से शोभित 
श्रोर नाना धातुर्न से चिच्रित है श्चौर जल के फत्ने तथा गुफाभं 
~ सेभी शोभितरहे॥८॥ 
विविधे षण्डे चारषित्ररतादेतम्‌ । 
नानाविहगसंधुष्टं मयुररवनादितम्‌॥ ९ ॥ 
यह श्रनेक वृत्त समूहो शौर मनोहर षिचिश्र लताश्रो से धिय 


षः नाना प्तियों से युक्तं श्रौर मेयं शब्द से शब्दायमानं 
॥ 8 ॥ । 
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मातीडन्दगुरखश सिन्धुवारकुरण्यकेः 
कद्म्नानुनसर्ञेश्च पुषितैरपशोभितम्‌ ॥ १०॥ 
पुष्पित मालती ग्रौर इन्दो क शुच्छ से तथा सिरस, फक, 
. श्रजन प्रोर साघुरभ्रो के पेड़ो से सुगाभित है ॥ १०॥ 
इयं च नछिनी रम्या फुट्वपडूनमण्डिता | 
नातिदरे गुहाया नौ भविष्यति पासन ॥ ११॥ 
- ै राज्कमार ! खिते हुए कमल के फूलों से मूषित नदौ) जन 
चढ़ने पर हमा युफा के समीप हौ वहने लगेगी ॥ ११॥ 
पागुदक्मवणे देशे गुहा सधु भविष्यति । 
पश्चाचेवोनता सोम्य निवातेयं भविष्यति ॥ १२॥ 
हम गुफा के शानक की भूमि नोची है नौर इसका पिला 
भाग ञ्चा दै । इस लिये हमं यहां हना का उर नदीं रहेगा श्र्थात्‌ 
इवा ॐ श्छोकों से चरि जल भो न श्रवेण ॥ १२॥ 
गृहादवारे च सौमित्रे शिखा समतछा शुभा । 
शु्ष्णा चेवायता चव भिन्नाञ्जनचयोपमा ॥ १३ ॥ 
हे लद्ण } गुफा के द्वार पर जे शिला है । वह समतक्न श्रौर 
चिकनी तथा लंबी चौड़ होने से यहां रने बलों के लिये; 
कव्याणदाविनी है श्रौर रंजन की तरह काली है ॥ १३॥ 
गिरिभृङ्गमिदं तात प्रय बोत्तरतः शभम्‌ । 
भिनाज्ञनचयाकारमम्भोधरमिवेत्थितम्‌ ॥ १४॥ 
हे तात ! यद देख उत्तर की श्रोर शस पवत का शिखर 
प्म्तन करे हैर की तरह रथा उपड हुए मेघ की तरह देख पड़ता 


ह] १४॥ 
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दक्षिणस्यापपि दिशि स्थितं उवेतपिवापरम्‌ । 
कैलासरिखसर्यं नानाधातुविभूषितम्‌॥ १५॥ 
दृद्धिण श्रोर भी कैलाम पर्वत के गिलर की तसह शौर श्वैत 
मेधो के खमान पतं ध्नेक प्रकारक धातु्रो सेरंगा श्रा, यद 
पर्व॑त रिखर रोमायमान हो रहा है ॥ १४॥ 
पाचीनादिनीं चैव नदीं भृरमकदंमाम्‌ । 
गहायाः पूवत; पश्य त्रिकूटे जाहवीमिव ॥ १६॥ 
दस शुफा कै श्रत्रभाग मे कोचड्‌ रदित श्रौर पूरं कौ श्रोर वहने 
वाली यह नदौ उसी भकार शोभायमान है, जिस प्रकार तिकः 
पर्वत पर गद्भा शोभायमान हो ॥ १६ ॥ 
चम्पकैसितिलकैस्तारे स्तमाठे रतिथुक्तयैः । 
ग ठैश्च ( अरोकेदयैव (= १५ 
पद्मफोः सर टैश्चेव अशोकेचैव शोभिताम्‌ ॥ १७॥ 
वानीरेस्तिमिरेश्चैव वङ्घुरै १० | 
चैव वरैः केतदेधवैः । 
दिन्तारेस्तिरिरेनीपेवे्रकैः कृतमालकेः ॥ १८ ॥ 
तीरजैः शोभिता भाति नानारूपैस्ततस्ततः । 
वसनाभेरणोपेता प्रमदेवाभ्यरंडृता ॥ १९ ॥ 
इसके त्वती श्रोर तरह तरह के चंपा, तिलक, तालः 
तमाल, पैक, पद्मक, पीत देवदार, श्रशोक, वानीर नामक 
वंत, तिमिर बृक्त, मोलसयी, फेवड़ा, हिण्ताल, तिमिश, वैत श्रोर 
ध्रमलतासादि चत्त, जे इसके जल से उत्पन्न हुए दै, इस नदी की 
पेसी शामा वदा रहै है, जेते वद्ञाभूष्रण से श्रिभूषिन स्री सुरभित 
होती है ॥ १७ ॥ १८ ॥ १९॥ 


ऋ पाठान्तरे--“ चस्पकैस्तिककैर्वैव वङ्कः केतकैंवेः ” । 
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रत्याः प्क्षिसद् स्च नानानादैर्विनादिता । 
(> भ. , “^ 
एककमलुरकतर्च यक्रवाकैरखडफृता ॥ २०॥ 
सेड पक्तियो के डो कौ तरह तरह की वेलियां सुना 
। ५४ है श्रौर परस्पर भ्रलुराग गु चकवा चक{ से यह भूषित 
॥ २० ॥ 


पुलिनेरतिरम्येश्च हंससारससेवितैः । 
महसन्तीव भात्येषा नारी सवविभूपिता ॥ २१॥ 
प्रति रणीय तोर देशों से शोभित तथा हंस प्रौर सारस 
पर्तियो से सेवित हने के कारण यह नदो श्रनेक प्रक्रार के रल- 
अटित भामूषणीं से विभूप्ति ल्ली कौ तरह हंखती हुईं सो जान 
पडती है ॥ २२ ॥ 
कचिन्नीरोतपटेश्छना भाति रक्तोतपरैः कचित्‌ । 
चिदाभाति शुक्च दिव्यैः इयुदङ्डपरैः ॥ २२ ॥ 
इस नदी मेँ कीं नीले रंग के, कहीं लाल रंग कै कमल कै परल 
फल रद है श्रर कहीं दिव्य सफेद्रेण की ह्षुदनी कौ कलियां 
शसक सेमा वहा रही हे ॥ ५९॥ 
पारिवरतेगुंण वर्दिणकरौश्चनादिता । 
रमणीया नदी सौम्य शुनिसहिपेषिता ॥ २३॥ 
सेकं जलपत्ती, मूर प्रौ करौच इसके तट पर वन रहे द । 
इस सुन्दर रमणीय नदौ फे तट पर ऋषिगण भौ बास करते 
॥ २६॥ 
% पादान्तरे--** अन्योन्य “ । 
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परय चन्दनदक्षाणां पडक्तीः सुरचिता* इव । 
ककभानां च इर्यन्ते मनसेवोदिताः समम्‌ ।॥ २४ ॥ 
देते.चन्दन के वृतो कौ पंक्ति पेसी जान पडतो दैःमानो माला 
गृथी दुर हो श्रौर श्र्जुन वृतौ की पंक्तयां रेसी देख पडती ई 
मानों मन के स्प से उगी हो ्र्थात्‌ नैखा फिसो ने मनम्‌ 
चाहा हो वैखे दी पक पंक्ति मे लगो हो ्रथवा किंस कौ लगा इ 
हो ॥ २ ॥ 
अहो सुरमणीयोऽयं देशः गत्रुनिषूदन । 
हं रंस्याव सौमि साध्वत्र निवसावर ॥ २५॥ 
हे शघ॒निपूदन ! यह ते परम रमणीय स्थान दै । हे सौमित्र 
इम लेग यदा वड़े खश्च से निवास करे ॥ २४ ॥ 
इतश्च नातिदूरे सा किष्किन्धा चित्रकानना । 
सग्रीषस्य पुरी रम्या भविष्यति नृपात्मज ॥ २६॥ ` 


है राजञक्कमार [ यहा एर रहने से पुरीव कौ रमणीय शौर 
चित्रविचित्र काननों वाली किकिन्धा पुरो मौ वहत दर नदी 
पड़ेगो ॥ २६ ॥ । 


गौतवादिनि्ोषः भ्रुयते जयतांवर । 
नदतां वानराणां च मृदङ्ञइम्बरः सह ॥ २७॥ 


® > 


हे विजयिधरेष [ देल, यहां से गाने वजाने का शब्द्‌ रौर 
वानो का गजेन तजन, ङग को गमश म मिल कर, सुनाई पदता 
है ॥ २७॥ 


॥॥ 





१ बुरदिता इव--माखारूपेणं अरथिवः इव | ( गो° ) 
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उब्ध्वा भार्य कपिवरः भाय राज्यं सुहृदः । 
भुवं नन्दति सुग्रीवः सम्भाप्य महतीं भियम्‌ ॥ २८ ॥ 
कपिवर सुग्रीच पनी मार्या, राज्य श्रौर महती राज्यलद्पी 
प्रष्ठ करे कै, श्रपने मित्रों के साथ निन्द्‌ मनाता होगा ॥ २८ ॥ 
इत्युक्त्वा न्यवसत्तत्र रापः सदरक्मणः । 
वहुहयवरीकज्ञे तसिन्प्तवणे गिरौ ॥ २९ ॥ 

स प्रकार क, लदमण सहित ध्रीरामचन्दर॒॒जी इ श्रायन्त ` 
मनोहर कन्दरा वाजे भौर ्ननेक दश्यां से युक एवं कु्वाले परसवण 
पाड पर रहने लगे ॥ २६ ॥ 

सुषुतेऽपि वह्रवये, तसिन्ि धरणीधरे । 

. वसतस्तस्य रामस्य रतिरद्पाऽपि नागवत्‌ ॥ २० ॥ 

यद्यपि उस पर्वत पर सव प्रकार का सुपस था, वहूतसे 
पुष्प फलादि थे, तथापि धोरामचन्द्‌ का मन बहा रहमे से प्रस्त 
ने हृप्रा॥३०॥ 

हृतां हि भाय स्मरतः भणेभ्योऽपि गरीयसीम्‌ । 
उदयाभ्युदितं दृटा शशाङ्कं च विशेषतः ॥ ३१॥ 
क्योकि जव वे प्राण से भौ श्रधिक प्यारी श्रोर हरौ हुई सोता 
का सरण करते श्रौरं विशेष कर जव वै ठदयाचल पर दिति हेते 
हप चन्द्रमा के देखते ॥ ३१॥ म 
आविवेक् न तं निद्रा निशासु शयनं गत्‌ । 
तत्सदुत्येन शोकेन बाष्योपदतचेतसम्‌ ॥ ३२ ॥ 
१ बहुद्न्ये--बहूपुपपफरादिधने ! ( पो ) 
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तव श्रीरामचन्द्र जो सोता के वियागजनित शेक से भाष्‌ 
वते श्नौर हतघद्धि हो जति थे तथा रात मेँ उनका विस्तर पर 
त्ेटने पर भी नीद नदीं प्रातो थी ॥ ३२ ॥ 
तं शोचमानं कास्थं नित्यं शोकपरायणम्‌ । 
तुल्यदुःलोऽ्ीदभाता रक्ष्मणोतुनयन्वचः ॥ ३३ ॥ 
सदैव शाकाम्बित श्रीरामचन्द्र डी के शोकाकुल देख, उन्ही 
क्षी तरह शाकाङ्घल लदश जी ने धीरापचन्दर जी से न्रतां प्क 
ह वचनं कदे ॥ ३२ ॥ 
अं वीर व्यथां गत्वा न तं शोचितुपर॑सि । 
शोचतो व्यवसीदन्ति सर्वाथां विदितं# हि ते ॥ ३४॥ 
हे बोर | श्राप व्यथित हो शेकङ्घक्त न हो, क्योकि भाप 
सव जानते ही है क्षि, शकर करने बाले लेग सदा कषही पाया 
करते है ॥ २६ ॥ 
भवान्कियापरो लोके भवान्दंवपरायणः । 
आस्क धर्मरीररच व्यवसायी च राघव ॥ ३५॥ 
शोक न करने का कारण वतलाते हप लकमण जौ कहते दै कि, 
श्राप श्रलिलभरुवनकासियों की क्रियां ॐ भवरत है श्रोर दैव 
तानो को तृप्ति करने तालो के भाश्रयस्यल मी आप ही दै 
( शिरोमणिदीका के मतानुसार ) दे राघव ! राप श्रास्तिक है, 
धमोनुष्ठानतत्पर है प्नौर उघमी है ॥ ३५॥ ४ 
न हव्यवसितः शत्रं राक्षसं तं विदोषः । , 
समथेस्तं रणे इन्त विक्रमजिह्यकारिणम्‌ ॥ ३६ ॥ 
# पाठान्तरे“ विदितं “ । 


¢ 
1 
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यदि भाप शचिसी प्रकार का उचोग न कर, श्रपना चिच विकल 
रगे, त उल कपद्राचारी र्त्र रावण कर युद्ध भे राप कैसे 
मार सकगे ॥ ३६॥ 


सथुन्मूटय शकर त्वं व्यवसायं स्थिरं र । 
ततः सपरिवारं तं निभ लं कर राक्षभम्‌ ॥ २७॥ 
श्रतः श्राप शोक को निमंत कर उद्योग में लगिये। तदनन्तर 
श्राप सपस्विर उस रावण का नमल कस्यि॥ ३७ ॥ 
पृथिवीमपि ऋङत्स्य ससागरनाचखम्‌ । 
प्रिवतंयित्‌ं शक्तः किमङ्ग पुन रावणम्‌ ॥ २८ ॥ 
हे राम ¦ श्राप ते ताग, चन श्रौर पर्वतो सहित इस पृथिवो 
को उलट सकते दै । सपथ्रण शीते वात दीश दै॥३८॥ 
दर्तालं प्रतीक्ष मष्र्काटोऽयमागतः । 
ततः सरा सगणं रप्रणं त्वं वधिष्यसि ॥ ३९ ॥ 
रसात ता सिर्पर दी है, प्रतः श्राप णसा तक ठरे । 
तव साव्यं श्रीर्‌ परिव।ए सदि तुम रावण का वध करना ॥ २६॥ 
अहं तु खलु ते वीयं परुं भतिवोधये । 
दीपैराहतिभिः काले मसमच्छनमिवानलम्‌ ॥ ४० ॥ 
राख से दको इई भ्राग के श्राहुति द कर भ्ञ्वलित करने की 
तरद श्रापकरे सेते हुप पराक्रम के मेँ जगाता द ॥ ४० ॥ 
रक््मणस्य तु तद्वाक्यं प्रतिपूजय हितं भम्‌. | 
राधवः पुहृदं िगधमिदं वचनमव्रवीत्‌ ॥ ४१ ॥ 
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लद्मण जी कै उपयुक्त श्रार ईितक्रारा वचर्ना का श्रद्र कर 
हितैषी श्रौरस्तेद्यी लद्मण जी से श्रीरामचन्द्र जो यष्ट कने 
त्तमे ॥ ४१॥ । 

वाच्यं यदुरक्तेन स्िग्धेन च हितेन च । 
सत्यविक्रमयुक्तंन तदुक्तं रक्ष्मण त्रया ॥ ४२ ॥ 

ह लदमण ! शरयुरागी, स्नेही, दितैषी श्रौर सत्यपराक्रमी पुद्य 
क्षा जेखा समस्फाना उचतदहे, वेसा हो तुमने मुरे समराय 
ह ॥ ४२॥ 

एष शोकः परिलक्तः सवंकार्यावसादकः 
विक्रमेष्वप्रतिहतं तेनः परोत्साहयाम्यहम्‌ ।॥ ४३ ॥ 

यह लो, मेने समस्त क्यो ॐ विनाश करने चते त्ेक को 
त्याग दिया । शवे में पने परक्रम सम्बन्धौ दुराधयं तेल के प्रोत्ला- 
दित कर्ताहं ॥४३॥ 

शर्कार प्रतीक्षिष्ये स्थितोसि वचने तव । 
सुग्रीवस्य नदीनां च प्रसादपरुपाख्यन्‌ ॥ ४४ ॥ 

मे तुम्हारा वचन ग्रान कर, सुत्रीव की सहायता श्रौर नदियों कौ 
श्रनुकरूलता धरा करने के लिये, शर्राल कौ धरतीन्ञा करँगा ॥४७॥ 

. उपक्ररेण वीरस्तु प्रतिकारेण युज्यते । 

` अदृतहञोपमतिकृतो इन्ति सस्ववतां मनः ॥ ४५ ॥ 

जो बौर पुर्थ होते है, षे श्रपते उपकासै पुरुप का प्रवश्य 

भ्रघयुपकार कस्ते ही ईद । वे यदि रतघ्न हो जाय भोर उपकार केन 


मान, प्रत्युवकार न करं ; तो पेखा करने वालों के मन उनकी श्रोर 
से फट अते ॥ ४५॥ „ . , 
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अयैवषुक्तः पणिधाय टक््षणः 
छरताज्ञटिस्तसतिपूज्य भाषितम्‌ । 
उवाच रामं खभिरामदर्धनं 
¢ ४५ ^ 
प्रदश्मयन्दशनपात्पनः यभ्‌।॥ ४६ ॥ 
फिर लकमण जी श्रारामचष््र जी के युक्तियुक्त वचन सुन 
भोर उनकी प्रशंसा कर, हाथ जाड कर, भीरामचन्ध जी के सुख 
हो, यह वेले ॥ ४६॥ 
यथोक्तमेतत्तव सव॑मीप्सितं 
नरेद्र कतां न चिरादधरीर्वरः। 
गररत्यतीक्षः क्षमतामिमं भवा- 
ञ्जटम्रपातं रिपुनिग्रहे धृतः ॥ ४७॥ 
हे नरेन्ध ! णाय जे कुठ कते है सो सव ठीकदहैश्रौर मै भी 
यही खमरफता हैँ कि, वानरवर सुप्रीव शोध ही सहायत्ता करने फो 
उद्यत हदोगे । श्राप व्पाकाले व्यतीत करते हुए शरत्काल की भतीन्ता 
कोभिये। वर्षाकाल समराप्त होने प्र, श्राप श्रपने शु के निग्रह 
करने मं दत्तचित्त होना ॥ ४७॥ 
नियस्य कोपं प्रतिपाल्यतां शर 
स्षमख मासांश्चतुरो मया सह । 
वसाचडेऽसिन्प्रगराजसेविते 
संवरधयज्यनरुवधे सद्यम्‌ ॥ ४८ ॥ 
हति सपविशः सर्गः ॥ . 
षाण रा० फि०--१७ 
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भाप क्रोध के रोक कर, शरकाल त शान्तः रहिये रोर 
चौमाचे भर मेरे साथ इस मृगराजसेवित परत पर रहिये; तदनन्तर 
शश्वध की तैयारी कौजियेगा ॥ ४ ॥ 


शिकिन्धाक्तायड का सत्तादवौ सगं पुरा हरा । 
--‡६-- 


शर्टाविशः सरग 
ठ. 
स तथा वाखिनं हत्वा युग्रीवमभिषिच्य च । 


वसन्प्रारयवतः पृष्ठे रामो लक्षषणमव्रवीत्‌ ॥ १॥ 
इस प्रकार वालि के मार थोर सुप्रीव के राजरषिदासन पर 
विटा, माद्यवान पेत पर रहते हुए, श्रीरामचण्द्र जी ने लर्मण से' 
कहा ॥ १॥ | 
अयं स काठ; सम्पदः समयोऽ जठागमः ` . .. ` 
सम्प तवं नमो मेधैः संहतं गिरिसन्निमैः ॥ २॥ .: ~ 
च्ाकाम शरा पचा । दकष, पर्व॑तं के खप्रान वहे दे. मेधो फे 
समू से भराकाश श्राच्छादित दौ गया दै ॥ २॥ 
नवमासषतं गुम भास्करस्य गभस्तिभि; । 
पीत्वा रतं सदुदराणां चौ; भते रसायनम्‌ ॥ २ ॥ .. 


देखो, ध्राकाश सूयं कौ किरणे से सपुद्र के.जल के लींच कर, 
घोर नो माख तक गर्मथारण कर, शरव इस बृ रपी रसायन को 
उतपन्न करता है ॥ ३ ॥ ˆ ` । 


प्र्टाविशः समैः २५६ 


परक्यमसपरमास् मेधतपानपरक्तिभिः । 
९, कि 
इटनानुनपाखाभिरखङ्कतु' दिवकरम्‌ ॥ ४ ॥ 
इस सप्रय इने मेध श्यी सोहि से भ्राङाश में पहुंच कर, 
करेया प्ौर भुन के फूलों को मलाग्रो स घूं अलङ्कृत दो र 
दै॥ ४॥ 
सन्ध्यारागोलिथतेस्त पर रनतेष्वधिकपाण्डरै । 
[| र 0 
सिनि्धेरभ्रपटच्छेदेवेद्धवणमिवाम्बरम्‌ ॥ ५॥ 
प्राकराश ने सन्ध्या के जान र्ग से रञ्चित सफेश क्रिनारे वाने 
प्रोर रसते मेध स्प कपड़े के टुकड़ं से मानों भ्रपने धावों पर 
प्टिया वाध रली ह ॥ ५॥ 
रन्दमारुतनिरवासं सन्ध्याचन्दनरज्जितम्‌ । 
आपाण्डुलङ्दं माति कमातुरमिवाम्बरम्‌ ॥ ६ ॥ 
यह्‌ श्राफ, मन्दधागुकूप निष्वास को र्यगता, सन्ष्याङ्पी 
चन्दन से चर्चित, सफेद मेध रुपी कपोल बाला, कामासक्त की तरद 
देख पडता टै ॥ ६॥ 
एषा धर्मपरिव्िष्टा नववारिपरिष्टुता ! 
सीतेव शोकसन्तप्ता मही बाष्पं विदशति ॥ ७॥ 
धाम से तप कर, क्ट पायी हई यह पृथिवी, नवीन जल से पणं 
हो, शाकातुर सीता की तरह, शराव गिय रदी दै ॥ ७॥ 
मेधोद्रविनि्क्ताः कपूरदलशीतलाः । 
शक्यमञ्ङ्भिः प्रातुं वाताः फेतकिगन्धिनः ॥ ८ ॥ 
% पाठान्तरे--'“ कद्दारसुलवीतशाः ” । 


२६० किककिन्धाकागडे 
भरो से निकला, कपुर ङी तरद्‌ शीतल शौर केव कौ गन्धि 
चे युक्त, यह वायु; ग्रञ्चलि से पीने के येष्य हे ॥ = ॥ 
एष फुष्ाजनः तटः केतथौरथिवासितः । 
सुग्रीव इव शान्तारिधांराभिरमिषिच्यते ॥ ९ ॥ 
जन के पुष्पित चृक्तों से शामित थोर केवड़े कौ सुगन्धि से 
युक्तं यहं पर्वत, सु्रीष की तरह शनुरहित हयो कर, धारार्भ्ों से 
सीचा जाता है॥ ६॥ 
मेकष्णाजिनधरा धारायङ्गोपवीतिनः । 
मार्तापूरितगुहाः भ्ाधीता इव पर्वताः ॥ १० ॥ 
इन पाड ने, जिनको कन्दरो मे हवा भरी हु है, जा मेध- 
र्पो काले मृग का चर्म॑ शरोर धारारूपो यक्तोपवीत धारण कयि 
हुए हे ; मानें ््ययन करना श्रारम्म कर दिया है ॥ १० ॥ 
करामिरिव दैमीमिर्विधुद्रिरिव ताडितम्‌ । 
अन्तःस्तनितनिर्पोषं सवेदनमिवाम्बरम्‌ ॥ ११॥ 


प्राकाश, जिसमे मेघ गजं रहै है, मानों प्रिजली स्पी सेनि के 
केद्धे कौ चाट खाकर, पीड़ा से श्रारत्तनाद्‌ करता है ॥ ११॥ 


नीटमेषाधिता विदुरसफुरन्ती प्रतिमाति मा । 

स्फुरन्ती रावणस्या वैदेदीव तपखिनी ॥ १२॥ 

श्न काले मेषे मे चमकती इरे विज्ञली, रावण को गद्‌ मेः 
दुटपटाती इई तपस्विनी वैदेही कौ तरह जान पड़ती है ॥ १२॥ 

इमास्ता मन्मथवतां दिताः प्रतिहता दिशः। 

अनुलिक्ठा इव धनैनष्रहनिशाकराः ॥ १२॥ 


श्रणरात्रिशः सरणः २६१ 


ये ष दशप मेरो चे दक यौद । अररः तारे श्रौर चश्मा 
विप गये है । इसोसे टस समय पूर्वक दिशो का कषान नदीं 
होता । प्रतः ये दिशा कामासक्त पुर्यो फे छे एुख देने वानी क्षे 
गयी ह ॥ १३॥ 
कबिद्राप्पामिसंश्दान्वपांगमसघुसुकान्‌ । 
इुरजान्यश्य सौमित्रे पुषितानिरिपालुषु । 
मप शोकराभिभूतस्य कामसन्दौपनान्ितान्‌ ॥ १४॥ 
हे सोते ! देखे), इ परत ॐ गिष्ठसे पर ये कौरेा ॐ पेड, 
जो दर्षां के नोन अज से सचि अने फे लिये वर्षा के जल के लिये 
उछि ये, कैम फुल रै दै । ये पु शोकपोडित का कामोहीपन 
करते दुर, टिकते ६ ॥ २५॥ 
रजः प्रशान्तं सदहिमेश् वायु- 
मिदापदोपप्रपराः प्रशान्ताः | 
स्थिता हि यत्रा वुधाधिषानां 
प्रवासिनो यान्ति नरः खदेशान्‌ ॥ १५॥ 
वर्षा होने क कारण श्रूल का उड़ना वंद हो गया । शीतल्ल पवन 
चलने लगा । ग्रीष्म काल के समस्त द्रोष दूर हो गये । राजभ को 
प्न्य देशो पर चदा खक गई । विदेशी लेग भ्रपने श्रयते देशों का 
जनि क्षमे ॥ १५ ॥ 
सम्भस्थिता मानसवासटन्धाः 
भियान्विताः सम्पति चक्रवाकाः । 
अभीक्णवर्पोदकविक्षतेषु 
यानानि मार्गेषु न सम्पतन्ति ॥ १६ ॥ 


२६२ किक्किन्धाकारडे 


मानखरेवर ॐ लामी हंस मानसयोषर कौ शरोर चल दिि। 
चकवा प्रपनी प्यारी चकर से मिल गया दै श्नौर लमातार वरसते 
हप वरसाती जल से विगड़े हुए रास्तों पर सवारियों का प्राना 
ज्ञाना वद्‌ हो गया है ॥ १६ ॥ 
क्वचित्मकाशं क्वचिदप्रकाशं 
नथः भरकीणास्बुधरं विभाति । 
[५९ पर्वतसंनिष्दं ह धि 
कंवचित्क्वचिः 
रूपं यथा रान्तमहाणंवस्य 1 १७॥ 
इख समय ्राकाश मे कदीं प्रहार देल पड़ता है, कदी नहीं ! 
क्योकि श्राकाएामणएडल मे मेष वराये हुप ई प्नौर कीं षह पर्वतो 
से संव हो रहा दै । रतः तरद्गीदीन महासागर की तरह शोमाय- 
मान है ॥ १७॥ 
ल्यामिभितं सनैकदम्बपुष्य- 
¢^ 9 
नेवं जरं पवेतथातुताभरम्‌ । 
मयुरकेकाभिरयुपमयातं 
लैखापगाः शीघ्रतरं वहन्ति ॥ १८ ॥ 
ये पहाड़ी नदियां, इस नवीन वरघाती जल कै गिरने से, सास 
प्मौर चन्द्न के पुष्पों तथा प्त की धातुर के मिलने से लाल रग 
क हो कर, कैसी शीघ्र गति पह रही ई ॥ १८॥ 
रसाङटं, षटपदसननिका्ं 
भरयुज्यते जम्बुफङं पकामम्‌ । 


। : ~ १ रसदछं-- माघुयंन्याप्ं । ( गो ) 





२६४ किष्किन्धाकाण्डे 


सथुद्रदन्तः सरिशातिभारं 
वराक्रिनो वारिधरा नदन्तः । 
पहु मृध पहीधराणां 
विश्रम्य विशम्य पुनः प्रयान्ति ॥ २२॥ 
वगुनों को पंक्तय से घरोभित शोर गर्जते हुए मेय जल के 
भात वेश से एवंत ऊ ऊवे उति शिखरो पर विश्राम कर फे फिर 
चले जाते ह ॥ २२॥ 
मेधाभिकामा परिसम्पतन्ती 
सम्परोदिता भाति वलाकपराक्तिः । 
वातावधूता वरपोण्डरोकी 
लम्बेव माछा रचिताम्बरस्य ॥ २२ ॥ , 
गमेधारण करने के जये मेघ के परति कामयुक्त हो वकि 
पसनन हो, वायु से कम्पित परध कमल रे फलो कौ उत्तम माला 
की तर्द, भाक्ञाश के फयठ का हार सी वन, शामायमान हो रही 
ह ॥ २३॥ 
वालेन्द्रगोपान्तरचित्रितेन 
विभाति भूमिनंवशाद्वरेन | 
 गत्रासुष््तेन शुकपरभेण 
नारीव छाकतोक्षितकम्बठेन ॥ २४ ॥ 


वीच वीच मेंकेटी त्राटी बीर कहियो षे भसे इर हरी. धाससे 
श्छ परथिवी की पेसी शोमा हो रहो है, जैसी क्षि, लाल दूरे बाले हरे 
इष के श्रोदरने बालीखीकी होती ॥२४॥ । 


प्रणिथः स; २६४ 
निद्रा शनैः केरवमभ्युपेति 
दूतं नदी सागरमभ्युषैति । 
दष्टा वाका घनमभ्युपैति 
कान्ता सकामा भियमभ्युपेति ॥ २५॥ 
इस वपां काल मँ धोरे धीरे निद्रा केशव के, नदिया हुत वेण 
से समुद्र॒ के पक्ति द्वित हो, मेध के प्रोर कामिनी लियं 
प्रपते प्रीतम के पास जाती ह॥ २५॥ । 
जाता वनान्ता; रिखिसम्बनु्ता 
जाताः कद्भ्वाः सकदम्व्राखः | 
जाता इषा गोषु समानकामा 
जाता मदी सस्यवराभिरोमरा ॥ २६॥ 
दस समय वनो मेमेर नाच रदैरदै। कदृभ्बकपेडां ङी 
शालीर्भो मं पुष्प लिन रद है, इषम गो ग्रो के देख, कामातुरो रहे 
ह श्रौर पृथिवी हरी दरी घास से ध्रलन्त सुन्दर देल पड़ती र॥२६॥ 
वहन्ति वर्षन्ति नदन्ति भान्ति 
ध्यायन्ति नुत्यन्ति समादवसन्ति । 
नयो घना मत्तगजा वनान्ताः 
प्रियाविदीनाः चिखिनः पुवङ्धाः ॥ २७॥ 
देतो, इस समय नदियां वही जाती द मेध चं रदे है, मतवाले 
हयो चिधाड़ रहे दै, चन शमित द रदे दै । ्रपनी भारिर के 
विरह में मार चिन्तित हो रे है शौर वानरणण ( फर्लो फे लिये ) 
प्राशावान्‌ ह रहे है ॥ २७ ॥ 


२६६ किष्किन्धाकाण्डे 


प्रहर्षिताः केतक पुष्पगन्ध- 
माघ्राय हृष्टा बननिभरेषु । 
परपाताब्दाकुकिता गजेन्द्राः 
साधं मयूरैः समदा मदन्ति ॥ २८ ॥ 
ये गजेन्द्र, फेवदे की गन्ध को संघ श्रोर प्रसश्च दो, रे के 
ज्लल फे गिरने के शब्दों से परिकल श्नौर मतवा हो, मेरो के शब्द 
म शब्द्‌ मिला, चिघाड रद दै ॥ २८॥ 
धारानिपातैरभिहन्यमानाः 
केद्भ्वश्ाखापु विरुम्बमानाः । 
्षणार्भितं पुष्परसावगादं 
रनेमैदं षट्चरणास्त्यजन्ति ॥ २९ ॥ 
भोरे, धारा के गिरने से ताडित हो, कद्भ्व कौ उालिरयो पर जञा 
दैठते ह श्रौर पूरवंसञ्चित गाढे पुष्प रस रूप मद्‌ को धीरे धीरे घ्यागे 
॥ २९॥ 
अङ्गारुर्णोकरसन्निकारैः 
फः सुप्या्रसेः समृद्धः । 
जम्बृदुमाणां भविभान्ति शाखा 
निलीयमाना इव षटपदौषै; ।। २० ॥ 


देखा जामुन वक्त को डालिया, कोले की राख की ठेर की .तरह 
रस भरे फलों से पेसी शोमायमान हो रही है, मानों भसि के सुण्ड 
इनका रस पी रहे हों ॥ ३०॥ 


प्राविश सगः २६७ 


तडितपताकाभिरलडृताना- 
युदीएगम्भीरमहारवाणाम्‌ । 
विभान्ति रूपाणि वलादहकानां 
रणोद्यतानापनिव्र ब्ारणानाम्‌ ॥ ३१॥ 
देख, वियुत शपी पता से शोभित, श्र महागम्भीर शब्द 
वाले न दादूलो फ रूप पेते जान पडते है, मानो रण करने कै 
तैयार हायी एकव शो रदे ई ॥ ३२॥ 
मा्गातुगः गैकबनाुसारी 
सम्प्रस्थिते मेधरवं निशम्य । 
युद्धामिकामः प्रतिनाग 
मरतो गजेन्द्रः परतिसन्निष्त्तः ॥ २२ ॥ 
पर्वतो थौर घ्नो मे प्रिचरने वात्ता यद हाथी, जो पहाड़ी वन 
कौ प्रोर चल्ञा जाता था, मेष र णद्‌ को सुन प्रोर उसे श्रपने शर 
हाथी को चिघार समसः, युद्ध करने कौ फामनासे, कोटा चत्ता 
प्राता है ॥ २३२ ॥ 
कचिसगीता इव प्पदौधैः 
ृचिलनृत्ता इव नीलकण्ठः । 
कचिलमता इव वारणेन 
विभान्त्यनेकाश्रयिणो वनान्ताः ॥ २२ ॥ 
ये बन, जिन मै की ते मौर गूज रद दै, कदी मार नाच रहे 
ष पनौर कदी मतवाले हाथी विचर रदे (8 नाना धकार के फोौतु्को 
` से परिपू ने के कार, कैसे देल पडते दै ४२३॥ ` 


क्ष 
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कद्म्बसनजुनकन्दखाव्या 
पिनं ४५ 
वनान्तभूमिनववारिपूणां । 
मयुरगत्ताभिस्तपरृत्ते 
रापानूमिमरतिमा वियाति | ३४ ॥ 
इस जंगल फी भूमि, जो कद्व, परसू, गरजुन, श्रौर गुाव कै. 
फलों से परियुणं है श्नौर नवोन जल कपी मध से भरी है, मतवाले 
मे के नाचने से, कलवसिया को तर्द जन पडती है ॥ ३४॥ 
क्तासकारं सलिलं पतदै | 
ध इनि पत्रेषु एषम्‌ । 
ष्ठा बिवणच्छदना विहङ्गाः 
सुरेनदरदत्तं ठृषिताः पिवन्ति ॥ ३५ ॥ 
प्यासे पले, जिनके पंदर पानो से विगड़ गये हैमी के 
समान पततो पर गिरा हुश्ा शरोर इनदर का दिया दुध्रा निर्मल जल, 
हवित हो पी रहे दै ॥ ३५॥ 
षट्पादतन्त्रीमधुराभिधानं 
परवङ्गमोदीरितकण्डताखम्‌ । 
आविष्छृतं मेधमृदङ्खनाद- 
९५ 
वनेषु सङ्खीतमिव पततम ॥ ३६ ॥ 


भोय काजो गुञ्चरहोस्हाहै वह मानों बीणोकी मधुर 
सकार है मेदकों फो टर टर, मानों कठ से दिया इरा ताल 
है, मेधो की गडगडाट, मानों भृदद् से निकली हुई गमकं है । 
दख प्रकार का सङ्खोत वनो म हो रहा! ३६॥ । 
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एचिलनुतेः कथिदुदद्विः 
कंवचिच दृकषा्रनिपण्णकायेः | 
व्याटम्बवहमिरणेमगूरे 
वनेषु सङ्गीतमिव श्रत्म्‌ ॥ २७ ॥ 
देखे कष्ठ तो मोर नाच रहै रै कदी पोल रहे द घौर कषठ 


प्रपनी लेगी पुत्रं रूपी भलङ्ार को लटका कर पे पर वैडे इए है । 
भ्व [1 
इससे पेसा जान पड़ता हं कि, चन में मानों गाना वजाना हरहा 


है॥ २७॥ 
खनैर्धनानां वगा; बुद्धा 
विहाय निद्रां चिरसन्निरुद्ाम्‌ । 
अनेकरूपाढ़ृतिवणेनादा 
नवाम्बुधाराभिहतां नदन्ति ॥ ३८ ॥ 
प्मनेक रंग रूप श्योर प्रनेक प्रकार की वेलियां बोलने वालेये 
कंदर, मेव की गड़गड़गादट खन, बहुत दैरसे लगी हं नीदके 
त्याग, दस नवीन वृष्टि को जलधार से भीग कर, कैसो किलकारिया 
मार रहै ह ॥ ३८॥ 
नघः सथुद्राहितचक्रवाका- 
स्तटामि शीणान्यपवाहयित्वा । 
पा नवपाभृतपूणंभोगा 
हूतं खभरतारयुपोपयान्ति ॥ ३९ ॥ 


खे, ये नदियां जिनमे चकवाक तैरते हुए देख पठते, भपने 
पुराने भोर दे हय कराये को दहावी दै। वे वैग रप गदे क भोर 
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नवोन ( भरे हुए ) शेर के धा।पा कर, पूवं $ श्रङ्गीरत समुद्र 
द्पी पति के पास चनी जा रही ई ॥ ३६॥ 
नीरेषु नीरा; प्रविभान्ति सक्ता 
मेषेषु मेषा नववारिपूणाः । 
दवाग्निद्ग्धेषु दवाभनिदश्याः 
रैलेषु शैला इव वद्धमुखाः ॥ ४० ॥ 
नवीन जल से परिपृणं ये काले मेध समू, धन्य काले मेघ 
समूहं से मिल पेते जान पडते है, मानों वनानि से जने हप पशं 
म वैष ही पव॑त चिषे हों ५ ४०॥ 
पर््टसन्नादितवर्दिणानि 
सरक्रगोपाढुरशादरानि । 
चरन्ति नीपाजनवासितानि 
गजाः सुरम्याणि वनान्तराणि ॥ ४१॥ 
इन रमणीय चनों मे जिनमे तघाले मयर घाल . रहै दै 
वीरवददियों से पणं घास लहराती है मौर श्रजुन के फूलों की 
सुगन्ध श्या रदी दै, हाथियों $ सुएड चर रर ईह ॥ ४२॥ 
नवाम्बुषाराहतकेखराणि =, 
दूतं परित्यभ्य सरोरुहाणि । 
कदृम्बयुष्पाणि सकेसराणि 
। वनानि हृष्टा भ्रमरा; पतन्ति ॥ ४२ ॥ 
देखो ये भोरे नवीन जल से कड़े दुष केर चाले कमनो 


को ्ुकर नदीन केसर से युक्त कदृश्व के फूलों के प्रसन्न हो पन ` 
-कर रदे द. ४२॥ 
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मत्ता गजेन्द्रा शुदिता गवेनद्र 
वनेषु विक्रान्तता मृगेन्द्राः । 
रम्या नगेन्द्र निभृता नरेन्राः 
। भरक्रीडितो वारिधर; सुरेन्रः ॥ ४३॥ 
एस समय मदमत्त गजः, प्रसन्न चषम, जंगलो में यत्यन्त पर- 
फमयु्त सिह देख पडते ह । पर्व॑तो फी शोभा रमणक शै रही 
प्रौर राजा नेग उद्यपहीन देल पडते ह । इस समय सुरपति इर 
मेधो दासा फीडा कर रहै है ॥ ४३॥ 
मेषाः समद्भूतसमुद्रनादा, 
महाजरौपेगेगनावलम्बाः । 
नदीस्तटाकानि सरांसि वापी- 
महीं च करत्लामपताह्यन्ति ॥ ४४॥ 
खमुद्र के नाद्‌ को भी द्वा देने बाते ये मेध, वहुत सा जल भर 
हुए, ध्याकाश में रई कर, वर्णा द्वारा नदी, तालाब, सरोवर, वावली 
भौर समस्त पृथिवी क्ष परियृणं कर रहे है ॥ ४४॥ 
वषपमेमा विषुखाः पतन्ति 
णंघोष 
प्रवान्ति वाताः सयुदीणघोषाः। 
भरनषटङरूखाः भवन्ति शीघं 
नो जकैर्विमतिषत्नमागां; ।। ४५ ॥ 
दो, जनवृष्टि कैसे ज्ञोर से दो रदी है शोर वायु कैषा भ्रचरड 
चल रदा । नदियां तटरूपी मादा को तड, बुरे यस्ते से बड़े वेगं 
से जल फः वदा रही हु ॥ ४५ ॥ ध 
* पाटान्तरे--,‹ विश्रान्त 
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मरेनैरेन्रा ख पकतन््राः 
पुरेधदत्तेः पवनोपनीतेः । 
घनाम्बुकुम्भैरमिपिच्यमाना 
धि ¢ ५ 
रूपं भियं सखामिवं द्यन्ति ॥ ५६॥ 
मगुष्य जि श्कार राजा के स्नान क्रते, वैसेष्ठी वयुसे 
प्रित, अल्ल सेभरे मेधसपी घ्धेसे स्नान करके, परवत समूह 
भानो भ्रपना खप श्नौर शोभा दिखला ररै है ॥ ४६ ॥ 
घनोपगदं गगनं सतारं 
न भासे दर्चनपभ्युपैति । 
नवैनडोषेधरणी विप्र 
तमोविषिक्षा न दिशः प्रकारा! ।। ४७॥ 
इन दिने मेषाच्छादित श्राकाश मे नते तारे ही देष पडते 
प्रोरनषूरयदी कै द्शंन हेति ह! परथिवी नवीन जलपरवाह से 
दृष्ठ हो गयी है नौर समस्त दिशा मे श्रधकार छा जाने ये, उने 
ज्ञा खा भी प्रकाश नहीं देख पडता ॥ ४७ ॥ 
महान्ति कूटानि पदीधराणां 
धाराभिधौतान्यधिकं विभान्ति । 
महापमणेर्विपुैः पपातै- 
£ 
ृक्ताकलापिरिष रम्बमानैः ।। ४८ ॥ 


पर्वतो के डे वडे शिषखर ज जलप्रषाद से धुले इए ई. शन 
वदे वदे फरनों के कारण पेते शोभायमान हो रहे ह, मानों मतिया 
की लवी मालां धारण कयि इए हों ॥ ४८॥ 
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रौटोप्ल्पस्वलमानमेगा; 
दखोत्तमानां विपुला; भपाताः । 
गुहासु सन्नादितवर्दिणाघु 
दारा विकीयैन्त इवाभिभाम्ति ॥ ४९ ॥ 
वड़े वङ़ पाड के फो ऋा पानी चष्ानों पर वड़े वेय से बहता 
दुय, मेसं के नाद से युक्त कन्दरो मं भती के ट इष हारफी 
तरह तरा कर भिर रहा  ॥ ४६॥ 
शीघ्रपवेमा विएलाः पपात 
निर्तिभूङ्खोप्ता गिरीणाम । 
युक्ताकलापमरतिमा; पतन्तो 
महागुदत्सङ्खतठैर्भियन्ते ॥ ५० ॥ 

क पवतो के वड़े वेग चे वहने वाने फरने, पदा की चोपा कै 
धोते हुण, बड़े देग खे गिर कर, वड़ी रुफाश्ो मे मेतियो की देरी कै 
समान शोमा दे र दै ॥ ५०॥ 

सुरतामदविच्छिनाः खगंचीदारमौक्तिकाः । 

पतन्तीवाडखा दिक्षु तायधाराः समन्ततः ॥ ५१ ॥ 

स्वर्गीय खियों को रतिकरोड़ा के समय, मदेन करने के कार 

ट्रे हुए अनुपम मेतियों के दार कर तरह, चाये शोर धृष्टि का जल 
विततरा रहा दै॥ ५१॥ , र 

निरीयमनेरविहर्मिमीरद्धिध पङनैः। 

विकसन्त्या च मात्या गतोऽस्तं ज्ञायते रविः ॥५२॥ . 

वा० रा० किण्व ` 
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पक्तियो के पने धेोंखलों मे उ्येय मेने पे श्रौर कमल के एलो 
के समिट कर वंद हौ जने से श्रौर्‌ मालतौ के फूलों के द्िलने से, 
घुयं का भ्रस्त होना, जना जाता ह ॥ ५२॥ 
नरेनाणां 4 [१ निवतते 
हत्त यत्र नरन्द्राणा सचा प्रात | 
वैराणि चैव मार्गा सरलेन समीकृता; ॥ ५३ ॥ 
इस घा साल मे राजानो की यात्रा स्थगितहो री ै। 
जिस किसी राजा कौ सेना किसी प्न पर चद्वाईं करने चल पदवी , 
थी, उह भी वर्षाकाल उपस्थित होने कै कारण रास्तेमे जदाकी 
तहा सकी हुई दै ॥ ५३॥ 
मासि भप ब्रहम ब्राह्मणानां विवक्षताम्‌ । 
अयम्रध्यायसमयः सामगानाघुपसिथतः ॥ ५४ ॥ 
शख माद्र पा मे समतरेद बरह्मणो ज प्रष्ययन काल श्रा 
प्हैवा ॥ ५४॥ 
निषृत्तकमोयतनो नूनं सश्चितसश्वयः । 
आपदीमभ्युपगतो भरतः कोसङापिपः ॥ ५५ ॥ 
केशलाधिपति भर्त कर उगाने श्रादि कै कयो चे निवृ 
हो श्रोर चौमसेमें सच के लिये भाजनाच्छादुन कौ खामप्नो घर मँ 
संग्रह कर, ्रापाद़ पृणिमा से किसो विरेय रचुठान में न्न शये 
हेग ॥ ५५॥ 
¢ 
नूनमापुयैमाणायाः सर्वा वर्ध॑ते रयः | 
मां समीक्ष्य समायान्तमयेोध्याया इवं खनः ॥ ५६ ॥ 
खरयु नदी मे वाद प्राने सेह लवात्तव मसे हयगो श्रौर उघक्षा 
कोलाहल. पेखा हैत्रा होगा, जैसा कि, मेरी वनयात्रा कै समय 
श्रयाष्यावासियो नेसि्यीथा॥ ४६} ` ` । 


॥ ) 
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इमाः स्फीतगुणा यपा; सुग्रीवः युखमरतुते । 
विजितारिः सदार राज्ये महति च स्थितः ॥ ५७॥ 
भरोपुरी वर्था ऋतु कै लक्तण इस सम्रय भली भाति जान पड़ र्दे 
दै । पुप्रीय भी दख सम्य सुख भागते होगि । फयोकि उनका शने 
मारा गया श्रौर उनङ्का उनको खली भो मिल गयो भौर खाथदी एक 
वड़ा राञ्य भी उनङं दाथ जग गया ॥ ५४७ ॥ 


अहं तु हतदारथं राज्याच्च महतश्च्युतः | 
नदीदखमिव छि ममवसीदामि लक्ष्मण ॥ ५८ ॥ 
किन्तु + हे नक्ण! मल्ली क्वा श्योर इतने वदे राज्यसे 
श्चित दे, धार से कट्ते हुए नदौ कै तट कौ तरद, इस समय 
दुःखी दो रहा ह ॥ ४८॥ | 
शोकश्च मम विस्तीर्णो पाय भृषदुगमा; । 
रावण महान्वानुरषारं परतिाति मे ॥ ५९ ॥ 


पक्त ता यह्‌ बपोकाल अत्यन्त दुर्गम है, दूखरे रावण भी पेखा“ 
वैसा शबर नीं द-प भवल शब ह, तीसरे मेरा शोक उत्तरोचर 


वदता जाता है । से! ये सव मुक दुस्तर ही जान पड़ते द ॥ ५६॥ 
अयात्रां चैव दषटमां मार्गो भृषदुगमान्‌ । 
प्रणते चैव सुग्रीवे न मया फिञ्चिदीरितम्‌ ॥ ६० ॥ 
म्तौ की दुर्गमता देक, शौर यात्रा कै जिये इस काल को अलु- 


ल न समम कर दी, मेनि छग्रीव से, उस समय जिस समय 
कि, वह प्रणाम कर जाने जमा था, शस विषय मे दं नदीं 


था॥ ६० ॥ 


निः ~~ 
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अपि चातिपरिषष्टं चिशदारैः समागतम्‌ । 
, आसङ्ग पैयस्यादक्त्‌ नेच्छामि वनम्‌ ॥ ६१॥ 
सुप्रीतं श्रत्यम्त कण पा कः प्रदुत दिनों वाद ्रपनी स्लिधो से 
मिलना है। प्रेस कायं वश भारो है| ग्रतः मेँ उसे श्रमो त्र कदना 
नहीं चाहता ॥ ६१ ॥ । 
खयमेव हि विश्रम्य त्नास्वा कारघुपागतम्‌ । 
उपकारं च शु्रीषे पेर्स्यते नत्र संशयः ॥ ६२॥ 
दमे भु ज्य मी खणदेद नहीं कि, सुप्रीव जव आराम कर 
खु्ेमा, तप॒ आपं ठी समरथ श्रनि पर मेरे प्रति उपकार करते का 
स्मरण केरे ॥ ६२॥ 


तसात्काठमरतीक्षोऽहं चिथितोऽसि शुभलक्षण 
सुग्रीवस्य नदीनां च प्रसादमनुपाखयन्‌ ॥ ६३ ॥ 
शतः है शुभलक्तणो से युक लदभण ! मे नदियों री श्रोर सुग्रोव 
फी श्रसुकुतता की प्रतीन्ता करता हुमा, य्ह घ्टस इभा 
द ६३॥ 
उपकारेण वीरो हि प्रतिकारेण युज्यते । 
अङ्ृतज्ञाऽ्मतिशतो हन्ति सवता मनः ॥ ६४ ॥ 
चीर लोग उकार का वद्ला श्रवश्य हो प्रत्युपकास् से देते है 
जे देषा नहीं करते, उनते उपकार करने वाज्ते का मन फट जाता 
है॥ ६४ ॥ 
अतेनेवयुक्तः परणिधाय लक्ष्मणः 
ताञ्ललिस्तल्यतिपुल्य भाषितम्‌ । 


# पाठान्तरे ५ तमेवमुक्तः । » 


प्कानन्रिशः सेः २७७ 


उवाच रामं खमिशमद्षनं 
४ ः 
परदरयनष्दरोनमात्मनः शुभ्‌ ॥ ६५ ॥ 
जव श्रीरापरचदद्रं जी ने लक्तप्रण जी से शस धकार हा, तव वै 
हाथ सेड्‌ शरोर उन कथन का सम्मान करते हुए रौर श्रना मचे 
प्रकटं फते हुए, उनसे वाले ॥ १५ ॥ 
यथोक्तमेतत्तव सर्वमीप्ितं 
¢ 
मरेन कता न चिराद्रीश्वरः। 
सरसतीक्षः क्षमतामिमं भवा- 
्रमपातं रिपुनिग्रहे धतः । ६६ ॥ 
इति ब्रणसिशः सेः ॥ 

ह नरेद्र ] प्रापने जता छद कहा तदनुसार सुरी शीघ्र ही 
कंस ) इस समय श्राप न्मा करं नौर शरकताल की परतीक्ता 
करते हुप यह रट । वर्षाकाल समत हेन पर शद्रुके पिनाश में 
तपर होना ॥ ६६॥ । ष 

किथिन्धाक्षारड का थद्दसवां सगं पुरा दुभा । 
नन 
एकोनविंशः सगः 
=~-->&-- 
समीय विमलं व्योम गतविचयुदला्कम्‌ 


` सारसारवर्स॑घुष्टं रम्यज्योरस्नातुरेपनम्‌ ॥ १ ॥ 
१ दु्तं-- मतं ! ( ो° ) 


२७८ किष्किन्धाकाण्डे 


ज्व छ्माक्षाश म बादलों का गड्गड़ाना श्रौर विजली का कड्फता 
न देख पड़ते लमा, श्रौर जव सारसो से निनादित शरोर मनेदर 
चादिनी से टका इमा विमल श्राकाण देख पड़ा, तव दुप्रोव के 
समीप दयुमान जी गये ॥ ? ॥ 
समृद्धां च सुग्रीवं मन्दधमांयसंग्रम्‌ । 
अत्यथमसतां मागंमेकान्तगतमानसम्‌ ॥ २॥ 
निरटत्तकार्य सिद्धां प्रमदाभिरतं सदा । 
पराप्तवन्तमभिमेतान्सरवानपिश्मनोरथान्‌ ॥ ३ ॥ 
खां च प्ीमभिमेतां तारां चापि समीप्सिताम्‌ । 
विहरन्तमहोरावर ॥ 2 
न्तमहोरात्रं कृताथ विगतज्वरम्‌ ।। ४ ॥ 
स॒भ्रीव भ्रत्यस्त समद्धशाती हो कर, धर्मं श्रौर अर्थं के एकन 
करने के विषय मे शिथिल ओर श्रसत्‌ नरो के मागं का अवलस्वन 
किये हुप श्र्थात्‌ अत्यन्त कामासक्त, तथा सव काय के लड़ 
प्रमी को प्राततः, सद्‌। जिथो के साध रत श्रोर खप्र मनोरथो को 
प्राप्त किये हुण राज्य की पाकर, तथा श्रपनी खली मा शरोर 
वाश्चनीय तारा के पाकर, रात दिन विहार किया करते | वे किसी 
बात की चिन्तानकरतेथे॥२॥३॥४॥ 
क्रीडन्तमिव देवेन्द्रं नन्दनेऽप्सरसां गणैः । 
४ पन्विणामनवे 
मन्तिषु न्यस्तकायं च मन्तिणामनवेक्षकम्‌ ॥ ५॥ 


वे पनी लियो के साथ उसी त्रह विहार करते, जिस प्रकार 
.. न्द्निवन मे इन्द्र॒ अप्सरा के साथ विहार करते हे । उन्न 





* पाडान्तरे-- सर्वानेव 1.” 


एकेनतिशः सर्गैः २७६ 


सारा राज्रकाज मंत्रियों पर छोड रखा था श्नोर स्वयं कभी भो उसे 
न देखते पे ॥ ५॥ 
रतसन्नरग्यसन्देह कामरटृत्तमवस्थितप्‌ । 
निधितार्थोऽयत्चज्ः काठधर्मविरेपवित्‌ ॥ ६ ॥ 
वेराग्यकेनाशका कमी सन्देह भीन करते थे । कामासक्त 
सुग्रीव को देख, श्रथंतत्व रे जानने सले, सव काया का निश्चय 
विये श्रोर समयालुङन धे के तत्व को जानने वाने ॥ ६ ॥ 
प्रसाच पाक्यैधुरेहेतुमद्िमेनोरमेः । 
वाक्यविदवाक्यतच्व्गं हरीशं मारतात्मनः ॥ ७ ॥ 
वाक्यविशारद पएवननम्द्न शरोददुमान जी प्रीतिखाने, युकि- 
युक्त; मनोहर वचनों से बाक्षयतत् कै क्षाता सुग्रीव के धखन्न 
र, ॥ ऽ॥ 
हितं त्त्वं च पथ्यं च सामधमारथनीतिमत्‌ । 
प्रणयप्ीतिसंयुक्तं पिश्वासकृतनिश्वयम्‌ ॥ ८ ॥ 


सल्ययुक्त, हितकारी, साम, -धर्म-पथं, नीति-यु्, प्रेमध्रीति 
मधित, पसे विण्वस्त सचन बेल, जिन पर उनका स्ववं 


विष्वाद् धा॥*॥ 
हरीरवरणुपागम्य हवुमान्वाक्यमव्रवीत्‌ । 
राज्यं भप यदगरैव कौी श्रीरपि वर्धिता ॥९॥ 
मता संग्रहः सेषसतं भवान्कतुमहति । 
यो हि गितिषुकालङ्गः सततं साधर वते ॥ १०॥ 
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तस्य राज्यं चरि प्रतापशाभिवधंते । ' 
यस्य कोर दण्ड पित्रण्यात्मा च भूमिप ।॥ ११ 
इमान जी ने कपिर सु्रीव कै पास जा कर कहा--'“ द 
कपिराज ] तुमने राज्य श्चैर कीतिं पां घर श्पने कुल कौ लक्मो 
मो वदां । व श्रापक्ता उचित दहै कि, श्रपने मित्रका जो कायं 
करना वाणी है, उखे श्राप कर! ज्योकरि जो समय का क्ञान रखने 
वाला पुरुप श्रपते मित के साथ श्रच्छ वर्ताव करता दै, उक्षा सज्य, 
कीतिं थोर प्रताप उ्तरोत्तर वढ़ता है । हे पथिवीनाथ ¡ जो राजा ध्रपने 
केश, सेना (अर्थात्‌ पुलिस } मित्र भौर श्राला ॥ ६ ॥ १०॥ ११॥ 
समवेतानि सर्वाणि स राज्यंमहदरसुते । 
तद्ववान्दत्तसम्पन्न; स्थितः पथि निरत्यये ॥ १२॥ 
पर समान सपं से प्रेम रखता है, वह वड़े ञ्य क भोगता है । 
श्राप चसिवान्‌ है शरोर निष्कण्टक मागं पर श्रारुढर दै ॥ १२॥ 
मित्राथंमभिनीताथं यथाव्कतुमहेति । 
सन्त्यज्य स॒वकयाणि मित्रार्थे योनवतंते,॥ १३॥ 
श्मतः भिन्न कै प्रतिज्ञात कांक्षा यथोचित रीति से कर्ने में 


दीलदाल न कीजिये । क्योकि जो मद्य भते सद कामों के छोड, 
भिचा काम नदीं कसता ह ॥' {३ ॥ 


सम्भमाद्धि कृतोत्साः सोऽनयैनावर्ध्यते | 

यस्तु काठन्यतीतेषु 'मित्रकार्येषु वतते ॥ १४॥ 

स कृत्वा महतोऽप्यर्थान्न मित्रार्येन युज्यते । 

यदिदं वीर कायं नो गरि्रकार्यमरिन्दम ॥ १५॥ 
१.द्ण्दः वेनाविशेषः । ( गो° ) 


.प्फेनर्भिशः समः २८१ 

भोर उद्धेगवप श्रपने उत्साह फो नष्ट कर डालता है, बह 

अनं मे फंड जाता ह । ज्ञो मधुष्य समय व्यतीत होने पर मिन्र फे 

कायं मे लगता है, पह भले दी विरतोङ्‌ परिथम करे, ्षि्ु उसके 

कयि मिन का काप पूरा नदीं रोता । दै शवुधाती | प्रव वह भ्रमय 
वीता दा चाहता है ॥ १४॥ १५॥ 


[० 


क्रियतां राषबस्येतदरदे्याः परिमाणम्‌ ॥ १६॥ 
श्रतः व धोरामचद्र जी फी सीता का पता लगने का काम 
पुरा करना चाये ॥ १६॥ 
न च कारमतीतं ते निवेदयति "कालवित्‌ । 
त्वरमाणोऽपि सन्पाङ्स्तव राजन्वश्ादुगः ॥ १७॥ 
यद्यपि समथ वीठने ही बाला है शरोर श्रीरामचन जी कै भपने 
काम कै लिये शोध्रता भी वत दै, तथापि वे समय के परखने साले 
श्रोसम छश नदी करते । पथोकि वे दुम्हारी ही इच्चावुसार काय 
कर र ई॥ १७॥ 
हृटप्य हतुः स्फीतस्य दी्वन्धुध राघवः 
अप्रमेयप्रभावश्च खयं चाप्रतिमो गुणः ॥ १८ ॥ 
्रीरमथनदर जी तुस्ारे इल कौ दधि भरने वले है, ठहर 
वे मित वे डे प्रमाव वले है भरर गुणों म सव कै उपर 
दै॥ ८॥ 
तस्य लं रं वे फायं पूवं तन ठृत त्व) 
हरीश्वर हरिभेष्ठानाहञापयितुमहसि ॥ १९ ॥ 


१ एाठविद्‌ रामदतिशेपः । ( गा° ) 


१२८२ किषप्किन्धाकारडे 


वे श्रापकाः काम पहने ही कर चुके दै, तः धव शापक भी 
उनका काम करना चाहिये । हे कपिराज ! श्रव श्राप पख्य भुख्य 
वाने के भराज्ञा दीजिये ॥ १६ ॥ 


न हि तावद्ववे्तालो व्यतीतश्चोदनाहते । 
चोदितस्य हि कार्यस्य भवेकारग्यतिक्रमः ॥ २० ॥ 


जव तक श्रोरामयन्द्र जी इस सम्बन्ध मे छठ नदीं कहते, तव 
तक भ्रापको उहरना उदित नदीं, ( श्र्थात्‌ उनके कथन की श्रतिक्ञा 
मत कीजिये ) किन्तु जव वे फुदं छदे तव सपय की हानि समभी 
जायगी रथव जो काम प्रेरणा विना स्वयं हौ किया जाता है, उससे 
समय का उष नदीं समभा जाता, ङ्िम्ठु जो कायं प्रेरणा दास 
किया ज्ञातां दै, बह कायं समय पर दुध्रा नदीं समस्ता जाता ॥ २०४ 


अकतुरपि कार्यस्य भवान्कता हरीश्वर । 
कं नः पतिकरतस्ते राज्येन च धनेन च ॥ २१॥ . 
हे कपिराज् | श्राप ते श्रचुपकारीका भी काम कर देने बाले 


है, फिर जिन्दोने वालि के मार, भ्रापकेो राज्य दिलवाया है, उनका 
तो उपकार श्राप करेदीगे, इसमे कहना हौ क्या है ॥ २१॥ 


शक्तिमानपि विक्रान्ता बानरक्गणेश्वर । 
६५ भ्त [1 
कतु दारारथः प्रीतिमाज्ञायां किं न सञ्जसे ॥ २२॥ 


श्राप वानरे श्रोर सीद्ो के राजा ह शरोर श्रीसमचन्र जी 
शक्िमान्‌ श्नोर ध्रतिशय विक्रमशालो है, श्राप धोराम्रचन्ध जो की 
परचता फे हतु, उनका कायं करने के लिये क्यो तैथार नदीं 
होते १॥ २२॥ 


पकेनर्विशः सर्गः २०३ 


कामं खलु शरै क्त सुराघुरमदेरगान्‌ । 
वशे दाशरथिः कतुं स्वस्तिना ठ काक्षते ॥ २२ ॥ 
दृशर्थनन्दने श्रीरामचन्द्र जी खर, अर श्रौर भुजङ्गो को मी 
प्मपने वाणो से प्रपने चश मे कर सकते ह, वह तो श्रापकी प्रतिज्ञा 
कै परलते ह ॥ २३॥ 
शराणत्यामाबिङ्ेन छृतं तेन तव भरियम्‌ । 
तरय मार्गाम वैदेहीं पृथिव्यामपि चाम्बरे ॥ २४ ॥ 
उन्दने श्रपनी ज्ञान दथेल्ली पर सड कर, श्मापका कमि करः 
आवक प्रसन्न किथा। श्रतः हम लोग सीताजी को पृथिवी ष 
प्राकार मे, जहां कीं भी वे हो, इं ढ़ लावेगे ॥ २8॥ 
न देवा न च गन्धवा नासुरा न मख्द्गणाः । 
न च यक्षा भयं तस्य इयुः किमुत राप्रसाः॥ २५॥ 
देव, दानव, गन्धर्व, घुर, मश्टृगण शमर यत्तण सव ही, युद्ध 
त श्रीरामचन्द्र जी से उरते ह, कतिर राक्तस लोग उनसे क्यो न 
इरण ॥ २५४॥ 
तदेवं धक्तिथुक्तस्य पूवं भियङघतस्तव । 
रामस्यापि पिङ्गेश कतुः सर्वास्रना भरियम्‌ ॥ ९६ ॥ 
हे पिङ्गे ! इस प्रकार के शक्युक्त _भीरोमचन् श्रापका 
पार पिते ही कर चुके दै ; श्रतः थापक उचित है, कि सवं 
रकार श्राप उनका उपकर करं ॥ २६ ॥ 
नाधस्तादवनौ नाप्सु गतिनोपरि चाण्वर । 
कस्यचित्सन्नतेऽसाकं कपीद्वर्‌ तवाज्ञया ॥ २७॥ 


२८४ किप्किन्धाकारे 


है कपीश्वर ¡ मापकी श्माज्ञा से द लोग पानाल्त, परथिवी, जलं 
श्नौर श्माकाश मँ वेरोकनोफ जा सकते दै ॥ २७॥ 
तदाज्ञापय कः फं ते ते व्रं व्यवस्यतु ॥ 
हरये हयपधृष्यास्ते सन्तिं कोल्वग्रतोऽनयाः ॥ २८ ॥ 
दे थनघ ] करोड दुद्धं वदरं श्रापके भ्रधीन दै, सा घ्ाप 
धमाज्ञा दोभिये कि, कोन करां जाय ॥ २८ ॥ 
तस्य तदचनं श्रुत्वा काले साधु निवेदय । 
सुग्रीवः सत्वसम्पन्नरचकार मतियुत्तमम्‌ ॥ २९ ॥ 
हयुमान जी फे समयोचित श्रौर उत्तम रूप से के गये तचनों 
को शुन कर, म्रहापरकरमो सुध्रीच ने हनुभान जो के कथन को खस. 
इना की ॥ २६॥ 
स सन्दिदेशाभिमतं नीं नियङृतोधमम्‌ । 
४५ 9 भै, 9 ० 
दिश्चु सवासु सैषां सेन्यानाुपसंगररे ॥ ३० ॥ 
सुभ्रीष ने उदयमशील नोल्ल नामक वानर को, सर दिशाश्रों से 
वानरी सैन्य पकन्न करमे की राज्ञा दी ॥ ३० ॥ 
यथा सेना समग्रा मे यूथपाटादच सर्वशः । 
समागच्छन्त्यसङ्ेन सेनाग्राणि तथा इर ॥ ३१ ॥ 
सुप्रीष ने कहा -तुमको पेखा यज्ञ करना चाद्ये, जिससे सवं 
यूधपाल्त ्रपने पने सेनापतियों खहित श्मपनी समस्त सेना 
ले कर यहां रावं ॥ ३१॥ 
ये त्वन्तपाछाः एवाः शीघ्रगा व्यवसायिनः । 
समानयन्तु ये सैन्यं स्वरिताः शासनान्मम ।॥ ३२ ॥ 
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जो दिगन्त कौ सेना के फलक, उयोगी श्मौर तेन चलने बाते 
वानर है, मेरौ शराज्ञा से तुम्दरी सेना क तुरन्त यहा ले श्रावें ॥३२॥ 


खयं चानन्तरं सेन्यं भवानेवामुपश्यतु । 
९ 
विपश्चरत्राद्ध्वं यः पाप्तुयामरेह वानरः । 
तस्य प्राणान्तिको दण्डो नात्र काया विचारणा ॥ ३३॥ 
तदनन्तर सैनिको की हाजिर लेना, उनकी व्यवस्था करना 

भादि जो कारं उनको तुम कयो । जो वद्र पद्धह दिन के भीतर 
यहाँ ने श्रावेणा, उसे विना इदं सचे विचारे प्राणदरड दिया 
जावेगा ॥ २३॥ 


हरीरच षृदाटुपयातु साङ्गदो 
मवान्ममाज्ञामधिकरत्य निरिचताम्‌ | 
इति व्यवस्थां इरिपु्गवेश्वरो 
विधाय वेदम भविवेश वीयैवान्‌ ॥ २४ ॥ 
इति ष्छोन्धिशः सगः ॥ 


हे नील } मारे श्रधीन जो वड़े वृदे वानर ह, उनके पास तुम 
खयं ज्यो श्रौर श्रपने साथ श्रद्द को लेते जाश्नो। कपिप्रवरः 
पराकमो सुग्रीव इस प्रकार की व्यदश्या कर, राजमवन मे चले 


शये ॥ ३४॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का उन्तोसबां सगं पूरा हा । 


== 


त्रिशः सगः 
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गुहां पिष्टे सुग्रीवे विभक्ते गगने घने; । 
वपराघोपितो रामः कामदोक्ामिपीडितः ॥ १ ॥ 
इधर ते सुप्रोव यज्मद्दिस्मे गये, उधर श्राकताएा मेधरहित 
इईश्रा । वरसाती रातो के वोत जारे पर श्रोरामचन््र जी कामजन्य 
शक से पीडित दए ॥ १॥ 
पाण्डुरं गगनं दृष्टा षिमलं चन्द्रमण्डलम्‌ 
शारदीं रजनीं चैव टा ज्योत्ालुलेषनाम्‌ ॥ २॥ 
भीरामचन््र जी भाकाश को सफेद्‌ चद््रमएडल क विमल 
धेर चांदनी रात का दे, ॥ २॥ 
फमटत्तं च सुग्रीवं नष्टां च जनकासनाम्‌ । 
इभा काठमतीतं च धुमोहं परमातुरः ॥ २ ॥ 


तया कामासक्त एुप्रीब के शीर जनककुमारी को हस इई जान्‌ 
भर समय कष व्यतीत होता इश्रा विचार, श्रतयन्त रातु हो 


मूच्छित ह गये ॥। ३॥ 
स ठु संज्ायुपागम्य पुहृतान्मतिमान्पुनः । 
मनःस्थामपि वेदेदं चिन्तयामास राघवः ॥ ४ ॥ 


अनन्तर बुद्धिमान श्रीरामचन्द्र जी पक मृष भर म चिच क्षा ` 
खाचधान कर, जानक्छी ज्ञ के जिये चिन्तित हूए ॥ ४॥ 
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आसीनः पवेतस्यागे हेमधातुविभूषिते । 
शारदं गगनं दृष्टा जगाम मनसा प्रियाम्‌ ॥ ५॥ 
वै हेमधादु विभूषित पवत के श्ग्रमाय पर वै, शरद्‌ ऋतु का 
श्राकोश देख मन ही मन अपनी प्यारी का चित्तवन करने लगे ॥ \॥ 
दृष्टा च विधं व्योम गतवियुद्राहकम्‌ । 
सारसारवसंपुष्टं विकापातया गिरा ॥ & ॥ 
शरत्काल्लीन विद्यत श्नौर मेधो से रदित श्राकाशमरडल् कै 


देल भौर सरोषरो पर बालते इ सारो की बोली सुनः भीराम- 
चद जी यति श्रातं वाणी से विललाप करने लगे ॥ ६ ॥ 


सारसारसन्नादेः सारसारवनादिनी । 
याऽ्धरपरे रमते बाडा साभ्य ते रमते कथम्‌ ॥ ७॥ 

( वै बेलि) जो सीता खारख की तरह शब्द किया करती तथा 
सारसो की नोलती सुन श्राथम मं श्रानन्दित होती थी, वह दसं समय 
क्योकृर अपना भनं वहलज्लाती होगी ॥ ७ ॥ 

पुषपितांशासनान्दषट काञ्चनानिव निैलन्‌। " , 
कथं सा रमते बाखा पयन्ती मापपदयती ॥ ८ ॥ ` ` 
सुवणं की तरह निर्मलः इन पुष्यित रसन वृत्तो को देल कर, 
प्रोर युम. देखं कर, बह वाला किस प्रकार पना मन पुदिति 
देगी ॥॥  \, . 
या पुरा.कलदसानां स्वरेण कलभाषिणी । , 
युध्यते चारसर्ा्गो साऽय मे दुष्यते कथम्‌ ॥ ९ ॥ 


शस किषिम्धाकारडे 


जो मुर वचन बोलने ताल्ती सीता कलदंसों कौ वली सुन 
जायां करती थो? चद स्वादघ्ेठा इम समय कयोर्‌ रहती 
होगी ? \ ६“॥ 
नि;खमं चक्रवाकानां निशम्य सहचारिणाम्‌ । 
पुण्डरीकविश्ारक्षी कथमेपा भविष्यति ॥ १०॥ 
श्रपनी चकची.-के साय क्रोडा करने वाज्ञे इन चक्वोँ री वेनो 
सुन, बह फमल सदश विशाल नयनी कैपे जीवित रहेगी ?। १०॥ 
सरसि सरितो वापी; काननानि वनानि च। 
तां विना गृगशवाक्षीं चरत्राच सुखं खमे ॥ ११॥ ` 
मँ उस भूगनयनी के विना सरोवरे, नदिय, बापिवो, वनों 
भोर काननों मँ विचरण कर के मो सुखी नही हई । ११॥ 
अपि तां मद्वियोगाच सौहमार्याच भामिनीम्‌ । 
न दूरं पीडये्ामः शरद्गुणनिरन्तरः ॥ १२ ॥ 
शरदुकाल के इन साधनों से उवन्न दुध्या काम, मेरे विरह श्रौर 
उसकी घुङमास्ता के कारण उस भामिनी के अरश्य श्रतयम्त कष्ट 
देवा होगा ॥ १२॥ । 
एवमादि नरश्रेष्ठो विकला नुपात्मनः 1, 
विहङ्ग इव सारङ्गः सिलं ब्रिद्रेश्वरात्‌ ॥ १३.॥ , 
सारङ्ग पतनी जैसे जल के लिये इद्र से कातर हो कर, ्रर्थना 


करता है, वैस ही राज्मार श्रीरमचम्् जी रनक, प्रकार से 
विनापु करतेलगे ॥.१३॥ ` । । 


विशः सर्गः ~: 


तत्थ रम्येषु फलार्थी गिरिसादुषु । 
ददं पयुप रक्मीवरिसक्ष्मणोश्नय्‌ ॥ १४॥ 
इतने में लद्मण॒ जी, जो फल जाने के पहाइ कै शिवसो पर 
ठे मेदे मर्गो से गये हुप ये लौट ध्याये श्रौर उन्दने श्रपने वदे भा 
करो शोक करते पाया ॥ १४॥ 
तं चिन्तया दुःसहया परीतं 
विसंज्ञमेकं विनने मनखी | 
भ्रातुर्विषादात्परितापदीनः 
समीक्ष्य सोमिरिरवाच रामम्‌ ॥ १५॥ 
मनस्वी लद्पण जो, भरसदनीय चिन्ता से प्रचेत प्रर णफान्त 
मं कैट हष भीरामचम्द्र के देख, उनका विषाद्‌ दुर करने को भव्यन्त 
हीन हि कर बाले ॥ १५ ॥ 
किमायं कामस्य वदंगतेन 
किमात्मपोरुष्यपराभवेन । 
अयं सदा संहियते समाधिः 
किमत्र योगेन निवर्तितेन ॥ १६ ॥ 
हे माई | ्रापजाकामके वशम है, भ्ासपोरष का व्याप 
वैडे है, सा यदह भाप श्या केर रदे टै ? भापके चित्त कौ स्थिरता 
न हुई जाती है 1 से कमा श्राप इसका निवारण मन के स्थिर कर, 
नही कर सकते ॥ १६ ॥ 
क्रियाभियोगं मनसः पसादं 
समाधियोगादुगतं च काठम्‌ । 
वा० रां० फि०--१९ 
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सहायसापथ्येमदीनसर्व 
खकरमेतुं च हरप् तात ॥ १७॥ 
प्राप प्रपते मन फो प्रसन्न कर प्रौर पेयं धारण कर कायं 
क्के लिये उ्ोग कीजिये । फिर इस समय धभपना मन स्थिर कर 


्रोरदैन्य माव परियाग कर, सुप्री्र की सहायता से श्रोर दष 
पू्नादि कमो से ध्रपना काम कीजिये ॥ १५ ॥ 


म जानकी मानववंशनाथ 
त्वया सनाथा सुमा परेण । 
न चाग्िचडां ज्यङिताष्पेत्य 
न दते वीरवराहं किचित्‌ ॥ १८ ॥ 
हे मानव-वंश-नाय | सीता के श्चाप दही पकमान्न नाथ श्रधत्‌ 
स्वामी ई । उसका दूखरा कई स्वमी नहीं हौ सकता । हे वीरवर 


पुज्य ! भला वतलादये ते प्रज्वक्लित श्रश्नि की शिला को पकड 
कर, कौन विना जले वच सकता दै ॥ १८॥ 


सकक्षणं रक्ष्मणमरधृष्यं 
खमभावजं वाक्यमुवाच रामः। 
हितं च पथ्यं च नयप्रसक्तं 
थसमाहितं 
ससामर धर्मा च| १९॥ 
लचप्रण जी कै पेसे वचने. सुन, धीरामचन्द्‌ जी, हितकारी 


लाम्‌, राज्जनीतियुक्त; धीरज वधाने बाले, धर्म शरोर रधं युक्त 
घने षेल्ि ॥ १६ ॥ । * 
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{संशयं कायमवेकषितव्य 
क्रियाविशेषो छ्ुवर्तितव्यः । 
नु भह्स्य दुरासदस्य 
कुमार कार्यस्य फलं न चिन्त्यम्‌ ॥२०॥ 
हे नकमण ! येवं धारण पुवं पेखा उत्साह करना वाये 
जिससे सीता श्ववश्य प्रिल जाय गनौर श्व कायं की सिदिमेज 
भरसंहा कष्ट मेलने पड़, उनकी चिन्ता भो न करनो चादिये ॥ २०॥ 
अथ पद्मपलाशाक्ष मैथिलीमतुचिन्तयन्‌ । 
उवाच शकष्मणं रामो युखेन परिद्य्यता ॥ २१॥ 
कमलनयनी सीता जी कौ याद्‌ कर, श्रोरामचन्दजी फा मुख 
घूख गया श्चर वे न्म जी से वेने ॥ २१॥ 
तपयित्वा सदह्रक्षः सरिङेन वसुन्धराम्‌ । 
निव॑तंयितवा" सस्यानि ठृतकमां व्यवस्थितः ॥ २२॥ 
हे लद्मरण | देखो, इद्र वषा द्वासा पृथिवी के तृप्त कर प्रौर 
प्रघ क्षा पना फर, श्रव तायं हद ॥ २२॥ 
लिग्धगम्भीरनिरधोषाः रैख्रुमपुतेगमाः । 
विस्य सिं मेषाः परिश्रान्ता दृषात्मन ॥ २३ ॥ 
ह राजकुमार । धीर गम्भोर शब्द्‌ करने वासे सेध भी, पव॑त, 
तत श्रौर नगरों पर जल फ दृष्टि कर, व शान्त ह गये ह ॥२३॥ 
नीलोत्पर्दरश्यामाः प्यामीढृत्वा दिशो दश । 
विमदा इव मातङ्गाः शान्तवेगाः पयोधराः ॥ २४ ॥ 


{ निव॑तेयिस्वा--परिपक्रनि कदा । ( यो° } 


२९११ फिषिन्धाफरिडि 


मेध जञा नील कमल के पत्ते की तरह श्याम वणं थे, दसो 
विशश्रों को हरी सरी कर कै मदहीन हाधियों की तरह, वेग रहित 
ह गये द ॥ २॥ 
नरगम महावेगाः इटजाजुनगन्धिनः । 
चरित्वा विरताः सौम्य दृष्टिवाताः सयुद्यता; ॥ २५॥ 
ब्रसाती दवा मी, ज्ञा जल से नम थी श्रौर वड़ी वेग वाली 
थी तथा करेया भोर भज्ञ॑न कै फूलों की महक से सुवासित धी, 


॥ = 


प्रघ यप्र गयो हे ।॥ २५॥ 
घनानां वारणानां च मयूराणां च छक्ष्मण | 
नादः प्रस्वणानां च प्रशान्तः सदहसानप ॥ २६॥ 
हे लद्मण | प्रवने तो मेधो की गड्गङाहट न हाथियों फी 
विधाडे, न मेरो क बल्ली श्नौर न भरनो का कल कल शब्द्‌ टी 
सुनाई पड़ता टे ॥ २६ ॥ 
, , अभिदष्टा महपिधर्निमेलाधित्रसानवः । 
अनुरिप्ना इवाभान्ति गिरयशित्रदीध्रिभिः ॥ २७॥ 
देखो वड़े बड़े मेधो की वृ से इन पतो के कमरे धुल कर 
साएहे गये हे । इन पर जव चन्रमा को क्षरणे पडती है तदये 
ह्षेसी शोमा देने लगते हँ ॥ २७॥ 
द्शंयन्ति शर्य पुकिनानि शनैः शनैः । 
नवसङ्गमसन्रीडा जघनानीव योषित; ॥ २८ ॥ 
शर्काल्लीन नदियां धरि धीरे अपने पुलिन प्रदेश वैसे ही 
धारती दह, से गने भाय हु रमणो प्रथम पति-संगम के समय, 
लज्वा.के मारे पनी जघ घोरे धीरे उधारती है ॥ २८ ॥५ 
# यद इरोष् उत्तरभारत के संस्करणों मे नदी पाया जसा । 


तिरः सर्गः २१३ 


शाखायु सप्तच्छदपादपानां 
भमाघ्ु तारकंनिशाकराणीमू । 
छशा चैवोत्तमवारणानां 
त्रियं विथञ्याय शरखटता ॥ २९ ॥ 
देखो, शरद्‌ ऋतु ने सतोना की डालियों म, तारा, षुं प्रौर 


चन्द्रकी प्रमामें तथा हाथियों की कीडाभो मे, प्रपनी उत्तम नवीन 
शोमा को मानो विभाजित कर दिथा ह ॥ २६॥ 


संप्रत्यनेकाभयचित्रसोभा 
टक्ष्मीः स्रकागुणोपनीता । 
सर्याग्रहस्तपरतिबोधितेषु 
पश्राकरेष्वभ्यपिकं विभाति ॥ ३०॥ 
शरकाल के उत्कषं से प्राप्त, यदह शरतकाल्लीनं नानावयं की 
कान्ति, सूयं की किरणों से विकसित, इन कमले सूष्ो परं श्रय- 
धिक शोभा का विस्तार र रदी है ॥ ३० ॥ 
सप्रच्छदानां ड्मुमोपगन्धी 
षट्पादवृनदैरतुगीयमानः । 
परत्तदविपानां पवनीभ्नुसारी 
दपं वनेष्वभ्यधिकं करोति ॥ ३१॥ 


यह शरत्काल शवार्वरी के फूलों का वासित करता, भ्रमरे 
मँ गुञ्चार करने की ्रवत्ति उत्पन्न करता, पन के पौ पीछे चलतां 
हा श्रौर मदमत्त हायि के मद्‌ के वदर॑ता इरा, भत्यधिक 
शोमायुकत ि र्हा है ॥ ३१॥ 


२९४ किष्किन्धाकारडे 


अभ्यागतैश्चारविशालपक्षैः 
, सर,पियैः पद्मरजोवकीर्णैः | 
महानदीनां पुिनोपयातैः 
करौडन्ति हंसा; सह चक्रवाकः ॥ ३२ ॥ 
, भनोदहर विशाल पलों वाले दख, जो मानसतेवर से प्राये 
प्नोर कामपरिय है तथा कमल पुष्प के परागसेसने इए दै, वशी 
बड़ी नदियों के तटों पर चकवा चक्रं ॐ साथ कीड़ा र रहै 
॥३२॥ 
मद्भरगस्मेषु च वारणेषु 
गवां समूहैषु च दपतिषु । 
भसन्नतोयासु च निश्नगासु 
। विभाति रक्षमीवहुधा विभक्ता ॥ ३३॥ 


- दैखो, यह्‌ शरत्कालीन शोभा, मतचाल्ने हाथियों मे, उन्मरच 
खि मं श्रोर निर्मल अल वाली नदियों मे नेक प्रकारसे वट कर, 
सुशभित हि रही है ॥। ३३ ॥ 


नभः सपरी्याम्बुषरर्विपुक्तं 
| विषुक्तवहाभरणा वनेषु । 
`प्रियाखसक्ता विनिरृत्तशोभा 
गतोत्सवा ध्यानपरा मुरा; ॥ ३४ ॥ 


- येमोरश्याकाशमेंमेधोंका न देख कर श्मपने भूषण स्पी 
पवो के फैला कर, श्रपनो प्यास मोरनी मे अनुरागुन्य, शोमा- 


विशः सेः २१४ 
रहित श्रोर उत्सददीन हकर, कुच्‌ चिन्ता करते ह से देख पड़ते 
है॥३७॥ , 

- मनेोङ्गगन्धैः प्रियकैरनसैः 
पष्पातिभाराबनताप्रशसैः । 
सुवणंगौरेनेयनाभिरम- 
रुहयोतितानीव वनान्तराणि ॥ ३५ ॥ 
ये वड़े चड़ वृत्त जो मनेाहर गन्ध का फेला रदे है, भौर जिनकी 
डाक्तियां एलो के वे से सुक गयी है रौर जो घुनहले रंग क 
पुष्पों से देखने वालो के नेभों के लभा रहै है, भानं इन बनों क 
भवयन्त शोमायुक कर्‌ रद ह ॥ ३५ ॥ 
` श्रियान्वितानां नछिनीभियाणां 
वने रतानां इुमोद्धतानाम्‌ । 
मदोत्कटानां मदरारसानां 
गजोत्तमानां गतयोऽ्य मन्दा; ॥ ३६ ॥ 
नलिनी ( छूर) परय, अपनो प्यारो हथनियों के खाथ रहने 


बाले, बन कै पलो को घने ताले, मद्‌ से भरे धौरकासभोग मेँ 
लवल्लीतं थे उत्तम उत्तम हाथी, कैसे धोरे धोरे चले जा रै 


॥ ३६॥ 
व्यभ्रं नम्‌; शसविधोतवणं ` 
कुशमवाहानि नदीजरानि । 
कहारशीताः पवनाः भवान्ति 
तपोषिुक्तारच दिशः प्रकाचाः ॥ २७॥ 
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मदान्वितं सम्परिवार्य यान्तं 
वनेषु भतारमनुपरयान्ति ॥ ४० ॥ 
दथिनियां काम से विकल, भवन्त श्रसुराग्तीं ्रपने छु ड के 
साय धीरे धीरे चलती, श्रपते मतवाने पति हाथी कै पाठे पे 
बनमेंजारहीदहे॥ ४०॥ 
त्यक्तवा वराण्यात्मविभूषणानि ` 
व्हणि तीरोपगता नदीनाम्‌ । 
¢ 
निरभत्स्यमाना इव सारसौषैः 
प्रयान्ति दीना विमदा मयुराः ॥ ४१॥ 
नदियों के तट पर मयूर श्रपने पंख रूपी उक्तम भामो 
को पक, श्रौर सासं से मनाव हो, उदास भौर मदृक्ीन 
हो कर चते जाते ई ॥ ४१॥ 
वित्रास्य कारण्डवचक्रवाका- 
न्मदासवर्भिन्करय गनेन््राः । 
सर॑ बुद्ाम्बुजभूषणेषु 
विक्षोभ्य पिक्षोभ्य जटं पिवन्ति॥ ४२॥ 
ये मद्‌ के वहाने वाले वड़े वड़े गजराज विधाड से कारगडष 
श्मौर चक्रवाक पचि्यो को भयभीत करते इण, इन पुषित कमलवाले 
वङ्गो मे घुख फर, होर इलोर कर जल पी र्दे है ॥ ४२॥ ,, 
व्यपेतपङ्लाषु इवालुकष 
प्रसन्नतोयासु सगोल । 


२६ िणिन्धाकराणडे 


ससारसा रावविनादितासु 


नदीपएु हृष्टा निपतन्ति हंसाः ॥ ४३ ॥ 
कीचड़ से शून्य, श्रौर बालुका बाली शौर निर्मल जल से भसे, 
गोरो की हेडों से धिरो ओर सारसो से नादित, इन नदियों मे दख 
प्रसन्न हो, कूद कूद फीडा फर रदै दै ॥ ४३ ॥ 
नदीपनपस्चवणोदकान- 
मरतिप्रहृद्धानिखवर्हिणानाम्‌ । 
' पुवञ्मानां च गतोत्सवानां 
दृतं रवाः सम्मति सम्मनष्टा; ॥ ४४ ॥ 
.. शस समय नदी, मेध, करना प्रति प्रचण्ड पवन, मयूर 
प्र इषित मेको की वोली सुन नहीं पड़ती ॥ ४७ ॥ 
अनेकवर्णा; सुविनष्टकाया 
नयोदितेष्वम्बुधरेषु नष्टाः । 
षधार्दिता घोरविषा विङेभ्य- 
दिचरोषिता पिभसरन्ति सर्पा; ॥. ४५ ॥ 
वरसात के कारण रंग विरे श्रोर महाधिपधारी सप, भूष के 


कारण वड़े दुवले शरोर के हो, वहुत दिनो वाद्‌, शरपने ध्यते 
विलं से निकल रदे ई ॥ ४५ ॥ 


चथ्वचन्द्रकरस्पदीदर्षन्मीछिततारका । 
अदौ रागवती सन्ध्या जहाति खयमम्बरम्‌ ॥ ४६ ॥ 
शोमायमान चन्द्रमा की किरणों के स्पशं से दषाखु्ध, निर्मल 


नपतो से युक्त श्रौर श्ररुण रंगवाली सन्ध्या, याकाश के खयं 
कडती जाती है ॥ ४६ ॥ 


विश्वः सर्गैः २९६९ 


रात्रिः शशाङ्कोदितसोम्यवक्व्ा 
तारागणीन्मीलितचासनेत्रा | 
श्येत्पनांश्ुकपावरणा विभाति 
नारीव शुहां्कसंहताङ्गी ॥ ४७॥ 
राशि में उद्य हश्रा चद््रमा मानों राति रूपी खरी का पुल दै, 
तारगणमानों धे मनेहर नेध ई भौर चिन मानों उक 
वख के सपरान ह! प्रतः पे रात पी फापरिनी वह्न धारण श्रि 
हप सुलक्षणा नारी फी तरह विराजमान है ॥ ४७ ॥ 
विपकफक्रालिप्रसवानि थक्त्वा 
र्षिता सारसचारुपदाक्तिः । 
नभः समाक्रामति शरीघ्वेगा 
वातावधूता ग्रथितेव माढा ॥ ४८ ॥ 
ये सारसो को सुन्दर पति पके हए धानो की वालो को खा कर 
प्रसक्नमन दहो, भाफाशमें तेजीसे उदधी चली जारी है, मानों 
पवन से उद्ाई दुर एलो को माला हो ॥ ४८॥ । 


सुपकरं इयुदैस्पेतं 
महाहदस्थं सरं विभाति । 
घतेर्विुक्तं निशि पएणंचनद्र 
तारागणाकीरंमिवान्तरिप्षम्‌ ॥ ४९ ॥ 


सोते षु हंसो शरोर कुं के फले हप फूलों से. इस वहे ताव 
के जल की पेसी शोमा शि रही दै, जैसी किरात में मेध रदित, 


३०० किष्किन्धाकारहे 


न्नं स युक श्याकाश की, उदय दु पूंमासो के चश्मा से होतौ 
३॥ ४६॥ 
परकीणदसाङुलमेखलानां 
्रुद्धपदमोत्पर्माछिनीनाम्‌ । 
वाप्युत्तमानामधिकाद रक्ष्मी- 
वराङ्खनानामिव भूषितानाम्‌ ॥ ५० ॥ 
ज्ञुद्रधपिटका रूपी हंसो से श्रोर माला रपी इन ष्ठि इय 
कमलो से उत्तम वावलियों की पेसी शोभा होर्ही है, जेसी शोमा ' 
किसी श्यङ्खारकी हई स्री कौ ष्टोती है ॥ ५०॥ 
वेणुखनन्यद्धितत्‌रयमिभः 
पत्यूषकालानिलसम्पदध; । 
सम्मूषितो गहरगोहषणा- 
मन्योन्यमापुरयतीव शब्दः ॥ ५१ ॥ 
परातःकाल्ञ की इवा वासों के ढे मे घुस वारी के शष्ड्‌ कै 
सोय नगाड़ कौ तरह शब्द्‌ करती है । षह्‌ वद्धे वड़े वैत के शब्ड से 
मिन फर, गुफारभों मे प्रतिध्वनित होता है। उस समय पेखा जान 
पड़ता है, मानो ये शब्द परस्पर मिल कर, पक दूसरे के शब्द्‌ के! 
बढ़ा रहै ह ॥ ५१॥ 
नवैनंदीनां कुसुमपमासै- 
व्यापूयमानैष ुमार्तेन । 
धौतामलक्षौमपटमकारौः 
दरखानि कदैसुपशोभितानि ॥ ५२ ॥ 


त्रिशः सगः ३०१ 


ये नदियों कै तट, जिन पर कौस पुल रहै है नौर जो ह्वा 
के ककं से धीरे धीरे हिल रदै है ; पसे जान पडत दै, मानों घुले 
इए साफ सेद्‌ रेशमी वस्र परदिने इय हों ॥ ५२॥ 
वनप्रचण्डाः मधुपानशोण्डाः 
प्रियान्वित; षट्चरणाः प्रहृष्टाः 
वनेषु पत्ताः पवनासुयत्रां 
वन्ति प्ासनरेणुगौराः ॥ ५२ ॥ 
वतमं निरङ्कुश हो धरूमने वाले, पुष्पो का रस पौने मे धूतं, 
भ्रपनी भपनी क्यारियों के जिये दुर, हित, र कमल एवं धसन 
के पलो की धूल से पीले, ये भोरे पवन कै साथ साथ उद्ते फिरते 
॥ ५२॥ ६ 
जठ प्रसन्नं इदं भासं 
क्रौश्वस्वनः शालिवनं विपक्षम्‌ । 
गृदुध वायविमलश्च चन्द्रः 
शंसन्ति वषेन्यपनीतकारम्‌ ॥ ५४॥ 
यह निपरैल जल, जिसमे कमल ॐ फूल खिल रे ह भोर कच 


पत्ती वो रहे ई, श्रोर पङ इए सारी के चाल, मन्द्‌ पवन श्रौर 
स्वच्छ चन्द्रमा -ये, खव के सव, वर्पाकाल के भन्त के द्योतक 


ह ॥ ५४॥ च 
म्रीनोपसन्दर्दितमेखलानां 
नदीवधूनां गतयेऽ्य मन्दाः । 





१ वने प्रबण्डाः-निरशगतया । ( गोर ) 
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कान्तोपुक्ताठसगामिनीनां 
पभातकारेष्विव कामिनीनाम्‌ ॥ ५५॥ 
जिस प्रकार कामी पुरुषों दारा भोगी गयी रमणी प्रातःकाल 
के सपय श्रलसोती हुईं धीरे धीरे खलती द उसी प्रकार मोन क्षपी 
करथनी पदिने हुए नदी रूपी -दधूविां धोमो चाल से चल रही है 
शर्थात्‌ उनका प्रवाह.वेग मन्द पड़ गया है ॥ ५४५ ॥ 
सचक्रवाकानि सरोवलानि 
कादरदूटैरिव संहतानि । 
सपत्रलेखानि सरोचनानि 
वधूयुखानौव नदीयुखानि ॥ ५६ ॥ 


चक्रवाक पक्चियों से ओर खिदार ( पक प्रकार की चलमें 
उगते वाली धास ) से संवारो हरै थोर फ रपी वख का 
धारण क्रिये इए नदियों कै तट पेते जान पड़ते ह, मार्तो पश्रेखर््ो 
प्रोर रोचना से विभूषित व्रंघटः के हुए सियो के पक 
हँ ॥ ५६॥ 
पफुवाणासनचित्रितेषु 
प्टपटपादनिङ्ूनितेषु । 
गृहीतचापोयतचण्डदण्डः 
भरचण्ड्वारोऽय वनेषु कामः }} ५७ ॥ 
पूतौ इई कनखरेया श्रौर श्र्तन के पेड से विधित श्रोर 
द्पोङु्ित भोरों चे गुज्जारित इन वनों मे मानों कामदेव 


२ कामिनीनाधू--दारखीणां 1 ( पोर ) 


भिशः सरग ३०३ 


हाथ मेँ धनुष लिये हप विरही अनो को दण्ड देने कै किये, प्रचर 
प्रतापसे धूमरहाहो॥५७॥ 
लोक सुदृष्टया परितोषयित्वा 
नदीस्तयाकानि च पुरयिता । 
निष्पन्नसस्यां वुधा च ठता ' 
ल्यक्तवा नभस्तोयधरा; मनष्टाः॥ ५८॥ 
मेध समूह जल की सु्ष्टि से लोगो को सन्तुष्ट करता, नदियों 
भ्रोर तावो के जज से पणं कर, श्रौर पृथिवी को श्र सी 
सम्पत्ति प्रदान कर।मोर श्राकाश फे परिस्याग कर, नष्ट षहो गया 
2ै॥ ४८ ॥ 
परसक्सथिखा; सौम्य क्ररीभिर्षिनादिताः । 
चक्रवाकगणाकीणां विभान्ति सरिकादायाः ॥ ५९ ॥ 
ह सौभ्य | निर्मल जलल वाले जलाशय जिनके तट पर कुरर 
पत्ती वोल रै है, रौर चक्रवाको से युक्त है, कैसे न्दर जान 
पडते ई ॥ ५६॥ 
असनाः सक्षपणांथ कोषिदारादच पुषितताः । 
दृश्यन्ते बन्धुजीवारेच श्यामास्च गिरिसाुषु ॥ ६० ॥ 
इस समय पव॑त के शिखरो पर रसन, खतावरो, कोविदार, 
दुपहरिया च श्याम भादि वृत्त एवं लता केसी एल रही 
ई ॥ ६०॥ 
दससारसयचक्राहैः ङुररैश्च समन्ततः । 
पु्िनान्ययकीणानि नदीनां प्य रक्षमण ॥ &१॥ 
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हे दमण ! देखो इभ समय हंस, सारस चक्रवाक शरोर करए 
शादि पत्ती नदिथों के कारम चायो भोर वैे हुए दै प३हे 
द ॥ ६१॥ 
अन्योन्यं बद्धवैराणां जिगीषूणां नुपात्मन । 
उद्योगसमयः सौम्यं पार्थिवानाग्रुपस्थितः ॥ ६२ ॥ 
, हे सौम्य ] प्रापसमें वैस श्रौर विजयामिल्लाी रजार्धोकी 
युदधयाशरा के उथोग का यदी समय है ॥ ६२॥ 
षयं सा प्रथमा यात्रा पार्थिवानां वृपत्मन ) 
न च प्रयामि सुप्रीवशुधोगं वा तथाविधम्‌ ॥ ६२ ॥ 
हे सजक्षुमार ! यह राजाधों की प्रथत याना केदिनश्रागयेः 
पर्तु नते में सुप्रीष का देखता श्चौरनमे सीता जी के खोजने 
के लिये का तैयारी ही देवता है ॥ ६२ ॥ 
चतवासो वार्षिका मासा गता वर्षरात्ोपमाः 
मरम शोकाभिभूतस्य सोम्य सीतामपश्यतः ॥ ६४ ॥ 


दे लम ¡ देखो दरसात के चार मास सो वं के समान वीते 
दै । क्योकि मे पिले हौ शोकाकुल था, तितत पर सीताकाभी 
वियग हो गया ॥ ६७ ॥ 
चक्रयाकीव मतरं पष्ताऽ्तुगता वनम्‌ । 
विषमं दण्डकारण्ययु्यानमिव चाङ्गना ॥ ६५॥ 


सीता भरे पीठ पठे इस धोर दए्डकवन मे वैसे ही श्रायी जैसे 
चफसी अपने पति चकवा के पतै हो लेती है ॥ ६५॥ 
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परियाविचीने दु;खातें हृतराज्ये विवासिते । 
छपा न इर्ते राजा सुग्रीवो पयि षक्ष्मण ॥ ६६ ॥ 
अनाथो हृतराभ्योऽ्यं रावणेन च धर्षितः । 
दीनो दूरगः कामी माँ चैव शरणं गतः ॥ ६७ ॥ 
हे लदममण | देखो प्रियेन श्रीर भ्त्यन्त दुःखी, राभ्य से च्युत, 
प्मोर घर से निकाले शये षुभ पर सुग्रीव फे द्या नहीं थाती कि, 
मै ्रनाथ ह, मेरा राज्य हर लिया गया प्मौर राव्य से पीडित हैः 
कुली है, दुर फा रहने वाला है कामासक्त ह घौर उसके 
शरण मे प्राया ह ॥ ६६ ॥ ६७ ॥ 
इत्येतैः कारणैः सौम्य सुप्रीवस्य दुरात्मनः । 
अहं वानरराजस्य परिभूतः परन्तप ॥ ६८ ॥ 
हे सौम्य ! हे परन्तप ! दन्द सव कारणों से दुरापा सुग्रीव 
मेस उपेत्ता फर रषा है ॥ ६ ॥ 
स काठ परिसंख्याय सीतायाः परिमागंणे । 
कृतायः समयं छल दुमतिनाषदुध्यते ॥ ६९ ॥ 
देत, बह दुर्मति घुप्रीव, सीता के दहने के कयि स्म्रय का | 
नियम कर के ( श्र्थात्‌ समय निर्दिष्ट कर के) भी, इस समय स्वं 
सफलमनोरथ शने के कारण, नहं चेतता ॥ ६९ ॥ 
स किष्किन्धां भविरेय तवं बूहि वानरपङ्गवम्‌ । 
मसं प्राम्युसे सक्तं सुवं बचनान्मम ॥ ७० ॥ 
तुम किष्किल्धा मे जा कर उस वानरभेषठ से, जो मूखंवा से 
` धरेश सुखो मे फंस रहा है ¦ मेरो श्नोर से. कृष्ना ॥ ७०॥ 
वा० रा० ०-२० 
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अथिनादुपपन्नानां पूर्वं चाप्युपकारिणाम्‌ । 
आद्रा संभरुत्य यो हन्ति स लोके पुरपाधमः ॥ ७१॥ 
कि ज वल-पोरषयुकत पं पूवीपकारी भधिरयो का प्राशा 
देकर फिर उसके पूरा नीं फरता, वह हस जोक में भधम पुखष 
कशा जाता है ॥ ७१॥ 
शुभं बा यदि बा पापं यो हि वाक्यञ्ुदीरितम्‌ । 
सत्येन परिग्हाति स वीरः पुरषोत्तम; ॥ ७२ ॥ 
परु ओ ्रपनी मली यवा बुरी प्रतिज्ञ क्ष पूरी करता 
वह वीर भो नशे मे उत्तम समा जता ३ ॥ ७२॥ 
कृताया कृतार्थानां मित्राणां न भवन्ति ये | 
तान्यृतानपि कन्यादा; इतघ्नानोपुञ्जते ॥ ७२ ॥ 
मित्र दारा श्रपना काम निकाल, जो पुरुष परिघ क्षा काम नही 
करते, उन छतों के मरने पर उनका माँस वे जीव जन्तु भी नदी 
खाति, जो कच्चा माँस खाया कसते द ॥७३॥ . - 
नूनं काञ्चनपृष्ठस्य विकृष्टस्य परया रणे । 
द्रष्टुमिच्छति चापस्य रूपं विचयुद्गणोपमम्‌ ॥ ७४ ॥ ., 
युते मालूम पडता है कि, तू भ्रव मेरे विुज्ी की तरह चम- 
चमाते, सुवं को पीड दाते धनुष को भिस पर भैःरोद्‌ा चदा कर 
खीन्युगा, रण में देखना चादता है ॥ ॐ ॥ 
पोर ज्यातरनिर्ोषं करदस्य भम संयुगे । 
निषोषमिव वनस्य पुनः संश्रोतुमिच्छति ॥ ७५॥ 


विशः सगः 2३९७ 
धरोर कोष मे भर लींची गयी, घुष कौ ` डरो (रोदा ) री 
टकार कषा, जे वञ्च के शब्द्‌ कै तुय दै, रणतते् मे त्‌ घुनना चाहता 
-है ॥ ७५॥ = 
कामरमेवंगतेऽप्यस्य परिगाते पराक्रमे । 
तत्सद्ायस्य म वीर न चिन्ता स्यान्नृपात्मन ॥ ७६ ॥ 
हे वीर राजकुमार ! यथपि सुप्रीव इस समय कामासक्त हो, 
छ्यचेत दो रहा है, तथापि बह मेरे पयकम ॐ जानता है घौर यह 
मो जानता है कि, तुम मेरे सहायक दो । किन्तु प्रायं ३ कि, ये 
खय जान कर भो वह निश्ठिन्व दै ॥ ७६॥ 
यद््थमयमारम्भः कृतः परुर्ञय । 
समयं नाभिजानाति कृताथ; वगेरवरः \ ७७ ॥ 
हे शध के नगर क जीतने वाले ! देखा, जिखकाम के सिये मैने 
सुधोव से मेधो की ध्रौर उसके शत्रु चाकि का दथ किया, उसका 
सुप्रीव, श्यपना फाम निकल जाने पर मूला भ्रा है ॥ ७७॥ 


बषासमयकाछं तु प्रतिज्ञाय हरीश्वरः । 
व्यतीतांश्चतरो मासान्विहरत्राववुध्यते ॥ ७८॥ 
देखो वषा बीतने पर सीता जी कह्ने का यत्न करने की 


उसने प्रतिक्षा ङो थी, परन्तु वरसात के चारों मास बीत शये 
ता भी षह कियो के साथ विहार मलीन दो, भव भी नदीं 


चेत्ता ॥ ७८ ॥ 
सामालपरिषत््ीडन्पानमेवोपसेवते । 
शोकदीनेषु नासु धुग्रीवः इस्ते दयाम्‌ ॥ ७९॥ ` 


३०८ किष्किन्धाकाण्डे 


सुप्रीव श्रपने मंधिर्यो श्नौर इए मि के साथ मधुपान मच 
हो भोर क्रीड़ा करता दुध्या, पु शोकाकुल श्नौर दीन पर दा नही 
करता ॥ ७६ ॥ 
उच्यतां गच्छ सुग्रीवस्त्रया वत्स महावर । 
मम रोषस्य यद्र पं प्रयार्चैनमिदं वचः ॥ ८० ॥ 
हे घत्स ! हे मदाषली "! ठम सुग्रीव के पास जानो प्रौग 
एसे पेखे वचन को, जिससे बह मेरे छोध का परिणामे जन 
ज्ञाय १ ८०॥ 
न च सङ्कचितः पन्या येन बाङी इतो गतः | 
समये तिष्ठ शुग्रीवं पा वालिपथमन्वगाः ॥ ८१ ॥ 
एक एव रणे वारी शरेण निहतो प्रया । 
त्वां तु सत्यादतिक्रान्तं इनिष्यामि सबान्धवम्‌ ॥ ८२ ॥ 
उससे को कि हे सुरी ! जिस मार्ग चे मर कर वालि गया दै, 
वह रास्ता सका या वेद्‌ नहीं हो गया द । उससे यह भी कह देना 
कि वालि के तेने पकेला हौ मारा था, किनुतु भतिकनाच्युत 
होने ॐ कारण सुप्रीव के मे सङ्कदुस्व यमालय भेज दुभा ॥८१॥८२॥ 
तदेवं विदिते काये यद्धितं पुरपर्षभ । 
तत्तद्रूहि नरष त्वर कारुव्यतिक्रम्‌ः ।। ८३ ॥ 
हे नरथरेष्ठ ! इसके भ्रतिरिकत तुम उससे वे वातं कदना जिख्े 
काम वने श्रोर जल्दी सीता सा पवा मिले। इस कामम देन 
लगनी चाहिये } ८३! 
कुरुष्व सत्यं मयि वानरेश्वर 
प्रतिशतं धमेमरवक्ष्य शाश्वतम्‌ । 


तिशः सगैः २०६ 


मा वालिनं परत्य गतो यमक्षयं 
त्वम प्यममर चोदितैः शरः ॥ ८४ ॥ 
सुध्रीव से यष्ट भी कहना कि, ह वानरराज ¡ प्रतिज्ञा फा पृं 
करना यह ध्रतय्य धर्म का रत्य है । भरतः तुमने जो घुसे प्रतिज्ञा 
की है, उसे सत्य कर दिशो । देखना, कदी मेरे छेड़ इष वाणो से 
भारे जा कर, युरो मे वाजि शे तुर्द न देना पदे ॥ ८४॥ 
स प्नं ती्रविरद्धकोपं 
लारष्यमानं प्रसमीक्ष्य दीनम । 
चकार तीव्रां मतियुग्रतेना 
हरीश्वरे मानववंशनायः ॥ ८५ ॥ 


इति तिशः सर्गः ॥ 


मानववंश ॐ वदने बाले, उग्रेन उम्पन्न जपत्मण, यह देष्ठ 
कर कि, श्रीरामचन जी.का क्रोध वदता जाता ह ध्रोर वै उाष हो 
रह सुग्रोव पर शरतय्त क्रदध इए ॥ ८५ ॥ 


किकिन्धाकाण्ड फा तीस्ां सगं पूरा इभा । 


---4-- 


एकचिशः सगः 
-~--->- 
स कामिनं दीनमदीनसच्छं = 
शोकामभिपनः ॥ 
मरेनदरघूसुनेरदेवपुत्ं 
रामासुजः पूर्वजमित्युवाच ॥ १ ॥ 


श्रीरामचन्द्रं जी के वैरे भाई राजकुमार दमण जीकप्रसे 
उव्यघ्न हए शोक से युक्त श्रौर प्रधन होने पर भी दीन श्रोरामचन््र 
जो का क्रोध वदते देख, ्रपने जेष्ठ भ्राता से दस प्रकार वाजे ॥ १॥ 
न वानरः स्थास्यति साधुदतते 
न मंस्यते कर्मफलातुषङ्गन्‌ । 
न भोक्ष्यते वानरराज्यरुक््मी 
यथा हि नामिक्रपतेऽस्य बुद्धिः ॥ २। 
सुग्रीष ध्या्िर है तो वानर दी! भला बह क्या जने कि, 
खत्पुरुषों क पने मिषों के साथ कैषा व्यवहार करना होता ै। 
उसका इन बातों पर भी ष्यान नहीं है कि, उसने श्रि को साक्षी 
फर मेषो की दै, शरोर मेधो के कारण हौ उसका शन वालि मारा 
गया, उसका उक स्री ओर राज्य कौ प्राप्त हुई 1 इससे ज्ञान 
पडता है कि, मुग्रीद के भाष्य मे वहुत दिनं तक राज्यल्मी का 
~ --~-~-~~~-~------~--~-- -- -~--~-~--- - -~_~_~_~~~_~~---~---~---~ 


१ दीनमदीनपत््व-एतेन वस्तुतः अदीने तत्वोपिदैन्यं भावयती. 
विपम्बते । ( गो° ) २ धोकाभिपन्नं द रां । ( ओा० ) ३ समुदीरण- 
कोपं--भमिवृदधहपं । ( गो) 


पक्विशः सैः ३९११ 
भोगना नहीं षदा । सीसे तो चह हमं लोगो कै काम क भूते हष 
देय दै।२॥ 

मतिकषयाद््रम्यषुसेषु सक्त. . , 
स्तव प्रसादाप्रतिकारुद्धिः । 
हृतोऽगरनं पर्यतु वीर तस्य 
न राज्यमेवं विगुणस्य देयम्‌ ॥ २ ॥ 
उसकी धुद्धि मारो जने के कारण दी वह धरेदु सुखो मँ फंखा 
इया है. र श्रापने उसका ज उपकार श्रिया टै, उसके वदने भर 
र्युपकार करने को उसको इच्छा नदी है । धतः उते भ्रव मर 
कर श्रपने बीर वदे भारं से भेट करनी होगी । क्योकि पेते गुण 
रहिव रथव बेसद्वर को राज्य देना ठीक नदीं ॥३॥ 
न धारये कोपषदीणेेगं 
निहन्मि सुग्रीबमसलयपय् । 
.दरिवीरेः सह वालिपुत्रो 
नरेदरपल्याः विचय॑र करोतु 1 ४) 

. भुस यह वदता एमा क्रोध श्व धामे नदीं थमता । मै भाज 
ऽश प्रसत्यवादी सुग्रीव कै मारे विनानं र्गा । बालि का पुत्र 
म्गद्‌, वोर वानरो को सायं ले सीताजी का पता.लेगा देगा ॥४॥ 

, तमात्तपाणासन्लतनतं ९ 
निवेदिताथं रणचण्डकेपम्‌ । 


१ नरेन््पल्या- सीताया; । ( गो ) २ विचयं--श्वेषणं | ( गोऽ :) 


५८५ 
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उवाच रामः परवीरहन्ता 
खवेक्षितं! सादुनयं च वाक्यम्‌ ॥ ५॥ 
लरमण ज्ञी "धनुषं ते कर खड़े हो गये । तव शध कै मारे 
वाते श्रोरामवम्द्र जी, लद्म्रण के प्रत्यन्त कुपित श्रौर रण॒ करने के 
जिये उथत देख, उनका कोप शान्त करने के लिये उनका भली 
माति सममा कर, नघ्रता पूर्वक वेले ॥ ५॥ 


न दि बै खद्विधो ोके पापमेवं समाचरेत्‌ । 
पापमरर्येणर यो इन्ति स पीरः पुरुषोत्तमः ॥ ६ ॥ 
है ल्त ¡ तुम जैसे पुरष को िघवध कपी पापकर्मा 
करना उचित नदीं । जो महुष्यं भ्रच्छी तरह तिवेखना र श्रपते 
कोष के मारता दै, वदी वीर श्रोर वही पुरषो भे रे कहलाता 
है।६॥ । . 
नेदमद्य त्वया प्राहं साधुृत्तेन छक्ष्मण । 
तां भतिमदुववेख पूवत च सङ्गतम्‌ ॥ ७॥ 
है जद्रमण ! तुम उत्तम चरित्वान ये ! श्रतः तुख्दं पेखा काम 
करना उचित नदीं, सुप्रीव के साय वैसी ही भ्रोति रखना शौर 
पहले स्थापित की ह मेन का स्मरण रखना ॥ ७ ॥., 
सामोपहितया वाचा रक्षाणिः प्ररिवर्थयन्‌ । 
वक्तुमहसि सुग्रीवं व्यतीतं कारपर्यये ॥ ८ ॥ 


[1 "=-= --- - ~~ ~ ~~ 


? स्ववेकषितं--सुष्डुनिर्पितं । ( गो ) २ आर्येण सम्यग्ववहन । 
(गोर ) २ सक्षागि-पस्षणि । ( गो ) ` 


` परनिशः सगः २१२ 
देखे सुग्रो से कटार उचन मत कहना, भली माति समा 
करः उनसे एतना ही कना कि, तुम्डारा तियत किया इभा समय 
। बोतगयाहे॥ ८॥ 
सोष्यजेनारुगिषटा्थो यथावल्युरुषषभः । 
भविवेर पुरीं वीरो र्मणः परवीरहा ॥ ९ ॥ 
भ्रीरापचन्द्र जी के इस प्रकार समाने पर पुरषश्ेषठ, शघधाती 
प्रर पीरथरे्ठ लदमण ने श्रपने वड़े माई की घ्यक्षा से किष्किन्धा- 
शुर मे प्रवेश स्या॥ ६॥ 
ततः शुभमतिः परजञो भ्रातुः मियहिते रतः । 
ठक्षमणः प्रतिसंरब्धो जगाम भवनं कपेः ।। १०॥ 
फिर शममति वाते, इदधिमान्‌ भौर भाईके हित भ तत्पर, 
लदपणं जीने दिषखावटी क्रोध प्रकट कर श्रौर शुप्रीव के दधं 
की विचार परित्याग कर, कपिराज् सुग्रीव कै भवन मे प्रवेशं 
क्या ॥ १०॥ 
रक्रवाणासनप्रस्यं धनुः काछान्तकोपमः । 
रगृह गिरिमृङ्कामे मन्दरः सासुमानिव ॥ ११॥ 
इन्द्रधतुष कौ तरह श्रयदा कालान्तक यम की तरदं धथवां 
पर्वत-शिख९ की तरह लंबा धतुष ले, लच्पणा ज्ञी, मन्दरावतत पर्वत 
क्षी तरद्‌ वदां जा बड़े इए ॥ ११ ॥ 


यथोक्तकारी वचनछुत्तरं चैव सेत्रम्‌! । 
बृहस्पतिसमो बुद्धा मस्व रामानुनस्तथा ॥ १२॥ 





१ चत्तरम-स्वेनर्यमणेत्तरसदितं । ( गा० ) 
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घ्राता के वचनानुखार कायं करने वाले प्रथा भाई ऊ वचन , 
के पूरा करने वाले, वुद्धि मे बृदस्पति के समान लदमण जी श्रपने 
मरन मे श्रीरामचन्द्र जी के वचन ॐ ्रतिरिक श्रपनी शरोर से जो कुदं 
प्रौर कना था सो विचारते जाति थे ॥ १२॥ 

कामक्रोधसयुत्थेन भरातुः केपाभिना इतः । 


भञ्जन इवाभौतः भरययौ सक्ष्मणस्तदा ॥ १३ ॥ 
रामचन्द्र जी का मनेस्थ पणं न होने के कारण, धीरामचन्द 
जी के, जो क्रोध उत्पन्न हुभा था, उससे स्वयं करुद्ध हो, लक्मरजी 
परप्रसन्न होते हप, हवा की तरह वड तेज्ञो से चले जाते थे ॥ १३॥ 
साखताडारवकणौश्च तरसा परातयन्वहून्‌ | 
परस्यनिरिङ्टानि दरूमानन्यांश्च वेगितः ॥ १४॥ 
वे रास्ते मे वहुत से खाखू, ताल, अश्वकणं तथा श्न्य पेड 
को, एवं पवतो के गिराते चल्ते जाते थे ॥ १ ॥ 
शिलाद्च शकरीङवेनपद्वयां गन इ्वा्गः । 
दूरमेकपदं ४५ 
दूरमेकपदं त्यक्त्वा ययौ कायंवरादूदरुतम्‌ ॥ १५॥ 
वे पवेत की शिलाश्च के ्यपने पैरो से फोते, दूर दूर पर कदम 
रखते, कायंवश भ्रति शीता से चले जाते थे । उस खपय पेखा 
जान पड़ता था कि, मानों कोई मतवाला हाथी ताइता फाडता चला 
जारहाहि॥ १५॥ 
तामपश्यद्वखाकीणौ हरिरानमहापुरीम्‌ । 
४७ [] 
दुगामिश्वाडकादूखः क्रिषविन्धां गिरिसङ्के ॥.१६ ॥ 
इर्वाङु् लकमण जी ने वड़े वड़े, पर्वतो के वीच वसी इर, 


सेना खे परिपू एवं दुगंम कपिराज सुग्रीव की क्िणिन्धा पुरी 
देखी ॥ १६ ॥ 
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रोषातमसछुरमाणोषठः सग्रीवं भति रमण । 
४५ 
दद बानरान्भीमान्किष्किन्धाया वदिश्वराम्‌ ॥ १७॥ 
सुप्रीव कै ऊपर कुपित होने से लकमण जी हे रधर फड्क रद 
ये! उन्दने भीम पराक्रमी श्रनेक वानरो को किणिन्धा के बाहिर 
धमते फिसे देखा ॥ १७॥ 
तं वानराः स्वे हध्मणं पुरषषभम्‌। - 
रैलमृङ्गाणि शतशः दवार महीरहान्‌ ॥ १८ ॥ 
जगृहुः $ञ्लरख्या ानराः प्वतान्तरे ] 
तान्पृरदीतप्रहरणान्दरीन्दष्या ठु ठक््षणः ॥ १९ ॥ 
वे सव गजराज्ञ की वरद वानर, पुरुषपुद्गव लदमण जी के 
करद देख, सै पवतो शरोर सैकड़ों यड वड़े वृत्तोका ले 
पवतो पर जा खडे हो गये । उन वानो को भायुघ लिये इए देख, 
ष्मण जो ॥ १८॥ १६॥ 
वभूव द्विगुणं कुद्धो बन्दिन्धन इवानलः । 
तं ते भयपरीताङ्गाः करदं श प्वङ्गमाः ॥ २० ॥ 
का क्रोध पेखा इतना वृढ गथा मानों बहुत से दधन से भ्राग 
्रज्लित हरं शो] तष उन सव॑ वानो ने लष्मण के कुद 
देख, ॥ २०॥ 
काठश्ुयुगान्ताभं रतयो विदूता दिशः 
ततः पुप्रीवभवनं परविरय हरिपुङ्गवः ॥ २१॥ 
परय्षालीन भूषु के समान लक्तरण के क्रुद देल, सैकड़ों 
वद्र चा श्नोर भाग गये । उन्म जो श्े्वानर थे, उन्होने घप्रीव 
के भवनम जा ॥ २१। 
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करोधमागमनं चैव लक्ष्मणस्य न्यवेदयन्‌ । 
तारया सहितः कामी सक्तः रपिटिपो रदः ॥ २२॥ 
लदमण फा करुद्ध हो नाना इह सुनाया । सुप्रीव उख खमय 
तारा फे साथ कामासक्त था ॥ २२॥ 
न तेषां कपिवीराणां शुश्राव वचनं तदा । 


ततः सचिवसन्दष्टा हरये रोमहर्षणाः ॥ २२ ॥ 

शतः उसने उन वानीर को वात पर शधं भी ध्यान नं , 

दिया । तव मंभ्रियों शी याज्ञा से ददे वड़े बानर, जिनके देखने से 
रंगरे खड श, साते ॥ २३ ॥ । 


गिरिङज्रमेषाभा न्यां निर्ययुस्तदा । 
५ विकृतद्ठना 
नखदप्रायुधा घोराः सवे ; ॥ २४॥ 
जिनके शरीर का डीलडौल, पहाड़ भ्रथवा हाथो श्रथवा 

मेषो के खमरान था, क्िणिन्धा नगरी से निकले । उनके वड़े वड़े 
दौत श्रौर नख उनके श्रायुध धे श्रौर उनका देखने से उर पादम 
पडता धा ॥ २४} 

स्व शादखदष्ारचभः सवे च विकृताननाः 

द्रनागवलाः केचित्केचिदशगुणोत्तराः ॥ २५ ॥ 

फेचिन्नागसदक्तस्य वभूवुस्तुल्ययिक्रमाः ॥ २६॥ 


वे सव कै खव शादूंल की तरद उदरं परा रोर विकटाकार 
थे ।क्षिषी के शरोर मे दस हायो का, किसी के शरीर में सौ हाथी 
का शरोर छिस क्रिसी फे शरीर म इलञार दायि लितना पराकषम 
था॥२५॥२६॥ । 


# पाठान्तरे ^ दुर्पाक्व | 
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कृत्सं हि कपिमिन्यापिं दूमहस्तैमेहावरैः ॥ २७॥ 

अपदयहक््मणः करुद्धः किषठिन्धां तां दुरासदाम्‌ । 

ततस्ते रयः सवे पाकारपरिषान्तरात्‌ ॥२८ ॥ 

निष्कम्योदग्रस्वास्तु तस्थुरापिष्छृतं तदा । 

# ¢ ¢ 
सुग्रीवस्य भभादं च पएवेनस्याथमात्मवान्‌ ॥ २९ ॥ 
रद्ध लकम्‌ जी ने देत क्षि, समस्त किष्किन्धा नगरी वान 

से भरी हुई दै प्रौर केर भी श्च उसे जीत नहीं सता । तदनन्तर 
दै खव वानर कोट श्रोर घ्रा से निकल खुलंलुहा लड़ने के खंडे 
हं णये । तदनन्तर पुप्रोव के भ्रमाद्‌ श्रौर घपने वड़े भारं फे कार्य 
के ॥ २७ ॥ २८ ॥ २६॥ 

बुद्धा कोपं वीरः पुनरेव जगाम सः । 

स दीरपोष्णमरोच्छवासः कोपसंरक्तलोचनः ॥ ३० ॥ 

वमू नरादूरः सधूम इव पावकः । 

वाणरव्यस्फुरज्जिहः सायकासनभोगवान्‌ ॥ ३१॥ 

सखयतेजोबिषसङ्तः परास्य इव पतनः । 

तं दीक्ठमिव कालानि नागेन््रमिव केपितम्‌ ॥ ३२॥ 

विचार कर, वीर जक श्रथयन्त कद्ध हु । षे लेवी शोर गर्व 

भ्वाघ लेते मारे छोध के लाल लाल भ्रांखों वाले, धूम सहित भ्राग 
की तरह जान पड़ने लगे 1 फर लगे इए वाण ही मानों लपलपातौ. 
हरं जिह्वा है, धनुष जिखका शरीर दै ; पेसे पच किर वाले विषधर 
सर्पं की तरद वै जान पड्ने - लगे । कालानि -की तरह प्रवी श्रौर 
करु गजराज कौ .तरद ॥ ३० ॥ ३९॥ ३२ ॥ 


३१८ किजिन्धाकायडे 


सभासादयाङ्गदस्नासाद्विषादमगमद्भृशम्‌ । 
सेाऽ्भदं रोषताम्राक्षः सन्दिदेश महायशः; ॥ २२ ॥ 
लदमण के देख श्रगद्‌ बहुत उर गये श्रोर वड़े दुःखी इए । 
इख समय जाल लाल नें से गद्‌ के देख महायशस्वी लकमण 
ने उनके प्राज्ञा दी ॥ ३३ ॥ 
सुग्रीवः कथ्यतां वत्स मम्रागमनमित्युत । 
एष रामानुजः प्राप्रस्वत्सकाशमरिन्दमः ॥ ३४ ॥ 
प्रातुव्य॑सनसन्तप्तो दारि तिष्ठति रक्ष्मणः । 
तस्य वाक्ये यदि रुचिः क्रियतां साधु वानर ॥ ३५॥ 
हे षत्स } ज! कर सुग्रीव फे मेरे श्ागमन की सूचना दो प्रौर 
फटना कि हे शजनाशक् | धीरामचन्द्र॒ जो के लैर भाई लरदप्रण 
श्रपते भाई के दुः से सन्तत दे, तुमसे मिलने के लिये दरवाजे 
पर खड ह । यदि तुम उनके षचन सुनना पसंद्‌ करो, ते शीघ्र 
श्रा कर सुनो ॥ ३४॥ २५॥. 


इत्युक्त्वा शीघ्रप्रागच्छ वत्स वाक्यमिदं मम॒ ॥ ३६॥ 
ठक्ष्मणस्य वचः शरुता शोकाविष्टोऽङ्धदोऽत्रवीत्‌ । 
पितुः समीपमागम्य सोमित्रिरयमागतः ॥ २७ ॥ 
दे वत ! मेरा यह संदेखा सुग्रीव से कट, तुम शीघ्र वापिषं 
भ्ाप्रो | लेद्मण के ये वचन सुन, शोकाकुल हो, श्रगद्‌ दौड़ कर 
सुग्रीव के पास गये मोर वाते फि, देखिये लद्मण श्राये हप 
ई ॥ २६ ॥ ३७॥ 
अथाङ्कदस्तस्य वचो निशम्य 
सम्ध्रन्तभावः परिदीनवक्रः । 
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निगत्य तूणं ृपतेस्तरखी 
ततः सुपाग्रारचरणौ यवन्दे ॥ ३८ ॥ 
परगद्‌, कद्मण के वचन घन श्रयन्त विज भरर उद्‌ हष । 
इन्ेनि लप्मण के ।पाससे जा पदते घुप्रीवके, किर स्माकोा 
प्रयाम किया ॥ ३८॥ 
संगर पादो पितुरग्यतेना 
जग्राह मातुः पुनरेव पादौ । 
पादौ र्मायाश निपीडयित्वा 
निवेदयामास ततस्तमर्थम्‌ ॥ २९ ॥ 
उग्रतेजवलि श्रंगद्‌ ने सुप्रीच के चरणस्पशं कर फिर माता कै 
{ तारा ) के चरण शुर । तदनन्तर सुमा क पैर पकड कर, नद्मण 
जीका देता कहां ॥ ३६॥ 
स निद्रामदसंवीते वानरो न विबुद्धवान्‌ । 
बभुव मदमत्तश मदनेन च मेहित; ॥ ४० ॥ 
मद्नमेदित मदमत्त बानर सुध्रीव निद्रा कै कारण पेसे 
वेषुध ये कि, श्रगद्‌ छी वते न तो उन्दोनि घुनी 
समकर ॥४०॥ 
ततः करिलक्रिकां चकरुरकष्मणं प्य वानराः । 
भ्रसादयन्तस्तं करदं भयमोहितचेतसः॥ ४१ ॥ 
तदनन्तर भयभीत चानर लदमण के कद्ध देख, उनको प्रसन्न 
करने के लिये किलकारने ( फा शद्‌ ) जये ॥ ४१॥ ˆ 
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ते महौषनिभं दृष्ट बजारनिसमखनम्‌ । 
सिंहनादं समं चकररु्मणस्य समीपतः ।.४२ ॥ 


इख खमय उन वानत का एक साथ किलकासियां का श्ट 
पेखा हुभा जैसा कि, विज्ञको को ऊक फा शरयता सिहनाद्‌ का 
हाता ३ । यह शब्द्‌ लदभण ज ॐ पास ही दृश्या था ॥ ४२ ॥ 


तेन शब्देन प्रहता प्रत्यबुध्यत वानरः । 
मदविहरताम्राक्षो व्याङुलस्षम्विमृषणः ॥ ४२ ॥ 


उख महाकोलादन्त को सुन, सुरो हश मे श्राये 1 परन्तु उख 

समय सु्रीब के नेत्र नरे से जाल हो रहै थे श्रौर पुष्पमाला उनके 

त, मं शोभित हो रदी यी । किन्तु वे उस समय धववड़ये हय 
॥ ४२॥ 


अथाङ्गदवचः श्रत्वा तेनैव च समागतौ । 
मरन्निणौ वानचनद्रस्य संम्मतोदारदर्रिनो ॥ ४४ ॥ 


प्टक्षद्चेव भमावश्च मन्विणावथधमयोः | 
वच्तुयुचावचं पापं रक्षणं तौ शंसतु ॥ ४५ ॥ 


सुध्रीव ने श्रगद्‌ के वचन छने 1 इतने में श्ंगद्‌ केषाय दही 
त्त रोर प्रभाव नामक सुग्रीव केदो मंश्ीभी घुप्रीव के पाद 
प्ैचे । ये दोनों मरी सुग्रीव के रपापा् ध्रोर सव से मिलते भते 
थे । ये श्रथं प्नौर धर्म सम्बन्धो विषयो मे सप्रीव ` के ऊच नीच 
खमशाया-करते थे । ह्न दोनों ने भी लद्मण के श्रागमनं की घुचना 
सप्रीषष के दौ ॥ ४४ ॥ ४५ ॥ ॥ 


५, ४ 
॥ 
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प्रसादयित्वा सुग्रीवं घचनेः सामनिरिवतः! । 
आसीनं £ पासीनौ धि 
आनं पयुपासीनां यथा शक्रं मर्त्ति्‌ ॥ ४६॥ 
लदमणए का फिख प्रकार सान्वना देनी उचित है-प्रयम ते ` 
दष विषय का वार्तालाप कर, उन देनो ने पुग्री्र को प्रसन्न 
किया । फिर वे रनों सुमरीष के देनों धरोर वैते दी वैर गये, जेसे 
शद फ पस देवता वैऽते है ॥ ४६ ॥ 
सत्यसन्ध महाभागौ भ्रातरौ रामलक्मणौ । 
वयस्यभावं सम्पप्तो राज्यं राज्यदायिनौ ॥ ४७ 
तदनन्तर उन दोनों ने कडा -श्रापकरो राज्य दिलाने बाले, 
स्वयं राशासन करमे कौ येभ्यता रखने चाले, महामाग, सत्य 
परति, देनो मश्रीरामचग्् श्रौर लकमण, जे तुम्हारे साय मेश 
कर युके दै ॥ ४७॥ 
तयोरेको धरुष्पाणिद्वारि तिष्ठति रक्षणः । 
यस्य शीताः परयेषन्तो नादानयुश्वन्ति वानराः ॥ ४८ ॥ 
उन दोनों मे से प्क अन नदमण धदुष हाथ मे लिये द्वार पर 
लद ह । उन्दी डर से वानर थर थर कोपते हुए कोलाहल मचा 
रै ह॥ ४८१ 
स॒ एप रापवभ्राता रक्षणो वाक्यसारथि? । 
व्यवसायरथः प्र्ठस्तस्य रामस्य शाप्तनात्‌ ॥ ४९ ॥ 


~~~ ~ 1 --~ 
१ सामनिरवतेः--पान्छविपये निशितैः । (गे०) २ व्यसारयिः-- 
, समवायेति इययेः । ( गो° ) 
वाण्यः कि०~२१ 
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यह श्रीसमचन्द्रं के भाई लहपण सम के. वचनोंसे प्रसत 
हो, उण्डीकी राज्ञा से व्यवसाय सूयी स्थ पर सतार हा, वदां भये 
, है ॥ ४६॥ 
[ नाट -ग्यग्ताय सूपी रथ से अभिप्रायं है त्तयक्ञय का निय 
फले ॐ न्यि-( शि” ) '* ज्यवमायु; सरणोयार विप्रय ऽ नियः | ] 
अयं च दयितो रानंस्तारायास्तनयोऽङ्दः । 
क्ष्मणेन सकाशं ते प्रषितस्त्वरयानप ॥ ५० ॥ 
हे राज्ञन ! है श्रनघ! गह नारा के प्यारे पुत्र भरंगद्‌ उन्हीं 
लप्पण जी फे मेते ु 7 श्रतिणात्र श्राप्ते पास णये ३॥५०॥ 
सोऽयं रोषपरीताक्षो द्वारि तिष्टति बीयपान्‌ । 
निदहननिव 
वानरान्धानरपते चक्षुषा निदंहनिव ॥ ५१ ॥ 
है तानरपते | वे पराक्रमी लदमण जी दी क्रोध से लाज्ञं नेत्र 
किये. मानों प्रपते नेत्रश्चि मे वानं क जाने इए. दवार पर खड़े 
दै॥५.॥ व्क 
तस्य मूधा मणम्य तवं सपुत्रः सह बन्धुभिः ।: 
गच्छ शीघ्रं महाराज रोप घस्य निबत्यताम्‌ ॥ ५२ ॥ 
है महारा ! श्राप इस समय पुत्र श्रोर मंदो सहित शोप्र 
चल कर, उनक्ते चरणों म सोस स्का, प्रणाम कीजिये श्नौर उनके 
फोध फी णमन कीजिये ॥ ५२॥ 
यदाह रामो धमात्मा तत्कुरुष्व समाहितः । 
राजंसितष्टः खसमयेः मव सत्यपरतिश्रवः ॥ ५२ ॥ 
इति एक्िशः सगः ॥ 
" "` समाितः--स्वस्थचित्तोभवेत्त । ( शि० ) २ स्वस्तमये--स्वमया- 
दायां ।' (गो) 
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ह रजन्‌ | राद अपनो मयाद्‌ मं स्थित हो, श्यपनी प्रतिक्षा का 
सत्य कीजिये, भिस धौसमचन््र जी स्वद्यचित्त दो तुमको घ्म 
णीन जाने ॥ ५३१ 
शिकिन्धा शाय का इकनोतवां सगं पूय दुध्रा । 
~= 
दातिः सर्गः 
---+&---- 
अद्ुदस्य वचः श्रुत्वा सुग्रीवः सिवः सह्‌ । 
रक्मणं कपितं शरुता मोचासनमात्मवान्‌, ॥ १ ॥ 
गदर के चाकन भैर नकप को शुद्ध जान, चेयंवान्‌ सुग्रीव 
मंत्रियों सदित सन कड, उठ वैडे ॥ १॥ 
सथिवानबवीदवाक्यं निरिचित्य गुखुखापवम्‌ । 
मन्ङतान्मन्ङरलो मन्वरेषु परिनिष्ठितान्‌ ॥ २ ॥ 
प्व ने उन मंत्रियों ५) ते सिश्रार करने मे वड़े निपुण थे 
्रीरामचनद्र की वड भोर ्रपनो हटा के तिषयमे छद भीन 
कह, यह कदा ॥ २॥ 
न मे दव्याहृतं किश्ि्रापि मे दुरदष्ितम्‌ । 
ल्मणो राथवभ्राता क्रदधः किमिति चिन्तये ॥ ३ ॥ 
रुमे रद रह कर यह विन्ता दोती दै किः मैने न ते उनको 
दुर्वचन कटे श्रोर न दनक साथ के दुरा ताव ही क्षिया, तव 
धीयमवन्दर के मा लद्मण के करद होने का रारण ध्या है १॥ २॥ 
~ ` प भसबाद्‌-वबा्‌ (किः) ` 
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 अदुहृद्धिैमामितमित्यमन्तरदर्िभिः । | 
मम दोपानसम्भृताञश्रावितो राघवादुनः ॥ ४ ॥ 
मेर सप्रफ पेते यहश्याता हैकि,मेरेवैरियोने, जो सदा 
मेरे दोष हने मे लगे रदते ई, लदपण से मेरी अटो णिकायत की 
है ॥ 8॥ 
अत्र ताव्यथादुद्धि सर्वैरेव यथाविधि । 
भावस्य निद्चयस्तावदिक्ेयो निपुखं शनैः ॥ ५॥ 
दख विषय में तुम सव लेग यथात्रिधि श्रौर ययाधरुद्धि षिचार 
कर, सं वात का ठीक निश्चय करे ॥ ५॥ 
न खठवस्ति मम त्रासो क््मणान्नापि राघवात्‌ । 
मित्रं स्वस्थानङपितं जनयत्येव सम्भ्रमम्‌ ॥ ६ ॥ 
मुफे श्रीरामचन्द्र श्नोर लकमण का ज॒रा भी उर नहीं है, परु 
॥, का धकारण श्रथता तिना शरपराध क्रद्ध होना ही भयपद्‌ 
॥ ६ ॥ 
सषथा सुकरं मित्र दुष्फरं परिपाटनम्‌ । 
अनित्यत्वाच्च चित्तानां परीतिरस्पेऽपि भिद्यते ॥ ७॥ 
मनी करना ते सदन है, किन्तु भेजो का निवादना दुष्कर दै 
क्योकि चित्त कौ ध्रष्थिरत। से ज्ञरा सी वात मे प्नोति मे ्रन्तर पड़ 
ज्ञाता हे ॥ ७॥ 
अतो निमित्तं ्रस्तोऽं रामेण तु महात्मना । 
यन्पमोपटृतं शक्यं भतिकतु न तन्मया ॥ ८ ॥ 
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श्रतथव इन्दं खव वातों को साच विचार कर मैं महातमा 
ध्रीरामचन््र से उरता द| कोक मेँ जे कुद उनका उपकार.कर 
सकता था, वह भी में श्रभी तकर नही कर सका ॥८॥ 
सुग्ीवेणेवधुक्तस्त॒ हयुमान्मारतातममः# । 
उवाच स्वेन तकण मर्ये वानरमन्िणाम्‌ ॥ ९ ॥ 
सुग्रीव फे ये बचन सुन कर, वानरध्ेष्ठ हनुमान जी मरतिथों के 
वीच उहापोह फर वेले ॥ ६ ॥ 
सवथा नैतदाश्चर्यं यस्त्वं हरिगणेश्वर । 
न विसरति सुसिनिग्धुपकारकृतं मम्‌ ॥ १० ॥ 
हे कपिराज | श्राप जो श्रीरामचन्द्र जौ के उपकार के नहीं भूते 
--सो यह कईं भाश्चयं की बात नही, क्योंकि उपकारी महातमा 
्ोगो का स्वमाब ही पेखा च्छं होता है ॥ १०॥ 
राघवेण तु वीरेण भयदुत्छञ्य दूरतः । 
त्वलियाथं इतो बाढी शक्रतुरयपराक्रमः | ११॥ 
दैखे, वीरवर ध्रीरामच्जीनेज्याभीन इर कर, तुम्हारो 
श्रोतिके लिये, दृर्ी से उ इर फे समान पराक्रमी बालिके 
मार डाला ॥ १९॥ । 
¢ ५ 
सवथा भणयाक््रुदो राधवो नात्र संशयः । 
भ्रातरं सम्भहितर्वाषठ्मणं ठधषिमिधंनम्‌ ॥ १२॥ 
शतः इसमे ऊर सा भी सन्देह नहीं कि, श्रीरामचन्द्र नी का 
त्दारे ऊपर क्रुद्ध देना भौ पेमयुक्त, दै । इसीसे उन्दोने काम्ति- 
बद्धंन लपमण का तुम्हारे पाष भेजा है ॥ १२॥ 
* पाठान्तरे--५ हनुमान्दरिबनवः 
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त्वं भ्रमत्तो न जानीषे काठं काटविदावर । 
` पुरखसप्तच्छदश्यामा प्रहता तु शरच्छिवा ॥ १३ ॥ 

ह खमय के पचाने बालो मे श्र! तुमने मचत हो करः 
समय का नहीं जाना । दत्रिये हरे हरे पत्ते वाले चितिउन के पेड़, 
एलो से लद्द गये है नोर कलव्याणकासेणौ शरद्‌ ऋतु का रार 
हो चुका ॥ १३1 

निमरग्रहनकषत्रा यौः पनषएवलाहका । 
परसननाथ दिः सर्वा; सरितश्च सरांसि च ॥ १४॥ 
प्माकाश मेँ प्रह ओर नन्न्न सव निर्मल हा गये ! मेध जहां के 
तकां समा गये, भरत्‌ श्राकाश में मेध नहीं देख पडते समस्त 
दिशां, नियं रौर सरोतरं शामा युक्त हो रही दै ॥ १६॥ 
प्राप्ुयोगकालं तु नावेषि हरिपुङ्गव । 
तवं प्रमत्त इति व्यक्तं छक्ष्मणोऽयगिहागतः ॥ १५॥ 

हे कपिप्रवर ! सीता जी ङे हंढने $ लिये उद्योग करनेका 
खमरय श्रा गया, किन्तु श्रापने इस पर कुदं भी घ्यान न दिया। 
ध्रतः श्रापक्ो श्रस।वधान जान, लच्पमण जी यदहं भये दह ॥ १५॥ 

आतस्य हृतदारस्य परं पुल्पान्तरात्‌ । 
वचनं मर्षणीयं ते राघवस्य महात्मनः ॥ १६ ॥ 

गरहात्मा श्चारामचन्ध जो इस समय ल्लोहर जानेके कारण 
पीडित हा रहै है, यनः दुरे पुटप के पुल से तुभके कठोर वचन 
सुनने ही पड़्गे ॥ १६॥ 

कृतापराधस्य दि ते नान्यतयरयाम्यहं क्षमम्‌ । 
अन्तरेणाञ्ञि वद्धा छक्ष्मणस्य मसादनात्‌ ।। १७॥ 
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` छव तो हाथ जोड़ कर दमण से क्तमापरार्थनां करने ही से, 
छे वम्हारी भलाई देल पड़ती है । क्योकि समय चूक जनि का 
ध्रपराध तुमसे वन पड़ है ॥ १७॥ 


नियुक्तमन्विमिर्वाच्यो वश्यं पार्थिवो हितम्‌ | 
अत एवे भयं त्यक्तवा अवीम्यवधुतं वचः ॥ १८ ॥ 
राजकायं मे लगे हप मंत्रियों का यद्‌ कर्तव्य है कि, पे राज्ञा 


हितकारी वात कर । इसोसे निमय हो मैने निश्चथ हितकर वचन 
कदे हे ॥ १८॥ 
अभिक्रुद्धः सम हि चापञुयम्य राधवः। 
सदेवासुरगन्धवं वरो स्थापयितुं जगत्‌ ॥ १९॥ 
देव्ये धीरामचन्द्र जी मेँ इतनी सामथ्यं है कि, यदि कुपित हो, 
ते षे धनुष द्वारो देव, श्रषुर गन्धवं सहित इस जगत के शपते षश 
में फर सकते ई ॥ १६॥ 
न स क्षमः कोपयितुं यः भसा: एुनभ॑ेत्‌ । 
रवोपकारं स्मरता कृतज्ञेन विशेषतः ॥ २० ॥ 
पसे पुरुषकोा नाराज्ञ न श्रना चाहिये, जिसका पीदरे प्रसन्न 
करना पडे श्मौर विशेष कर पहले कषये हुए श्रपने प्रति उपश्चारो का 
सरण कर, उपकार करने वाले तक्ष पुरुष के ॥ २०॥ 
तस्य मूधा प्रणम्य लं सपुत्रः ससुहन्ननः । 
रान॑सिष्ठ खसमये भतुमार्ेव तद्रे ॥ २१॥ 


हे राजन्‌ } भाष पुत्र तथा सुजनो के श्रपने साथ ले नदपण ` 
पास ज्ये श्रौर सोस नवा उनको प्रणाम कीजिये श्चोर कपास जय रौर सोस नवा उनके प्रणाम कीजिये शोर निख 
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१ अवतं दितष्वेन निरिच्तं । ( ० ) 
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प्रहार भार्या पने स्तां के वशम रहतो है, वैसे दी समय भ्रने 
पर श्राप उनके कहने मे चल्िये ॥ २१॥ 
न रापरामानुनगासनं त्वया 
कपीन्द्र युक्तं मनसाप्यपोहितुम्‌ । 
मनो र ते ज्ञास्यति पातुषं वलं 
[प ॥५ 
सराघवस्यास्य सुरन््रवचसः | २२॥ 
दति द्वा्चिशः सगः ॥ 
हे कपियजञ | श्रीरामचन्द्र श्नौर उनके भाः श्रीनक्मण जो की 
ध्क्ञा फे उलन की मन मे कट्पना करना भी श्रापको उचित नदीं । 


क्योकि इण्टर तुर्य पराक्रमी श्रीसमचद्दं जो कैसे वलवानद हते 
छ्माप जानते ही ह ॥ २२॥ 


किण्िन्धाकाणड का वत्तीसवाँ सगं परा दुद्रा । 
->- 
व्रयलिशः सर्गै 
-+- 
अथ प्रतिसमादिष्टो" रक्ष्मणः परवीरहा । 
परविषेदा गुहां रम्यां# किष्किन्धां रामासनात्‌॥ १॥ 
किष्किन्धा मे चलने के लिये श्रगद्‌ दारा प्रार्थना किये जाने पर, 
श्रीराम की भाक्ञा से श्रये दुए शध॒हन्ता लद्मण ज, सुन्दर किष्किन्धा 
पुसी मे घुसे ॥ १॥ | । 
१ अरति्मादि्टः-- याहता । अङ्गदेनेतनि शेषः ! ( गे० } # पागन्तरे 
-५ 1 » क 


| 
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द्वारस्था हरयसतत्र महाकाया महावलाः । 
वथूबुरुक्ष्मणं दष्टा सरवे प्राज्ञछ्यः स्थिताः ॥ २॥ 
दवार पर खड़े हुए चड़ बडे डीलडोल्ल बाते महावलवान वानर, 
तमय जी को देखते ही, हाथ मोड़ कर लडेदो गये ॥ २॥ 
निःश्वसन्तं तु तं दष्ट करदं दश्रथात्मनम्‌ । 
वभृषुहरयल्स्ता न चैनं पयैवारयन्‌! ॥ २ ॥ 
रोध से निश्वास कीडते हुए लम्‌ को देख, बानरगण पेसे 
उरे ि, उनके पीठे पीठे न जा सके ॥ २ ॥ 
स तां रतमयीं श्रीमान्दिव्यां पुषितकाननाम्‌ । 
रम्यां रत्रसमाकीणा ९ ददश महतीं गुहम्‌ ॥ ४ ॥ 


लद्मण जी ने, उस समय प्रहतो किष्किन्धा पुरी के जे रल- 
खचित, शोमामयी, दिव्य पुषित रमनों से शमित ओर रमणक 
थी तथा जिसमें दूकान पर रलो के ठेर लगे हप थे, देखी ॥ ४॥ 


'दम्य॑मासादसम्बाधां ° नानापण्येपरोमिताम्‌ । 
७.0 


सवंकालफेेटेशेः पुष्पतैर्परोभिताम्‌ ॥ ५ ॥ 

उसमे रनक धियो के घर भोर देवग वते हुए थे । बजय 
मँ भाति साति के माल्न विक्री के लिये मरे पड़ेथे। बही पर पेसे 
वृत्त थे जञो सदा सव ऋतुं मँ फएनते थे रौर वहाँ पुषित चत्त भी 
शायित थे॥ ५॥ 

१ नवेन पयंवारयन्‌--भयेन छक्ष्मणमुपगन्तु' नुपबनियर्थः । ( गा° ) 
२ रत्तमादीणा --आपणत्थरततमाकीणा' । (शो०) ३ स्याः धनिनावााः 
( भो° ) ४ प्रा्ादाः--देवगराः । ( गो° ) 
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देवगन्धरवपुतरेध वानरैः फामरूपिपिः । 
दिव्यमाल्याम्बरधरः शोधितां प्रियदकनै; | ६ ॥ 
श्रपनी इच्छीटलार सप धारण करने वाले, दिव्य पुष्पों कौ 
मालाधरो खर सख से शोभित, देने मे सुन्दर, दैवता रौर 
गम्धतौ के प्रौरस से उन्न घानरों से वह पुरो शोभायमान 
थी॥ ६॥ 
चन्दनागर्पद्मानां गन्धै; सुरभिगन्धिनाम्‌ । 
मरेयाणां मधूनां च सम्मोदितमहापथाम्‌ ॥ ७॥ 
चन्दन, श्रगर, शरोर कमल पुष्प पराग से सुगन्धित श्रौर तैरेय 
मधु नामक दा मरदिरा््रोकौ गन्ध से वासित वहाँ के राज्ञ 
मागे थे ॥ ७॥ 
[ विन्ध्यमेरगिरिभख्यैः पासादैरपशोभिताम्‌# | ] 
ददं गिरिनदयश्च विमलास्तत्र रायवः ॥ ८ ॥ 
चह नगरो विन्ध्याचल श्योर प्रर पर्वत के समान वड़े ञवे अवे 
भवनों से शोभिन थी । लदमण जी ने श्रनेक नि्भैल जज वाली 
पहाड़ी नदिया भी बहा देवीं ॥ ८ ॥ ८ 
अङ्गदस्य गरं रम्य मेन्दस्य द्विविदस्य च । 
गवयस्य गवाक्षस्य गजस्य शरणस्य च ॥ ९ ॥ 
विचुन्पारे् सम्पाते; सू्ा्स्व इनूमतः । 
वीरबाहोः सुवाहश्च नरस्य च प्हातनः | १०॥ 
हृदस्य दुषेणस्य तारजाम्बवतोस्तथा | 
दधिवक्रस्य नीकस्य सुपाटलुनेयोः ॥ ११ ॥ 


* पडम्तरे-" प्रालदिनेकमूमिभिः । ” 
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एतेषां कषिषुख्यानां राजमागे महासनाम्‌ । 
ददशं ग्रद्युख्यानि महासाराणि! रक्मणः ॥ १२॥ 
उस नगरी में राजम्ागं ऊे भ्रगल वगल धगद्‌, मेन्द, दिषिद्‌, 

गवयः, गवात्त, गज, शरम, विद्युन्माली, सम्पाति, दु््याक्त, दयुमान 
वीर्णाहु, एुवाहु, नल, कुमुद, दुपेण, तार, जाम्बवान, दधिकक 
नील, सुपार सुनेत्र इन प्रधान प्रधान महावल ञान वानर्यो फै 
भवन, जो वड़े घुन्दर श्रौ हृद वने भे, लकपरण जी मे दैते॥ ६॥ 
॥ १०॥ १; ॥ १२॥ 


पाण्डुराभ्नपरकाशानिं दिव्यमाल्ययुतानि च | 
पभतधनधान्यानि स्वीरतः शोभितानि च ॥ १३॥ 

र वे भवन सफेद मेधों शमी तर चमकते धे. गन्ध मालाश्रो से 
पेत थे । धन, धान्य, वे भरे पूरे भोर सुन्दरौ सियो से शोभित 
ये ॥ १२३॥ “ 

पाण्डुरेण! तु सेन परिक्षि दुरासदम्‌ । 
वानरेन्द्रं रम्यं महेन्द्रसदनोपमम्‌ ॥ १४॥ 
वानरे पुप्रीर जी का घर चने की अरस्तरकारी की चहार- 
दवार $ भवर वना था । वंह चदारदीवासे इतनी ऊंची थी कि, 
उसफे भीतर सहसा कई जा नदीं सकता था । कपिराज्ञे का भवनं 
षद ॐ भवन की तरह पड़ खुन्दर वना इश्या था॥ ८६॥ 
द्धः भासादश्निषरैः कैखासरिखरोपमेः 
सवेकामफरै्ः पुष्वितेरपशोभितम्‌ ॥ १५ ॥ 
१ महासारानि-अतिष्डानि । { गो० ) २ पण्डुरेणतुारेन --घुधाधः 


-वलितपकारेण | ( गो ) 


1 
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उस भवन की सफेद रग को भ्रयरिया, हिमच्छादित कैलास 
शिखर जसो जान पड़ती थी । उक्षे भीतर पेते फल फूल के वृक्त 
सुशोभित थे, जे सदासर्वदा फला पएूला करते थे ॥ १५॥ 


महेन्दत्ते श्रीमद्भिनीरजीमूतसन्निभैः । 
दिन्यपुष्यफरे्ेः शीतच्छायेनोहरेः ॥ १६ ॥ 
“ ये सव न्त सगे में उदत्न हने वाले इन्र के दिये हुए ये । रोर 
श्रयन्त कान्ति युक्त श्याम मेध घटा को तरइ दिव्य पुष्पों श्रौर 
फलो के देने वाले (भौ ) थे। इनकी शीतल ववाया मनोहारिणि 
थी ॥ १६॥ 


हरिभिः संहतद्रारं वलिभिः शद्पाणिभिः । 
`दिव्यमास्याृतत शुभ्रं तपतकाश्चनतोरणम्‌ ॥ १७॥ 
राजञमवन के द्वार पर वलवान्‌ श्रौर हाथों मे भद् शन्न लिये ` 

हण बानर खड़े पहरा दे रहे थे । दिव्य मालाों से भूषित, श्वेत रा 
के, परर सेने को बन्दनवासं से शामित ॥ ९७ ॥ 

सुग्रीवस्य गृहं रम्यं प्रविवेश महावलः । 

[५ सौ 
अवायमाणः सोमिविमहाभ्रमिव भास्करः ॥ १८ ॥ 


कपिराज्ञ सुग्रीव के मनोहर मन मे महावली लक्परण जी 
ने प्रवेश किया । उख समय लकमण जी राज्मवन मे वेरोकटोक 
पेसे चक्ते जते थे, जैसे महामेघमणडल मे सूं जाते ह ॥ १८॥ 
स सप कश्या धर्मात्मा नानाननसमाङ्टा; । 
भविर्य सुमहद्गुप्ं ददरान्तःपुरं महत्‌ ॥ १९॥ 


जयलिशः सगः २३३ 
वानरं से भरी पृस शौर श्रलन्त घर्षित खात ब्योद्धियो को 
नाध, लत््मण जी ने सुग्रीव का विशाल श्रन्तःपुर ( रवा ). 
देखा ॥ १६॥ ॥ | 
द ८ श 
हेमराजतपयैहवहुमिशच बरासनैः । 
महाहस्तरणोपेतैस्तत्र त्ोपशोभितम्‌ ॥ २० ॥ 
शरन्तःपुर के भीतर जदं तदा साने चाँदी के पलंग, श्रनेक प्रकार 
के वैठे फे किये मञ्च ( पदे ), जिन पर. बहिया शीमती विद्लोने 
पिह थे, रखे हप थे ॥ २०॥ * 
परविश््ेव सततं शुश्राव मरघुरखरम्‌ । . 
कीणं 
तन्त्रीगीतसमाकीणं समगीतपदाक्षरम्‌ ॥ २१॥ 
रनशस में जाते दी लदमण जी ने मधुर खरे, वाल लैस 
युक्त ध्रोर वीणा के ऊपर याया जाने वाला याना सुना ॥ २१॥ 
वही विविधाकारा रूपयौवनगर्विताः । 
सिय पुग्रीवभवने ददं स महावलः ॥ २२॥ 
छद्रमण जी ने घुप्रीव के नवास मे रूप श्रौर यौवन के मह से 
मतवालीं बहुत सी श्रोर विषिध श्राकषार धकार कौ लियां देष ॥२२॥ 
ृषटाभिननसम्पन्नाधितरमाल्यङृतसनः । 
फपार्यकृतव्यग्रा भूषणोत्तममुषिताः ॥ २३ ॥ 
ये सिया उक्तम इलवती थी, ध्र उत्तम मालाय रोर ध्राभू- 
षणो से भूषित थीं तथा पुप्प माला यने पतं फएल-संग्रह करने मं 
लगी दुरं थीं ॥ २३॥ ` 
नातप्ाननापि चाव्यग्रान्नायुदात्तपरिच्छदान्‌ । 
सुप्रीवादुचरांशवापि रक्षंयामास रक्ष्मणः ॥ २४॥ 


॥1 
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लकमण जी ने सुग्रीव के नौकर चाको को भी दे, जे सनतषट 
“थे श्नोर ्रपने मालिक्र के कामां के। वदरी सावधानी सकर रदैथे 
तथा साफ सुथरी श्रौर वद्विया फोणाकं पिते इए ये ॥ २४॥ 
कूजितं नूपुराणां च काश्चीनां निनदं तथा । 
सन्निराम्य ततः श्रीमान्सौमित्रिलन्नितोऽपवत्‌ ॥ २५॥ 
नूपुर भौर करधनी की भेनकार सुन, रामान्‌ शुमित्रानम्दन 
लदमण जी ल्लिन हुए ॥ २५ ॥ 
रोषवेगमरुपितः भुत्वा चाभरणसखनम्‌। 
चकार अ्याखनं वीरो दिशः शब्देन पूरयन्‌ ॥ २६॥ 
उन श्राभूषरणों की नकार सुन वीर लघ््मण जी कद हप 
धरोर ्रपने धष फे रोदे का पेता टठंकोर कि उसका शब्दं दृशो 
दिशश मद्धा गया (श्चोर श्राभूषणों की केमादधम का शब्द्‌ द्व 
गया ) ॥ रई ॥ ६ 
चारेण पहावाहुरपकृषटः घ लक्ष्मणः | 
तस्थावेकान्तमाभित्य रामशोकसमन्वितः ॥ २७ ॥ 


भ्रीरामचन्र जी के. शोक से विकल दवं चरििवान्‌ लद्मण 
 ज्ञीश्रोर श्रागे नजा सके श्रौर वदं एकान्त स्थान देख ( जहां 
लियं का श्राना जाना नहीं होता था ) खड़े हो गये ॥ २७ ॥ 


तेन चापखनेनाथ सुग्रीवः पएुवगाधिषः । । 
वङ्ञायाऽभामनं त्रस्तः सश्वचाठ वरासनात्‌ ॥ २८ ॥ 
वानरराज चु्रीवे उख धनुष की टकार चुन जानः गये कि, 


लक्षण ज्ञी श्रा पडवेचे । इससे वे पेसे उरे कि, पना वहुमूल्य 
प्रासन दद्‌ उठ खद्धे हुए ॥ २५॥ | 
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अङ्कदेन यथा मधं पुरसतात्तिबेदितम्‌ | 
सुव्यक्तमेष सम्भापठः सौपिग्िमरातृचत्सखः ॥ २९ ॥ 
पोर वाले कि, शेगद्‌ ने मुके तैसा रदा था, तदनुसार घ्रात- 
ससल लकमण जौ भा परदे ॥ .8 ॥ | 
अङ्देन समारूयातं स्याखनन च वानरः । 
बुबुधे रक्षणं पराप मुखं चास्य व्यशुष्यत ॥ २० ॥ 
सुप्रीर, भंगद्‌ फ पुख से लत््मण का भ्रागमन पतते हो खुन 
चुके थै, इस दार उन श उनके धनुर केरेदेरा टकार +न पड़ी। 
दसस लकमण का, भराम पत्यत्त जान, वान प्याज का मुख उर के 
मरि घुख गया ॥ २०॥ 
ततस्तारां हरिभरेषठः सुग्रीवः भियदर्नाम्‌ । 
उपाच हितमव्यग्रचवाससम्धन्तमानसः ॥ २३१॥ 


पिले त वानरश्च सुग्रीव, उर के मारे ध्वम गये, कितु 
किर सम्टत कम, उन्होने छन्दसे तारय से अपनो भलाई के किये 
सावधानी से ये वचन कहे ॥ ३९ ॥ 


किन्यु तत्कारणं पुश प्रकृया गृदुमानसः । 
सरोष ध्व सम्प्ठो येनायं रायवातुनः ॥ ३२॥ 
हे सुन्दर भौंहो बाली } लद्मया जी के क्रुद्ध हैनेका क्या 
कारण हे १ लदमण जी ते स्वभा ही से कामलचित्त है फिर थे 
कुपित हो कयो श्राय ह ॥ ३२॥ 
ङि पश्यसि मारस्य रोषस्थानमनिन्दिते । 
` म खदयकारणे कोपमाहरेन्नरसत्तमः ।॥ २३ ॥ 
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ह श्ननिन्दिते ! यजदुमार फ कुपित हने का कारण तुम्दारी 
समर मे क्वा श्राता है १ नरष लच्मए जो कमी श्रकारण क्रोध 
करने वाले नदीं है ॥ ३६॥ 

यदस्य कृतमस्माभिवध्यतसे किं्िद्प्रियम्‌ । 
तदूबुद्धया सम््धायांश क्िभमहसि भाषितुम्‌ ॥ ३४ ॥ 
यदि तुम्हारी सम में मेर कें श्रपयध श्रये, ती विचार 
कर शीघ्र उसके लिये केर उपाय वतलाश्रो ॥ २४॥ 
अथं वा खयमेवैनंद्ष्टुमरंसि भामिनि । 
वचनैः सान्त्वयुक्तेध प्रसादयितुमदह॑सि ॥ ३५ ॥ 
प्रथवा, हे भामिनि! तुम स्वयं जा कर उनसे मिलो श्योर 
समां बुशरा कर, उनको प्रसन्न करो ॥ २५ ॥ 
त्वह्येनविद्द्धात्मा न स केषं करिष्यति । 
न हि श्लीपु महात्मानः क्वचिद्वन्ति दारुणम्‌ ॥ ३६ ॥ 
लकमण जौ श्॒दधान्तःकरण वाले ह अतः वे तुके देख कुपित 
` नं देगि। क्योकि महासा लोग ( श्र्थात्‌ सभ्य लेग ) सियो के. 
„ साथ कटार व्यवहार नदीं करते ॥ ३६ ॥ 
त्वया सान्तवैरपकरान्तं परसननेन्दियमानसम्‌ । 
ततः कमर्पत्राक्षंद्रप्याम्यहमरिन्दमम्‌ ॥ २७॥ 
जव तेरे समस्ाने वुकाने से उनक्रा ऋोध शान्त दहे जायगा 


शोर वे प्रसन्न हो जायंगे, तव यँ उन शबरहन्ता श्मौर कमल-भयन 
लदमण न्नी से "भट करूगा ॥ २७॥ 





- # पारान्तरे ५--भाषितुम्‌ । ” 
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सा प्रस्वटन्ती पद्विहटाक्षी 
परलम्धकाश्चीगुणदेपघ्ा । 
सुटक्षणा दक्षमणसन्निपानं 
गाम तारा नमिताङ्गयषटिः, ॥ ३८ ॥ 
धुग्रीवे के कथनाघ्रुखार सुल्तणा तारा, लक्त्मण जी के पास 
गयी; कस्तु मारे नशे के उस समय उसी धां चदो दरथी 
करधनी श्चौर सुरणं हार कौ लरे श्रस्तन्यस्त हे लरक रही थीं । 
मरि नशे के उस पैर लृङा रद थे भ्रौर स्तन के वो से बह 
शुकी जाती थो ॥ ३८॥ 
स तां समीक्ष्य हरीरपनीं 
तस्थाबुदासीनतया महात्मा । 
अवाइुसोऽभू्लुे्र 
, बीसननिकपाद्विनिदत्केोपः ॥ २९ ॥ 
उक्त समय वीरवर राजङ्कमार लकमण जी, कपिर की पन 
के देख, उदास इए ओर नीचे मुख कर खद रै । तारा की दख 
कर, उनका क्रोध भी दुरहे गया॥ ३६॥ 
सा पानयेगाद्विनिष्चरज्जा 
दष्टिसादाचच नरेनरूनोः । 
उवाच तारा प्रणयप्रगदमं 
४ ¢ 
वाक्यं महायं परिसान्पूवंम्‌ ॥ ४० ॥ 


१ नमिताङ्गयटिः--सतनमभारेणेतिगेषः | { शि ) 
वा० रा०.कि०--२२ 
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मद्पान के कार्ण तारा लज्ञाहीनताथो ही, किर जवर उने 
लद्मणजी की द्रि नप देखी, तवते वह ढीठ दाकर, प्रम 
पुव॑क शर्थपमित पेसे चव्रन वाली, जिनसे लकमण जी खष्य दो 
जये ॥ ४० ॥ 
कि फोपमूलं मलुनेन््रपत् 
कस्ते न सन्तिष्ठति बाडनिदेशे | 
क; शुष्फटक्षं वनपापतन्तं 
दवाप्िमासीदति निर्विशङ्कः ॥ ४१॥ 
हे राजङ्कमार ] श्राप क्यों क्रद्ध हो रै है, किसने श्रापके 
श को थवदेला को ३ । वहं कोन जन है, ज निर्भय हो, श्युष्क 
वनभ माग लगा, श्रतनि में स्वयं मस्म होना चादता है ॥ ४२ ॥ 
स तस्या वचनं श्रुता सान्त्वपूवेमशङ्कितम्‌ । 
भृयः पणयदृष्टाथे' छक्ष्मणो वाक्यमव्रवीत्‌ ।॥ ४२ ॥ 
लकमण जी, ताया ऊ पेते प्रेमसने, निर्भीक शरोर सान्त्वनाश्रद 
वाश्च सुन कए, श्रतिशय स्नेह दिखलाने कै प्रयोजन से (ये वचन } 
` वेले ॥ ४२॥ 
किमयं कामहत्स्ते लुपरधरमाथसंग्रहः । 
भिति ४५ (1 
मतां भद्‌ दिते शुक्तं न चेनमववुध्यसे ॥ ४३ ॥ 
यह क्वा वात दै, तुम्हारा पति धप ग्रौर अथं करा नाश करने 
केक्तियि कामापतकदोर्हादहे। तुम ते उसकी हितैपिणी द्ये, 
तुम भी तो नदीं चेतती ॥ ४३ ॥ 
१ प्रणयदटा्प--स्नेदषन्दक्ित प्रयोजनं । { गो० ) » पाठान्तरे ^“ भतं 
श्यत्‌ 1 9 
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न चिन्तयति राग्याथं नासाव्योकपरायणान्‌ । 
सामात्यपरिषत्तारे प्रानमेवोपसेवते ॥ ४५ ॥ 

न ते तुम्हारे एति के राजका की कुत्र चिष्वाहै भौर न हम 
दुियासें दौ को उको कुषं फिक्र है! ( यदं तक कि ) उसने 
राजञफाज चलाने को एक मामरूलो परिषद्‌ वना रली है थोर स्वयं 
चह फेबल मद्य पिया कररता है ॥ ४४ ॥ 


स मासांधतुरः ढत्व प्रमाणं एुवगेदवरः 
व्यतीतांस्तामदव्यग्रो विहरमावुध्यते ॥ ४५ ॥ 


देषो, कपिराज ने चार मास वाद्‌ सीताकेद्टने की परतिष्ष 
कीथी। सावे चार म्रा मौ वोत गरे । किन्तु शराव पोकर विहार 
करने मे मग्न ही, उते दख वात को कदं मो चिन्ता नदीं है ॥ ४५ ॥ 


न हि धर्माथ॑सिद्धय्थं पानमेवं परशस्यते । 
पानादथंथ धर्मश कामश परिदीयते ॥ ४६ ॥ 


` धर्म श्नोर थर्थं तौ सिद्धि के लिथे शयव पीना च्छा नही दै । 
कयोक्षि शयथ पीरे से धरम, अथं नोर काम न्ट हो जाते है ॥ ४६ ॥ 


धर्मलोपो महास्तावत्छृते हमतिङ्वतः । 
अर्थलोपशच मित्रस्य नार गुणवतो पहान्‌॥ ४७॥ 


उपकारी को उपकार दवाय वदता नदिया जाय, तेधमका 

` जाश होता टै । शुखवान्‌ मित्र के साथ यदि विरोध ह गया श्रवा 

जैत्री न रही, तो स्सदे भ्र्थनाश होता है भरथति वदी हानि होती 
` ३॥४७॥ न 
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मित्रं ह्गुणश्रषठं सल्यधमपरायणम्‌ । 
तद्दयं तु परित्यक्तं न तु धर्मे व्यवस्थितम्‌ ॥ ४८ ॥ 
मित्र के चाहिये कि, वह श्रपतेशेष्ठ गणसेमित्र का काम 
पुरा करे भरर मिज के साथ सत्यधर्मयुक्त रथात्‌ सचा व्यवहार करे । 
सुग्रीव नेइनदोर्नोही के व्यागदुया । श्रतः वह ध्माति या 
धर्पथारुद नहीं कदा जा सकता ॥ ४८ ॥ 
तदेवं मस्तुते कये का्यमस्माभिर्तरम्‌ । 
४ [न्व £ ९/५. 
यत्कायं कायतत तदुदाहतुमसि ॥ ४९ ॥ 
हे कार्यततवक्ञे तरे ! इस समय इस तरह के उपस्थित कायं मं 
हमें धरगे क्या करना चाहिये, से तू तला ॥ ४६ ॥ 
सा तस्य धरमायंसमायियुक्तं 
निरम्य वाक्यं मधुरखभावम्‌ । 
तारा गतार्थं मलुजेन््रकायं 
विर्वासयुक्तं तषुवाच भूयः ॥ ५० ॥ 
इस प्रकार दे धर्मं भोर अर्थं युक्त श्रोर ्ररृतमघुर लत्मरण जी 
षे वचनो को सुन तारा, शीराभचनद के उख काम के सम्बन्धं 


मे, जिखश्मी श्रवधि वीत चुकौ यी, विश्वास दिलाती इई, पुनः 
बेली ॥ ५० ॥ 


न्‌ कोपकालः क्षितिपाल्युत्र 
न चातिकोपः खनने विधेयः । 
त्वदथ कामस्य जनस्य तस्य 
भमादमप्यहंसि वीर सोढुम्‌ ॥ ५१ ॥ ` 
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हे राजकुमार! न ते यद क्‌ द दोने का समय है रौर नखजनों 
परऋद्धहोना ही उचित है। पर्तु भ्रापके कामे तत्पर ज्ञन से 
यदि कु मूल चुर वन पड़ हो, तो उसे घ्माप त्तमा करं ॥ ५१॥ 


कोपं कथं नाम गुणहषटः 
हमार हयादपढृषटसतते । 
फृस्तद्विषः कोपवदां हि गच्छे- 
त्सत्वावरुदधस्तपतः प्रपूतिः ॥ ५२॥ 
हे छमार, तुम्हरे जेमा उच्छृ गुणों षाला पेखा जन कौन 
ह्िगा, जे ्रपने से हीने बलवाले जन पर तुम्धारे जेखा केप करे। 
प्रोर कौन पेखा सतोगरुणो श्रौर तपस्विप्रवर हागा, ज इस प्रकार 
कोप के वशीभूत हि जाय ॥ ५२॥ 
जानामि रोषं इरिवीरवन्धोः 
जानामि कायस्य च कारसद्धम्‌ । 
जानामि कायं खयि यक्छृतं नः 
तापि जानामि यद्र कायम्‌ ॥ ५३॥ 


उस बानरवन्धु पर श्रोरामचन्दर जी $ कुपिते होने का कारणं 
रुके मालूम है भोर मँ यद भी जानती दि, सीता के ढे का 
उद्योगक्षाल उपस्थित ह । श्रापने हम लोगों क्षा जो उपकार किया 
है शरोर श्राप लोगो के प्रति हम लोगों का ज्ञो कतव्य है, वह 
मुभे मालूम है ॥ ५३॥ । 


तापि जानामि यथाऽविषहं 
वरं नरभ शरीरनस्य । 
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जानामि य्श्च जनेऽ्ववदधं 
कामेन सुप्रीवमरसक्तमय ॥ ५४ ॥ 
हे नरश ! शरीर मे कामदेव का जसा वेल होता 2 सा मुके 
मालुम । श्नौर कामे वेगसे सुप्रीधर जिस जनम फस कर, 
श्रापकेकायं को भूते इ दै, यद भौ में जानती ह ॥ ४४॥ 
न कामतन्त्रे तव बुद्धिरपि 
त्वं वे यथा प्रन्युव्रं प्रपततः । 
न देशकालौ हि न चायधर्मा- 
वपक्षे कामरतिमतुष्यः 1 ५५॥ 
श्रापको प्दृत्ति रतिक्रोड़ मेनहोने ही से श्राप करद दप 
हे । जो मचुष्य कामके वशमेदो जाता दै, वह देश, कान, अयं 
श्नोर धर्मम से किसो की मौ पराह नहीं करता ॥ ५५ ॥ 
तं कामटततं मम सनिषृष्टं 
कामाभियोगाच निषटत्तरञ्जम्‌ । 
क्षमस्व तावत्परवीरहन्त- 
स्त्वद्भ्रातरं वानर्थशनायम्‌ ॥ ५६ ॥ 
सरो हे शधहन्ता ! रस समय श्राप शपते भर उस चानरराज 
~ को, जो कामासक्त हौ, निर्ल्हो गया दै मौर श्रापके रसे मेरे 
पा लिप इश्मा हे, त्तमा कौजिये ॥ ५६ 
¢ धर्मतपोपि 
महषयो परकामाः 
 कामाठुकामाः मतिवद्मोहाः । 
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` अयं प्रकृत्या चपः कपिस्तु 
कथं न सज्जेत युतेषु राना ॥ ५७ ॥ ` 
क्योश्रि जव वद्धे वड़े महपि भो, जो वर्णाधरमधर्मपालन पर दता 
खे तवयर हो, तस्था फिया करते है, कामासक्त हो, पेसे श्रक्तानी 
हो जते हे फ, फिर उन धर्म कमं क्षी कुद मी परवाह नही रहती, 
तव सुपरीव ताजाति का वानर होने से वैसे दी चपल सभाव का 
है रीर तिश्च पर बह राजाह] बह भला कणे न इन्धियों के एुखाप- 
भाग मे भाक्त शे ?॥ ५७॥ 
इत्येव्वत्वा वचनं महां 
सा वानरी रक्षमणमपरमेयम्‌ । 
पुन; ससे मदविष्ठलं च 
भतर्हिं वाक्यमिदं 
तुति वाक्यमिदं बभाषे 1! ५८ ॥ 

वद्‌ मद्घूणितनयना वानरी तार, इपर प्रकार अतुलित दुद्धि- 
सम्पन्न लकमण जी को समा कर, फिर भी लीनां पृर्वक श्रपने 
पति का हित करने बाले यह वचन वोज्ली ॥ ५८॥ 

उदोगस्तु चिरात्परः ग्रीवेण नरोत्तम । 
कामस्यापि विधेयेन तवाथपतिसाधने ॥ ५९ ॥ 

ह नयेत्तम ! यथपि सुत्रीत्र कामासक्त है, तथापि उसने भापके 
कषाम के निय शपते मंत्रियों को वहत दिनि हण तभी भाक्ता ददी 
थी॥ ५६॥ 

आगता हि महावीयां हरयः कामरूपिणः 1 
कोटीदतसहस्राणि नानानगनिवासिनः ॥ ६० ॥ 
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भिच भि प्रतौ पर सने वाले, ययेचे रपर धारण करने 
वाक्ते प्रहःपरक्रमो सैकड़ों दश्ञायो फरोड्‌ वानर, यहां श्रा प्रहचे 


द ॥६०॥ 


तदागच्छ महावाहो चारित्रं रक्षितं त्वया । 
अच्छलं मित्रभावेन सतां दाराव्ररोकनम्‌ ॥ ६१ ॥ 
दै महावाहो | श्रापने अन्तःुर में पवेश न कर, सदाचार 
कौ भलो माति सत्ता की है। श्रव रनवाष में चलिये, क्णेज्ि वाटी 
दणि से मित्रकीखी ॐ न देखना चाहिये, अथवा कपट रदित, 
भित्र भाव से मित्रक ल्ली को देना दापाचह्‌ नहीं है ॥ ६१॥ 
तारया चाभ्यनुङ्गातस्तवरया चापि चोदितः। 
परिवेश महाबाहुरभ्यन्तरमरिन्दमः ॥ ६२॥ 
शननाशकू मडाराडु लकमण जी, तारा करी श्रतुमति तथा उसके 
शीघ्र भीतेर चलने का श्रयुरोध करने से श्रन्त पुर में गये ॥६२॥ 
ततेः भुग्रीवमापीनं काश्चमे प्रमाप्ने। 
¢ णोपे 
महादास्तरणोपेते ददशांदित्यसन्निमम्‌ ॥ ६३ ॥ 
च्रन्द्र ज्ञा केर लकमण जीने देखा हि, पूर्य क समान प्काश- 
मान सुरो सेने के मञ्च पर, जिस प्र वड़ा मूच्यवान्‌ विद्योना 
विदा था, वैठे हुप है ॥ ६३॥ 
दिग्याधरणचितरङ्गं दिव्यरूपं यशसिनम्‌ । 
दिव्यमायाम्बरधरं महन्रमिव दुर्जयम्‌ ॥ ६४ ॥ ' 


१ चारं रितं स्वया--अन्तःदुरस््य वसो स्नेनमनुचितमिति बदरे 
तिष्ठता स्वयासदाचारः खम्यगनुष्धित इयर्थः 1 ( गो ) 
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उस समय यणस्ली सुवीर दिव्य गहने दवय तह्न श्रौ हिय 
पुष्प मालाधरो क परदिने से > सुन्दर श्रौर इद्र फी तरह दुय देल 
पडते थे ॥ ६४ ॥ 
दिष्यभरणमास्याभिः प्रमदाभिः; समात्‌ । 
संरव्यतरर्क्रा्षो वभूप्रान्तफसन्निभः ॥ ६५ ॥ 
प्रच्छ प्ररे गदने प्रर पुष्य मालाः पदिने हुए छियां घुप्रीव 
केचि भ्राग्वैटी दुर थीं। इस प्रकार सुप्रीव के वै दुर देव. 
लदेमण जी फी भौव मारे कोध के नान दहि गयीं शौर वे दृते 
फाल की मूत्तिं की तरह मयानक देल पडने लगे॥ ६५॥ ` 
समां तु वीरः परिरभ्य गदं 
¢ 
वरासनस्थो परदैमवणेः । 
ददं सौमित्रिमदीनसखं 
वि्चारनेत्रः इविशाखनेत्रम्‌ ॥ ६६ ॥ 
इति जयल्लिशः सर्गः॥ ` 
्रेठ पवर्शवर्णं, उत्तम श्रासन पर स्थित, विशाल तेभ, सुग्रीष 
ने समा को चिपदये हुए, महानीयत्रा्‌ व्रिशान नेत्र वाले लक्षण 
ज्ञी कौ देखा ॥ 8६ ॥ । 
किभ्िन्धाकायड का तैतीस्र सगं पुरा इरा । 


- 


चतुधिंशः समैः 
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तममतिहतं करदं भविष्ं पुरूपर्षभम्‌ । 
सु्रीषो रक्षणं दृष्टा वभूव व्यथितेन्द्रियः ॥ १ ॥ 
पुरषधेषठ लक्सण शो कद्ध शरोर विना रो टोक श्रते हुए देल, 
सुप्रीव वहत धवड उठे ॥ १॥ 
रद्धं निःश्वसमानं तं प्रदीप्तमिव तेजसा । 
भातुग्यसनसन्तप्रं दरा दसरथात्मजम्‌ ॥ २ ॥ 


उस मपय द्‌शरथनन्दन लकमण जी मारे कोधके कुसकार 
मारते थे श्यौर उनक्ञा चेहरा तमतमा रहा था । क्योकि पै भाई 
कै दुल से सन्ते र्दे थे। लद्मण को इतत पकार करद 
देख, ॥ २॥ 
उत्पपात हरिशष्ठो रित्वा सौवणंमासनम्‌ ] 
महान्प्हेनद्रस्य यथा स्वछंटरेत इव ध्वजः ॥ ३॥ 
कपिप्रवर सुप्रीव अपने सेने का विहासन दाड्‌, इन्द्र को भलं- 
छत वड़ी वजा की तरह उड षडे दुष ॥'३॥ 
उत्पतन्तमनूत्पत स्माप्रभृतयः दिय; । 
सुग्रीवं गगने पूणेचन्दरं तारागणा इव ॥ ४ ॥ 
छत्री के खड़े होते दी रुमा श्रादि खि्यां भो उढं खड़ी इई" 1 


उस समय उन सिध के वीच सुग्रीव की पेसी शोभा हर, जेषी 
प्राकाश मे तायो कै वीच चन्द्रमा कौ हाती है ॥ ४॥ 


चतुदखिशः समः २४७ 


संरक्तनयनः भरीमान्िचचाछ कृताञ्जलिः । 
वभूवावस्थितस्ततर फषटक्षी महानिव ॥ ५॥ 
श्नोभान्‌ श्रय नेच पु्रोच दाथ जे।ड्‌ लक्षण के निकट जा, 
महान्‌ कद्पवुत्न कौ तरह खद ह गये ॥ ५} 
रुमादितीयं सुग्रीवं नारीमध्यगतं स्थितम्‌ । 
अव्रवीक््मणः करदः सतारं शशिनं यथा ॥ ६ ॥ 


रुद हष लदपण जी ने, तायं के वीच स्थित चन्द्रमा कौ तरह, 
रुमा तथा दृखरो पतन तारा के साथ श्रन्थ सियो क वीच खे दप 


घुप्रीष से फे ॥ ६ ॥ 
सत््वाभिननपस्पनः साटुक्रोश्ो नितेन्दियः। 
कृतत्गः सत्यवादी च राजा छोके महीयते ॥ ७॥ 
र्ठ ्लोपन्न, दयाल, जितेद्धिय, छतक्ष शरोर सत्यवादी राजा 
- हो जोकमें पूना जाता है ॥७॥ 
यस्तु राना स्थितोऽधर्े पित्राणादरुप्कारिणाम्‌ । 
मिथ्या पतित्वं इर्ते को दृशं सतरस्ततः ॥ ८ ॥ 
किन्तु ज राना उपकारो मित्रों के साभरने प्रतिज्ञा करके 
उखे पूरो नदीं करता, उमे वह कर नृशंम श्रौर कोन ह सकता 
्ै॥ ८॥ । 
रतमदवादरते इन्ति सदं तु गवानुते । 
-आत्मानं खजनं हन्ति पुरपः पुर्षानुते ॥ ९ ॥ 


३७८ किषप्किन्धाकारडे 


एक तरेड़े के विषय में शट व्राज सोप मारने का पापु, 
श्मौर प्क गायके वारेमें सड वेजनेखे एकहनार गाये मारने 
का पाप लगता है श्रौर पुरुष के प्रिपय में सूट वे्लने से श्रामदत्या 
श्रीर स्वजनहत्या का पाप लगता है ॥ ६॥ 


पूवं छृतार्थो मित्राणां न तलपकषिकरोति यः । 
कृतघ्नः सवभूतानां स वध्यः पवगेश्वर ॥ १० ॥ 
हे वानरराज ! प्रथम गिन से उपकार प्राप्त कर, पडे जो उस 
उपकार का कद्‌ना नहीं चुक्ाता, बड पुरुय छतन्न कडलाता दै श्रोर 
समस्त णयो दास मार उालने के यम्य हे ॥ १०॥ 
गीतोऽयं बरह्मणा शोकः सरवरोकनमस्छृतः । 
टा ठृतघ्र' क्रुधेन तं निवोध पुवङ्गम ॥ १२ ॥ 
हे चानर ! सवजोकनमस्कत बह्मा जी ने कृतघ्न पुष के देल 
शरोर कद्ध हो यह -छोकं कहा था । उसे सुनो॥ ११॥ 
वरह्धरे च सुरापे च चोरे भवते तथा । | 
निष्कृतिर्विहिता सद्धिः छृतघ नास्ति निष्टतिः ॥ १२॥ 


सतुरुपों के मनदार, राह्मण ॐ मारने चाले का, मय पने 
वाज्ञे का, चोर जा श्रोर जतभद्रं करने बालेका उद्धार दहो मी 
खङता हं, किन्तु कृतघ्न का उद्धार किष भकार नहीं हो खता । 
श्मथवा ब्रह्म हरगरे का, मद्यप इा, चेर का, श्रौर बतमङ्ग करने बाले 
कराते प्रा्रशित हा सकता हे, -पर तन्नो का नहं ॥ २२॥ 


अनायसं कृतश्च मिथ्यावादी च वानर । 
पुषं कृतार्थो रामस्य न तत्मतिकरोषि यत्‌ ॥ १३॥ 


चतुसिशः स्म॑ ३४९ 


ह चानर ] ठुम नोच, एतश्च श्रौर भूठे हो ! कयोफि धोरामचग्र 
जी के द्वारा ्रपना काम निकाल कर, तुभ उनका काम नहीं कर रहै 
हो ॥ १३.॥ ४ 

नतु नामं कृतार्थेन त्वया रामस्य वानर। 
५ 
सीताया मागणे यवः कर्न्यः कृतमिच्छता ॥ १४॥ 
है वानर ! जव श्रीरामचन्द्र जी ने तुम्हाय काम कर द्यि, 
तेव उन उस उपकार का स्मरणं कर उनी सीता का पता 
लगाना तुम्हारा श्रावस्य कत्तव्य है ॥ १४॥ 
स त्वं ग्राम्येषु मोगेषु सक्तो मिथ्याप्रतिभवः। 
न तवां रामो विजानीते सपं मण्डूकरामिणम्‌ || १५॥ 
परन्तु तुम ते भटी प्रति्ञा करने वाले वन कर, नोच प्रये मेँ 
फंसे दुर हो। ( खेद है ) श्रीरामचन्द्र जी, मेक पडते फे किये 
मेढक की वोल्लो बोलने वाले सपं जेते तुमको न पहचान सके ॥१५॥ 
महाभागेन रामेण पाप; करणवेदिना । 
हरीणां प्रापितो राज्यं तं दुरात्मा महात्मना ॥ १६ ॥ 
देखे महाभाग श्रौर मदात्मा श्रोरामच्जीने दयार तुम 
जैसे पापि शरोर दुष्ट का वानरो का राज्य दिला दिया दै ॥ १६ ॥ 
कृतं येननाभिनानीपे रामस्याष्िष्टकर्मणः । 
} तैवभिहता 
सथ्स्त्वं निरि द्रक्ष्यति बालिनम्‌ ॥ १७॥ 
यदि तुम श्रङ्किषटकमां धीरामचच्दर जी के किये हए उपकार का 
खयाल न करोगे, तो शीघ्र ह तुम उनके वृर्णो ते प्राणत्यागं कर 
वाजि से ड करोगे ॥ १७॥ 
| १ इतमिच्छता--उपकषारंस्मरता | ( गो° ) 


३५० किकिन्धाकापडे 


न च सङ्कुचितः पन्था येन वाठ हतो गतः-। 
समये तिष्ट सुग्रीव मा वाहिपथमन्वगा; ॥ १८ ॥ 
[जिसभार्ग से बालि माया जा कर, गया है," वह मामं वंद्‌ नहीं 
हो गा । यतः तुप श्रयनी प्रतिज्ञा पर डे रदो श्रोर घालि के परथ 
का ध्रवुसरण मत कये ॥ १८॥ 
न नूनमिष्वाह्वरस्य कामक- 
च्युताञ्छारान्यर्यसि वज्रसन्निमान्‌ । ` 
ततः सुखं नाम निषेवसे सुखी 
न रामकार्यं मनसाऽप्ययक्षसे १९ ॥ 
इति चतु्लितः समः ॥ 
तुमने श्रौराणचन्द्रं जो के कायं का मन बे सुला डाला ह, श्रतः 
निश्चय ही त॒म तभी तक्र यहे सारा सुल माग सकते, जव तक 
तुम श्रीरामचन्द्र जी क चञ्च समान वाण उनके धनुष से दे हर 
नहीं देखते ॥ १६ ॥ 
क्षिम्किन्धाकाण्ड का ओौतीसनाँ खं पूरा दृशा । 
-~---‡- 
^ ७ 
पञ्ुव्रि्ञः सगः 
->-- 
तया त्ुवाणं सौमित्रिं पदी्तमिव तेजसा । 
अव्रवील्लक्ष्मणं तारा ताराधिपनिभानना ॥ १ ॥ 


श्रपने तेज से देदीप्यमान लद्भण जौ ने जवर इस प्रकार 
खग्रीच सं दा, तव चन्द्रवद्नी ताय लदमरण जी से वाली ॥ १॥ 


पञ्चतः स्मः २५१ 


नैवं ठक््मण वक्तव्यो नायं पर्पमहति । 
हरीणामीरवरः श्रोतुं तव वक्ादविरेषतः ॥ २॥ 

ह लकमण, शापक पमे कमर वचन न कहे चाहिये । कयोक्नि 
यद फपीन्वर दै, प्रतः तित्ति कर श्रापके परख से त, पेसे बन 
सुनने याप्य ग्रहं नहीं ॥ ५॥ 

नेव ग्रीवो न शवे नापि दारुणः । 
नेवाररृतकथो वीर ग निहयरच कपीश्वरः ॥ ३ ॥ 

हे वीर) बह सुप्ीव नते छव दै, ल शठ दै न्रोरन ` 
नृशंस ही ह । यह कपिराजञ न तो भढ बरोलतेषश्रोर न कपटी 
द॥३॥ 

उपकारं कृतं वीरो नाप्ययं विसयः कपिः । 

[~] 
रमेण वीर पुग्रीवो यदन्यदुष्छरं रणे ॥ ४॥ 
श्रीरामचन्द्र जौ ने नका जा उपक्र करिया ह, उसे यदे भूने 

नहीं । पयोभि जैसा उपकार युद्ध मे शरोरमचदद्र जी ने इना फिया 
हट, वैसा शरोर कहं नहीं कर सकता ॥ ४॥ 

राममस्ष्कीर्तिं च कपिराज्यं च चारम्‌ । 

याप्वानिह धुग्रीवो रमां मां च.परन्तप ॥ ५॥ 

ह परमप | श्रीरामचन्द्र जो के श्यु्रह दी से सुप्रीवं क 

यश की, परग्यसणत वानस्रज्य को,स्परा कौ प्रौर मेस श्राति 
| इईहै५५॥ । 
यहं शितः पूवं ्ाणयदं युलषतमप्‌ । | 
प्रह्कालं न जानीते रिदवामित्रो पथा निः ॥ ९॥ 


३५२ . किष्किन्धाकारडे 


ज्ञा वहत दिनों तक कष फते के वाद्‌ घु पाता ह, उसे समय 
जाता हुश्ा वैवे ही जान नद पड़ता, जेते विन्वामिवर सुनि को नहीं 
जानपडाथा॥;॥ 
पृताच्यां किल संसक्तो दश वर्षाणि रक्ष्मण । 
अदोऽपन्यत धमात्मा विदवामित्रो महायुनिः ॥ ७) 
हे लद्पण ! विश्वामिश्र दस चरं तक घृतायो% श्रप्ठरा के साथ 
विहार करते रहै, किन्तु उन धमता महि नि.वामितर का यह न 
जान पड़ा फि, दस चषं कव वीते पये ॥ ७ ॥ 
सिरां न जानीते काछं कारविदांवरः। 
विश्वामित्रो महातेजाः फं पुनय पृथग्ननः ॥ ८ ॥ 
जव कि काल के जानने वालों में श्रे महातेजव्वी विश्वामित्र 
हौ के ( विपयमोगमें फतर) सपशर का वेध नहीं द्रा, तव श्न्य 
र्गो की वात हीक्चाहै॥८॥ 
"देहधम गतस्यास्य परिश्रान्तस्य लक्ष्मण । 
अवितृ्षस्य कामेषु कामं न्तुमिहांपि ॥ ९ ॥ 
दे लदमण ! शरीरखमाव के वशदतीं, धान्त, कामवासना से 
भ्तृपत, इन सुप्रीव का शरपराध आप श्रीरामचन जी मेत्तमा ` 
केसद्‌ ॥8॥ 
न च रोषवशं तात गन्तुमरईसि क्षण । 
रनिश्याथमविज्ञाय सहसा भरतो यथा ॥ १०॥ 
सुभ्रीवाभिप्रायमिति । ( गो° } 


जवाटकाण्ड तें मेनका नाम भाया है। अतः यहां धताची सै तार का 
अभिपाय मेनका ते है । यह गोविन्दराज जी छा मत है । 


किष्किन्धाकाण्ड 





श्रीरामचन्द्र यर वानरराज सुप्रीव का मनी स्थापन 


पदचत्रिणः सेः ३५३ 


हे लक्षण ! सुपरीव छा श्चमिप्ाय निधि हप से जाने विना, 
साधारण मनुष्य की तरह तुम्हास सदस्य करुद्ध होना दीक नदी ॥१०॥ 


स्वयुक्ता हि पुरपास्वदविषा; पुरप्षम । 
अवि्ृश्य न रोषस्य सहसा यान्ति बर्यतम्‌ ॥ ११॥ 


` क्योकि, है नरथरेष्ठ | श्राप जेषे सतोगुणो पुष बिना विचारे 
क्रोध फे वशउतीं नही होते ॥ ११॥ 


परसादये त्वां धर्मत सुप्रीवाथे समाहिता । 
महान्योषसदुत्न्नः संरम्भः! सज्यतामयम्‌ ॥ १२॥ 
दे धर्म | सुप्रीव कौ भलाई के किये मँ एकाप्रचित्त हो 

प्रापक मना लेना चा्ती ह । इस महान्‌ कोधके शरोर तोम के! 
व्यागिये ॥ १२॥ 

स्मरं मां कपिराज्यं च धनधान्यवसूनि च । 

ुग्ीवस्त्यनेदिति तिम 
राम्रियार्थंपुग्रवस्त्यमेदिति मतिमम ॥ १२॥ 


मेरा यह परत है कि सुग्रीव शात्रश्यकता ध्रा पड़ने पर 
शरीरमचद्ध जो के काम के लिये खमा के, मुभक्ाः कपियन्य के, 


युरो कषा, धाम्य के रौर सादि फो भी व्याग देशे ॥ १३॥। 
समानेष्यति सुग्रीवः सीतया सह राधवय्‌ । 
रवाङ्कमिव रोण्या निहत्वा रावणं रणे ॥ १४॥ 
-सुप्रीव सण को युम मार करः श्रीरामचद्ध जी को सीता 
चे वैते ही मिला देण, जैसे रो्ियी चद्धमा से मिलती ह ॥ १४॥ 
१ सरम्भः-- क्षोभः । ( क्चि°) स ~ ~ 
वा० ० कि०-र३ 
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शरतकोटिसहस्राणि लङ्कायां किरु राक्षसाः । 
अयुतानि च षटव्रिशत्सह्वाणि शतानि च ॥ १५॥ , 
लङ्का मे र्ण के पास निश्चय हो इस समय दसं खख, चार 
लाख साड दल्ञार राक्षसां की सेना है ॥ १५ ॥ 
अहत्वा तांच दुंपान्रक्षसान्कामरूपिणः । 
न शक्यो रावणो हन्तु येन सा मेयिरी हृता ॥ १६॥ 


उन दधर्ष, ामस्पी राक्तसों के युद्ध तँ मारे विना, सीता 
कादर कर श्रपने धर ले जाते बाते राण का वध नद्यंहा 
सकता ॥ १६ ॥ 


ते न शक्या रणे हन्तुमसषहायेन रक्ष्मण । 
रावणः कूरकमां च सुग्रीवेण विरेषतः ॥ १७॥ 
सो है जद्मण ! घुग्रीत उन राक्षसो के शोर विशेष कर उख 
पराकभी रावण के बिना सहायता के नदीं मार खकेगे ॥ १७॥ 
एवमाख्यातवान्वाली स भिन्नो हरीश्वरः । 
आगमस्तु न मे च्यक्त;# भरवणात्तदूत्रवीम्यहम्‌ ॥ १८॥ 
कपिराज वालि इन वातं से परिचित थे सो, उन्दीति मेने ये वाते 
खन रखी ह । स्यं इन सव दातों को जानकार मँ नही है ॥ १८॥ 
त्वस्सहायनिमित्त वै प्रेषिता हरिपुङ्गथाः 
आनेतुं पानरा्यदध पुवहूनहरियूयपान्‌ ॥ १९ ॥ 
- ` , धापको सहायता के किये कपिराज्ञ ने बहुत से वानरयूथप दरल- 
वये दे शरोर उनको बुला फे लिये प्रधान वानर वीर भेजे है ॥ १६॥ 
"= ~~~-~~- ~~~ ~~ -~---~-- ~ - 


# पाठान्तरे--“‹ श्रवात्तस्मात्‌ । > 


क 
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तां भतीकषमाणोऽय विकरान्तान्मुमहवरान्‌ । 
[७ 
राधवस्यथेपतिद्धयथं न नियाति हरीशरः ॥ २०॥ 
यह उन विक्रपशालो तै।र महादलदाग्‌ बानयोँ ॐ ने की 
प्तोक्ता करर रहे है । उन सप के श्राये विना श्रीरामचन्द्र जो के सयं 
की किदि क किये यह कपिराज वाहर नदी निकलते ॥ २०॥ 
टता संस्था सौमित्रे स्ीवेण यथा पुरा । 
अच तैवानरः सैरागन्तव्यं महावै; ॥ २१॥ 
परीव ने जैसी व्यवस्य यदिन से कर रखी है, उसके थु 
खारते। उन खम महावलौ कानसे को धराज ही यहां पटच जाना 
चािये ॥ २९ ॥ 
ऋक्षफोटिसहस्वाणि मोडाङ्गुखवरतानि च । 
अद त्वायुपयास्यन्ति जहि कोपमरिन्दम । 
कोरथोऽनेफास्तु काङ्कतस्थ कपीनां दीप्रतेनसाम्‌ ॥ २२॥ 


हे अरिन्दम ! हे कास्य । करो सोद, हारो गपुच्छ, शोर 
करोद् पराक्छपो वानसो की सेना धान श्रना हौ चाहती दै। भरतः 


, श्राप धना क्रोध शान्त करं ॥ २२॥ 


तव हि युखमिदं निरीक्ष्य कोष- 

त्षतजनिमे नयने निरीक्षमाणाः । 
हरिविरवनिता न यान्ति शान्ति 

भथमभयस्व दि शङ्किताः ख सवा; |२२॥ 


इति पश्चत्रिशः सगः ॥ 
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हे लद्मण ] क्रोध से तमतमाता इरा श्रापका चेदय श्रोर 
श्रापक्ी लाल लाल श्रालं देल, वानस्यज्ञ की सव सिया घवड़ा 
रही है । क्योकि वालि के वध के देख, उनके मन में पिले ही से 
भय उत्पन्न हो गया ३ ॥ २२॥ 
किष्किन्धाकार्ड का पैतीसवां सं परा द्या 1 


---‡- 
चटु्रिशः सैः 
~ 
इ्युक्तस्तारया वाक्यं मथितं धर्मसंहितम्‌ | 
गृदुखभावः सौमित्रिः परतिजग्राह तदचः ॥ १॥ 


ज्व ताराने इल प्रकार फे विनीत श्रौर धर्मयुक्त चचन कदे, 
तव ल्लत््मण ज्ञी नरम पड़े रौर उसका कहना मान जिया ॥ १॥ 


तस्मिन्पतिगृदीते तु चाक्ये हरिगणेरवरः,। 
रक्ष्मणाल्सुमहन्नासं वसं छिक्मिवायनत्‌ । २ ॥ 


जव लकमण जी ने तारा की वात मान, क्रोध शान्त करिया, तव 
खुप्रीव ने मी पने मय कौ गीते चख की तरद्‌ त्याग दिया ॥२॥ , 


ततः कण्ठगतं माल्यं चित्रं बहुगुणं महत्‌ । 
चिच्छेद विमदशासी्युप्रीवो बानसेवरः ।॥ ३॥ 


तवृनन्तर वानरराज सुग्रीव ने श्चपने गल्ते फी चिश्रविचित्र बहु- 
षिध मेगप्रद्‌ माला को ताड कर पंक दिया श्रौर वे सचेत है 
गये ॥ ३॥ 


१ धटुगुणं--वहूविधभोगध्रदं । ( योऽ ) 
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स लक्षमणं भीपवं सर्वयानरसत्तमः । 
अत्रवीलभितं वाक्यं सुग्रीवः सम्पहष॑यन्‌ ॥ ४ ॥ 
तदनन्तर बानरधेण सुप्रीष ने महाबलो लत्मण के शरसन्न 
करम के लिये उनसे पिनीत भाव से फह। ॥ ४॥ 
मनष्टा श्रीश्च कीर्मिश्च कपिराज्यं च शारवतम्‌ । 
रापपरसादात्सौमितरे पुनः पघ्रमिदं मया ॥ ५॥ 
है लकमण ! मैने खी, यश शर पुशतैनी कपिराज्य, जो मि मेरे 
से निकले गया था, धीरामचश््र जी के श्रनुघ्रह ही से पुनः 
पौयादहे॥\॥ 
क; शृक्तस्तस्य देवस्य पिरूयातस्य खकर्मणा । 
तादृशं प्रतिहवीत अंरेनापि शपात्मना ॥ १॥ 


है राजकुमार | नेक श्रदृश्त कमा के दाय विद्यात, देव- 
स्वप भ्रोरामवन््र जी जेषे उपकारी फा किञ्चितमत्रि भी बदला 


कौन सुका सकतं है ॥ ६ ॥ 
सीतां प्राषस्यति धर्मात्मा वधिष्यति च रणम्‌ । 
सष्ायमात्रेण मया राघवः स्वेन तेजसा ॥ ७॥ 
धर्ममासा शभीरामचन्द्ध जी ते धपते ही परक्रम से रच्णके 
मार कर सीता का लगे । मता नाम मावर का उना सहायक 
रहा ॥७॥ 
सहायद्त्यं किं तस्यं येन सप्र महामा; । 
रैटशच वसुधा चैव वाणेनैकेन दारिताः ॥ ८ ॥ 
क पाठान्त स्यातद्य स्वैन छमंगा ! तादशं विक्मं वीर भ्रति 


कतुमरिन्दम । 


ए 
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जिख बीरनेपकदी वाणसे सात साल दृक्तोकेवेधकर 
पहाड़ भौर पृथिवी के फोड़ ला, उसके दूसरे की सहायतां कौ 
प्रावश्यकता दी क्याहै॥त॥ 
धलुर्विष्फारयाणस्य यस्य शब्देन रक्ष्मण । 
सरेखा कम्पिता भूमिः सहयैस्तस्य करं चु वै ॥ ९॥ 
ह लकमण ! जिसके धनुष के रोदे कौ ठकार से पाडा सदिव 
परथिवी भी काप उखती है, उसकी किसी की सहायता छी करना 
्रावश्यकता हो सकती है ॥ ६ ॥ 
अनुया नरेनद्रस्वं करिष्येऽहं नरर्षभ । | 
गच्छतो रावणं हन्तु वैरिणं सपुरःसरम्‌ ॥ १० ॥ 
है नरघ्रे्ठ ! जख समथ नसेन्र ्रोरामचन्द्र जी रावण का वध 
करने को श्रग्र्रर होगि, उस समय मे भो उनके पीदा लंगा ॥ १०॥ 
यदि किंञ्चिदतिक्रान्तं विश्वासासमणयेन्‌ घा । 
मरेष्यस्य क्षगितव्यं मे न करिचन्नापराध्यति ॥ ११ ॥ 

, यदि विश्वास रथया प्रेम के वशतां है, इस दास से कई 
श्मपराध वन घरायाहो, ते उस श्पराधकावे चमा करं! क्योकि 
फेसा वासते विरला हो होता है, जिखसे स्वामी का केन कें 
ध्रपराध न वन पड़ता ॥ २९॥ 

इति तस्य ब्रुवाणस्य सुग्रीवस्य महात्मनः । 
अ भवहक्ष्मणः प्रीतः प्रेम्णा चैनयुवाच ह ॥ १२ ॥ 


महानुभाव -सुप्रीव ने जव इस प्रकार कफहा, तव लदमण ज्ञी 
प्रसन्न हुए श्र धोतिपूर्वंक उनसे बोले ॥ १२॥ 


(>; पटान्दरे--४४ चेव .। 3 ८६ चेद्‌ | | 
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¢ 
सवया हि मम भाता सनाथो वानरेश्वर । 
त्वया नाथेन सुग्रीव प्रशितेनः विंरोषतः ॥ १३॥ 
हे कपिराज | मेरे भाई का मनेरय सव प्रकार से पूरा होया 


पोर विशेष कर उख द्‌शा मे, जव तुम्दरि जैसे षिनश्र श्थवा स्नेह- 
युक उनके सायक दै ॥ १६॥ 


यस्ते परभावः सुग्रीव यच ते शौचमानवम्‌ | 
ह 4 4 
अस्तवं कपिराज्यस्य धियं भोक्तुमुत्तमाग््‌ ॥ १४॥ 
हे सुरी ! जेसा तदय प्रभाव है, जैसा तुम्हारा शद व्यव- ` 


हार है नौर जसो तुम सरलता है, इनसे तो ठम इस कपिराज- 
पद्‌ छौ उत्तम राज्यलदमी भागने के सर्वया योग्य हो ॥ २४॥ 
सहायेन च सुग्रीव त्वया रामः प्रतापवान्‌ । 
वधिष्यति रणे शतरुनचिरात्नात्र संशयः ॥ १५॥ 


तुम्हारो सहायता से वलवान्‌ हो, श्रीरामचन्द्र जी शीघ्र ही 
: युद्ध मे श्रपने वैरी रावण के मारे । इसमे इदं भी सन्देह नक्ष 


` है॥ १५॥ 


धर्ङगस्य कृतज्ञस्य संग्रामेष्वनिवर्तिनः । 
उपपन्नं च युक्तं च पुरीव तव भाषितम्‌ ॥ १६॥ 


4 


, हीहै॥१६॥ 


ह सुप्रीव तुम मि धर्मं का जानने बाले, छृतक्ष, भौर रणते ` 
` भं पीठन दिलाने बाले दो । तुम जा ऊद कते हो से सव उचित 


‡.भरधितेन ~ स्नेयुक्तंन । ( शि° ) 
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दोषः सति साम्ये कोऽन्यो भाषितुमदति । 
वजैयितवा मम ष्यष्ठं लां च वानरसत्तम ॥ १७॥ 
हे वानरोत्तम, मेरे ग्येष्ठ भ्राता के भरर तुमको ॐाड, सामथ्यं 
रलने वाला कैन पुष पेता होगा, जे अपने देषो के जान कर 
उन्दं पने पुल से कटै ॥ १७॥ 
सद्वश्चासि रामस्य विक्रमेण वलेन च । 
सहायो दैवतैदंत्तशिचिराय हरिपुङ्गव ॥ १८ ॥ ` 
, दे कपिधेष्ठ | तुम पराक्ममें भौर वल म, श्रीरामचन्द्र जी 
कै सपान हो हे वानरश्रेष्ठ } देषतश्रों रो भोरसे तुम हम लोगों 
कै चिराल के लिये सहायक दिये गये हि ॥ १८॥ 


कितु शीघ्रमितो वीर निष्कम त्वं मया सह । 
सान्तयख वयस्यं खं भार्याहरणकर्ितम्‌ ॥ १९ ॥ 
परन्तु है वीर | श्व तुम मेरे साथ शीघ ही इस स्थान से चल 

कए सीताहरण से दुःखी श्रौर प्रपते मित्र विकल ध्रौरामचद्र ज्ञी 
कै धीरज वेधाश्रो ॥ १६ ॥ 

यच्च शोकाभिभूतस्य श्रुत्वा रामस्य भाषितम्‌ । 

मया त्वं परषाप्यक्तस्तच् सवं क्षन्तुमहंसि ॥ २० ॥ 

इति षटून्रिशः सगः ॥ 

५ हे मित्र] शेक से विकल श्रीरामचन जी की वाते. सुन, 
ने तुमसे जो कठोर चचन फदै-इसमफ़े लिये तुम सुभे त्तमा 
करो ॥ २० ॥ 

किक्किन्धाकाण्ड का छत्तोसवां सगं पुरा हुश्ा 1 
--->&-- 


सप्त्रिशः सर्गः . 
--‡ 


एवघुक्तस्तु ग्रीवो रक्मणेन महातना । 
दसुम्न्तं स्थितं पव सचिवं सिदमद्रवीत्‌ ॥ १ ॥ 
मदाधा लकमण ॐ वचन सुन, सुप्रीष, प्क भोर खड़े इुप 
श्रपने सचिव हनुमान चे ग्रह तेक्े ॥ १॥ 
महे्रहिमवदिन्ध्यकैरासशिखरेषु च । 
मन्द्रे पाण्डुरिखरे पशववीलेषु ये स्थिता; ॥ २ ॥ 
जञा वानर महेनद्राचल, दिभाचल, विन्ध्याचल, केलासशिघ्र 
श्नौर श्वेतिलर वाने मरन्दा्रल पर रहते है ॥ २॥ 
तरुणादित्यवशेषु भ्राजमानेषु सर्वतः । 
पर्वतेषु सषुद्रानते परिचिमायां तु ये दिशि ॥ ३॥ 
तथा जे पश्चिम दिशा में तश्ण दं तुल्य शं बाले तानर, 
खद्‌ अ्रकाणतान, सकद तदरतों पव॑त पर रहते द ॥ ६॥ 
आदित्यमवनेः चैव गिरौ सन्ध्याभ्रनिमे । 
पद्ताखवनं मभ संभिता इरिषुङ्गवाः ॥ ४ ॥ 


तथा सम््याकालीन मेध की तरह उद्याचल्ञ रौर श्रस्ताचल 
पर रौर पद्मताल षन में जा भयङ्कर श्चकार चाके शरेपवानर रहते 


ह॥४॥ 


1 भादरिपवने-उदयगिरी । ( गो ) 


२६२ किक्किन्धाकारटे 


अञ्जनाम्बुदसङ्काशाः ञ्जरमतिमौजसः । 
अञ्जने पर्वते चैव ये वसन्ति पुवङ्गमाः ॥ ५॥ 
तथो काले मेधो के समान डीलडौल बाले श्रौर गजेन्द्र को : 
तरह पराकमी, जो वानर अञ्जन नामक पर्वत पर रहते है ॥ ५ ॥ 
श्वनशेरगुहावासा वानराः कनकमभाः । 
मस्पाश्वगतार्चैव ये धू्रगिरिसंभिताः ॥ ६ ॥ 
तथा जे सुनहली शाभा बाले नानर, वनो मे, पर्वत की"कन्व्‌- 
रों मे स्दते है, तथा जो मेश्पर्वत की वगल मँ रने चाले तथा 
धूध्रपच॑त पर वसने साले ह ॥ ६ ॥ 
तर्णादित्यवणांर्च पवते च महारणे । 
पिबन्तो मधु मैरेयं भीमवेगाः पुबङ्गमाः ॥ ७ ॥ 
तथा जो वानर तरुण सयं की तरह र्ग बाले है रोर मैरेय नामं 
की शराव पिया करते दै रोर वड़े फुतोले हे ॥ ७॥ 
वनेषु च सुरम्येषु सुगन्धिषु महस्सु च । 
तापसानां च रभ्येषु घनान्तेषु समन्ततः ॥ ८ ॥ 


तथा जा बानर उन श्रवयन्त सुत्रासित श्रौर रमणीय समस्त 
वों मे, जहा तपस्वियों के रमणीय भाधम है, वास करते है ॥ ८॥ 


तांस्तान्समानय क्षिपं पृथिव्यां सर्ववानरान्‌ । 
सामदानादिभिः सर्वैरा्च पेषय वानरान्‌ ॥ ९ ॥ 





9 पाठान्तरे --** मनःशिखा “ ; '` महदौर 1“ पाटान्तरे-- 
| 
“ इल्यैरा् ” ; ५ ढलपैवानरवेगवत्तैः  ; +' कलवर परेरय 1 “ 


सपर्चिणः सगः ३६२ 
सासंश यह क, प्रथिवीमरणडल पर जदा जहा वानर हो, उन 
सव का, समभा बुफा कर, लातच दिखा कर, ( जैसे वते वैसे ) 
शीघ्र यह घुला लो | ९॥ 
मेपिताः भरयमं ये च मया दृता महाजवाः 
स्वरणायं तु भूयस्त्वं हरीन्सम्मेपयापरान्‌ ॥ १०॥ 
मेनि शीघ्रगामी जिन दूतो के पदे भेजा था, उनसे पना 
काम शीधता पूर्भैक पुरा कराने के लिये, तुम फिर भरर वानर 
भेजा ॥ १०॥ 
ये पसक्तार्च कमेषु दीर्षप््ाश्च वानराः । 
इदानयख तान्सर्वाज्शीपरं तु मम स्ासनात्‌ ॥ ११॥ 
जो बानर कामासक्त दै या दोध॑तो दै, उनके मेरी भाज्ञा छुना 
कर, तुरन्त यहां दुला लो ॥ ११॥ 
अहोमिदंशभिये दि नागच्छन्ति ममाय । 
हन्तव्यास्ते दुरात्मानो रानशासनदृषकाः ॥ १२॥ 
मेरो श्क्षा से जो वानर दत्त दिनि क मीतर यान भ्रा जये 
वे दुर राजाक्षा की श्रवदेला करने > भ्रपराधमे, जानसे मार 
उलि जीयगे ॥ १२॥ 
दतान्यथ सदस्राणां कोस्यर्च मम शासनात्‌ | 
प्रयान्तु कपिसिंदानां निदेशे मम ये स्थिता; ॥ १३ ॥ 
जो सकद दशारे श्र करोड श्रेष्ठवानर मेरे श्ाक्षाुवतीं द 
व मेरी राज्ञा चे तुरन्त यहौ चले श्राषे ॥ १२ ॥ 
मेरमन्दरसङ्धाशाश्छादयन्त इवाम्बरम्‌ । 
घोररूपा! कपिशा यान्तु मच्छासनादितः ॥ १४॥ 


२६४ किष्किन्धाकरडे 
द्माक्ताश का छरा लेते वाले मरेश्रों श्रथवा पवतो के सद्वल डील 
डल वाले श्नौर भवर दारो धेधवानर मेरौ श्वाज्ञा से तुरन्त 
यकौ ते जये ॥ १४॥ 
[> [+ [| ५ 
ते गतिज्ञा गतिं गवा पृथिव्यां प्क्वानराः। 
आनयन्तु हरोन्सर्वोस्तररिताः शासनान्मम ॥ १५ ॥ 
खर वान्यं क वाखख्यानों के जानने बाले वे वानर, पृथिवी 
पर रहने बाले सम्रस्न वानरो के नासस्या्नो का पतालगा कर, मेरौ 
श्राज्ञा से उनका तुरन्त यहाँ लिवा लात ॥ १५ ॥ 
तस्य वानरराजस्य शरुत्वा वायुुतो वचः 
[4 ¢ (8 
दिष्चु सदाय विक्रान्तन्पिषयामसि वानरान्‌ ॥ ॥ १६ ॥ 
तानरराज दुप्रीव के ये वचन सुन, प्रदननन्दन हनुमान जीने 
खव दिशा्रों म पराक्रमी बानर मेज दियि 1 १६ ॥ 
ते पदं विष्णुविक्रान्तंः पतव्रिज्योतिरध्वमाः । 
याताः पदता राना इरयस्तरक्षणेन वे ।। १७॥ 
सुग्रीव की श्चाज्ञा से वे वानर पक्तियों शरोर नक्तो के यङ्ाशस्थ 
मागं से, उषी क्षण रवाना हो गये ॥ १७॥ 
ते सदद्रु गिरिषु नेषु च सरयु च| 
¢ ~ > 
वानरा वानरान्सवान्यमरहेतीरचादयम्‌ |} १८ ॥ 
उन बानो ने खुदत" पो, जनों श्यीर सरोवों के रहने 
बाले चानरों के श्रौयप्चन्छर्‌ जी के क्राम ॐ ल्िये सुग्रीव की राज्ञा 
कह सुनाई ॥ २८ ॥ 


द 
१ ग्ति्ता- त्स्यानभि्धः । (चि° ) २ विष्णुचिक्रान्त॑पदं -- 
चाकाशं 1 ( सो० } 


सपतवरिशः सगः २६५ 
मरत्युकालोपमस्याज्गां राजराजस्य वानराः 
सग्रीवस्याययुः शरुता दुग्रीवभयदर्धिनः ॥ १९॥ 

मृत्यु फो तसह कपिराज सुप्रीव कौ उस श्ाज्ञा के सुन कर 
धरोर तददुसार सुग्रीव फे भय से अस्त हो, सव वानर पुत्री के 
पास जाने केः प्रस्थानित हु ॥ १६॥ 
ततस्तेऽज्ञनसङ्काशा गिरेस्तमान्पहाजवाः । 
तिस्रः कोट्यः एवद्कानां निययुर्यत्र राधवः ॥ २० ॥ 
तदनन्तर फजल वं श्नौर महावली तीन फोड़ वानर श्रश्चन- 
गिरि के क्रीड्‌, श्रोरामचन्द्र जी के पास च्ल दिये ( श्र्थात्‌ श्रजञन- 
गिरि से तीन कराड बानर भये ) ॥ २०॥ 
अस्तं गच्छति यत्राकस्तसिनिरिषरे स्थिताः । 
तपहेममहाभासस्तसात्कोटयो दश च्युताः ॥ २१॥ , 
पर्वतश्रेष्ठ प्रस्ताचज् पर जो वानर रहा करते थे श्रौर भिनके 
शरीर का सुनदला रंग था, मोर ज संल्यां मे दस करोड़ थे, वे 
भी किष्किन्धा के लिये रवाना हुए ॥ २१ ॥ 
कैटापरिखरेभ्यरच सिहकेसरवचसाम्‌ । 
ततः कोटिसदस्नाणि वानराणा्रपागमन्‌ ॥ २२ ॥ 
कैलास शि्ठर पर वसने बाले वानर भी जिनके शसीर का रंग 
सिह के श्रग्ाल जे्ताथा श्रौर जिनकी संख्या केोटिसहस्र थी, 
किष्किन्धा मे श्राये ॥ २२॥ 
फलमूलेन जीवन्तो दिमवन्तमुपािताः । 

ॐ ७ ¢ 

तेपां कोटिसह्ाणां सदसत समवतंत ॥ २२ ॥ 
दिमाललय-पर्वत-वासी वानर, जो फन सुल ला क्र निर्वाहक्षिया 
क्रते धे नौर जिनकी संख्या भर्व थी, किष्किन्धा भे श्राये ॥ २३॥ 


३६६ किष्किन्धाकारडे 


अज्खारकसमानानां भौमानां भीमकर्मणाम्‌ । 
विन्ध्याह्मनरकोीनां सद्राण्यपतनहुतेम्‌ ॥ २४ ॥ 
विश्व्याचक्त पर रहने बाले बानर, जिनके शरोर का रंग श्रंगरि 
सा था श्रौर जो देखने मेँ भयङ्कर ही न धे, किन्तु भवङ्कर क्म 
करते वाले भी थे भोर जिनकी संख्या सख करोड़ रयात्‌ पक 
श्वे थी, तुरस्त श्ना पर्दे ॥ २९ ॥ 


क्षीरोदवेानिख्यास्तमारषनवासिनः । 
नारिकेखादनारचैव तेषां संख्या न विद्यते ॥ २५॥ 
स्तीर खघुद्र के तट पर रहने बाले तया तमाल वन में वसने 
वाल्ते तथा नारियल खाने बाले जो बानर थे, उनकी गणना नही थी 
रथात्‌ वे श्रसंख्य थे, ॥ २५॥ 
वनेभ्यो गहरेभ्यश्च सरिद्रयरच महाजवाः । 
आगच्छद्वानरी सेना पिवन्तीव दिवाकरम्‌ ॥ २६ ॥ 
किष्किर्धा मेँ बनो, कन्दरो थोर नवियों के तयो चे महावलः 
वान्‌ सानरी सेना पेखे श्राने लगी, मानों वह सूर्यं ही की'पान कर . 
जायगो ॥ २६} 
ये ठु खरयितुं याता वानराः; सर्ववानरान्‌ । 
द, + ह 
ते घीरा ह्विमवन्छें ददृशुस्तं महादुमम्‌ ।। २७ ॥ 
जो चानर अत्य सव वानरो का शीघ्रा पूर्वक बुलने के 
गये थे, उन वीर वान्यो ने दिभाल्य पर्वत पर पक मदाच 
देखा } २७॥ 


तस्मिनििरिवरे रम्ये यज्ञो मदिद्वरः पुरा । 
सदेवमनस्तोषो वभौ दिव्यो मनोहरः ॥ २८ ॥ 


सप्त्विशः सगः ३६७ 
उस रमणोक पवत पर पृवंकाल मे सथ देवताश फे भन 
क सन्तुष्ट करते बाला दिव्य मनोहर मादेश्वर यश्च श्चा धा ॥ २८ ॥ 
अन्ननिष्यन्दजाततानि भकानि च फलानि च । 
अमृताखादकस्पानि दश्शुस्तत्र षानराः ॥ २९॥ 
तदन्नपम्भवं दिव्यं फलं भूं मनोहरम्‌ । 
य; फरिचत्सकृदभ्ाति मासं भवति तर्पितः ॥ २० ॥ 
बहा परश्रन्न फे रस से नाना प्रकार फे फन श्रौर फल पषा 
ह गयेथे।ये श्मृतके समन खादिष्ये भौर जो कां फक 
वरिभीश्नके खालेता, तो पक मास तक उच भूख दही नही 
ल्षगती थी । ( श्रथवा बह एक मास तक धफप इुश्रा रद्वा था } 
॥ २६॥ ३०॥ 
तानि मलानि दिव्यानि फलानि च फएलाशनाः | 
¢ 
ओपधानि च दिव्यानि जग्रहुहरियूयपाः ॥ ३१॥ 
फल फूल भक्षण करने वाले उन रधाने श्रधाने वाने ने वे सष 
दिव्य फल सूल लिये शरोर रनक प्रकार की अवी बिया भी ली, 
जञ वहां पर ल्षगी हु थी ॥ ३१॥ 
तसाच य्गायतनाद्युष्पाणि सुरभीणि च । 
आनिन्यर्वानिरा गत्वा शुप्रीवपियकारणात्‌ ॥ २२ ॥ 


कपिर सुप्रीव के भेट करने ॐ लिये, उन वानरो ने उस 
यक्ठस्थान से सुगन्धित फूल मौ श्रपने साथ ले लिये ॥ ३२॥ 


ते तु सर्वे हरिवराः पृथिव्यां सर्ववानरान्‌ । 
सश्चोदयिखा त्वरिता युधानां नग्ुरग्रतः ॥ ३३ ॥ 


३६ किण्किन्धाक्राएडे 


वे सथ कपिधेष्ठ, पृथिवी क सव वानं के सुग्रीव करौ प्रक्ञा ` 
छुना, बहुत शाघ्र सूरयो हे श्रनि ते पिले हो, शिभ्किन्या म ` 


लट चये ॥ ३३॥ 
ते तु तेन युह्तेन युपाः शीघ्रगामिनः । 
किष्किन्धां स्वरया प्राः ुप्रीवो यत्र वानरः ॥ २४॥ 
षे शोघ्र चलने वि यूथप वात छौ वात में तुरन्त घुप्रीव कै 
पास किष्किन्धामें ध्रा पटच ॥२३४॥ 
ते गहीलौपथीः स्वा; फलं मरं च वानराः । 
तं ्रतिग्राहयामाुवंचनं चेदमत्रवन्‌ ॥ २५ ॥ 
उन्दने वे सव जड़ी बृटिया, फल भोर एल दुध्रीव के ट 
किये श्रोर यदे कदा ॥ २४ ॥ 
सव परिगताः रैखाः; सथुद्रारच वनानि च । 
पूथि्यां वानराः सवे शञासनादुषयान्ति ते 1 ३६ ॥ 


हम सव ने पवतो समुद्रो ओर बना मे जा कर उन उन स्थानों 


म रहने वत्ते वानरं ॐ श्यापक्ना श्रदग छुना दिवा । पृथिवी 
के ममस्त वानर श्ापकी धाज्ञा के मान, यहां पर्हुचने दी बाले 
दै ॥३६॥ 
एवं शरुत्वा ततो ष्ट; सुग्रीवः एवमार्षिषः 
मरतिजग्राह तत्मीतस्तेपां सवयुपायनम्र्‌ | ३७ ॥ 
इति खत्तच्िः घमः १ । 


दस प्रकार उन वान्ये के वचन सुन, चानस्याज सुप्रीच प्रसन्न 
हु ओर उनको भेँट को श्रमीकार क्रिया ॥ २७ ॥ 


क्रष्किन्धाक्राएड का संतीसवाँ सगं पूरा इदमा । 
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श्र्त्रिशः समै 
---‡&- 
भतिग्ूह्य च तत्सवमुपायनुपाहृतम्‌ । 
वानरान्सान्त्रयित्वा च स्वानेव व्यसर्जयत्‌ ॥ १ ॥ 
उन वानयेकी नाः दुं मटका श्चगीकार कर शरोर उनकी 
( रथात्‌ उनके काम को श्रोर फुतीं कौ ) प्रशंसा कर, उनके विदा 
न्िवा॥१॥ | 
विसजयित्वा स हरीन्शरांस्ान्कृतकर्मणः । 
५ ॥ 
मरने कृताथमात्मानं राघवं च महावटम्‌ ॥ २॥ 
उन वीर श्रौर काम पूरा कर फे श्रये हुए वानरो के विदा कर, 
सुग्रीव ने श्रपने को तथा महावलवान्‌ भीरामचन््र जी क सफल- 
मनोरथ माना ॥ २॥ 
स लक्षणो भीमवलं सवंवानरसत्तमम्‌ . 
अत्रवीतरभितं वाक्यं सुग्रीवं सम्बहर्षयन्‌ ॥ ३ ॥ 
श्रनन्तर ल्मण जी, सुग्रीव के प्रसन्न करते हुए, उन महावली 
वानरणज सुप्रीय से विनघ्रभाव से वेले ॥ ३॥ 
किष्किन्धाया विनिष्क्राम यदि ते सौम्य रोचते | 
तस्य तद्वचनं शरुत्वा सक्ष्मणस्य सुभाषितम्‌ ॥ ४॥ 
है सौम्य! यदि तुम पसंद करो, ते हम लोग किषिन्धाकै 
बाहिर चते चलें । लदमण जौ के पसे उम्दर वचन सुन कर, ॥ ४॥ 
सुग्रीवः परमपीतो वाक्यमेतदुवाच ह । 
एवं भवतु गच्छावः स्थेयं तच्छासने. परया ॥ ५॥ 
वा० रा० कि०-र४ 
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सुग्रीव बहुत प्रसन्न हप श्रौर यह वेले, बहुत श्रच्छा । श्राश्ये 
चलं । मैं ता श्रापका भ्राक्ञापाल्लक ह ॥ ५॥ 


तगेवशुक्त्वा सुग्रीवो खक्ष्मणं शुभलक्षणम्‌ । 
विसजेयामास तदा तारामन्याश्च योपितः ॥ ६ ॥ 
घुप्रीच ने ्यमलक्तण युक्त लद्मण जी से इस ।प्रकांर कद, तारा 
तथा श्रन्थ कियो का वासे छन्तध्पुर में जानेके जयि विदा 
किया \६॥ 
एतेतयुचैररिवरान्युगरीषः सयुदादरत्‌ । 
तस्य तदचनं भुत्वा हरयः शीघ्मायगुः ॥ ७ ॥ 


तदनन्तर सुग्रीव ने "यहां भ्रा्ो २ कह फर उच्च स्वरसे 
चानरधरेठ का बुल्लाया । उनके वचन घन वे वद्र तुरन्त वहां श्रा 


“ पड्ैवे ॥ ७॥ 
पद्धाञ्जलिषुयाः सर्वे ये स्युः स्ीदंनक्षमाः । 
तासुवाचं ततः पराप्नान्रानाकंसदशमभः ॥ ८ ॥ 
जो लोग राज्य घराने की सियो कै सामने जा सक्तेथे। षे 


ध्रा कर हाथ जड़ हुप खड़े हो गये | तव सयं समान प्रमावाले 
सुप्रीव ने उनसे का ॥ ८ ॥ 


[ भोट-“ ये स्युः खीदरनक्षमाः ” सेष्पष्ट पषटष्टो रहाहै क्षि 
सुप्रीव फे रनवास में पदां था मौर रनचास्त की शिरया रेक वानर के सामने 
नदीं निर्ख्तो था । ] 

उपस्थापयत क्षिप्रं शिविकां मम वानराः । 


शुसवा तु वचनं तस्य हरयः सीप्रविक्रमाः ॥९॥ ` 
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सयुपसथाप्रयमासु; शिविकां मियद्धनाम्‌ । 
तायुपस्थापितां दष्ट शिविकां वानराधिपः ॥ १० ॥ 
लक्ष्मणारहयतां शीघमिति सौमित्रिमतरषीत्‌ । 
इतयुक्वा काश्चनं यानं ग्रीवः पयैसन्निभ्‌ ॥ ११.॥ 
ृहद्िहैरिभियंकतमार्रोह सरणः । 
प्डरेणातपत्ेण धरियमाणेन भूधंनि ॥ १२॥ 
है वानरे | वर्त जा कर मेरी पाल्को ले प्राध्रो । सुप्रीष के ये 
वचन सुन, छुतींले भर वली वानरो ने वड सुन्दर पालकी ला कर 
उपर्थिते फर दौ । श्रोत ने पालको के रख, ल्प जी से षदा 
कि, प्राप इस पर शीघ्र सवार हो । यद्‌ कह कर उद दूयं खमन 
चमकती हई खनि की पालको प्र, भिक उठाने कै वड़े वहै 
वानर मियुरु थे, सुग्रोच लदमण जो सहित सवार ए । सुग्रीव के 
ऊपर सफेद उतर ताना गया ॥ ६ ॥ १० ॥ ११॥ १६॥ 
सुैरच बालन्यजनेधुयमाने; समन्ततः । 
शक्षमेसनिनादेश्च वन्दिमिदचामिनन्दितः ॥ १३॥ 
उनके ऊपर सफेद वालो का चंवर भी इलाया नावा था। शह 
प्नोर नेगाडे व रदे थे । वन्दीगश स्तुति करते जति थे ॥ १३॥ 


नियो भरा्य शुग्रीवो राज्यभियमदुतमाम्‌ । 
स वानररतैस्तषणेवंहुभि; शस्तपाणिभिः ॥ १४॥ 
सुग्रीवं उच्छृ राभ्यलदमो के भ्ाप्त हो करः वास से निकले । 
उस खमय उनकी पादी के धेरे "दुर सैकड़ों यलवान वानर हाथों 
म बहूव से वड़े पैन दथियार ले चले जाते ये ॥ १४॥ 


2७२ क्षिभ्किन्धाकाडे 


परिकीर्णो ययौ तत्र यत्र रामो व्यवस्थितः । 
स तं देशमनुमाप्य श्रेष्ठं .रामनिषेवितम्‌ ॥ १५ ॥ 
द्य प्रकार सिपा्ियों से षिरे हप, स्री वहां गये, जहां 
शओीरामचम्ड जो ठहर हुए थे ! उख उत्तम स्थान पर जहां श्रीराम 
चन्द्र जौ ठरे हप थे, पहुंच कर ।। १५॥ 
अवातरन्महातेनाः दिविकायाः सलक्ष्मणः | । 
आसादयं च ततो रामं कृताञ्लरिपुयोऽथवत्‌ ॥ १६॥ `, 
मष्टातेजस्वी सुभ्रीव जी, लक्ष्मण सहित पालकी से उतरे प्यौर 
श्रीरामचन्ट्र जी के सामने जा कर, हाथ जोड़े खड दे गये ॥ १६ ॥ 
कृताञ्जलो स्थिते तसिन्वानरादचामवंस्तथा । 
तराकमिव तद्दृष्टा रामः इदमलपङ्कनम्‌ ॥ १७ ॥ 
प्रपने राज्ञा के हाथ जोड़े दए खडा देख, श्नन्य बानर भी हाथ ` 
जोड कर खड हे गये । उस समय श्रीरामचन जी का पेखा जान ' 
पड़ा, मानों कमलल की कलियां से पणं तालाद दा ॥ १७ ॥ 
वानराणां महत्सैन्यं सुग्रीवे भीतिमानभूत्‌ | । 
पादयोः पतितं मूध तयुसथाप्य हरीश्वरम्‌ ॥ १८ ॥ 
वानिरराज्ञ की महती सेना के देख, श्रीरामचन्द्र जी शुप्रीव के 


ऊपर भ्रखन्न हप शरोर पैर पर सीख रते इण कपिराज को उटा ' 
कर, ॥ श्त 


। 


, भेम्णा च बहुमानाच राघवः परिषखने । । 
परिष्वञ्य च धमोत्मा निषीदेति ततोऽ््वीत्‌ ॥ १९ ॥ 
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धरीरामचद्र जी ने दे प्रेम के साथ श्रौर सम्मान पूर्वं सुप्रीव 
के श्रपनी उातौसे लगा जिया शरोर उती से जगाने के षाद्‌ 
श्रीराम जी ने घुग्रीष से वैने के कहा ॥ १६॥ 


तं निषण्णं ततो टरा क्षितौ रामोऽवीदवः । 
धममथं च कामं च काछे यस्तु निषेवते ॥ २० ॥ 


विभज्य सततं पीर स राजा हरिसत्तम | 


हित्वा धर्मं तथाथं च कामं यस्तु निषेवते ॥ २१॥ 

स ृकषग्रे यथा सुप्तः पतितः मतिबुध्यते | 

अग्ित्राणां वे युक्तो प्र्राणां संगरे रतः ॥ २२॥ 

सुप्रीषं के जमीन पर वैडा हु देख, भीरामचन्द्र जी ने कहा । 

हे फपिधे्ठ } जो राजा श्रपने समय के वाट कर घर्म, प्रथं श्रौर 
काम सम्बन्धी कायं किया करता है, बही राजा रज्य करने योग्य 
हता प्रौर जो धर्म शौर रथं त्याग कर, केवल काक हे 
ज्ञाता दै, षह उस पुरपकी तरह दै, जो वृत्त की डाली प्र से 
कर, वहीं से गिरे पर ही सचेत होता है। ओ राजा शन क 
वध में तत्पर शरोर मिर्नो के संग्रद म कटिषद्ध रहता है ॥ २०॥ 
२१॥ ५२॥ 


वि्गंफलभोक्ता तु राजा धर्मेण युज्यते । 
उद्योगसमयस्तयष प्राप्तः एतरुविनाशन ॥ २३ ॥ 


वह ता धर्म, र्थं नोर काम भिक्गं का मेका शोर धमासा 
कलाता है ] है परधरुविनाशन । भव उयोग का समय भ्रा कर उप- 


स्थित दुभा है ॥ २३॥ 
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सञिन्यतां हि पिङ्गेश हरिभिः सह मन्िभिः 1 
एवयुक्तस्तु सुग्रीवो रामं वचनमन्रवीत्‌ ॥ २४ ॥ 
श्रतः श्राप ्रपने बानर मंत्रियों से.सलाह करो । जव श्रीराम- 
चन्द्र जी ने इस प्रकार सुग्रीव खे कदा, तव सुप्रीव भीरामचन्द्र जी 
से वेत्ति ॥ २६ ॥ 


प्रनष्टा श्रीह्व कीर्तिश्च कपिराज्यं च शाश्वतम्‌ । 
त्वलसादान्महावाहो पुनः पप्रमिदं मया ॥ २५॥ 
हे महावाहो  ्ापदहदीकी छपा से मे हाय से निकली हुई 
यह राज्यलददमी, कीति श्नोर पुस्तैनी कपिराज्य पुनः मिला हे ॥२५॥ 


तव देवं भरसादाच भ्रातुश्च जयतांवर । 
कृतं न पतिङयां्ः पुरषाणां स दूषकः ॥ २६ ॥ 
हे देव ! श्नौर जीतने वालों में श्रे ¡ श्रापकते शरोर श्रापके भाई 
लष्मण जी के भनुग्रह से ही पुरे यह राज्य पिला हं । जो उपकार ` 
के वेद्ले प्रत्युपकारः नहीं करता, बह निन्य समस्छा जाता है 0 २६॥ ) 
एते वानरयुख्याथ शतशः शव्रुघूदन । 


प्ाप्ताश्चादाय वङिनिः पृथिन्यां सर्ववानरान्‌ ॥ २७॥ ` 
हे शक्चसूदन ! इन सेक वानर-सेनापति्यो के साथ पृथिवी के 
सम्पुणं वलवान चौर सानर एकत हुप हँ ॥ २७ ॥ 


उूक्षाश्चावहिताः शर! गोखाङ्गछाश्च राघव । 
कान्तारवनटुगाणाममि ज्ञा घोरदरना; ॥ २८ ॥ | 
हे श्रीरामचन्द्र जी [ ये रीच्, वानर, गेरलामूल, वड़े बीर, डय -. 


व ङ्प बाते श्रौर निर्जन स्थान, चन एं दुर्गम स्थानों के भेदुष्णा । 
॥ २८ ॥ 


1 
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देवगन्यर्पत्रा्च वानराः कामरूपिणः । 
सैन्यै वर्वन्ते 
सवैः स्वैः परिता, सैन्यैवंकन्ते पथि राघव ॥ २९॥ 
हे राधध | थे सव फे सवं वानर कोट देवताथो ॐ ध्रौर का 
गन्धर्यो के प्रौरसः से ऽत्प् हप है । इसीसे जव जैसा चदि त्वये ` 
वैषा सूप धारण}कर सकते है । इनमे से वदत से श्रपनी ्रधीनस्य 
सेनाग्रं क किये हुए रास्ते मे दहै, रथात्‌ चले शा रहै ईः॥ २६॥ 


` शतः शतसदसेष कोटिभि गमाः । 
अयुतैधाष्ता वीराः शङभिश् परन्तप ॥ २० ॥ 
अवुदैरुददतेमधयेशान्तेरच वानराः । 
सदुर्च परैश्च हरये हरियूयपा; ॥ ३१॥ 
आगमिष्यन्ति ते राजन्पैनधसमविक्रमाः । 
मरमन्दरसङ्क्चा बिन्ध्यमेख्कृताख्याः ॥ ३२॥ 
हे परतप | सैकडँ लालो, करो, प्रयुतो, शङ, धवो, मध्य, 
भ्रत्य, सुद्‌ शरोर प्रपराद्धं संख्यक वानर लोग शोर इनके धूथ- 
परति धरनि वाले &। ये खथ श्र फै समान पराक्रमी दै भरर भेर 
प्मथवा मन्द्राचल के समान डीलडौल उलि ह 1 इनेका वासस्थान 
पिषष्याचल है ॥ ३० ॥ २१॥ ३२ ॥ 
ते तरामभिगमिष्यन्ति राक्षसं ये. सबान्धवम्‌ ! , 
निह रावणं संख्ये ह्यानयिष्यन्ति मेथिरीम्‌ ॥ ३३ ॥ 
हे रज्ञम्‌ | ये सव सीताकी खोजें चायंगे शरोर राक्षसो से 
युद्ध कर सष्टधम्च रावण कै मार, जानकौ जी के धरापके निकट ले 
श्र्वगे ॥ २२ ॥ । 


कि 
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ततस्त्रुयोगपरेकषय बुद्धिमा- 
न्हसिवीरस्य निदेशवर्तिनः । 
वभूव दपादरसुधाधिषात्मनः 
परबुद्धनीलोत्परतुल्यदशचेन ¢ 
दनीरोखख्तुल्यदगनः ॥ ३४ ॥ 
इति श्रविः सगः ॥ 
बुदिमाम्‌ यजङ्कमार श्रोयनचनद्र जौ श्रपने श्ाज्चाकारी कपिः 
छुप्रीव कौ तैयासो देल, षने इए नील कमल की तरह श्रुत 
हो गये 1 ३8 | 
किकिन्धाकाएड का श्रड़तोखवां सगं पूर इध्मा । 
--‡-- † 
ध [३ £ 
एकानंचत्वारश्चः सगः 
ए ¢ 9 ० [ 
इति ब्रुवाणं सुग्रीवं रामो वर्भृतंवरः । 
वाहुभ्यां सम्परिष्वज्य प्रत्युवाच कृताञ्चलिम्‌ ॥ १॥ 
सुग्रीव ने जव शख प्रार्‌ ऊड़ा, ठव धरनव्पार्मो मे श्रे श्रीराम 
चनच्रल्ी ने घुप्रीव का ्रपनी दातो खे लमालिया। फिर सुग्रीव 
खे, जा हथ नेद हुए ये,वे कहने लगे ॥ २४ 
, यदिन्द्रो वेते वर्ष न तच्चित्रं भवेत्कचित्‌ । 
4 ८ (~ 
आदित्यो बा सहसाः कृवादितिमिरं नभः ।। २ ॥ 
यदि देवयज इन्र जल की वयां करु, श्रथता चहल क्िरथ वाते 
दुवे पराकाश क श्न्धद्ार दा न कर, उखे प्रकशि चरर" ठोये 
कईं राव्धर्यं छो वाते नही ह ॥ २॥ 


५ 


१ 


| 
| 
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„ चन्द्रमा रर्मिभिः इयासूथिवीं सौम्य निमैलाम्‌ । 
तद्विधो वाऽपि मित्राणां मतिङ्र्यात्परन्तप ॥ २ ॥ 
एवं त्यि न तचचवरं भवेचत्सौम्य शोभनम्‌ । 
जानाम्यहं त्वा सुप्रीव सततं मियवादिनम्‌ ॥ ४॥ 


„ यहभी कई विसमयेत्पादिनी वात नदीं कि, चन्द्रमा भपनी 
विमल किरणों से पृथवो क एन्द्र शोभायुक्त कर दू । इसी प्रकार 


` ठुम जसे सतयुरुष यदि श्यपने मितो का प्रघ्युपकार कर इन्द्र, घुं, 


चद्धम्रा की तरद लेकदितर शमकर्म शर, ते इमे करं भ्रा्चयं 
नहीं । है सुग्रीन | यह मै जानता हँ कि, तुम खदा ही परिय बोला 
करते हौ ॥ ३॥४॥ | 
त्वत्सनाथः सखे संख्ये जेतासि सकलानरीन्‌ । 
म्प्र | ५ 
त्वमेव मे सुहृन साहाय्यं फतुमर॑सि ॥ ५॥ 
पुमे यद विश्वास है #, तुम्हार ४ से ते मै समत 
शतृ के परास्त कर दगा । ठु भेर दितेषी मित्र हो, अत, तुम ` 
मेरी भदद्‌ शये ॥ ५॥ 
नदारासविनाराय वैदेहीं राक्षसाधमः । 
वश्वयित्वा तु पौलोमीमतुहादे यथा शचीम्‌ ॥ ६ ॥ . 
जिस प्रकार श्नुहाद्‌, शचो के पिता पौलोमी क घोखादे 
शची का हर ले गथा था श्रोर पीके इन्र द्वारा मारा गया था, उसी 
प्रकार वह रात्ताधम रावण श्रपनानाप्र कराने के सीताजीके 
हर ले गया है ॥ ६॥ 
न चिरात्तं हनिष्यामि रावणं निशितैः घर । 
पौलोम्याः पितरं इं शतक्रतुरिवाहवे ॥ ७॥ 
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शबहम्ता इन्द्र ने जिस प्रकार शची के हरने वाले श्योर हरनेःकी ¦ 
भुमति देने वाले शची के पिता को, जो वल फै गव॑ से गवित | 
था, मार डाला था, मै मो उसी धकार शीघ पैत्रे वाणो से युद्धम 
रावण को मार उालुगा॥ ७॥ 
एतस्मिन्नन्तरे चैव रजः समभिवर्तत । 
उष्णां तीव्रां सहसनांशोशछादयद्गगने प्रभास्‌ ॥ ८ ॥ 
दिकः पर्याङलाथासन्रनसा तेन सूता! । 
चचाल च मही सवां सरैरषनकानना ॥ ९ ॥ 
इतने ही मे पेली धू उदी कि, सूयं क गये श्नौर पेसा अध- 
कार छा गया फि, दिशाश्यों का ज्ञान न रहा श्रौर परवतो तथा मलों 
सित परथिवी हिल उटी ॥ ८॥ € ॥ 
ततो नगे्रङ्कास्तीकणद्हावले; । 
छत्रा संछादिता मूमिरसंख्येयैः वङ्गमेः ॥ १० ॥ 
देखते देखते पद।ड़ जैसे विशाल शरीर धारी, पैने पैने दातो 
वाल्ते श्नोर महाव्रली श्रगणित वानरो से सासै पृथिवी ठक 
गवी ॥ १०॥ 
निमेषान्तरमागरेण ततस्तैरियूययैः । 
कोटीरतपरीवारेः कामरूपिभिराता ॥ ११॥ 


फिर पलक मारते ही इच्छारपधारौ सेकडं करोड यूथनाथ 
सानसें से पूथिवौ ढक गयी ॥ ११ ॥ 


५ 





१ पूख्ता--ज्या्तवत्ता | ( गो? ) 
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नादेय पर्वतीयश्चं सुश्च महावरैः । 
| हरिमिर्मेषनिहदिरन्येश्च वनचारिभिः ॥ १२ ॥ 
| _ थे वानरगणा नदियों फ तो पर, पवैतों पर, सदर के तदो प्र 
श्रोर।वनो मे रहने बाले श्नर मेध समान गर्जन अले थे ॥ १२॥ 
तरुणादित्यवर्णेरच रारिगौरैश्च वानरैः । 
 पद्मकेसरवणैरच ेतैमेखछृताख्येः ॥ १२॥ 
हनम कितने हौ तश्ण सूयं कौ तरह लाल संग के, क्नितते ही 
चन्द्रमा को तरद सफेद्‌ रंग क, फितने ही कमल-केखर फे ( पीले ) 
रगे थे, (इनमे से) मेख पर्व॑त बासी वानरो का श्वेत रण 
था॥ १३॥ 
कोरीसहसैदंशभिः शरीमान्परिहतस्तदा । 
वीरः शतवछि्नामि वानरः परलदृश्यत ॥ १४॥ 
दस हज्ञार करोड़ बानर का साथ तिये इण, शोभायुक्त शत- 
घल्ली नापक्र बोर वानर देत पररा ॥ १४॥ 
ततः काश्चनरौखाथस्ताराया बीर्यवान्पिता । 
अनेकैदषरसाहसैः कोधिभिः प्रलदश्यत ॥ १५॥ 
तदनन्तर सुमेर पर्वताकार तारा क्रा पिता ्रनेक सदस कोटि 
दंदृरो को ्रपने साथ छिये हप श्रा कर उपस्थित भा ॥ १४॥ ` 
तथापरेण कोटीनां सहस्रेण समन्वितः । 
पिता रमायाः सम्पाठः सुप्रीवरवश्चरो विदुः ॥ १६ ॥ 
यक सदस करोड वानरो को साथ किये घुप्रीव के थोर रमा के 
पिता भ्राये ॥ १६॥ । 
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पद्मकेसरसङ्काशस्तरुणाङकनिभाननः । 
ुद्धिमान्वानर रेष्ठ; सर्ववानरसत्तमः ॥ १७॥ 
अनीर्वहुसाहसैरवानराणां समन्वितः । 

पिता दयुमतः श्रीमान्केसरी प्रलयदर्यत । १८ ॥ 


कमलक्ेसर की तरह रंग बाले प्योर तरुण सूयं छी तरह लाल 
लाल घुल वलि बुद्धिमान शौर सव वानरो मेंश्रे्ठ हमान के 
पिता केसरी नामक वानर श्रगणित कपिसेना किये श्राते देल 
पदे ॥ १७॥ १८ ॥ 
गोराङ्गूरुमहारानो गवाक्षो भीमविक्रमः । 
टतः कोटिसहस्रेण वानराणामदर्यत ॥ १९ ॥ 
तदनन्तर गेालांमूल ( ग जेसी पुंडं बाले ) वंदे के महाराज 
नौर भीम पराक्रमी गवान्त नामक वानर पक हज्ञार करोड़ वानरो 
को साथ किय सहां राये ॥ १६॥ 
ऋक्षाणां भीमवेगानां भूम; सत्रुनिवरंणः । 
हृतः कोट्सस्राभ्यां द्वाभ्यां समभिवतेत ॥ २० ॥ ` 
भाम वेगवान्‌ रौ के राजा शत्रुहन्ता धूप्र नामक रीदे 
खस कराड रीं की सेना लिये हुए प्राये । २० ॥ 
महाचटनिमेधेरिः पनसो नाम यूथपः । 
आजगाम महावीर्यस्तिटमिः कोटिभिरैतः ॥ २१॥ 


पर्वताकार बपुधारी ष्यौर मयङ्कर पनसं नामक यूथपति बानर, 
प्रहावलवान्‌ तीन करोड़ वानरो का से कर उपस्थित इए ॥ २९ ॥ 
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नीलाज्ञनचयाकारो नीलो नामाथ यूथपः । 
अदृर्यत ग्रहाकायः कोटिमिदंशमितः ॥ २२ ॥ 
नीलपत कौ तरह मिशाल बुधारी नील नामक यूथपति, दसं 
करोड़ घानरोँ कै ने कर उपस्थित इष 1 २२॥ 
तत; काश्चनरेखामो गवयो नाम यवपः । 
आनगाम महावीरः कोविमिः पशवभिरटेतः ॥ २२॥ 
पच करोड़ वानरो को लिये हु, सुवणं पव॑त की तरह चति. 
वाले महावली पवय नामक यूथपति उपस्थित हर ॥ २३॥ 
दसीषुसश् वलवान्यृथपोऽभ्याययौ तदा } । 
"त्तः कोटितेहस्रेण सुग्रीवं सद्ुपस्थितः ॥ २४॥ 


एक सख कोटि वानरो कौ सेना साथ लिये हुए, दरौ 
रुख मामक वलवान्‌ युधपति सुग्रीव के समीप श्रा कर उपस्थित 


हए ॥ २४॥ 
मैन्दश दविविदश्चोमावशिवपुत्रौ महाव । 
कोटिकोरितहसेण बानराणामहर्यताम्‌ ॥ २५॥ 
मद ध्र दविषिद्‌ नामक महावलवान्‌ बानर श्रश्विनी के पुष 
एक पक हज्ञार कटि सेना साथ त कर श्राये ॥ २५ ॥ 
गजर बरुपान्वीरः कोविभिस्ति्भिषेत । 
आजगाम महातेजा; पुग्रीवस्य समीपतः ।॥ २६॥ 
वलवान्‌ वीर गज्ञ, तीन करोड बानर के साय ले.कर छप्रीव 
कै पास उपस्थित इश्रा ॥ २६ ॥ 


1 


तनरे किष्किन्धाकाण्डे 


ऋक्षराजो महातेजा जाम्बवान्नाम नामतः 1 
कोटियिदंशमिः प्राप्त सुग्रीवस्य वरे स्थितः ॥ २७॥ 
रील के राजा महातेजश्वी जाम्बवान्‌ दस करोड़ भाल्वभों को 
साथ ते घुथ्रीषं के पास श्रये ॥२७॥ 
स्मण्वान्नाम विक्रान्तो वानरो वानरेदवरम्‌ । 
आययौ वर्वांस्तृएं कोटीशतसमादतः ॥ २८ ॥ 
चमण नामक्न तेजस्वी र विक्रमशाली कपिराज्ञ शतक्तटि 
वानरे के साथ श्राःकर रति शीघ्र उपस्थित हुमा ॥ २८ ॥ 
ततः कोटिसदस्राणां सहस्रेण तेन च । 
पृष्ठतोऽ्तुगतः पक्षो हरिमिभंन्धमादनः। २९॥ 
महापराक्रमी गन्धमादन नामक यूथपति सैकड़ों हल्ञारो कोटि 


ह वानर्यो को साय जये हु प्राये ॥ २६ ॥ ॥ 


ततः पमसदसरेण इतः रतेन च । 
शुवराजोऽ्गदः प्राठः पित्रतुल्यपर क्रमः ॥ ३० ॥ 
श्रयने पिता चाजलि को तरह पराक्रमी युवराज श्धद्‌, एक 


` दज्ञार पद्म, श्रौर एक हजार शङ बवे को साथकल्तिये इए देख 


पड़े ॥ ३० ॥ 


ततस्ताराययुतिस्तारो हरिभीमपराक्रमः । 
कोदीमिरदूरत 
पश्चभिहरिफोदीभिदूरतः मत्यस्यत ॥ ३१॥ 
तारा कौ तर्‌ दयतिमान्‌ तार नामक यूथपति पांच करोड़ वानसै 


' सेना ऊ घाथ दूर से प्राते इद देख पड़े ॥ ३ १॥ 
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इन्नातु; कपिरवीरो युप; मरत्यदश्यत । 
एकादशानां कोयैनाभीए्वरसतैथ संहतः ॥ ३२॥ 
ग्यारह करोड़ वानरो के साथ लिये हष वौरवर कपियूथपति 
शनद्रजाटट श्रते दख पद ॥ ३२॥ 
ततो रम्भस्त्लुपरप्स्तस्णादित्यसननिभः | 
अयुतेना्तर्चैव ष 
अयुतेनाष्टतर्चेव सपरेण शतेन च ॥ २३३ ॥ 
तर घूं फी तरद तेजस्वी रभ्भक नामक युधपति सो फरोड्‌ 
वंदे के साथ तिये दु देख पड़े ॥ ३३॥ 
क पतिवीं © 
ततो युथपति्वीरो दुख नाम वानरः । 
्रत्द्यत कोटिभ्यां दवाभ्यां परित वली ॥ ३४ ॥ 
द्यंल नामक चीर यृयपति वानर, दौ करोड़ वदे क किये 
हुए श्राते देख पड़े ॥ २४॥ 
वौखासरिखराकारोवानरेभीमविक्रमैः । 
हतः कोष्सिद्सेण हुमान्मत्यदर्यत ॥ ३५॥ 


कैलासरिलर की तरह विशाज्ञ शरीर धारो भयङ्कर पराक्रम 
घलि इमान जी स्ख करोड वनयो को साथ ले उपस्थित 


हुए ॥ २५ ॥ 
नरुथापि महावीय संद्रतो दमवासिभिः । 
कोरीश्चतेन सम्पाठः सरस्वंण शतेन च ॥ ३६॥ 


कविर मावली नल नामक युधनाध, पेड पर रहने बले सौ 
करोढ़ एक दार वानरे क सेना साथ किये इए श्राये ॥ ३६॥ 


) २८४ किष्किन्धाकाण्डे 


ततो दधिुखः श्रीमान्कोटिमिदैशपिरतः । 

सभ्परप्रोऽभिमतस्तस्य सुग्रीवस्य महात्मनः ॥ ३७ ॥ ` 
तदनन्तर शामागुक्त दधिमुल नामक ययपति दस करोड कनितं 

के साथ मदात्मा सुग्रीव के सपरीप श्राया ॥ ३७ ॥ 

शरभः हमद बहि्वानसे स्ट एव च । 

एते चान्ये च वहवो वानराः कामरूपिणः । ३८} 

आदृत्य पृथि सर्वा पर्वतां वनानि च | 

यूथपाः समतुप्ाकषास्तेषां संख्या न विद्यते ॥ ३९ ॥ 
दसी तरह यदेच्डरूपधारी शरम, कुमुद, वहि ओर रम्भ श्रादि 


शनेक थ्न्य वानरयूथपति श्रलिल परथिवी, पर्तत, भौर वनो के 
ढकते हप व राये । इनकी गिनती नदीं थी ॥ ३८ ॥ ३६ ॥ 


आगताश्च विरिष्टा्च पृथिव्यां सव॑वानराः । 
आष्ुवन्तः एुवन्तश गजन्तश्च पवङ्गमाः | ४० ॥ 


एथिवौ पर ज मुख्य सख्य चानर ये, वै सव उद्लते कूदते 
किलकारियौ मास्ते म्री के पास श्रा पचे ॥ ४० | 


अभ्यवर्तन्त पुरीव सूर्यमभ्रगणा इव । 
६५ ४. 
डेवाणा बहुशब्दो भ्मङृष्टा वलराडिनः ॥ ४१ ॥ 


धनौर चारों नोर चे सुप्रीव को पेते घेर लिया जञेसे वादल 


घूं के घेर लेते ह । भये हुए प्रर वलशाली वानर शरनेक प्रकार . 
की बलिया बल रदे थे ॥ ४१॥ 


{ नोट--घुप्रीव द्वारा कयि गये इस वानरी तैन्य.सं प्रद से यह अवगत 
होता है कि किष्किन्धाराज्य मे सामन्त प्रथा प्रचङिन्त थौ । ] 


# पाठान्तरे ५ प्रहृष्टा » | ` 


पकेनचल्वारिशः सगेः म 


रिरोभिवानरेन्राय सुग्रीवाय न्यवेदयन्‌ । 
अपरे वानरश्रेष्ठा; संयम्य च यथोचितम्‌ ॥ 
सुग्रीवेण समागम्य स्थिताः पाज्ञछ्यसतदा॥ ४२॥ 
इनमें मे कर कोई ते सिर सुका प्रपना आना सुप्रीव के जता 
रहे थे श्र के कोई यथोचित रीति ` से हाथ जोड़ कर, सुप्रीव के 
पांस जा खड़े इुप थे ॥ ४२॥ 
ुप्रीवस्त्वरितो रामे सर्वस्तान्वानरषभान्‌ । 
निषेदयिला परमः स्थितः भाज्ञछ्िरत्रषीत्‌ ॥ ४२ ॥ 
तदनन्तर पुप्रीब ने, तुरन्त ही धर्मक्ञ भीरामचद्ध जी के उन 
सवे चानयो का प्नागमन हाथ जोड कर निवेदन श्रिया श्रौर किर 
वानर युथयपतियों चे कहा ॥ ४३ ॥ 
यथामुसं पर्वतनिमरेषु 
वनेषु स्वेषु च वानरेन्राः। 
निवेशयित्वा बिधिवद्रखानि 
वरं वर्गः भरतिपतुमीष्ट ॥ ४४ ॥ 


इति पकेनचतवारिंशः सगः ॥ 
हे समसत वानरे । पर्वता करनं रौर वनं मे जदा जिसके 
विप्रा ह, बहौ समस्त सैनिक चानरों के ठहरा दो । फिर तुममे 
सना को पद्धति से मिह हो, वै सैनिकों को गिन उलि । ४४॥ 
करिकिन्धाक्षारड का उन्तालीसबा सगं पुरा इश्ा । 
~ 


वा० रा० किं०-२५ 


ध 
जा 


। चत्वारिशः सरग 
--‡&- 
अथ राजा समृद्धार्थः! सुग्रीवः पुवगाधिषः# । 
उवाच नरशादकं रामं परवलादंनम्‌ ॥ १॥ 
फिर सम्दशाली कपिराज सुग्रीव ने शचरन्ता नरथे्ठ शरौराम- 
चन्द्र जी से क! ॥ १॥ 
आगता विनिव्िष्टाच विनः कामरूपिणः । 
†वानरद्रा मदेन््राभा ये मद्विषयवासिनः ॥ २॥ 


हे श्रीरामचन्द्र जी ! ये इन्दर के समान पराक्रमो एवं काम रूपी 
चानरगण जो मेरे राग्य कै च्न्तर्गत रते बाले ह, धा गये ॥ २॥ 


त इमे वहुविकरान्तव॑छिभिः{ भौमविक्रमैः । - . 
आगता वानरा घोरा दैत्यदानवसन्निमाः ॥ ३॥ 
ये श्रनेक स्थानो में पना वलविक्रम प्रकट कर चुके । 
ये बढ़े भीम पराक्रमी, दैत्य दान के समान घोर रूप बाले शनोर 
वल्लवान खमस्त वानर श्रा पचि द ॥ ३॥ 
स्यातकमांपदानाश्च वलबन्तो जितक्कमाः 
प्रक्रमेषु विख्याता व्यवसायेषु चोत्तमाः ॥ ४ ॥ 
ये सव युद्धि में प्रसिद्ध हे, षड्धे वलवान श्रौर कभी प्यके 
चाले नदीं दै । ये प्रसिद्ध पराक्रमी भी दै रोर पने कामोँमें वड़े 
कुशल ह ॥ ४ ॥ 
१ ष्दधाथः--भवुद्धसवंसम्पत्तिः ।, ( गो ) = पाठान्तरे--*्वगे- ' 
श्वरः । » † पाडन्तरे--“ वानरा वारणेन्द्रामा । ” [पाठन्तरे--इरिभिः । "\ 
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पृथिन्यग्बुचरा राम नानानगनिवासिनः। 
कोटयग्रराः इमे प्ाप्ठा बानरास्तव रिङ्कराः ॥ ५॥ 
ह राम ¦ ये सव परथिवी भाकाण में घूमने त्रा श्रते पर्वतो 
पर रहने वाले द । ये श्रसंख्य बानर जे श्रये, सेये सव भाप 
कै दास ई॥ ५॥ 


निदेशवर्तिनः सरवे सवे गुरहिते रताः । 
अमिप्रेतमनुषठातुं तव श्यन्त्रिन्दम ॥ ६ ॥ 
ये स श्रपते वड़े फो श्माक्षा मानने वाते प्मौर उनके दित मं 
तपर रहने बाले ई । ह भ्ररिन्दम | ये भ्रापकी इच्यीयुसार सव 
काम कर सफते ह ॥ ६॥ 
त छ्य वहुसाहसैरनीे विक्रमैः 
यन्मन्यसे नरव्याघ्र पराप्तकालं तदुच्यताम्‌ ॥ ७ ॥ 


ख ये कितनी टो सदस भीमविक्रमौ सेना धराप्रकी सेवा मे 
उपस्थित ३, ध्रव ्रापका जैसा विचौर ह, वैसी समयाचित प्रक्षा 


दीजिये ॥ ७॥ 
तयत्ैन्यं लदशे युक्तमाह्ञापयितुमर्हपि । 
कामेपामिदं कायं विदितं मम तत्वतः ॥ ८ ॥ 

ह राम ¡ येद श्नापकी सेना श्रापको शाज्युवरतिनी है, भाप.दसे 
षा दँ । यथपि इनकेः रागे जो करना दै बह मेँ तत्वतः ( सासंश 
खूप मे) जानता द्र ( श्रथात्‌ इनको सीता जी के हृदना 
हिमा )॥ ८ ॥ 

१ व्यप्र इति चडुसंद्ये।पलक्षणं । ( यो० ) 


दरैदय किष्किन्धाकारंडे 


तथापि तु यथातत्वमाङ्ञापयितुैसि । 
तथा व्रवाणं शुग्रीवं रमी दशरथात्मजः ॥ ९ ॥ 
ठथापि भाप इनको ययार्थसेत्या श्राक्ञा दोजिये ! ज्व सुग्रीव ने 

दसं प्रकार कषा, तव दू्स्थनन्दन श्रीरामचन्द्र जी ॥ ३ ॥ 

वाहृभ्यां सम्परिष्वज्य इदं वचनमत्रवात्‌ । 

ज्ञायतां मम वेदेदी यदि जीवति वानवा। १०॥ 

स च देशो महापरान्न यस्मिन्वसति रावणः 

अधिगम्य तु वैदेहीं निलयं रावणस्य च ॥ ११॥ 

प्राप्तकालं विधास्यामि तस्मिन्काठे सह त्वया । 

नाहमस्मिन्यथु; कार्ये वानरेश न टत्मणः ॥ १२॥ 

त्वमस्य हेतुः कायस्य प्रथु पवगेशवर । 

त्वमेवाङ्गाषय विभो मम कार्यविनिथयम्‌ ॥ १३ ॥ 


सुग्रीव को गले लगा, यह्‌ वचन वेले, पहिले तो यह जान लेना, 
ड कि, जानकी जोती दै या नहीं । फिर उस देश का पता लगाना 
३, जदा रायण रहता दै । जव जानी जी के जीदित रहने शरोर 
रावण के नियाखस्थान का पता चल जायगा, तव उस समय चां 
प्च कर तम्हारी सलाह से खमयाद्ुसार उचित कायं किया 
जायगा । है वानरेश | मया लकमण इस कायंकेा पुरा नदीकर 
समते । तु्दीं इख कार्य क्षो कराने चाले हा श्रौर है वानस्याज | 
दुम्हीं शख काम के पार लगाने काले हो । रतः तुम्हीं इस वारे म 
निशित कायं का षम बृ कर, इनक्रो श्राज्ञादो ॥ १०॥२१॥ 
१२॥ १३1 । 
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त्वं दि जानापि यार्यं मपर बीर न सदयः | 
गहदद्ितीयो ग्रिक्रन्तः म्तः क[टविरेपवित्‌ ॥ १४॥ 
व<] तुम निस्तन्देद मेरे काम को जानते ' फक तेतुम 


ररे धित", दूमरे परक्रम, तीसरे गुद्धिमान रौर चये सप्रथ के 
जानने पालने दै ॥ 1४ ॥ 


भवानसदधिते युक्तः यद्दाप्तोऽ॑वित्तमः । 

एवषुक्तस्तु सुग्रीवो विनतं नाम यूथपम्‌ ॥ १५॥ 

अत्रवीद्रापसान्निध्ये रक्षणस्य च परीमततः | 

दामे परेधनिर्भोपमूर्भितं पवगेशरः ॥ १६ ॥ 

श्राप में हित प्रं तत्पर पुट है तथा प्रथयत हं । जव 

ध्रोरमचन्द्र जी ने सुप्रीय से इत प्रकार कदा, तत्र घ्री ने, धुद्िः 
मान श्रीरामचन्द्रं जो प्रर नम्य जी दी कै श्रागे, चिनत्त नामक 
यूथपति से, जो पूरवताकरार था शरोर मेघ कौ तरह गरज रहा धा, 
फा ॥ १५॥ १६ ॥ 


सोमपूर्यातजेः साधं यामरधानरोत्तम । 
देशकाठनयैयुक्तः कायांकायेविनिश्चये ॥ १७॥ 
हृतः श॒तसदसेण वानराणां तरखिनाम्‌ । 
अधिगच्छ दिशं पुव सरौखवनकाननाय्‌ ॥ १८ ॥ 


हे वानसेत्तम | चन्र षयं की तरह वणं बकेवानरों कीजो 
रा काल श्रौर नीति के जानने बाले तथा ज्ञो करने श्रनकरते करयो 
द्धे विषय म निष्वय कसे ऋ येष्यता रने वाने एवं बलवान एक 


३९० किर्किन्धाकाणडे 
ल्त वानरो को लाथ ज्ञे, तुम पूर्व दिशा को जाश्नो शौर वहीं पर 
पर्व॑तो श्रौर काननों तें ॥ ९७ ॥ १८ ॥ 
तत्र सीतां च वदरीं निरयं रावणस्य च । 
माग॑ध्वं गिरिभृङ्गषु वनेषु च नदीषु च ॥ १९॥ 
सोता जीका श्रौर रावण के ्रावासस्थान का परतालगा्रो 
इनका पता लगाने के तिये वहां के समस्त पर्वतशिखर, वन श्रौर 
नियो का हदा ॥ १६॥ 
नदीं भागीरथीं रम्यां सरयूं कौशिकीं तथा । 
* कालिन्दीं यनां रम्यां याञ्ुनं च महागिरिम्‌ ॥ २० ॥ 
सरखतीं च सिन्धुं च शोणं मणिनिभोदकम्‌ | 
मदी कालमदीं चेव रौलकाननसोभिताम्‌ ॥ २१ ॥ 


भागीरथी गङ्गा, रमणीक सस्यू, कैशिकी, कलिम्दो यमुना 
रमणीक यमुनातदटघतीं विशाल पवेत, सर्वत, विश्व, मणि 
की तरह स्वच्छं जल वाला सेनमद्र, महो, नौर पथ्ेतो वनो सहित 
कालमही नदियों का हूंहे ॥ २०॥ २१॥ 
ब्रह्ममाखान्विदेहांध माख्वान्कािकोसलान्‌ । 
मागधाश्च महाग्रामान्ुण्डान्वद्कांस्तयैव च ॥ २२॥ 
बरह्ममालः, विदेद्‌, मालवा, काशिरान्य, कोमलराज्य, मगध; 
महाग्राम, पुरड्‌, वंग श्रादि देशो के भेक स्थान को खोज ॥ २९॥ 
पत्तनं कोशकाराणां भूमिं च रनताकरर्‌ । 
दवचेतग्यं ५ 1 
सवेमेतद्धिचेतव्यं प्ागंयद्विस्ततस्ततः ।॥ २३ ॥ 


६ 
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रामस्य दयितां भायौ सीतां दशरथस्नुषाम्‌ | 
सथुद्रमवगादारिवं पवतान्पत्तनानि च ॥ २४॥ 
उन नगो का मी जो जहां रेशम के कीडे दते द शोर अष 
चरो को तानह । तुम इन सव प्रदेशो मे धूम फिर कर सर्वश 
महाराजा दशर्य शौ पुत्रवधू श्नौर धौरामधर्ध जी कौ प्यारी भायां 
सौताओ हढि। स्पुद्र षे वीच जो टापू है, ऽनके पहा भौर 
अगयों मे भो इदना ॥ २३ ॥ २४॥ 
मन्द्रस्य च ये कोटि संभिताः ेचिदायताम्‌ ] 
'कर्रावरणाश्चैव तथा चाप्यो्कणक्ाः ॥ २५॥ 
धोरलोदयुखभिव जवनविकपाद्काः । 
अक्षया वल्वन्तशच पुरषाः पुरुषादकाः ॥ २६] 
किराताः करणचूडाथ हेमाङ्गः मियदधनाः । 
आमपीनादनास्तत्र किराता द्वीपवासिनः ॥ २७॥ 
अन्तकरा घोरा नरव्याघ्रा इति श्रुताः । 
एतेषामाछयाः सवे विचेयाः शाननोकसः ॥ २८ ॥ 
म्दरचल परवत को तलहदी मे ज्ञो नगर वसे दुष दै, उन सव 
ने भी हदना । कणं रहित, भें पर कानों वाले, भयर लोह 
रुख बाले, वङ़ी तेजञी के साथ चलने वाले, करगे, भ्व्य वलः 
दाल, नरमोसमोजी लोग, कद्ची मर्वेलियां लति बाल्ते किरात, 


क्षानों के अपर चेटी रखनि वलि, नहली रंग की देह वाले, देखमै 
र सुन्दर, कियत दवीपचासी, जो जल कै भीतर जलजन्तुभों की 


=, ----------------- 
१ कर्णप्ादरणाः--भाच्छादितव्ाः । निष्क्णय्ेैः । ( गो ). , 


३६२ किकिन्धाद्ाण्टे 


तरद विचस्ने बाले द श्रौर भयङ्कर ई ठया नर्व्यान्च कष्ट कर 
परविद्ध दै, शन च्ञ रडने के स्यान ङ़ा, द वानरो! तुम ददन 
0२ ॥ रद ॥ २७90२८४ 


क ष 


गिरिभियें च गम्यन्ते पवनेन एवेन च । 
रत्नवन्तं यवद्वीपं तप्तरज्योप्लामितम्‌ 1 २९ ॥ 
जिन स्थानों ने पर्वतं पर् दे मर्गं हा च्रग्रवा जदं घरलयो चा 
नाषयेजा चन्न, वहां जा क्र इना! चात सर्ज्यो ख दुरोभित 
ग्लवान्‌ ववद्रौपमे मो जाना २२ ॥ 
£ 9 ४ [9 
सुकणरूप्यक चवं सुत्रणाक्ररपण्डतद्रू 1 
1 [न क क = ५ 
यवद्वोपमतिक्रम्य चिचिसं नाम पवतः} ३० 
इख द्वीपे चाने छो लानं हेनेदे लो श्त सेमिचांदी ` 
का दोप मो छदा स्वेद यज्दीप दे श्रनि तितिर नान पर्वव 
दै ४३० 
दितिं स्पृतं शङ्क दुवदानदतदिवः } 
एतेवां गिरे भपातेषु वनेषु च ॥ ३१ ॥ 
£ + [4 = = (न 
मावध्वं सहिताः सवे रापरपतरां यद्याद्छनाप्‌ | 
ततो रक्तजलं य्रोगपरगायं योत्रयाह्िनम्‌ ॥ ३२ ॥ 
इख धेत के रि्रर ध्रा्नरच्नीं है प्नोर उन पर देवत्रा दानव 
रशा खय्ते ह । इन खे गिर्टुर्गो, नदौ क भुनो पर, श्र उने चं 
वुमन खव निल छर यशस्विनी यनयो स्रोकाद्या पता छमात। 
चिर, चाड रग दधा चनाव चन वाला खीर दडोवेन्न वार वाज्ञा 
चाप नान नद्‌ सिल्ञगा १२२ 0३२4 


। 


चत्वारः सैः ३९३ 


गत्वा पारं समुद्रस्य सिद्धचारणसेवितम्‌ । 
तस्य तीर्थे रम्येषु विचित्रेषु षनेषु च ॥ ३२॥ 
रावणः सह वदे्ा मार्मितव्यस्ततस्ततः । 
पवेतमभवा न्यः सुरम्या बहुनिष्ठुयः, ॥ ३४ ॥ 
फिर समुद्र के उख पार जाना । वहां सिद्ध चाप्णों से सेवित 
उसके तयं पर, रभ्य विचि वनो भ, राव सहित जानकी जो को 
इधर उधर तलोश करना । वहां पर पदा नदियों के तटं पर वहतं 
से रमणीक उद्यान दै ॥ ३३ ॥ ३४॥ , 
परमत्या द्रीमन्तः पर्वताश वनानि च । 
ततः सक्द्वीपांय सुभीमानष्टुमहेथ ॥ ३५ ॥ 
उनी तथा घाटय मेँ, पर्वतो पर थरौर वनो मर तुम सीता के 
तथा रारण के श्राचा्त-स्थान को तलाश करना । तदनन्तर तुम के 
वद्धे भयानक समुद्री थपू देख पड़गे ॥ ३५॥ 
ऊर्भिमन्तं सथर च कोशन्तमनिशोद्धतम्‌ । 
तत्रासुरा महाकायादछायां प्रहन्ति नित्यः ॥ ३६॥ 
वहां पर वद्धो वड़ो शदे उतो दै भोर वायु के संयोग से 
, खमुदध नाद करता द, हां पर वड़े शरीर वाले षर क्लोग र्दवे 
, है, जो सदैव समुद्र कै अपर उड़ने बालों कौ छाया पकड़ तेते 
, दै ॥ ३६॥ । 
ब्रह्मणा समलुङ्गाता दीषैकाछ बुद्िताः । 
तं काठमेधपतिमं महोरगनिषेवितस्‌ ॥ ३७ ॥ 
१ विष्ड्टाः - उयानरिशेषाः । ( य°) 


३६४ क्रिश्किन्धाक्राणडे 


प्माकाशचारियोँ कौ छाया पकडुने के लिये उनके व्रदया जी 
की श्याज्ञा है । वे वहत दिनों से भूखे ३ । तुम उख प्रलयकालीन 
मर्धो के समानं तथा वड़े सर्पौ से युक्त ॥ २७॥ 
अभिगम्य महानादं "तीर्थेनैव महोदधिम्‌ । 
ततो रक्तजटं भीमं खोहितं नाम सागरम्‌ ॥ ३८ ॥ 
उस महानाद करते हप समुद्र ॐ किनारे किनारे ही जाना 
( प्रधवा वड़ो सावधानी से जाना भौर उन ायग्रादियों से 
सावधान रहना । तदनन्तर तुमको लाल जल का लाहित नामक्र 
भयङ्कर समुद्र मिलेगा ॥ ३८॥ ` 
गता द्रपष्यथ तां चैव ब्रहती कूटशारमलीम्‌ । 
गहं च वैनतेयस्य मानारनविभूषितम्‌ ॥ ३९ ॥ 
वहां जने पर तुम्हे पक वदा सेमर का पेड देख पड़ेगा ! वहीं 
, परर नाना र्नविभूषित गसड़ का घर वना हुश्ा है ॥ ३६ ॥ 
तत्र कैाससङ्का्ं विहितं विश्वकर्मणा । 
, तत्र शैकनिभा भीमा मन्देहा नाम राक्षसाः ॥ ४०॥ 
रैलभृङगेषु टम्बन्ते नानारूपा भयावहाः 1 
ते पर्तन्ति जले नित्यं सूर्यस्योदयनं प्रति ॥ ४१ ॥ 
निहता ब्रहमतेनोभिरहन्यहनि राक्षसाः । 
अभितप्ाश्च सयेण ठम्बन्ते स्म पुनः पुनः ॥ ४२॥ , . 
चह घर कैलाश कौ तरह विष्वकमां ते बनाया ३। वहां 
नाना,रूप धासै पवंताकार शरोर मवङ्कर मदे नामो राक्तस पर्वत 


१ तीरथेनामिगस्य--उपायेनाभिगम्य । ( मो° } 


४ 

चत्वारिंशः सर्गै ३९५ 
शिखयों पर लया करते ह ' जय सुं उद्य हेते है तव घुं के 
तापसे त है निल ब्राह्मणों क भरष्या्लि से ये मारे जति 
धरोर घूयं के ताप से तप्त ह, फिर पर्वतरिलर पर लटक जते है 
॥ ४०॥ ४१ ॥ ५२॥ ध 


ततः पाण्डरमेधां क्रोदं नाम सागरम्‌ । 
गता द्ष्यय दुध॑पांपुक्ताहरमियेरिभिः ॥ ४३ ॥ 
तदनन्तर सेद्‌ वादल कं रंग रा त्ीरेद्‌ नाम का समुद्र टै। 
वहां जने पर तुम दैखोगे कि, वह श्रपनी लहर से मेती के हार 
की तरद्‌ .जान पड़ता है ॥ ५३॥ 
तस्य मध्ये महाञ्छयेत ऋषभो नाम पर्वतः । 
दिव्यगन्धैः सुमिते राजतैश्च नैदतः ॥ ४४ ॥ 
त्ीरोद्‌ समद्र के वीच मे पभ नाम का एक पहाड़; उस 
पर दिव्य गन्ध युक्त फले एमे सथन पेड़ लग रदे ह । ४४॥ 
सरश्च राजतैः पद्ैजव॑सितेरेमकेसरै । 
नाम्ना सुदं नाम राजहंसैः समाम्‌ ॥ ४५ ॥ 
उस पर्वत पर ही सुदशंन नाम का एक तालाव है निसम घुन- 
दले रंग फ कमल के एल शामित ह रदे द शरोर बदा रजहंख 
किलोलें किया करते दै ॥ ४५॥ 
विबुधास्वारणा यक्षाः फिमराः साप्सरोगणाः । 
हाः समभिगच्छन्ति नहिनीं तं रिरंसवः ॥ ४६ ॥ 
उस सरोवर कै तट पर वहुत से चारण, यत्त, कि्नर शरोर 
्प्यरा् हित हे कड़ा करने के लिये धूमा करती है ॥ ४६॥ 


३६६ किष्किन्धाकाण्ड 


क्षीरोदं समतिक्रम्य ततो द्रक्ष्यथ वानरा; । 
जछोदं सागरश्रष्टं सर्वभूतभयावहम्‌ ॥ ४७ ॥ 
हे बानसरगण ! क्ीरसागर उतरने के वाद्‌ जलोद्‌ नाप्रक 


सागर मिलेगा । यह समुद्र॒ सव प्राणियों को भय उपजाने बाला 
है 1 ४७॥ 


तत्र तत्कोपनं तेजः छृतं हययुखं मदत्‌ । 
अस्याहुस्तन्पहावेगमोदनं सचराचरम्‌ ॥ ४८ ॥ 
उसमे रवं नामक ब्रह्मपि के क्रोध से उन्न विशाल हयमुख 
नामक तेज उत्पन्न हुश्ा दै \ उसका अदुमुत तेज दै प्रौर युगान्तरे 
चर ्रचर समसत प्राणि उतम मात की तरह उवते ह ॥ ४८ ॥ 
तत्र विक्रोरतां नादो भूतानां सागरोकसाम्‌ । 
भयते च समर्थानां दषा तद्रडवायुखम्‌ ॥ ४९ ॥ 
खमरुद्रबासी प्राणी जो उसी लपँ सद सकते है, वे उस वड्‌- 
वानल के देल कर, मारे उर कै चिद्या करते है । उनके चिह्ने 
का शब्द्‌ वहां सुन पड़ता है ॥ ४६ ॥ । 
खादृदस्योक्तरे देशे योजनानि त्रयोदश । 
जातरूपरिो नाम महान्कनकपूवतः ॥ ५० ॥ 


स्वाद्‌ समुद्र के उत्तर तट पर तेरह याजन विस्तार दाला, सेने 


र तरह प्रमावा्ा एक वड़ा पाड है, जिसका नाम जातरूपशिल 
1 ५० ॥ 


तत्र चन्द्रमतीकारं प्तगं धरणीधरम्‌ | 
पडमपत्रविश्ााक्षं ततो द्रक्ष्यथ वानराः 1 ५१ ॥ 


चत्वारिंशः सर ३९७ 


हे चाने} बहा एर तुगलोग चरमा की तरह सषेद्‌ प्रभा 
वाले श्र कमलपत्र कौ तरह द्धे बदरे मेघो घाते पक्र धरणीधर 
स्प ॐ ददे ॥ ५१॥ 
आसीनं पवत्यप्े सर्व॑शूतनमस्छतम्‌ । 
सकसरशिरसं देवमनन्तं नीखवाससम्‌ ॥ ५२ ॥ 
पहाड़ ॐ शिलर पर सव देषतार्ो सै नमस्त, सद मस्तकों 
वाने प्रनन्त जौ नीलाम्बर धारण शरिये हुए वैडे रदते है ॥ ५२॥ 
त्रिशिराः काश्वनः केतुस्तारस्तस्य महात्मनः । 
¢ 
स्थापितः एवतस्याग्र त्रिराजति सेदिः ॥ ५२ ॥ 


उसी पर्व॑त के शिखर पर तीन शाला बाला, सुनदला ताल 
फा चत्त, ध्वजा फी तरह एक वदी पर लगा हुभा है ॥ ५३॥ 


एवस्य दिश निमाणं तं तिदेशः । 
ततः परं देममयः श्रीपादुदयपवतः ॥ ५४ ॥ 
देवताश ने पं दिशा की सीमा ॐ निदँण के लिचे इस वल 
त्त को चिन्ड श्यरूप वौ वनः रला है । दमक दाद्‌ कान्तिमान 
( श्रधात्‌ चमश्ीले ) खुवंमय उष्य प्ष॑त है ॥ ५४॥ 
तस्य कोटिरदिवं सृष्टा शतयोजनमायता । 
जातरूपमयी दिव्या विराजति सवेदिका ॥ ५५ ॥ 
शस पर्वत का श्रगला शिखर श्रकाशस्पशीं दै थौर सै 
याजन लंगा है 1 षह सेनि की दिष्य वेदौ सहित वहां विराजमान 
है ॥ ५५॥ 


॥ 


३६ किष्किन्धाकारडे 


सारैस्तारैस्तमारश्च कर्णिकारे पुषित; । 
जातरूपमयर्दिव्येः शोभते सयसनिभैः ॥ ५६ ॥ 
उस पर सुनदले दिव्य सूर्यं छौ तरद चमीले श्योर पले 
हप साल, ताल, तमाल श्रोर कनैर के पेड़ लगे हष ह ॥ ५६॥ 
तत्र योजनविस्तारभुच्छितं दशयोजनम्‌ । 
भृ्खं सौमनसं नाम जातरूपमयं धुवम्‌ ॥ ५७॥ =, 
उख पवेत पर सुवणांमय प्कसोमनस नामक शिलस्है, जो एक 
यजन विस्तार बाला ( लंबा ) श्नोर दस याजन ऊंचा है ॥ ५७॥ 
तत्र पूवं पद्‌ कृत्वा पुरा विष्णुसतिविक्रमे । 
हितीयं शिखरे मेरोश्चकार पुरुषोत्तमः ॥ ५८ ॥ 


पूर्वकाल में पुरषोच्तम सगवान्‌ विष्णु ने ( वामनावतार क 
समय } तोन पग पृथिवी नापने फे समय, पहला वैर द्सीके श्यङ्ग 
` पररखा था, नौर दसरा वैर मेख पवत के शिर पर ॥ ५८ ॥ 
उत्तरेण परिक्रम्य जम्बूद्वीपं दिवाकरः । 
यो भवति भूयिष्ठं शिखरं तन्मरोच्छयम्‌ ॥ ५९ ॥ 
सूयं भगवान्‌ उच्तर की श्योर से अग्बुद्धीप की परिक्रमा करते 
हए इसीके उच्च शिखर पर लोगों को भली माति देख पडते है ॥५६॥ 
ततर वैखानसा नाम वाखिल्या महषयः । 
परकादमाना दरयन्ते सूयैवणस्तपखिनः ।। ६० ॥ 


चां पर सुरथं द मान पकाशमानः, वैलानषं नाम्रक वालखिल्य ॥ 
महषि तपस्या करते इध दिखललाई पड़ते है ॥ ६० ॥ 
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अथं शुदर्शनो द्वप; एत यस्य प्रकारे । 
यदिस्तेनरच वशर सरवभाणमूतामपि ॥ ६१ ॥ 
इसके पासं पुद्शन नामक दोप देल पड़ेगा । जव इस सोप. 
नस शिखर पर दुर्योद्य शता है, तथ खव प्राणियों के नेष र उल्ला 
घ्राता दै ॥ ६१॥ 
रैटस्य तस्व मृगेषु कन्दरेषु बनेष च । 
रावणः सह पैदा मारगित्यस्ततस्ततः ॥ ६२ ॥ 
उस रल के अपर को कन्दरं नौर वनं मं रादण सिव 
जानकी जी तथा रावण कै सर्वत्र तलाश करना ॥ ६२ ॥ 
कश्चनस्य च दौठस् सूर्यस्य च गरहात्मनः । 
आग्रा जसा सन्ध्या पूषा रक्ता परकारते ॥ ६३॥ 
मुषं के शैल पर जय दुयं का पकाश पडता दै, ठव प्रतः . 
सन्या लाल लाल रंग शी देल पडती है ॥ ६२॥ 
पूवम दवारं एविव्या शेवनस्य च। 
ूरयस्योदयनं चैव एवा हेषा दिगुच्यते ॥ ६४ ॥ 
रह्मा ने परव शाल मे यही पूवे दिशा सष एथवी शौर भवनों 
का द्वार दनाया । इसी दिशा मेयं उद्य हाते है रतः इसे पूवं 
दिशा कहते दै ॥ ६४॥ 
तस्य शैलस्य पृषु निमरेषु युदा च । 
रावणः सह वैदे मागितव्यसततस्ततः ॥ ९५ ॥ 
इस उदयाचल के ऊपर के फरो भोर कन्दश्च म सीता शरोर “ 
रावण के सीना ॥ ६५ ॥ ध ४. 
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ततः परमगम्या स्यादिकपूर्या व्रिद शाता । 
रदिता चनदररयाभ्यामदरथा तिपिसरदता ॥ ६६ ॥ 
श्मागे देवता लोगों का नित्रासस्थल हेने कै कार्ण उस 
पर्वत के धागे पुवं दिश श्रगस्य ३ ्र्थात्‌ जाने कै येष्य नहीं है । 
क्योफि सूयं श्नौर चन्द्रमा के थकाश विना वहाँ श्चघधकार वना रहता 
ह नोर ठ सु नदीं पड़ता ॥ ६६ ॥ 
रेरेषु तेषु सर्वेषु कन्दरेषु वनेषु च । 
ये च नोक्ता मया देशा विचेया तेषु जानकी ॥ ६७ ॥ 
श्रतः तुम उन पर्वतो, गुहां श्रौर उन नदियों ॐ तरवचतीं 
स्यानं भ तथा उन देशों मे, जिनके नामं सेने नदी लिये है, जा कर, 
ज्ानक्रौ ॐ हं ढना ॥ ६७ ॥ 
एतावद्वानरैः शक्यं गन्तुं वानरपुङ्गवाः । 
अभास्करममर्यादं न जानीमस्ततः परम्‌ ॥ ६८ ॥ 


है घानरघरेठो ¦ बस यदीं तफ वानर लोग जा सकते है । इसके 
भागे क्ता हाल, सूयं का प्रकाश न इने से तथा म्योदाहीन दाने के 
कारणः मुभे मालूम नहीं ॥ ६ ॥ 


अधिगम्य तु वैदेहीं निर्यं रावणस्य च । 
निवर्त 9 
मासे पूर्णे निवतध्वघुदयं पाप्य पर्वतम्‌ ॥ ६९ ॥ 


देखो सौता शौर राव का पता लगः कर शौर उदथाचल्ल तक 
जा कर, एक महीने के भोतर ही लौट थाना ॥ ६६ ॥ 


उध्वं मासान्न वस्तव्यं वसन्वध्यो भवेन्मम । 
¢ (~ 
सिद्धाथा; सन्निवतध्वमधिगस्यं च मैथिलीम्‌ ।। ७० ॥ 
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महीने से श्रधिक मत लगाना । जो एक महीने के ऊपर लगा- 
वेया उसे मेँ मार उदगा । सरदार | काम पररा कर ड लोढना । 
जभ्रो श्र सीता का पता लगा कर श्रा्रो | ७०॥ 
मरेनद्रकान्तां वनषण्डमण्डितां 
दिं चरिता निपुणेन वानराः । 
अवाप्य सीतां रघुरवशजप्रियां 
ततो निषत्ताः सुखिनो भविष्यथ ॥ ७१॥ 
इति च्वारिशः सर्गः ॥ 
श्द्रकी समी) वनादिशोसे भूषति, पूवं दिशाक्तो तुम चतुर 


वानर भली भांति खोजना, यदि तुम भोरामवन्ध जी की प्रिय 

ज्ञानको का परता लगाकर जैद, तो तुप सव` बहुत परसब्न 

गे ॥ ७१॥ 

` किखिन्धाकारड का चालीसवां सगं पूरा हुधा । 
--#- 


एकचत्वारिशिः समैः 
--#-- 


ततः भ्रस्थाप्य सुग्रीवस्तन्मददानरं वम्‌ । 
दक्षिणां प्रेषयामास बानरानभिलक्षितान्‌, ॥ १ ॥ 
कपिराज्ञ बीर्वर सूप्रीव ने उख मदती वानरी सेना के पूं 
दिशा कौ श्नोर मेज, फ्वसाधन मे परीक्तित वान्ये के दृक्तिय 
दिशामेंगेजञा॥ १॥ 
१ ममिकक्षितानू--र यं धकत्वेन परीक्षितान्‌ । ( शि० ) 
वाऽ रा° कि०~--2६ 
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नीलमग्निुतं चैव दसुमन्तं च वानरम्‌ । 
पितामदृहुतं चेव जाम्बवन्तं महाबलम्‌ ।॥ २ ॥ 
#" } ५ 

सुदयो्ं च शरारिं च शरगुर्मं तथव च । 

गजं गवाक्षं गवयं सुपेणदपभं तया ॥ ३ ॥` 

मन्दं च द्विविदं चैव विजयं गन्धमादनम्‌ । 

उर्फायुखमनङ्गभ च हुतारनयुतादुभो ।॥ ४ ॥ 

अद्गदपभयुखान्वीरान्वीर! कपिगणेदवरः । 

वेगविक्रमसम्पन्नान्सन्दिदेशं विशेषवित्‌ ॥ ५ ॥ 

नियुत नोल, हसुमान, शरोर ब्रह्मा के पुत्र महातली जाम्बवान, 

सहोष, शरारि, शर्म, गज, गवाक्ष, गवय, सुपे, वषम, मेन्द, 
दिविद्‌, विज्ञय, गन्धमादन, तथा श्रनि के दोनो पुत्र उटङामुख 
भमौर धमनङ्ग के, जञो वेग शरोर पराक्रम चाले ये, कपिराज ध्नौर खव 
देशो को धिरेष रूप से जानने बाल्ते सुप्रोव ने दक्तिणि दिशा क 
भेजा ॥२॥३॥४॥ ५] 

तेषामग्रेसरं चैव महदरमथाङ्गदम्‌। । 

विधाय दरिवीराणामादिददक्षिणां दिग्राम्‌ ॥ ६ ॥ 

दक्तिण दिशा केाजो उानर भेजे, उन सखव केमुखिया वदे 

वल्लवान्‌ युवराज श्चेगद्‌ को वना कर, सुभ्रीव ने उनके दक्तिण दिशा 
कामजा ६१ 

ये फेचन सथुदेशास्तस्यां दिशि सुदुगंमाः । 

कपीराः कपिगुख्यानां स तेषां तानुदाहरत्‌ ॥ ७ ॥ 





® पाटन्तरे--"* अघं । “ † पाडान्तरे " महदल्मसङ्गमम्‌ ॥ 
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कपिर सुग्रीव ने उस विशाम जो जो देश दुर्गम थे, इनका 
वृत्तान्त उने चानरों ॐ नेतारो के बतलाया ॥ ७॥ 
सश्सरगिरसं विन्ध्यं नानादरूमरतायुतग््‌ । 
१. + [| 
नमदां च नदीं रम्या महोरगनिषेषिताम्‌ ॥ ८ ॥ 
ठुमके षदज्न शिखर चाला वितिध चतां से युक तिन्नयाचल 
प्रथम मिलेगा । फिर १ बड़े सर्पा से युक श्रौर रमणीव गादाबरी 
नदी मिलेगो ॥ ५॥ 
ततो गोदावरीं रम्यां ृष्णवेणीं महानदीम्‌ । 
वरदां च प्रहाभागां महोरगनिषेविताम्‌ ॥ ९ ॥ 
तदनन्तर गेदावरी ध्ौर रमशीक ङष्यवैणो नदी प्िलेगी । 
इन वर देने वाली महामागा नदियों $ ्रास पास दडे द्रे सपं रहते 
ह॥६॥ 
मेखराघततलां चैव द्ाणनगराण्यपि । 
अववन्तीमवन्तीं च सवंमेवाचुप्यत ॥ १० ॥ 
तदनन्तर तुम लोगों का मेखल, उक्ल, दशायां देश कै नगर, 
परश्ववन्ती शौर श्रवन्ती मिलेगी । इत पदेशो मँ धूम किर कर पता 
लगाना ॥ १०॥ 
विदभाटषिकांश्वैव रम्यान्माहिषकानपि । 
तया वङ्गान्कलिङ्गंस्च कौशिकाश्च समन्ततः ॥ ११॥ 
फिर तुम विदभं, ऋषिक, शरोर रमणीक मादिषक्ष भी 
मिलेगा । फिर वग, कलङ्क श्रौर कोशिश देश मिलेगे । प्न वेशो मे 
सर्वश छे कर ॥ ११॥ 
# पाठन्तरे--“* दुगा 1" 
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अन्वीय दण्डकारण्यं सपवेतनदीगुदम्‌ । । 
नदीं गोदावरीं चैव सवमेवासुपर्यत ॥ १२ ॥ 
तुम लेग दण्डकार्य के समस्त पहारो, वहा की नदो, 
मकानों तथा गादाचत नदी के तद्वतं स्थानों के खोज्ञना ॥ १२॥ 
तथैवान्धांथ पुण्डशच चोकान्पाण्डयान्सकेरलान्‌ 
अयोञुखरच गन्तव्यः परवतो धातुमण्डितः ॥ १२ ॥ 
तद्नन्तर श्राच््, पुड्‌ चाल, पाड्य रोर केरल, देशो का देल 
यामु नामक धातु नां से भण्डित पंत पर जाना ॥ ९२ ॥ 
विचित्ररिखरः श्रीमांदिचत्र पुष्पितकाननः । 
सचन्दनवनोदेशो मार्मितन्यो महागिरिः ॥ १४ ॥ 


यह्‌ पर्व॑त तिचिन्न शिखैसें तथा ध्रनेक पलं हुए वनो से शोभा- ` 
युक है । इसके ऊपर चन्दन वृत्तां का वन है। सा इस महापवेत 
पर भी हुदना ॥ २४॥ 
ततस्तामापगां दिव्यां पसन्नसलिछां शिवाम्‌ । 
तत्र द्रश्यथ काषेरीं विहितामप्सरोगणेः ॥ १५॥ 
इखके वाद्‌ तुम लोगों फो दिव्य, खच्छं जल वाली, पुरयतोया ` 
कावेरी मिलेगी, जिसके तटों पर श्रप्वरा्प विहार किया करती 
है॥ १५४॥ । 
तस्यासीनं नगस्याग्रे मयस्य महौजसम्‌ । 
्रकष्यथादिलयसङ्काशमगस्त्यगृषिसत्तसम्‌ ॥ १६ ॥ 


फिर मलय पर्वत के शिखर पर श्मासीन मदातेजस्वी खय फै 
समान ऋषिरेष गस्य जो मिलेगे ॥ १६ ॥ 
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ततस्तेनभ्यनुङ्गाताः भ्रसम्रेने महात्मना । 
ताम्रपणी' र्यं तरिष्यथ महानदीम्‌ ॥ १७॥ 
जव वे प्रसन्न हौ तुभके विदा करे, तव बहा से चल कर ध 
याजो से पिशं ताघ्रपणीं महानदी ॐ पार हेला ॥ १७॥ 
सा चन्दनवनेरदिनयैः भच्छन्ना दवीप्ाटिनी । 
कान्तेवं युवतिः कान्तं सद्ुद्रमवगाहते ॥ १८ ॥ 
इस नदी फै उभय तट श्रौर मके द्वीप । टापु) चन्दन कै पेड 
से प्राच्छादितदै। यहनदो खमुत्रसे. वसे हो ज कर परिलती है, 
जते कई युचती खरी यपने परति से मिलती है ॥ १८॥ 
ततो हेममयं दिव्यं भुक्तामणिविभूषितम्‌ । 
युक्तं कवाटं पाण्डयानां गता द्रष्यथ वानराः ॥ १९॥ 
है अानसें | तदनन्तर तुम लोगों के सेनि का श्रौर दिष्य 
म्नोतियों फा जड़ाउ पांडयवंशियों का फाटक देख पडेगा ॥ १६॥ 
ततः सघु्रमासाच सम्पधार्याथनिशयम्‌ । 
आगस्त्येनान्तरे तत्रं सागरे विनिवेशितः ॥ २०॥ 
चित्रनानानगः श्रीमान्पहेनद्रः पवेतो्तमः । 
जातरूपमयः श्रीमानवगादो महार्णवम्‌ ॥ २१॥ 
मानाविवैनगैः सर्ैरंताभिशवोपोभितम्‌ । 
देवर्षियकषभवरैरम्ससेभिरच सेवितम्‌ ॥ २२ ॥ 
सिद्धवारणसहश्च प्रकी सुमनेाहरम्‌ । 
तष्य सदसाक्षः सदा पव पव ॥ २३॥ 
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तदनन्तर तुम्हे समुद्रं मिनेगा । उस सकद के पार जाने के 
विष्व मँ पनी खामथ्यं का चिचार कर, उसके पार हाना । व्हा 
पर श्रगस्त्य मुनि ने समुद्र हे मोतर मदेन्द्राचल पहाड़ फे खड 
फर दिया है 1 यह पर्व॑त घुवणंमव है । इसके नेक प्रकार के श्य 
लताभ्रं से सुशोभित दै । उख पवत पर दरेपि, यक्त, श््छरापँ श्नौर 
चारण रहा करते द । दइखसे मौ यद वड़ा मनोहर द गया दहै! 
प्वयेक पर्व पर सपद्रस्नान करने को इस पवंत पर इन्र श्राया करते 
ह ॥ २०॥ २१॥ २२॥ २३॥ 


द्वीपस्तस्यापरे पारे शतयेाजनविस्वृतः । 
अगम्या मानुपेर्दपिस्तं मागंध्वं समन्ततः | २४ ॥ 
शस समुद्र के उस पार सरो याजन लंवा एक द्वीप है। उस 


, दीपमें कईं मदुप्य नहीं जा खक्ता। उस द्वोप में भी स्व 
खाजना ॥ २४ ॥ 


तत्र सर्वात्मना सीता मार्गितन्या विरेषतः । 

स हि देशस्तु वध्यस्य रावणस्य दुरात्मनः ॥ २५॥ 
राक्षसाधिपतेवांसः सदसाक्षसमयुतेः । 

दक्षिणस्य सथुद्रस्य मध्ये तस्य तु राक्षसी ।॥२६॥ 
अङ्खारकेति विख्याता च्छायामाक्षिप्य भोजनी | 

एवं निःसंशयनन्छृत्वा संशयातरषटसंशयाः ॥ २७॥ - 
मृगयध्वं नरेन्द्रस्य पत्रीपमिततेनसः । 

तमतिक्रम्य लक््मीवोन्सभुदरे शतयोजने ॥ २८ ॥ 


वदां जा कर उसमें सव जगह पिशेष कर सीता के हंदना । 
वदी ध्यान इन्र तुल्य दोप्तमान रात्तखपति दुरात्मा ओर बधं करने 
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येभ्य रावण का वासस्यल दै । द्िणसघुद्र के बीच मे श्रङ्भरिका 
नाम क्ष प्रसिद्ध रात्तसो है, जे ध्राकाशचास्यिां को उनकी छाया 
द्वार पकड़ कर खा डाना फरतौ है । मेरे ववलाये हप संशवयुक्त 
स्यानं फा भली माति देल भाल कर श्रौर सव सन्धो को दूर कर 
प्रमित तेजस्वी नरेद्र श्रीरामचन जी की भायां सीता छो जना । 
उस द्वीप के लाथ कर, सो याजन वाले शोभोयुकत समुद्र के बीच 
॥ २५॥ २६ ॥ २७॥२८॥ 
गिरिः पुष्पितको नाम सिद्धचारणसेवितः । 
चनद्रूर्योणुसद्कागः सागराम्बुसमाहतः ॥ २९ ॥ 
पुभितक नाम का एक पहाड़ है, इस पर भी सिद्ध ध्नौर चारण 
रहा फरते दै । यह शुं श्रोर चन्द्रमा कौ तरह कान्तिमान्‌ चारों भोर 
से सागर के जल से धिरा रा है ॥ २६ ॥ 
भ्राजते विपु भृदङखरम्बरः विछिसननिव | 
तस्यैकं फाश्चनं शङ्खं सेवते यं दिवाकरः ॥ ३०॥ 
इस पर्वत के शिखर श्याकाशस्पशीं द । इसके एक सोने फे 
शृ का सुवं भगवान्‌ सेवन क्रिया कर्ते हँ ॥ २०॥ 
क्वेतं रानतशूङ्ख च सेवते यं निशाकरः । 
न तं ृतघ्राः पश्यन्ति न ठृशंसा न नास्तिकाः ३१॥ 
भरर उसफे दुसरे चोरो के शङ्क का निशानाथ चन्रमा सेवन 
किया करते है । इख पव॑त के इतघ्न, नृशंस रौर नास्तिक लोग नी 
देख पते ॥ २१॥ व 
प्रणम्य रिरसा शैलं तं विमागेत वानराः | 
तमतिक्रम्य दषा; घरवाञ्ाम पर्वतः ॥ ३२ ॥ 
क्र पाडान्तरै--"* राजतमेकं |, 
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अध्वना दुर्विगाहेन योजनानि चतुदश | 
ततस्तमष्यतिक्रम्य वैद्युतो नाम पवतः ॥ ३३ ॥ 
दे वानरो ! तुम इस पर्वत दर प्रणाम कर सीता जी कै हना । 
उख पर्वत फे श्रागे जाने पर तुमको दुधंपं सूयंसान्‌ नाम॒ का पवत 
मिेमा । पूर्कथित प॑त से यह पंत चौद योजन के अन्तर 
परह, किन्तु इसका मार्ग वड़ा ठंडा है । सूरयवान्‌ पव॑त के श्रनि तुष्ट 
वैद्युत नाम का पाड मिलेगा ॥ ३२॥३३॥ 
४५ र 0 न, ४५ (= 
सवेकामफरेटकषेः सवंकालमनेादरैः । 
तत्र क्त्वा वराहीणि भूलानि च फडानि च ॥ ३४॥ 
यह पर्वत सद्‌ा हरा भरा श्रौर सुन्दर वना रहता है श्रौर 
धसक ऊपर जो वृत्त है, वे सव कामनार्थं के पुं करने वाले फलों 
से लदे रहते दै । बहौ उन शक्ता के भ्व्युत्तम फल मूलो को 
खा कर ॥ ३४॥ 
मधूनि पीत्वा जुष्टानि परं गच्छत वानराः 
तत्र नेत्रमनःकान्तः छ्खरो नाम पर्व॑तः ॥ ३५॥ 
ध्नोर मधुपान कफे तथा तृप्त हो कर श्रागे जाना । तव 
श्रो को शरोर मन को आनन्द दैने वाला कुचर नामक पर्वत , 
प्निल्तेगा ॥ २५ ॥ | 
अगस्त्यभवनं यत्र निर्मितं विदवकमेणा । 
तत्र योजनेविस्तारग्च्छितं दशयोजनम्‌ ॥ ३६ ॥ 
इसी पेत पर विभ्वकमा का बनाया हुश्ा शरणस्य शुनि का 
पक भवन है । यह भवन एक याजन लंवा भोर दस याजन ऊँचा 


ह ॥ २६ ॥ 


# पाठान्तरे -'* मुख्यानि । ” 
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शरणं! कश्चन दिव्यं नानारतविभूषित्‌ । 
तत्र भोगवती साम सर्पाणमालयः पुरी ॥ ३७॥ 
यद भवन सोने का दै श्रोर श्रतेक रनों से भूषित दै । बीं पर 
सौ छौ मोगवती नाम को पुरौ है ॥ ३७॥ 
विशालकशया दपा सर्वतः परिरक्षिता । 
रक्षिता पत्परिर्तीकष्णदषेमेहाविषैः ॥ ३८ ॥ 
इस पुरी की उदधौ वड गजियां है । यह्‌ दुधंधं दै । शयोक चारों 
श्र से बड़े ददे मयङ्कर शौर पैने दतं बाले महाविषधर सपो से 
यह सुरक्षित है ॥२६॥ 
सपराने महापान यस्यां घसति वाहुकिः । 
निर्याय मार्ितन्या च सा च भोगवती पुरी ॥ २९॥ 
यदीं पर षडे बुद्धिमान सो के राजा वाघ रहा करते । 
वहाँ जा कर उख भगवतीपुर मे भो सीता फे हना ॥ २६॥ 
तत्र चानन्तरा देशा ये केचन पुसंछताः। 
तं च देशमतिक्रम्य महाद्रपमसंस्थितः ॥ ४० ॥ 
हं पर धेक पेसे देश है, ज हिषे दप है भर्थात्‌ जिन्हे बहुत 
कम्‌ जोय जानते है1 उनमें जा कर हृदना। श्च देण के भागे तु 
वै इ श्राकार का नऋूषम नामक पवेत दैव पडेगः ॥ ४०॥ 
सर्वरतमयः श्रीमादृषमो नाम्‌ पर्वतः । 
गोशीर्षकं पञकं च हरिद्यामं च चन्दनम्‌ ॥ ४१॥ . 


? श्रणे--गृरहं । (गो) 
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इख ऋषभ पवत में सव प्रकार के रल ईद ध्योर्‌ यद वड़ा शोभाय- 
मान है इसङे उधर गेरोचन $ रंगं का, पद्मपल कँ रंग का, तमा- 
लद चं का चम्द्न उत्यत्न दोता ३ ॥ ४१॥ 
दिव्यद्ुत्पयते यत्र तवैवाभ्निसमपमम्‌ । 
न तु तचन्द्नं दृ खषटव्यं च कदाचन ॥ ४२ ॥ 
जदा पर ये दिन्य चन्दन उत्प होता है, वीं पर असि के 
खमान रंग का चन्दन भो पेद्‌ा होता है । उख चन्दन को देख कर, 
इसे कमी मत दना ए ७२॥ 
रोहिता नाम गन्धवा घोरा रक्षन्ति तद्वनम्‌ । 
तत्र गन्वयतयः प्च सूरयसमभमाः ।। ४३ ॥ 
क्योकि रोहित नामक भयङ्कर गन्धवं उस वन की स्ता 
किया करते दै । भर पांच गन्धो के सामी सुं के समान प्रमा बलति 
६ ॥४२॥ त 
वोदषो ग्रामणीः शिग्रुः शरो वभस्तयेव च । 
रविसोमामिवधुषां निवासः पुण्यकर्मणाम्‌ ॥ ४४ ॥ 
उन पाचि के नाम है शोल, आमी, शिप्, घ्न, श्र चमर्‌ 1 
वहां पर सुय, चन्रमा भोर श्रभ्नि जसे शरोरथायी पुरयातमा अन 
रहा करते हे ॥ ४५ ॥ । 
अन्ते पृथिव्या दुधरषास्तत्र खर्गजितः स्थिताः । 
ततः परं न वः सेन्यः पिवृोकः सुदारुणः ॥ ४५ ॥ 
श्छके श्रागे पृथिषी का न्त है । यहाँ पर वड़े दुधंषं लोग 
जिनदोने श्रपने पुएय के वज से स्वर्गं सम्पादन कर लिया है, वाख 
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करते दै । सके भागे दूष्य पितृलोक है, जदा मदुष्य लोग नहीं 
जा सफते ॥ ४५ ॥ 


राजधानी यमस्येपा कष्टेन तमसा इता | 
एतावदेव युष्माभिर्वीरा वानरपुङ्गवाः ॥ ४६ ॥ 


वष प्र ्रधकार से धाज्छरादित यमराज कौ राजधानी ( संय- 
भिनी पुरो ) है। वहां पर तुम क्तगामात्र भी नहीं उहर सकते । हे 
घान ! वस यीं तक। तुम लोग जा सकोगे ॥ ४६॥ 


शक्यं विचेतुं गन्तं बा नातो गतिमतां गतिः । 
सर्वमेतत्समालोक्य यच्चान्यदपि इयते ॥ ४७॥ 
ससे आगे भौर फिर मद्यादि कों मो नहीं जा सक्षते। जो 
जो ष्यान मने वतलये, वे सव तथा यन्य स्यान भी जो तुम्दे दिख- 
लार दे, हृढना ॥ ४७॥ 
ग्रति बिदित्वा वैदेह्याः सनिवर्पितुमहंथ । 
यस्तु मासान्नषटत्तोऽओ दष्टा सीतेति व्यति ॥ 
मनुल्यविभवो भोगः घुसं स विहरिष्यति ॥ ४८॥ 
सीता जी फा पता क्षा कर तुम लोग जोट श्रा । पक मास 


के भीतर ओ पुमसे सोवा के देखने का संबाद्‌ देगा, वह मेरे सदृशं 
विभव पा कर, श्ननेक अकार के भोगो थोर सुल का उपभोग करता 


इया, विष्ठार करेगा ॥ ४८ ॥ 
ततः परियतरो नास्ति मम श्राणाद्विरेषतः। 
रतापराधो बहुशो मम वनधुभषिष्यति ॥ ४९ ॥ 
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नौर उखे बढ़ कर मेस ध्राणप्रिय दुसरा न दोगा । वह यदि 
कितना ही श्रपराध कर, मेँ उसे श्पना वन्धु हौ मानु गा ॥ ७९ ॥ 
अमितवलपरक्रमा भवन्तो 
विपुखगुणेषु ककेषु च मर्ताः । 
मनुजपतिदुतां यथा रभध्वं 
| #षा 
तदधिगुणं पुरषाथेमार भध्वम्‌ ॥ ५० ॥ 
दति एकचत्वारिणः सगेः ॥ 
हे वानरो ! तुम लोग ममित वल विक्रम वाले श्रौर बड़े युण- ` 
वान हो तथा तुम्हारा जन्म उत्तम कल मं हुषा दै । इस खमय ठम ` 
सव पेखा पुरुपा कर के दि्वलाग्नो, जिमखे ्चोरामचन््र जी कौ 
भायां सीता जी मिल जाय ॥ ५०॥ ` 


किमग्किन्धाकाण्ड का इकतालोख्वां सगं पुरा हुश्चा । 
--‡&--- 
द्विचत्वारिंशः समैः 
-#-- 
अय प्रस्थाप्य सुग्रीवस्तान्दरीन्दक्षिणां दिशम्‌ । 


अव्रवीन्मेथसङ्कारं सुषेणं नाम युयपम्‌ ॥ १॥ 


उन समस्त वानो को दक्षिण दता में येज्ञ, मेघ के समान 
डीलडोल चाले दुषेणं नामक यूथपति से सुप्रीषे कटने लगे ॥ १॥ 


तारायाः पितरं राना उवञयुरं भीमविक्रमम्‌ । 
अत्रवीलाज्ञछिवाक्यममिगम्य भणम्य च 1! २॥ 
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सुपण, ता कै पिता ये रौर बालि के सुर थे तथा वड़े भय- 
दुर िक्रमणालो ये । प्रतः सुग्रीव उनके पास जा, प्रणाम कर तथा 
हाथ जाड कर उनसे वराते ॥ २॥ । 
मरीचिषुतरं मारचमर्चिप्मन्तं महाकपिम्‌ । 
9 पिव = 
हतं कपिवरः भुरेमदेनसद्रुतिम्‌ ॥ २ ॥ 
महरि मातैच के पुत्र श्र्चिप्मान्‌ नामक महावनर से भी 
सुत्रोव ते रहा । यह बानर श्रति शुर था, इसके श्र्ुयायो दहत से 
वानर भी ये | इसका शरीर महेनद्राचल कं तरह वड़ा लंवा चौड़ा 
था श्नौर उसके चेदरं पर तेज विगजमान था ॥१॥ ,. 
ुद्धििक्रमसम्बन्ं वेनतेयसमं नवे । 
ुत्रान्मारीचानर्विमाखान्महाव 
पयैचिपुत्रान्मासचानर्चिमाटान्पहावछान्‌ ॥ ४ ॥ 
यह वड़ा धुद्धिमान श्रौर पराक्रमी धा श्रौर तेज चलने मेँ गण्ड कै 
समान था। यह मदि मरीच का पुत्र था भोर दशका नाम श्रि 
पान्‌ था । यद देदीप्यमान माजा परदिने हए था भोर महावलवान 


शा] ४॥ 
कपित्थ तान्सवान्पतीचीमादिकदिकम्‌ । 
द्वाभ्यां शतसहस्राभ्यां कपीनां फपिसत्तमाः ॥ ५॥ 
पुपेणमुला युयं वैदी परिमागेत । 
पुरन्सहवाहीकानघनदर चिवरंसतयैवां च ॥ ६ ॥ 
स्फीताञ्जनपदान्रम्यान्विुडानि पुराणि च । 
युत्नागगदनं क्षि वुलोदालकाष्ठलम्‌ ॥ ७ ॥ 


~~~ ~~~ 
9 पराढन्रे-५ समुत्‌ "1 † पाञन्तरे--“ शरान्भीमालयैवच » । 
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तथा केतकषण्डाश मागेध्वं हरियूथपाः । 
प्रत्यवस्नोतोगमारचैव नयः शीतनखाः शिवाः ॥ ८ ॥ 
तापसानामरण्यानि कान्तारा मिरयश ये । 

ततः स्थलीं मर्मायापत्युष्वशिरसः शिखाः ॥ ९ ॥ 
गिरिजाटा्तां दुगा मार्गित्वा पश्चिमां दिशम्‌ । 
ततः पथिममासाय सखुं द्रष्टुमहथ ॥ १० ॥ 


इन ऋषिपुत्र का तथा उसके श्रनुयायी वानं को पश्चिम दिशा 
मे जाने कौ सुग्रीव ने श्राक्ञा दौ । सुग्रीव वोतते-हे वानरे  वुम लोग 
सुषेण को श्रपना नेता वना कर, दो लाल वानरो के साथजाकर 
सोता कां पता लगाश्नो । हे कपिवूथपतियों | तुम लोग सोर 
वाद्दीक, चन्द्रचिन्न नामक देशों के यड वड़े रमणीय श्मौर पुराने जन 
पदों मै, नागकेसर" जंगल बाले देशों म, मोलसिसी तथा लसोड़े के 
जगलो मे श्योर फेवड़े के जंगलो मे सीता को तजो । पथिमवादिनी 
नदियों कै तवती स्थानों मे, तपस्वियां कै रहने फे वनो मे, वदे दुगेम 
पवतो पर, मर देशों म, रति ऊंची शिलाश्नों पर, तथा पर्वतमाला . 
खे युक्तं दुगेम भूमि काली पश्चिम दिशा को देखने के वाद्‌, पिम 
सुद्र के तट पर प्रा कर हना ॥ ५॥ ६ ॥ ७॥८॥ ६॥१०॥ ` 


तिभिनक्रायुतजर्मक्षोभ्यमथ वानराः । 
ततः केतकषण्डेषु तमारुगहनेषु च ॥ ११॥ 


इस समुद्र मे वड़े वड़े तिमिङ्ल मच्च श्नर नाके मगर भरे दुष 
ह । श्स समुद्र के तटवतीं केवड़े ओर तमालो के वनो प्रे ॥ ११॥ ` 


कपया विहरिष्यन्ति नारिकेखवनेषु च । 
तत्र सीतां च मागंध्वं निर्यं रावणस्य च ॥ १२॥ 
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तथा नारियल रे दनो भे, जहो बानर प्रू क्षिय कसे दै, 
सोता शरोर रावण के श्रादास-स्थान को तलाश करना ५ १२॥ 
वेलातटनिविष्टेषु पेतेषु वनेषु च 
युरचीपत्नं चेव रम्यं यैव नटौपुरम्‌ ॥ १२॥ 
अवन्तीमङ्कलोषं च तथा चालक्षितं इनम्‌ । 
राषएटाणि च विशालानि पत्तनानि ततस्ततः ॥ १४ ॥ 
सघुद्र तटवतीं समस्त प्रवतः दन ओर पुरचीपठन, रणीक 
` अटीपुर श्रदती, भेगलोपा, अलत्तित नामक येन भौ देखना । एर 
रार मं तथा बडे रडे तगरे म भी इना ॥ २३५ ९४॥ 
पिन्धुसागरयोऽचैव सङ्गमे ततर एवैत; । 
महान्हेमगिरिनाम शतभृङ्गो महाहूमः ॥ १५॥ 
जहा पर चन्धु नद शोर दडे.खमुदर त होता है, बहा पर 
ए पहाड़ है । उखक्ता नाम है कैमणिरि श्नोर उस एर सो शिष्वर 
ह । उस एर एर वड़ा दत्त है ॥ २५ ॥ 
तस्य परस्थे रम्येषु सिहाः पक्षगमाः सिताः 1 
तिमिमत्स्यगजाररचेव नीडान्यारोपयन्ति ते ॥ १६॥ 
उस रमणीक शिखर पर प्थारो सिह है, ज तिमि मब्ड 
ससे वड़े मासे जलङीबो श्नोर हाथियों को उडा कर भ्पने धोंखलों 
ङँ ते तिदह ॥ १६॥ 
तानि नीडानि रिहानां गिरिूङ्गगताश्च ये । 
इस्ता मातङ्गास्तोयदखननिःखनाः ॥ १७ ॥ - 
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विचरन्ति विशालेऽस्मिस्तोयपूरं समन्ततः । 
(4 € @ किण 
तस्य भृङ्गं दिवस्पशं काश्चन चित्रपादपम्‌ ॥ १८ ॥ 
इन सिह के घोंखले उसो पहाड़ के शिखे पर वने हप ई 
इस पर्वत कै चायो श्रोर जल दै। श्रोर इसी पर्व॑त के शिखः 
पर वड़े मोरे ताञ, मदप्रस्न गज, जञा मेध कौ तरह चिधारःं 
ह, ध्रा फिर करते द । उसक्रा एक शिखर जो छुरणंमय 
श्राकाशस्पश है मौर उसके ऊपर चित्रविचिच्र पेड लगे हृ 
द॥ १७॥ एन ॥ 
सर्वमा विचेतव्यं कपिभिः कामरूपिभिः । 
कोटि तव सुद्र तु काथचनीं शतयोजनाम्‌ ॥ १९1 
इस पसंत पर तुम सव वानर श्रावश्यक सूप धारण कर भली 
भति द्द तेना । इसी समुद्र मे परिमा नामक पदाड्‌ कौ सुवणं - 
मयी चोरी शतयेाजन लेवी ३ ॥ १६ ॥ 
ददंश" परियात्रस्य गती दरक्ष्यथ वानरा; । 
ण ¢ + 
काठयस्तव्र चतुरविददरन्धवाणां तरख्िनाम्‌ ॥ २० ॥ .. 
दे चानग ¦ बहा जानै पर इस चटी का देखना दुर्गम होने पर 
मी तुन लोग उमे दख सकोगे 1 उन चोटी पर चौवीस करोड़ वड़े 
वज्ञचान गन्धवं रदा करते ह्‌} २० ॥ 
व्रसन्त्यग्निनिकारानां महतां कामरख्पिणाम्‌ । 
पावकाविःतीक्रादयाः सपवेताः सदस्रश्चः | २१ ॥ 
वहाँ फ रने चात गन्यचं ध्रमि की तरह दीप्यमान प्रौर वदे 


एन्र्पन्रारे ह्‌ । वे शद्भि तिर कौ तर्द भ्रात हि, चारय 
पोर पमा कस्ते २) ॥ 
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नालयासादयितव्यास्ते वानरभीमविक्रमैः । 
नादेयं, च फलं तसादेशाकिञितपयङ्ै; ॥ २२॥ 
यद्यपि ठुम लोग भी वड़े पराक्रमी है, तथापि न वो उनके फस 
जाना श्रौर न उनसे दडवाड करना! वहां के फल्ल भी भत 
लेना ॥ २२॥ 
दुरासदा हि ते वीराः सवन्ता महावलः । 
फलमूलानि ते तत्र रक्षन्ते भीमविक्रमाः ॥ २३॥ 
क्योकि वह ® गन्धवं पडे वीर दुर्धषं नौर वलवान्‌ है । 
वे भीम पराक्रमी गन्धर्व, बहा ज फल दै, उनकी रततबाली करते 
है॥ २३॥ त 
तत्र यत्नश कतेन्यो मार्गितव्या च नानकौ । 
न हि तेभ्यो भयं किथित्कपित्वमदुवतेताम्‌ ॥ २४॥ 
वहां सीता को भली भांति यल एवंक लजना । उनसे इरना 
मत | क्योकि वंद्रपन दिखल्ञाने से वे तुमसे न वालेगे ॥ २४॥ 
तत्र वैहरयवर्णाभो वजसंस्थानसंस्थितः । 
नानाहूमङताकीर्णो वजो नाम महागिरिः ॥ २५॥ 
भ्रीमान्सयुदितस्तत्र योननानां गातं समम्‌ । 
गुहयस्तत्र विचेतव्याः प्रयत्नेन ष्ठवङ्गमाः ॥ २६ ॥ 
है वानरो ] बही पर वैदूयंमणि के रग का श्नौर हीरे जेसी चमक 
वाका तथा अनेक प्रकार कै धे से युक, शतयाजन चोडा भोर 
शोभायमान वन्न नाम का एफ वड़ा पहाड़ है । उस पवत छी सव 
श॒फाणः देखना ॥ २५॥ ६६ ॥ 
न १ नदियं--नस्वीकायं । ( गो° ) 
वा० रा०.कि०--२७ 
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चतुभागि, समुद्रस्य चक्रवान्नाम पर्वतः । 
तत्र चत्र सहक्षारं निर्मितं विश्वकर्मणा ॥ २७ ॥ 
लारी मुद्र कै चतुर्थं भाग में चक्रवान नामक पफ पवत 
ह । उख पर्वत पर किभ्वकमा ने दज्ञार प्रायो का प्क चक्र वनाया 
था ॥ २७॥ 
तत्र पचनं इत्वा हयग्रीवं च दानवम्‌ | 
आनहार ततथक्रं शद्ध च पुरुषोत्तमः ॥ २८ ॥ 
वहीं पर पुरशेत्तम भगान्‌ विष्टु ने पञ्चजन श्योर हयग्रीव 
नाम के दो दानवों कमार कर, श्रु श्रौर चक्र ग्रहण क्षयि 
थे ॥ २८ ॥ 
तस्य साुषु चिब विशाङाञु गुहा च । 
रावणः सहे वेदेष्ला मार्गितव्यस्ततस्ततः ॥ २९] 


इस पेत कै शण्डो शौर श्सष्टौ वड़ी वड़ी गुफा्यों मे सीतां 
जौ तथा रावण को पता लगाने ॥ २६ ॥ 
योजनानां ततः षष्ि्वराहो नाम पर्वतः । 
इवणभृङ्गः सुभीमानगापे वरुणालये ॥ ३० ॥ 
इसके धागे पराध समुद मं सार योजन की ऊंचाई वाला 


इं शिखर वाजा वराह नामन का प्क वडा चुन्द्र पव॑त 
॥३०॥ 





१ च्वतुमगि--च्तुथेमागे । (भोऽ) २ खसुद्र स्य-कवणसमुदरस्य । 
( गे ) । 
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तवर परारज्योतिषं नाम जातरूपमयं पुरम्‌ । 
यसिन्वसति दुमा नरको नाम दानवः ॥ ३१॥ 
इसी पव॑त पर घुवरंमव श्राग्नोतिप-नामर नगर ३, जिसमे 
नरं नाम क दुता दानव रहता है ॥ ३१॥ 
तत्र सायुषु चित्रेषु विंशाखघु ग च । 
रावणः सह वेदेद्या मार्गितव्यस्ततस्ततः ॥ ३२॥ 
उस परवत फे चिघ्रविचि9् शिखरो तथा विशाल युफा्ो मे 
राषण खदित जानश्नी के हना ॥ ३२] 
तमतिक्रम्य शैलेन्द्रं फाञ्चनान्तरनिदरः 1 
४७ सर्वसौवर्णो द, म, 
पवेत सवेसोवर्णो षारापरघवणायुतः ॥ ३३॥ 
उश्च सुव्णंगमं प्वतसज को पार करते पर धारां भरर 
करां से भूथित सर्वतौवं नाम का पवेत मिलेगा ॥ ३२ ॥ 
तं गना वराहार्व सिंहा व्याघ्राश्च सर्वतः । 
अभिगर्जन्ति सततं तेन शब्देन दर्पिताः ॥ ३४॥ 
उस पहाड़ पर वुध्रर, सिह, श्याघ्रादि जंगलो जानवर सद्‌ा ही 
ध्रपनी बोली कौ परतिष्वनि षन शौर श्रद्मर से युक हो, गजो 
करत है ॥ ३४॥ 
यदिन्दरिदयः भ्रीमान्मदेन््ः पाकशासनः । 
५ 
अभिषिक्तः सुर राजा मेषवान्नाम प्रवतः ॥ २५॥ 


१ हर्दियः--श्यामवर्णासवयुक्तः। ( गो } - . 
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खक प्रणे तुर मेघवान्‌ नाम का पाड प्रिलेमा ; इसी पर 
श्यामदयं ॐ वेड दे यु, गोमायमान उच छा देदवार््ो र घुर 
रज्य पर प्रभिषक चाथा 1३५॥ 
तमतिक्रम्य चलेन मदेन्धपरिपालितम्‌ । 
षष्टि मिरिसरस्ाणि काञ्नानि गमिष्यय ॥ २६ ॥ 
इनद्रपलित इख शैलेन्द्रं को नांधने पर, तुमको चाने के सरटि 
इञ्चार पर्व॑ठ मिलेगे ॥ ३६ 9 
वर्णादित्यवर्णानि भ्राजमानानि सर्वतः 1 
क शोभितानि व > 
जातरूपमयः १ सुपुष्पितः ॥ ३७ ॥ 
इख पएवंवमाला छा प्राद्र चसे रोर मध्यान्द कालीन द्यं 
छो तर वदा चमश्नोला हे 1 हयं पर खुवर्ण॑मय धनौर पुष्पित कृत्त 
सुखोमिड ई ॥ २७. 
तेषां मध्ये स्थितो राजा ेख्ठरपर्व॑तः | 
आदित्येन प्रसमेन देखो दत्तवरः पुरा ॥ ३८ ॥ 
तेनेवुक्तः रैठेद्रः सर्वं एव तदाश्रयाः ! 
मत्मसरादाद्रविष्यन्ति दि रात्रो च काचनाः 1! ३९ ॥ 
इनके ष्य में मेख नामक व्॑तयज ह 1 इको दुं ने धय् 
हो व यह वरदान दिवा हं डि, तुम्डारे भ्रात जो पर्वत रगे 
वैमीतररीज्पाचे, क्याद्नितेंश्रोर श्चा रात में खदा चनह 


ओ १५. 


दृत एड्य 0३२६8 


त्वयि ये चापि वत्स्वन्वि देवगन्धर्वदानवाः; । ` 
ते भविष्यन्ति रक्तारच प्रभया कष्ठन्यभाः }! ४०} 


दिचत्वाध्थिः साः ४२१ 


तेरे ऊपर ज कोई देवता, दानव गन्धवं रगे, वे खव सुवर्णं की 
तरह नाल दिला पगे ॥ ४०॥ 
विश्वेदेवाश्च मस्तो वसवश्च दिवौकपः। 
1 [| ५ 
आगम्य परिविमां सन्ध्यां मेस्युत्तरपवतम्‌ ॥ ४१ ॥ 
आदिलयमुपतिषटन्ति तैदच पूर्योऽभिपूमितः। 
¢ = ¢ 
अदृश्यः सवभूतानामस्तं गच्छति पवतम ॥ ४२ ॥ 
इख पर्वत पर विश्वेदेव, वरु, श्रोर मसत तथा श्रभ्यदेष सायं 
खण्या र सपरय श्रा कर पुरे कौ उपासना करते ई । सूयं देवता 
उनवे पूजे जा कर श्रौर सव जीवों फी दरि से गद्रश्य हे, भ्रस्ता. 
चक्ञगामो हेते ह ॥ ४१॥ ५४२॥ 
योजनानां सहस्राणि दश्च तानि दिवाकरः | 
ुहतारधेन तं शघ्मभियाति शिलोचय्‌ ॥ ४३ ॥ 
उस सम्रय सूर्यं रधं पुहुतं मे बड़ी शीघ्रता से दस दज्ञार योजनं 
चल कर, श्रसनाचज्न पर पर्हुच जाते द ॥ ४३॥ 
भृङ्गे तस्थ रहदिव्यं भवने धरुय॑सननिभम्‌ । 
> विहितं ¢ 
भरासादगणसम्बाधं विहितं विश्वकमणा ॥ ४४ ॥ 
उस पर्वत कै गिखर पर वड़ा दिष्य, वं के समान चमकीला, 
कट खनों ( म्निलों ) चाजा भदनः विभ्वरमां का कनाया हुभ्रा 
है॥ ४४॥ क 
शोभितं तलिषरिच्रेनानापक्षिसमा$रेः । 
निकेतं पा्दस्तस्य वरुणस्य मदात्मनः ॥ ४५॥ 
वह्‌ भाति मति ॐ चित्रषिचि्र दुरो गरो परयो से परपु 
है। य ह पाशदस्त वरण जी का स्थान है ॥ ४४॥ 


४२ किष्किन्धाकाण्डे 


अम्तरा मेरमस्तं च ताखो दशशिरा महान्‌ । 
जातरूपमयः श्रीमान्भ्राजते चित्रवेदिकः ॥ ४६ ॥ 
ष्मो मेर श्नौर श्रस्वाचलल के वीच ने दश डालिर्यो का, सुवणं 
, मव, श्रयन्त मनोहर प्नौर विचि वेदि शयुकत पर तान का पेड़ 
ड ॥ ४६॥ 
तेषु सर्वेषु दुर्गेषु सरः च सरित्यु च । 
रावणः सह वैदेद्या मार्मितन्यस्ततस्ततः. ॥ ४७ ॥ 
वशा $ समस्त दुम स्थानों मं, खरोषये श्रोर नदियों कै तट- ' 
चती प्रदेशों मे, सोता सहित रावण को साज्ञना ॥ ४७॥ 
यत्र तिष्ठति धथैन्नस्तपसा स्वेन भाषितः । 
मेहसावणिरित्येव ख्यातो वै बरह्मणा समः ॥ ४८ ॥ 


` षीं पर व्रह्मा जी के समानं तेजस्नी भौर पने तेज सै 
प्राशि धमोला सेरुखावणिं नाम कै एक विख्यात महर्षि र्ते 


ह ॥ ७८ ॥ 
ष्टव्यो मेरसावणिमेहर्षिः सूयसन्निभः । 
प्रणम्य रिरसा भूमौ प्दत्ति मेथीं प्रति ॥ ४९ ॥ 


उन षयं के सपान तेजस्तो मदपि मेरुखावशि को पृथिवी पर 
माथा टेक कर प्रणाम करना श्योर उनसे जानकी जीक्षे वारे में 
पलना ॥ ४९॥ 


एतानज्जीवलोकस्य्‌ भास्करो रजनीक्षये । 
त्वा वितिमरं सव मस्तं गच्छति पथेत्‌ ॥ ५० ॥ 


दविचलारिशः सगः ४२३ 


वख यहीं तके जीवक भे, रात के षीठ जने पर, घूं नारायण 
उदया्ल पवेत से मेरसा7यि तकं श्रन्धकार का नाश कर, 
शरस्ताचल को चले जति है ॥ ५०॥ 
एतावद्वानरैः र्यं गन्तु वानरपङ्गवाः ! 
- अभास्छरममयादं न जानीमस्ततः परम्‌ ॥ ५१॥ 
हे सानरोत्तम ! वखं यहीं तक वानरगण॒ जा सकते ह । हयक 
प्रागे का हाल बुधं का प्रकाशन होने क्था भूमाय को मर्यादा 
{कापता) नें होते के कारण, पुमे नदीं मालुम ॥ ५१॥ 
अधिगम्य ठु वेदेदं नियं रावणस्य च । 
अस्तं पर्वतमासाद्य पूरणे मासे निवतंत ॥ ५२॥ 


तुम लोग अस्वाचलं तक जा कर, सोता का तथा रावणे के 
श्राचासष्यान का पता लमा कर, एक मास पुरा हेति होते लोट 
श्नाना ॥ ५२॥ 
उरं मासान वस्तव्यं यसम्बध्यो भवेन्मम । 
सदैव शरो युष्माभिः; शशरो मे गमिष्यति ॥ ५२ ॥ 
एक मास से भरधिक मत लग्ना । जञ के ल्गवेगा उदेर्मे 
मार डागा ) तुम्हारे साच मेरे यह शुरवीर सखुर जयगे ॥ ५३ ॥ 
भतव्यं सरवमेतस्य भवद्वर्दिष्कारिभिः। 
गुरेष महाबाहुः श्वो मे महावलः ॥ ५४ ॥ 
ग्रतः श्राप सव उनके कहने मे चलना । जो कुत्र यह क, उसे 
नमा । जयोक मेरे यह महाबाहु सघुर धूवय है रोर महावलवान्‌ 
ई॥५४॥ 


[4 
1 
¢ 
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भवन्तथापि विक्रान्ताः प्रमाण सवकर्मसु । 
प्रमाणमेनं संस्थाप्य परयध्वं पिमं दिशम्‌ ॥ ५५ ॥ 
यद्यपि श्राप लोग मी परक्रमी शओ्मौर स्व कार्यौ की ग्यवश्या 
करने वाते ई, तथापि श्राप इने श्पना व्यवस्थापक" वना कर 
परिविम्‌ दिशा मे सीता शौर रावण ॐ श्रावासस्थान को साज छा 
कायं करना ॥ ५५४ ॥ 
दृष्टायां तु नरेन्द्रस्य पटन्याममिततेजसः । 
कृतद्कत्या भविष्यामः कृतस्य प्रतिकर्मणा ॥ ५६ ॥ 
इन भ्रतुलित तेज सम्पन्न नरेन्द्र श्रीयाचन्द्र जी कौ भार्या 
पतां लभा देने से हम सदे तर्पय हो जयि शभ्नौर इनके उपकार 
करा वदता भी चक जायगा ॥ ५६} 
अतोऽन्यदपि यच्किञ्ितका्यस्यास्य हितं भवेत्‌ । 
सम्भधायं भवद्भिश्च देशकाटार्थसंहितम्‌ । ५७ ॥ 
तपय मेरे कथन के अतिरिक्त यदि करै हितकर काम जान पदे 
तो उसे भी देश, फान श्योर श्रं का विचार कर, करना 1 ५७ ॥ 
ततः सुषेणप्रमुखाः पुबङ्गाः 
सुग्रीववाक्यं निपुणं निशम्य । 
आसन्य सरवे पुवगाधिपं ते 
ज्ुरदिसं तां वरणामिगुष्ाम्‌ ।॥ ५८ ॥ . 
इति द्विचत्वारिशः सर्गः ॥ 





१ शरमाणं--ग्यवस्यापं । ( मो ) = पाठान्तरे“ यत्का | » 


तरिचेत्वारिशः सेः ४२४ 


तव सपेणादि निपुण वानर किरा सुरी फ चन सुन, 
पमौर उनसे ध्या ले, व्रव्ण से रक्नित परिवम दिशा श चते 
गये ॥ ४८ ॥ 


किणिन्याकायड का वयानीसवां संपृ हुश्ा। 
~--‡‰- 
त्रिचल्ारिशः समैः 
१ = 
ततः सन्दिश्य सुग्रीवः ्वद्युरं पिमं दिष्‌ । 
वीरं श॒तवछ्ि नाम वानरं वानरर्षभः ॥ १॥ 
घुप्रीच ने ्रपने सयुर सुपे को पश्चिम दिशा मेँ मेना । तद्न- 
न्तर शतवलि नामक बानर की भोर दै कर, ॥ १॥ 
उवाच राजा धमः सवेवानरसत्तमम्‌ । 
वाक्यमातमहितं चैव रामस्य च हितं तथा ॥ २॥ 
धर्मन कपिराज सुग्रीव ने उन खमस्त वानरो्तमों से फेस षचन 
करै, जो श्रपने श्रौर श्रीरामचन्द्र जी के दित के लिये थे ॥ २॥ 
हृतः शतसहस्रेण त्वहिधानां वनीकसाम्‌ । 
वैवखतपुतैः साधं प्रतिष्ुख खमन्विभिः ॥ ३ ॥ 


घुत्रीष ने कदा- तुम श्रपने मेल के एक लाल वानरो क साथ 
ले चथा श्रते समस्त यमघुत मंियों सहित यात्रा करे ॥ ३॥ 


दिशं ुदीचौ विक्रान्तां हिमरीलावतंसकाम्‌ । 
सर्वतः परिमागध्वं रामपनरीमनिन्दिताम्‌ ॥ ४ ॥ 
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तुम हिमालय पर्वत से भूषित उत्तर दिशा मै सेध प्यनिग्विता 
श्रीरामचन्द्र जो कौ पनी सीता का पता लगाच्नो | 8॥ 
असिन्काये विनते ते दुरः प्रिये) ° 
ऋणान्धुक्ता भविष्यामः कृतायाथेविदांवराः ॥ ५॥ 
हे वि्ीवरो ( जानने चालो में ध्रेषठ } ! श्रीरामचन्द्र ज्ञी का यह 
प्रिव कायं पूया जनि पर, हम सव उनके ऋण से उण हे, 
कृताथं हेग ॥ ५ ॥ 
कृतं हि भरियमसमाकरं राघवेण महात्मना | 
तस्य चेपतिकारोऽस्ति सफ जीवितं भवेत्‌ ॥ ६ ॥ 
देखे, प्रीरापचग्ध जी ने हमारा मनेभ्निलपित कषायं परा किया 
है, से यदि हम लोग परघ्युपकार द्वारा उनका कुचं भी वदृला चुका 
सक, तो हमारा जीवन सफल है ॥ ६ ॥ 
अथिनः कायैनि्त्तिमकतुरपि यश्चरेत्‌ । 
तस्य स्यात्सफलं जन्य किं पुनः पूव॑करारिणः ॥ ७॥ 
जिषने पना कोई उपश्नार नही किया, यदि उसका भीं क 
उपकार कर द्विया जाय तो भी जीवन सफल हता है । फिर जिसने 
प्ले ही श्रपने के उपकार द्वारा उप्त कर दिया दै, उखका कायं 
करनेमे तो कहना ही क्वा है ॥ ७॥ 
एतां बुद्धि समास्याय दृस्यते जानकी यथा ] 
कर्तन्यमरस््मतियह्ध 
तथा वद्धिः कतेन्यमस्मलियदितैपिभिः ॥ ८ ॥ 
श्राप ्ोग मेरे हितैषी दै, प्रतः इन वातं को साच सपर कर, 
पेखा प्रयन्त कीज, जिमसे जानक्ती जो को पतां लम जाथ |= ॥ 
# पाठान्तरे" सवस्थाप 1» 


विचल्वास्णिः सर्गः ४२७ 


अयं हि सर्वभूतानां मान्यसतु नरसत्तमः । 
असाहु चागतपरीती रामः परपुरञ्जयः ॥ ९॥ 
वैसे के पुर ओ जोतेने वा नरोचम यह श्रीरामचन्द्र जी ख 
पाणि कं म्य श्रोर हम लोगों से प्रीति करते है ॥ ९॥ 
इमानि वनदुर्गाणि नधः ैटान्तरामि च। 
भवन्तः प्ररिमागंनतु वुद्िषिक्रमसम्पदा ॥ १० ॥ 
प्रतः तुम लोग श्रपनी बुद्धि श्रौर पराम से, जैसे वते वैसे, 
जित दगंम स्थानों, नदियां र पर्वतो फा मे वला, वहा वही 
ज्ञा कर जानकी ज्ञा परता जमाश्रो ॥ १०॥ 
तत्र भ्लेच्छान्पुलिन्दांध शरसेनांस्तथेव च । 
भस्थटान्मरतांश्वैव इर्य सह मद्रकैः ॥ ११॥ 
काम्बोजान्यवनांधैव शकानारदकानपि । 
बाहीकातृपिकर्चेव पौरवानय टरणान्‌ ॥ १२॥ 
चीनान्परमचीनाश्च निहारांर्च पुनः पुनः । 
अन्विष्य दरदाश्चैव हिमवन्तं तथैव च ॥ १२॥ 
छोधपद्मकषण्टेषु देवदार्वनेषु च | 
रावणः सह वैद्या मर्गितन्यस्ततस्ततः ॥ १४ ॥ 


त्तर दिशा मे मच्छ, पुलिन्द, शस्तेन, प्रस्थलः इच्धपस्थादि 
प्रहरण, द्तिए कुड, मद्रक, काम्बोज, यत्न, शक, थरदेट, चारीक, 
ऋषिक, पौरव, रद, चीन, प्रचीन, निहार, दृश्द्‌, दिमवन्त 


} भर्तां ~ हन्द्रध्ष्यादिपदेशान्‌ । ( गो ) # पाटान्तरे -- “अन्वीकव * | 


४२८ किकिन्धाकारहे 
पर्वत के, लोध के दनो, पद्य. फ धनो श्रौर देवद्रार के, घनं 


~= --~------~- 


म श्रय श्र वैदेहो के मलो भति हृदरना ॥\१॥१२॥ , 


॥१२॥९४॥' 
ततः सोमाश्रमं गला देवगन्धवेवितम्‌ । 
कां नाम प्रहासानं पतं तं गमिष्यथ } १५॥ 
सके श्रनन्तरतुमर लोप सेमाधममें जा ददता श्रौर गन्य 
से सेवित तथा बडे चे केमु से युक्त काल नागकर प्त पर 
जाना ॥ १५॥ 
महत्यु तस्य शङ्गः निद॑रेषु गुहु च । 
विचिनुध्वं महाभागां रामपत्नीं ततस्ततः ॥ १६॥ 
उसके वदे बडे शिखरो, घ्राथ्यों छौर बन्दृरश्रो म ठम 


लोग. उन निन्दारदित महमामा श्रीरामचन्द्र जी शो भावा क्ष ` | 


भनी भाति हृदना ॥ १६ ॥ 


तमतिक्रम्य दलेन हेमगमे महागिरिम्‌ । 
तततः छुदकशषेनं नापर गन्तुमहंथ पवतम्‌ ॥ १७॥ _ 
कलि पेत के ध्यति तुमको हैमगभं नामका वहा पाड 
मिक्ता । इसके वाद्‌ तुम सुद्रणन नामक पर्त पर जाना ॥ १५॥ 
तते देवसखो नाम पवतः पतगायः । 


नानापक्षिगणाकीर्णो विविधदुमभूषितः । १८ ॥ 


` , तदनन्तर तुमको देवसखा नाम का पर्वत मिलेगा । प पवत - 


पर बहुत से पत्ती रहा करते ह श्रौर यह माति भाति # द्तोसे 
- भूषित है ॥ १८॥ ` 


# पाठान्तरे", दौर्य 1 
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तस्य काननपण्टेषु निभरेषु गृहासु च । 
रावणः सह बदेह्या पामेततव्यस्ततस्ततः ॥ १९॥ 
दैःसखा नाम के पवत के वनं मे, रनों पर तथा गुफा््रो मे 
रावण स्न जानी के हुढना ॥ १६॥ 
तमतिक्रम्य चाकाशं सवेत; शतयोजनम्‌ । 
अपवतनदीष्षं सवंसत्वविव्नितम्‌ ॥ २०॥ 
देवस नाम के प्रव॑तके नाँधने के वाद्‌, तुमह्ञेसो योजन 
लेया चौद अरनशरून्य पफ मेन मिलेगा । इसमे न तो कोई परवत 
न नदी हैन वृत्त मौर न काई-जीव हो है ॥ २०॥ 
तं तु रीघ्रमतिकरम्य कान्तारं रोमहषंणम्‌ । 
५ ५ न ५ 
कैलासं पाण्डर श्रं माप्य हृष भविष्यथ ॥ २१॥ 
हम राप्राञ्चरासो मैदान के शीघ्रता पूर्व पार करना । तदनन्तर 
तुमसे सद्‌ रंग का कैताप्त नामे क्रा पवत मिलेगा जिसे दल तुम 
सव बहुत प्रसन्न होगे ॥ २१॥ 
तत्र पाण्डुरोधायं जामूनदपरिष्कृतम्‌ । 
कुवेरभवनं रम्यं निर्मितं विरदवकमेणा ॥ २२॥ 
उस कनाम पर्वत पर सफेद्‌ वादृन्त जै श्रौर सुणं भूषित, 
प्िश्वमां का निमिन, कुवेर का सुम्द्र भवन दिखलाई पडेगा ॥२२॥ 
विशाला निनी यत्र मभूतकषमलोत्रा । 
, हमकारण्डवाङ्गीणा हप्सरोगणसेषिता ॥ २३ ॥ 
वहां प्र पक पुष्कग्णिं भो है जिखतं बहुत से कमल उत्यनन 
हति ह 1 सहां पर हंख, कारव पत्ती तथा प्रष्राषं रहा करती 
है॥२२॥ 


ड2० ङिच्छिन्धादारड 


नुच प्रवणो राजा सदधुतमपन््तः 1 
यनद रमते भौमानाद्रकः सट यक्नचट्‌ ।1 २४ }} 
उच मदन य बनं देने वात्तेः यद्यठ राजा केर { डर + 
शिनद्ा छद धयान इर्ते ई, ग ॐ सित ददार कका इर 
५२७५ 
तस्य चन््रनिद्येषु पवतेषु गृह्य च । ` 
राणः स्‌ दैवेन्रा पार्मितव्यस्वतस्ववः ।। २५ ॥ 
टस शला पवक छो चन्द तंल्य प्रच्यतित पदमाला जें 
प्रर गनो तें सदय चोर सीता रो यलि नति इना २५५ 
क्र तु पिपरा क्छ तस्य नहगपम्‌ | 
अथतः पदेषव्यं दष्यवेतरं टि नत्छृतम्‌ ॥ २६ ॥ 
नाच्च पर्व दे शद्‌, तन लने हा लद पर्वन ग्िगा ! उ 
पहाड़ @ दुगेन विल ने बड़ी खादयो चे चाना \ चयोह्धि ल्लोम ड 


विच चि दुप्पवेल्य उतत दं ४ २६ 
वद्यनि दिं पदयत्मानस्तद गरूयस्तम्पभाः । 
देचेरव्यविताः सच्यन्डवस्या महृवंयः } २७} 

चर दं नहाना नहि लेग 
चरदंदं:। ऽ) 
यान्याः साचूनि दिंराणि ब } 
निदरदच नितम्बा विचतव्यास्ववस्वतः 1 २८ ॥ 


उ5 शौच पडत ङ न्व गुरो, उ शिते, याचि शरोर 
ठनेडी द्या मल नसि इदा ५२८ । 


प 
< 
्स्बि 


रटे ह ! उनचछी देवत्रा ज्ञेय मी पा 


? |+ 
„9 
५४ 
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करौशश्य दिखरं अपि निरी्य च ततस्ततः । 
अक्षं कमरे्टं उ मानसं विहगारुयम्‌ ॥ २९॥ 
शोच प्त के शिखर के अपर भौ अच्छी तरह देखना भालना 1 
इखी परत पर मानस नाम क एङ का्शेल ३ । यपि उस प्र 
को दृत नही है, तथापि वड पत्तियों का धर है ॥ २६॥ 
न गतिस्तव भूतानां देवदानवरक्षसाम्‌ । 
स उ सवविचेतव्यः ससाुमस्थभृधरः ॥ ३० ॥ 
वहा देव, दानव, ात्तसादि केईं भी पणी नहीं जा खकता । 
सेए तुम लोग ऽत पर्व॑त के डरे वड़े शिष्ये भोर कन्दरा के 
डना ॥ २० ॥ 
करश्च गिरिमतिक्रम्य मेनाको नाम परवत । 
मयस्य भवनं यत्र दानवस्य खयं कृतम्‌ ॥ २१ ॥ 
नोच गिरि के अरो तुमकतो मैनाक पवेत मिलेगा । यहीं पर प्रय- 
दानव का सवन दै, जा उखीक्ा वनाया इरा हं ॥ ३९१॥ 
मैनाकस्तु विचेतच्यः ससाुप्स्यकन्दरः । 
त्ीणामश्वपुखीनां च निरेतासतत्र त्रे तु ॥ ३२ ॥ 
मनाक पत के शिरो शोर कंदरा केः मौ इंदना 1 उश 
द्वत एर धुदुदी ोरतो ( किमुरषस्िया ) के धर वने इय 
है ॥३२॥ 
तं देशं समतिक्रम्य अधिपं सिद्धसेवितम्‌ । 
सिदध वैलानसास्ततर वारुखिल्याक्च तापसाः ॥ ३३ ॥ 


२२ किच्विन्धाकाणएड 
बहो य प्रागे जाने परसिद्ध दे वेदित श्राप प्रिलेमा 1 वी 
वर तिद्ध वषठानस ( बाशप्रस्य } श्रौर वालख्िवय ब्रह्मच रदे 
द] ३२॥ 
बन्यास्त ठु तपःसिद्धास्तपसा वीतफसमपाः । 
व्या चापि सीतायाः 'भदतिर्विनयान्वितः ॥ २४ ५ 
उन वपःविदध श्रौर पारित तपस्वियों के रुम लोग वनय 
पूर्वश्च भाम कसना शौर उनवे सीता ऋ दृता प दना ॥ ३० ५ 
रेमयुष्करसंछन्नं तसिनखानसं सरः । 
तदणादिलसङ्कलेदमेर्विवमिितं शुभः ।। ३५ ॥ 
वहीं पर दैडानख नाम का यत्न वानाव ह जिम छवणं कठा 
चख कमल भरे दु रौर उखके तद पर, मध्यान्द कालीन दूय कै 
समान रंग वाले सु्द्र दं विचर करते द ॥ ३५ ॥ 
योपवादयः हवरस्य सार्वभौम इति स्मृतः । 
गनः प्ति तं दें सदा सह करेणुभिः ॥ ३६ ॥ 


इस ताल्ात्र पर छवेर फो खवास का हाथी, सिखका नाम घाव 
भौम है. श्रपनो इयिनिर्यो खदित पिच करवा ६ ॥ ३६ ॥ 


तत्सरः समतिक्रम्य नष्टचन्रदिवाकरय्‌ । 
अनकषत्रगणं व्योष निष्ययेद्रमनादितम्‌ ।। ३७ ॥ 


उड खरोवर के श्रते जने पर, तुम्हे पेखा देव मिलेगा उक्ष 
यच्पिं सुं, चन्र, नत्तच श्रोर मेघ न देड पदमे, ठथापि रादि श्रन्त 
रदित प्राकार दरव पडेगा ॥ ३७॥ 





( प्वृनिः-रेचान्दः 1{ ्नि०,) 
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गभस्तिभिरिवाकंस्य स तु देशः पका्रते। 
विशराम्पद्िस्तपःपिद्धदेवकसैः खयंमभैः ॥ ३८॥ 
ध्रौर उस देश मँ षयं शी किरणों की तरह भरकाण दिखता 
पड़ेगा । बहा पर श्रपते ही तेन से प्रकाशित देव समान, सिद्ध ल्लोग 
तप्‌ रिया करते ह ॥ ३८॥ 
त तु देग्मतिकरम्य बैढोदा नाम्‌ निम्नगा । 
उभयोस्तीरयोसतस्याः कीचका नाम वेणवः ॥ ३९ ॥ 
उस देश कै ध्रागे रोलोदा नाम की नदी है । उसके दोनों तयो 
एर कीचक नाम वास उत्पतन हते दै ॥ २९॥ 
ते नयन्ति परं तीरं सिद्धान्मत्यानयन्ति च। 
उत्तराः कुरवस्तत्र कृतपुण्यमरतिश्रयाः ॥ ४० ॥ 
वै सिदधपुर्पों फो इख तट से उस तट पर श्रोर उ तट से 


इस तट पर पहुचाया कस्ते ई । उस नदी कै उस पार उच्चरते 
नामक देश दै । वहा पुएयास्मा लोग रहा करते है ॥ ४०॥ 


ततः कश्चिनपन्राभिः पिनीमिः इृतोदकाः' | 
नीदवेदू्यपत्राभिन॑यस्ततर सदसक ॥ ४१॥ 
प्रौर हां सुनदले कमलो से यु अल से मरी पुरो पुर्ण 
ह! वहां पर पतों के पत्रो से युक लाल कमल कै एलो से विभूषित 
हजातें नदिया है ॥ ४१॥ 
रक्तोसखवनेशात्र मण्डिताथं हिरण्मये; । 
तर्णादित्यसद्यौमान्त तत्र नटा्रयाः ॥ ४२ ॥ 
१ कृतोदक्ाः--पयाोदननाः । { गोर ) 


त ^ क छर 


४३७ किम्किन्धाक्रायडे 
वह लाल कमलो ® वनो से, जो सुनदले देख पडते ई, शोभाय- 
माम्‌ भोर तख्णा घुरयं की तरह चमकदार नेक तालाव द ॥ ४९॥ 
महार्दमणिपपतरे काश्चनमभकेसरः । 
नीरोरपर्वनैधित्रेः स देशः सवता टतः ॥ ४३ ॥ 


वदध मूत्यवान्‌ रलो श्रौर वणा तुद्य केसर बाले दुत कमल 
पै फूलों कै जंगल से बद देश चासो ध्रोर से धिरा दुधा है ॥'७३॥ 


१निस्तुकाभिश्च धुक्ताभिमेणिभिथ "महाधनैः । 
उद्भ तुखिनास्तव्र जातरूपेध निश्नगाः ॥. ४४ ॥ 
स देश की नदियों के अचे ऊजे तटों पर, गाल भाती, भवयन्त 
सुन्दर भौर मदामूद्यवान्‌ रल श्रौर साना पड़ा दुध्रा दै ॥ ४४॥ 
सर्वर्मयेधित्रैरवगाढा नगोत्तमैः । 
जातरूपमयेश्चापि हुतारनसममभैः ॥ ४५ ॥ 


घौ पर सव रनों से भरे पुरे ध्यदुसुत उत्तम उत्तम वृक दै, जो 
मयी ध्रचिज्वाला की तरद्‌ चमकीले ह ॥ ४५ ॥ 


नित्यपुष्पफङास्तत्र नगाः पत्ररथाकुकाः 
£ 
दिव्यगन्धरसस्पश; सवेकामान्स्वन्ति च ॥ ४६ ॥ 
षन चतां मे खदा फल फला करते ई, प्मौर उन पर प्ली भरे 


रहते द 1 उनकी.गन्ध, उनका रख शरोर उनका स्पशं दिव्य है ्ौर 
धे खव मनोरथं के पणं करने वाले हे ॥ ४६॥ 


नानाकाराणि वासांसि फरन्त्यन्ये नगोत्तमाः । 
युक्तावेडयचित्राणि भूषणानि तथैव च ॥ ४७ ॥ 
१ निष्तुकामिः--वतुरानिः 1 (गो०) २ मदाघनैः--षदूर्यैः । (गो) 


= +" 
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स्रीणां चाप्यतुरूपाणि पुरषाणां तथेव च । ` 
सवेतुुखपेन्यानि फटन्तयन्ये नगोत्तमाः ॥ ४८ ॥ 
न पेड़ भँ फितते ही पेसे पेड़ है, जिनमें वरह तरद $ क्षियो 
श्नौर पुरषो के पहिनने योग्य वसं भोर मोती, पक्षा शारि मणियों 
के जड़ाऊ गहने फलते है ओर शोर कों सव श्रतु .े लान 
येोष्य फलों फो उत्पन्न रिय॒! करते है ॥ ४७॥ ४८॥ 
महामणि चित्राणि! :†फंत्यन्ये नगोत्तमाः . 
: शयनानि भयन्ते चित्रास्तरणवन्ति च ॥ ४९ ॥ 
छ्ननेक पेसे शुक्त दै जा बड़ी मूद्यवान्‌ मणि्यों फी (तरद फन 
को.उ्यन्न करते ह । धन वृत्तो मे से धनेक श्छ धस्ते चित्रषिचिश् 
"विदधौने से युक्त पलंग पैदा फरते ह ॥ ४९॥ 
मनःकान्तानि माल्यानि फलन्त्यत्र दमाः । 
पानानि च महाश्णि भक्ष्याणि विविधानि च ॥ ५० ॥ 
किसी भिसी म मनोर फुलों के शार भोर किसी किसी में 
मूर्यवान्‌ तर्द तरद के पौने र खाने येम्य पदाथ उत्यन्न होते 
ह॥ ५०॥ . ४. 
चियदच गुणसम्पन्ना रूपयौवनरुकतिताः 
गन्धवा; फि्राः सिद्धा नागा विद्याधरास्तथा ॥५१॥ 


रमन्ते सहितास्तत्र नारीमिभांससखभाः 
स्व शुदधतकमाणः सर्वे रततिपरायणाः ॥ ५२ ॥ 


[9 "गव्य ककं 


= 
१ वित्राणि--एखनि । ( शि ) * पाठान्तरे“ महाक्चंणि च ” । 
{ पा्ान्तरे “ 'दैमान्यन्ये “ 1 र 
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किलो किसी दुत्त में गुणवतो, उपत्रतो युषती सिया उत्पन्न 
हवी ह 1 बहौ पर घू्यं कौ तरह धरमा वाले गन्धवं क्षिन्नर, सिद्ध, 
नाग श्रौर विद्याधर अपनी सियो को लिये इ विहार करते ह ! वे 
सव के खव पुयवान्‌ श्रौर खव के खव रति में तत्पर ई ॥५१।५य/ 
` स्वे कामा्थसहिता वसन्ति सहयोपितः 
गीतवादित्रनिर्घोषाः सात्कृष्टदसितखनः ॥ ५३ ॥ 
श्रुयते सततं तत्र सवभूतमनेहर 
तत्र नाञ्ुदितः करिचन्रास्ति कङ्चिदसछियः ॥ ५४ ॥ 
श्रौर वे सव के खव कामभेग युक्त हो श्रपनी श्चपनी खियों के 
खदित शार करते हँ ! वहां पर उछ हास्ययुक्त स्वर सहित, गाना 
वज्ञाना खदा सुनाई पडता है, ओ खव प्राणियों के मन को मुग्ध कर 
लेता है 1 बहा न तो कोई उदास देख पड़ता शरोर न को बुरे कर्म 
प्रयदा चस्तु का पमी - देख पड़ता ह ( भयात्‌ वहो देश्याश्रों धवा 
नडा लियो का श्चभाव है ) ।\ ५३} ५४॥ 
अहन्यहनि वध॑न्ते गुणास्तत्र मनोरमाः । 
समतिक्रम्य तं देचथुत्तरः "पयसां मिधिः ॥ ५५ ॥ 
वह पर दिनों दिन वहां के वासियों के सदृशो की बरद दुभा 
करती दै । उख देल चे ध्रागे उच्तर की श्चोर जाने पर तुमको तीर 
खुद मिलेगा ॥ ५५ ॥ । 
तत्र सोमगिरिनाम मध्ये हेममयो महान्‌ । 
इन्द्रोकगता ये च ब्रह्मछोकगतारच ये ॥ ५६ ॥ 


१ एषां निविः--उवणतवुदः 1 ( मो> ) $ श्ीयल्विः | (कि) 
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उप्र तीर सुद्र 7 दी में उुवशंमव चैर अति बिरान सोभ- 
गिरि नाम का प॑त है । जो लोग इनद्लोकं रो प्रथवा वरह्ललोक 
फो जाते ह ॥ ५६॥ 

देवास्तं समवेक्षन्ते गिरिराजं दिवं गताः । 

स तु देशो विसूर्योऽपि तस्य भासा भकारे ॥ ५७॥ 

तथा श्वगं मे श्रते जाने ॐ खय देवता पण शष सोमगिरि 

नाम परवैतराज्ञ को देखा करते ह 1 ( प्रथि उर लोको ॐ 
रास्ते मं यह दै ।) यथपि इस देशमें षुवं शा प्रकाश नही 
है, तथापि सेमपिरि ॐ भका से बह देश प्रकाश्चित रहता 
ह ॥ ५७॥ 

ूर्यलक््यामिविजञेयस्तपतेव बिखता । 

भगवानपि विश्वासा शम्पुरेफादशातसः ॥ ५८ ॥ 

ब्रह्मा घसति देवेचो बह्मपिपरिवारितः 

न कथञ्चन गन्तव्य इस्णाषुचरण वः ॥ ५९ ॥ 

र पेखा जान पडता है, मानों षुवं ही का प्रकाशं हां रहा हो! 
वहां पर मयवान्‌ बिन्वह्प प्ङादशब्दत्मकं देवेश श्रीत्रह्मा जी 
बह्मषियों के साय निवास $रते ह । भतः देजो तुम लोग कह ङ्त 
उतर देश मं कमो मत जाना ॥-४८॥ ५३ ॥ 

अन्येषामपि भूतानां नातिक्रामति वे गतिः । 
सोमगिरिनमि सेवानामपि ४ 
सहि मिद दुगंमः ॥ ६० ॥ 
कोद्धि दहं पर कोई मी जीवधारो नहीं जा खकता 1 ( श्रथात्‌ 
रहम्षियो को छोड भन्य को नदीं जा खङता } उत्त खप्रभिरि पर 
देवता लोग भी नहीं जा सन्तते ॥ ३०॥ 
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तमालोश्य ततः क्िभयुपायतितुमहेय । 
एतावदानरेः शक्यं गन्तुं वानरेपुद्घवाः ॥ 
अभास्करममयादं न जानीमस्ततः परम्‌ ॥ ६९ ॥ 
तुम लोग ती केवल उसके दन कंर तुरन्त लट ध्मान 1 
हे बानस्छेधो ! पस, वानर लोग वहीं तकत जा खङते है} उदके 
रागे नतो सर्य ङा परकाले ध्मौरन यागे ङा स्थान पथिकी ङी 
सीभाक्ते भीतर हे! धतः इरकेञ्यागे श्या दहैसो प मीना 
जनता ॥ ३११४ 
स्ैमेतद्विषेतम्यं यन्मया प्रि कीर्तितम्‌ । 
यदन्यदपि नोक्तं च तत्रापि क्रियतां मतिः 1 ६२ ॥ 
किन्तु ओजो स्थाने सेने तुमो इतलाये है, उने उन स्थानों 
मे भच्छी तरह इदना चैर जो स्थान मेरे उतस्ते से इटः 
गये है उन खद रो सी तुम लोग अपनी इद्धि ॐ इतुखार 
खेजिना 1 ६२॥ 
ततः छृतं दाश्रथेभेहलियं 
महत्तरं चापि ततो भम भियम्‌ ] 
छते भविष्यत्यनिलानलोपमा 
विदेहनाद्नजेन ४९ 
हनादेचेनजेन कर्षणा ।! ६३} 
हे वायु श्नौर अश्न के खमान पराक उल ! सीता जौ रुर पतः 
तमाते से भौरापचन्दरं जी ओर मे, दो ह रडत भस सोरे \\६२॥ 
ततः ताश! सहिताः सवान्धवा 
मयादिताः सव॑युणेमरारमेः ! 
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, चरिष्यथोव पपिशान्तरात्रवः 
सदप्रिया भूतधराः पवङ्गमाः! ॥ ६४ ॥ 
दति विचत्वारिशः सगः ॥ 
हे वानर्यो ! तदनन्तर सफल मरनोश्य ही कर शीर पुस 


सम्मानित हो, तुम सव श्रपने परिवार सहित, निष्क॒टक हो, 
प्रपनो सुषिधा का स्थाम दे, स्वरदरदता से किचिरना ॥ ३४॥ 


किष्किन्धाकाणड का तैतालीसवां सगं पुरा दुश्रा । 


->-- 


चतुश्चत्वारिशः समः 
--+- 
विरोषेण तु सुग्रीवो हठमलथुकतवन्‌ | 
स हि तसिन्हरिभेष्ठे निर्चितार्थोऽथसाधने ॥ १॥ 
घुप्रीव ने हमान से खं विशेष ते कदी, क्योकि उनका 
रिश्षयथाकि, यह शयं कपिश्रेष्ठ सुमान जौ दारा हीसिद 
होगा ॥ १॥ 
अत्रेवीच हनूमन्तं षिक्रन्तमनिखात्मनम्‌ । 
सुग्रीवः परममरीतः भुः सर्ववनौकसाम्‌ ॥ २॥ 
समस्त वानरो फे शधिपति सुग्रीव, पराक्रमशा्ती पवनेतन् 
हषुमान जी से परम प्रसन्न हे ऊने लगे ॥ २॥ 
न भूमौ नान्तरिक्षे वा नाम्बरे नामराल्ये । 
नाप्सु वा गतिसङ्गं ते पश्यामि हरिषुङ्वे ॥ २॥ 


~~~ 
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हे वाचश्धेष्ठ मँ जानता ह कि, भूमि मे, अन्तरित मे ( जहां 
वादल चला करते दै ) यवा पवन के चलने के स्यान श्राकाश मे, 
अथवा सगं मं, श्रथवा जल म-- सर्वत्र तुम वेगोक टक जा सकते 
हो॥३॥ 
सपुराः सहगन्धवां सनागनरदेवताः। ~ ` 
पिदिताः स्व॑लोकास्ते ससागरधराधराः ॥ ४ ॥ 
तुम प्रषुर, गन्धर्व, नाग, मनुष्य, दैवता, श्योर सागर पाड 
खदित समस्त लोकों को जानते हो ॥४॥ 
गतिर्वेगश्च तेजश्च छाघवं च महाकपे । 
पितुस्ते सदशं वीर मारुतस्य महात्मनः ॥ ५ ॥ 


हे खीर महाकपे } गति, वेग, तेज भौर फुती में तुम पने पिता 
महात्मा वायु के समानदहो॥५॥ 


तेनसा वापि ते भूतं समं शुषि न विद्यते । 
तयथा छभ्यते सीता तच्छमेवोपपादय ॥ & ॥ , 
तुभ्दारे समान तेजस्वी इस पृथिवीं पर तो दसरा कोई है नहीं । 
श्रत; है सीर | पेखा उद्योग करना जिष्से सीता का पताल्म 
जाय ॥६॥ 
त्वय्येव दनुमन्नस्तिं वरं बुद्धिः पराक्रमः । 
देश्काानुत्तिश्च नयश्च नयपण्डित ॥ ७॥ 
हे यमान्‌ | तुभ मे बल, बुद्धि, विक्रम, तथा देश पवं काल का 


क्षोन श्रोर नीति का चिचार पृशंरूपसे है, एवं तुम नीतिमें 
पण्डित हो ॥७॥ 


# पाठन्तरे-"“ महोजखः। ” { पाठान्तरे--+ ्नुमन्स्विति “ । 


चतुश्चलारिंशः सगः ४४१ 


ततः कायसमापङ्गमवगम्य हनूमति । 
विदिला दुमन्तं च चिन्तयामास राधवः ॥ ८ ॥ 
ठव श्रीरामचन जो, हयुमान दारा जरं की सिद्धि जात्‌ श्रोर 
उनके बल पिम को तथा कायं की शुक्ता का मन ही मन विचार 
करने लगे ॥ ८॥ 


सर्वया निशितां हनति हरीश्वरः । 
निश्िता्थकरश्चापि हुमान्कायेसाधने ॥ ९ ॥ 
श्रीरामचन न श्िचारा फि, फपिराज सुग्रीव का यह्‌ निश्चय 
हि, हमान द्वारा कायं प्रय होगा श्रौर पेय भी पवा दी 
विचार दि, हनुमान ही यद काम कर सगे ॥ ६॥ 
तदेवं स्थितस्यास्य परिजात परमम; । 
भ्र परिग्ीरसय धुवः कायफलोदयः ॥ १०॥ 
हयुमानजौ शपते पहते किये इय कौ दवाय प्रचि दै भरर 


ुत्रोचको भो शन पर कपा दै। तथा साभी की जिस पर विशेष 
छपा हेतो है अधवा स्वामी जिका विशेष भाद्र श्रत! है बह 


परव कां क परा करता दै ॥ १०॥ 
तं समीय महातेना व्यवसायों इय्‌ । 
६५ ५ पृष्टेन्धियमान ह 
कृताय इव सत्त पः ॥ ११॥ 
महातेजस्वी धौरामचद्नी इमान जी क कावंसाधन रे 
समम श्रपना कायं हशर सा जन, भ्रय्तब्रघन हुए ॥ ११॥ 
ददौ तस्य ततः भीतः खनामाङ्खोपोभित्‌ । 
अद्कुीयमभिक्गानं रानपुत्याः परन्तपः ॥ १२। । 
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तदनन्तर श्ुधाती श्रीरामचन्दरली चे हमान जी को श्रपने 
नामात्तर से चिन्दित भू, सोता जो को किभ्वासख दिलाने के 
लिये, दी ॥ १२॥ 
अनेन त्वां हरिरेष चिद्ेन जनकात्मना । 
मत्सकाशादनुप्राप्रमनुदिादुपरयतिं ॥ १ ३॥ 

. ( श्रौर कहा कि) हे कपिध्रेष्ठ ! इस रथेगूरी का देल जनक- 
नन्दिनी जान जायगी कि, तुप मेरे पास सेश्राये हे शरोर छुम पर 
किश्वोख कर, तुमसे प्रिलेगौ ॥ १३ ॥ 

व्यवसायरच ते वीर सत्वयुक्तरेच विक्रमः । 
सुग्रीवस्य च सन्देशः सिद्धि कथयतीव मे ॥ १४ ॥ 
ह बीर ! वुम्दास व्यवसाय, वल श्योर विक्रम श्र घुप्रीच का 
प्रादेश, ये खव वाते मेरे कायं की सिद्धि क जनाती ह ॥ ९ ॥ 
स तं यह हरिश्रेष्ठः # स्थाप्य मूर्धं ठताञ्चटिः; । 
बन्दित्वा चरणो चैव भस्थितः पवगोत्तमः ॥ १५॥ 
वानरघ्रेठ दुण्न जी उस रभमूढो के माये चदा भीर हाथ 
जोष कर श्रौरमचन्द्रजी कषे चरणो के प्रणाम कर, चल द्यि ॥१५॥ 
स तत्पकषन्दरिणां वटं महद्‌- # 
वभूव वीरः पवनात्मजः कपि; । 
गताम्बुदे व्योन्नि बिद्ुद्धमण्डलः 
रशीवं नक्ष्रगणोप्लोभितः ॥ १६ ॥ 
उस समय वानसे सेना से धिरे हुष पवनतनय कपिवीर 
हनुमानजी की फेखी शोमा हई, जेसो कि, विमल ( वादनश्युन्य ) 
- | * पाटान्तर्‌--“ दरीघ्रष्ठः । 


नै 
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क मे तारण सदित चन्द्रा शी शोमा शेती 
६॥ 
अत्निवल वरमाधितस्तवाहं 
हरिवरक्िम विक्रमैरमसैः । 
पवनसुत यथाभिगम्यते सा 
जनकसुता ददुमस्तथा इर्व ॥ १७॥ 
इति चतुश्वत्वारिशः सगे ॥ 
हे सिंह जैसे विक्र बाले ! है रति दलशालिन्‌ । पुम 


द्रा वड़ा भरो ट । दे माद्‌! ठुम इस समथ पेखा उधोग 
करो, निससे पु जानकी ओ मिज जायं ॥ १७॥ ‡ 


किष्किन्धाकाण्ड का चौचातिषबां सगं पृर दुध्रा । 
---‰‰-- 
पञ्चचतारिशः सगः 
-#-- 


सरवौधाहय सुप्रीषः धवगान्ुवगपमः 
1 समस्तानवरवीद्र यो रमकार्यायिद्धे ॥ १॥ 
तिखसे श्रोयमचद्जी का कायं षिद्ध हो जाय, कपिरज 
प्री ने फिर सव वानरं फो एक साथ दुला कर, प्पातशन्य 
हो कहा ॥ १॥ ध 
, १ छमः --रवरपक्षपातरहितः । ( गी ) 


ध ` किष्डिन्धाकरंडे | 
[ पे सुप्ीघ ने, अख अठब ` बला करकः था ईष वार घव पे 
एक साथ शा ] | । । 1 
एवमेतहिचेतव्यं यन्मया परिकीर्तितम्‌ । . 
तदुग्रशासनं ुरवज्गाय हरिपङ्गवा; ॥ २॥ 
शरभा श्व संछा मेदिनीं सम्पतस्थिरे । 
रामः भरस्रवणे तस्मिहयवसत्सदटक्मणः ॥ ३ ॥ 
प्रतीक्षमाणस्तं मासं यः सीताधिगमे कृतः । 
, उत्तरां तु दिशं रम्यां गिरिरानसमाताम्‌ ॥ ४ ॥ 
,, हि चानस्््ो ¡ देखो, मेने जैसे वतलाया है, वैसे हो सीता श्रौर 
रूष के हना । अपने रज्ञा की या मालिक की यह उग्र श्राह 
छन कर, वानरश्च दीदी दल की तरह समस्त परथिवी को ठक कर 
ध्रष्यानितं हए 1'उधर सीता जी का समाचार जानने में पक मास 
की निश्वत की हई वधि को समासि की प्रत्ता करतै इष, श्रीयम- 
चन्द्र जी लकमण जो कै सहित प्रस्रवणा पवत पर टिकै रदे । थर 
हिमालय से दको इह सणीय उत्तर दिशा की शरोर ॥२॥ २॥.४ ॥ 
भतस्थे #रिमिवीरो हरिः श॒तवहिस्तदा । 
पूव दिशं भति ययौ विनतो इरिपूयपः ॥ ५॥ 
शतवल्ि नामक बूथपति श्रपनी वाने सेना क्षो साले 
भ्थानित हश्रा । उधर सिनत नामक यूथपति श्रपनी.खेनाकै ते 


पच दिशा कौं श्नोर चल दिया ॥ ५॥ ` । 
ताराङ्गदादिसहितः एुवगः †पवनात्मनः । . ` ; .“.- 
अगरस्त्यचरितामाक्ां दक्षिणां हरियूथपः ॥ ६ ॥ ~` ˆ 


* पाठान्तरे--"* सद्वा “ ! †¶ पाठान्तर --" मादान; » { 
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दयुमानजी भी तार श्द्गदादि ठे ताथ श्रगस्तय सेषित दृत्तिण 
विवाद प्रोर चल दियि॥ ६॥ 
पथिपां तु दिशं धोरा सुपेणः उुरगोशवरः 1 
[५ 1.1 [न ५ 
प्रतस्ये छी मृं वसुणपाङिताम्‌ ॥ ७॥ 
खातर $ मुखिया सुपेण घण जो पालित घोर परिचिम दिणा 
को भ्रोर सिधा ॥७॥ 
ततः स्वा दिक्षा राजा चोदयित्वा यथातथप्‌ । 
कपितसिनापतीन्युख्यान्युमोद सुखितः दुखम्‌ ॥ ८ ॥ 
तदनन्तर यारों दिणाश्रो मे यथायेप्य चानर सेनापतियों के 
भेज, कपिर सुय्रीव वसे दो भ्रसन्न हप जसे वे पदन रज्यप्राप्त 
कर सुखी हुए ये ॥८॥ । 
एवं संचोदिताः सरवे राज्ञा बानरगरृथपाः । 
खां खां दिशममिप्रत्य तरिताः सम्पतस्थिरे ॥ ९॥ 
इस भ्रकार भेजे जा कर, खद चातर सेनापति श्रपनी भ्रपनी 
निर्दि दिशां मं शी्रतधुवक चल दिये ॥ ६ ॥ 
आनयिष्यामह सीतां हनिष्यामश्च रणम्‌ । 
र्नदन्तरचानदन्त^्च गरजन्तरच प्र्वणमाः ॥ १०॥ 


१ सुखितः सुलप्‌--पूरज्यरमिन षुत राजा सुखं यथा भवति तथा 
मेद 1 स्तरों घु प्रापेयर्मः । ( गे ) २ नदन्तः--रबदं इर्वन्तः । 
( गो ) ३ उदद्न्तः--पुनः सन्तेपातिशचयेन उन्वेनंदन्वः । ( गो० ) 

न्तः -ात्माश्छाष) कुन्तः । = पाठन्तरे--'' सम्बोधितः '› 1 , , 
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ध्वेन्तो' धावमानाश्चविनदन्तोः महावडाः ।' 
अहमेको दनिष्यामि प्रप्ठं वणमादषे ॥ ११॥ 
वे मावली वानरगश यह कड कर कि, हम“ सीताका 
¦ लाक, हम रावण का वध करेगे ” गजंते, उच्च स्वर सेशब्द 
करते, पनी वड़ा कस्ते, सहनाद करते, दौडते हुए श्चोर किल. 
कारिया मारते चज्ते जसे थे। वे जोग भापस में कहते जते थे 
यदि रावण मुके परिल गया तो, में धकेला ही युद्ध म उक प्राण 
ले लंगा १०॥ १९१ ॥ 
ततश्चोन्मथ्य सहसा हरिष्ये जनकात्मजाम्‌ । ` ' 
वेपमानां श्रमेणाच भवद्भिः स्थीयतामिति ॥ १२॥ 
केर कहता च्यव श्राप भ्रमन कर धीरज धरै, मै राव्यको 
मार कर, भय से कापती हई जानकी के दीन लङ्गा ॥ १२ ॥ 
पफ एवाहरिष्यामि परतारादपि जानकीम्‌ । 
विमथिष्याम्यदं रक्षान्पातयिष्याम्यदहं गिरीन्‌ ॥ १३॥ 
धरणीं धारयिष्यामि क्षोभयिष्यामि सागरान्‌ । ` 
अदं योजनसंख्यायाः पविता नात्र संशयः ॥ १४॥ 
शतं योजनसंख्यायाः शतं समधिकं हम्‌ । 
भूतले सागरे वापि रेषु च वनेषु च ॥ १५॥ 
पातारस्यापि वा मध्ये नं ममाच्छियते गतिः.॥ १६ ॥ 





१ क्वेटन्तः--धिषनादं कवेन्तः। ( गो० ) ? ` विनदन्तः नादानंक्‌- 
बेन्तः । ( गो० } * पाठान्तरे" ““ स्थीयतानिह १ 


कां कहता, यदि जानकी पाताल भं भी चिपाई गयी होगी तो, 
भी मेँ पकेला ही उसे ला दंगा । कोई फदता मेँ पडो के दुरे टके 
कर लगा, पदं को ददा दुग, पृथिवी का उल गा, सद 
के जन्य कर डागा । कै कदता प पक दलो में एक योजन 
रूद्‌ सकता ह! कारं कदता यँ एक दलाग मे सो यज्ञन नघ 
सकता ह | किसीनेकहा ्मेसोसे भी श्यधिक नाप सक्ता । 
कोई कदता मे विना रोक टोक सारी पृथिवी, सयुर, पहाड़ वन 
अथवा पाताल म जा सशता द मेस गति के कै व्ींरोक 
सकता ॥ १२॥ ४॥ १५॥ । 
इत्येकैकं तदा तत्र पानरा बख्दर्पिताः । 
उल वचनं तत्र हरिराजस्य सन्निप ॥ १६॥ 
इति प्श्चचत्वारिशः सर्गः ॥ 
कपिराज् घुमरीव की सच्चिधिमें प्क एक कर, उन वन्दरों ने 
वल्ल फे गर्वं से गवित हो, इस प्रकार फ वचन फदे ॥ १६ ॥ 
फिकिन्धाकागड का पेताक्निखवां खगं पुरा हुधा। , 
--‰- 


षट्‌ चवारिशः सगः 
| ्् 
गतेषु बानरेनदरेषु रामः ु्ीवमब्रवीत्‌ । र 
७ ग्द # 
कथं भवान्विजानीते सपं वं प्डलं युवः ॥ १॥ ... - 
जव बानर-तेनापति लोग चले भये, तव्‌ श्रोरामच्दर जो ने 
परीव से पु कि द ते वतलाश्नो श्रापके समस्त भमणडल का 
हाल किस भ्रकार रवत इध्मा ॥ १॥ । 
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सुग्रीवस्तु ततो राम्ुवाच प्रणतात्मवान्‌ 1 
1 ¢ 
भूयत. सवमास्यास्ये विस्तरेण नरर्षभ ॥ २ ॥ 
इसक्ते उत्तर मे सुग्रीव ने सिर नवा श्रीरामचन्द्र जी से कदा- 
हे पुरषोत्तम ! खुमिये, मँ विस्तार पूर्वं समस्त वृतान्त कता 
हु॥२॥ । । | 
यदा तु. दुन्दुभि नाम दानवं मिषृष्तिम्‌ | 
परिफार्यते वाटी मर्यं प्रति पवत्‌ | ३॥ 
जेव सैसा कां रूप धारण क्रिये इुप दुन्द्भौ नामक दानव, वालि 
खे लड़ने किष्डिन्धामे भ्राया भोर वालि कै भय से मलय पवत 
की भोर भागा॥३॥ 
तद्‌ विवेश महिषो मख्यस्य गुं भति । 
विवेश वारी तन्नापि मर्यं तज्जिघांसया ॥ ४ ॥ 
श्रोर चंड मलय पर्व॑त की गुरा में घुख गया, तव वालि भी 
उसका "वध करने की इच्छा से उस गु में घुखा ॥ ४ ॥ 
ततोऽहं तत्र निक्षिप्तो गुहाद्रारि विनीतवत्‌ । 
न च निष्छरमते वाखी तदा संवत्रे गते ॥ ५॥ 
मै उष गुफा के छार पर विनययुकत दो हय रदा । मु 
वहाँ उरे इ जव एक वषं हो गया भौर तव भी वालि बाहिरनं 
प्राया ॥५॥.., । 
ततः क्षतनवेगेन आपुपूरं तदा बिलम्‌ । 
तदहं िसितो दृषटरा भ्राकृशोकविषार्दितः ॥ ६ ॥ 


, षटूचत्ारिंशः सेः ४४९. 
तदनन्तर वथिर कौ धार पेसे वेग से निकली कि, बह शुफा 
.खृून से भर गयौ 1 उसके देख मँ विसित भौर भै कै मारे जाने 
का ध्रनुमान कर, उसके शोक से श्रवयन्त दुली हुश्रा ॥ ६॥ 
अथाहं कृतयुद्धिस्त पुग्यक्तं निहतो गुरः । 
रिढा पव॑तसङ्शा बिलद्वारि मयाहता ॥ ७॥ 
„ रुभे यह विश्वास हो गया कि, वालि ्रवश्य माया गवा । तव 
मेने एक प्ताक्रार शिला ले उख गुना के द्वार के वंद्‌कर 
दिया ए७॥ 
अराक्नुवन्निष्मितुं मिपो विनरेदिति । 
तेतोऽहमागां फिष्किन्धां निरासस्तस्य जीविते ॥ ८ ॥ 
इष लिये कि, यदि दानव वारर निकलना चरहिगा तो 


निकल न सकेगा, बल्कि उसीमें भर जायगा । ठद्नन्तर भँ 
किंङ्किन्धा मेँ चला श्राया रौर चालि के जीवन से हताश दहो 


गया।॥८॥ 
राज्यं च युमहतपप्ठं तारया रुमया सह । 
मित्रै सदितस्तव वसामि विगतज्वरः; ॥ ९॥ 
फिर मै बहुत वड़ा राभ्य प्रात कर तथा ताया मोर ख्मा एवं 
श्रपते मित्रो के साथ, सम्पुणं चिन्ताश्ं को छोड़, रहने लगा ॥ ६ ॥ 
आजगाम ततो शटी हतवा तं दानवषभ्‌ । 
ततोऽहमददां राज्यं गौरबाद्ययन्वितः ॥ १०॥ 
इसी बीच मे उस दानवश्रेष्ठ को मार कर, वालि या पा । 
तव मैने बालि दे वद्प्यन का विचार कर शरोर उससे भवभीत हो 


राजिहासन उको दिथा ॥ १०॥ 
वाऽ रा० कि०~-२१ 
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स मां निधांुरातमा वाली भव्यथितेन्दियः । 
, परिकालयते करोधाद्ावन्तं सचिवैः सह ॥ ११॥ 
किन्तु दु्त्मा बालि व्यथित दो, सुकते मार डालने कै लिये मेरे 
ऊपर दौड़ा, तव मँ प्रपने मंत्रियों क साय मागा ॥ २१॥ 
ततोऽ्टं वाछिना तेन सासुवन्धः, प्रधावितः 
नदीश्च विविधाः पदयन्वनानि नगराणि च ॥ १२॥ 
तव वालि ने मेरे मंत्ियों सहित मेरा पीदा किया । मेने भागते 
भागते रास्ते मे विविध नदथ, वन भ्रौर नगर देखे ॥ १२॥ 
आदरोतकसङ्काशा ततो वै पृथिवी मया । 
अङातचक्रपरतिमा दृष्टा गोष्पदवत्तदा ॥ १३ ॥ 


उस खमय से यद परथिवी मेरे लिये द्पंण की तरह हो गयी है । 
यह पूथिषौ पुषे भ्रलातचक्र के समान देख पडो भोर मेनि रसे 
भोष्पद्‌ फी तरह कर डाला ॥ १३ ॥ 


[ १ अरातचक्र--परञ्चडित लुका । २ गोप्यद्‌--नमभूमि पर जव भौ 


चरती है तव षसके,चछने से उछ सुर ॒से गढ़ा वन जाता है । उस गदे प्र 
भरा इमा जड । ] 


पूरौ दिशं ततो गत्वा पर्यामि विविधान्ुमान्‌ । 
पवतां नदी रम्या; सरांसि विविधानि च ॥ १४ ॥ 


प्रथम में पूवं दिशा मे गया भोर बहौ विविध भकार छे पेड़, 
पर्व॑त, नदी भोर विविध रमणीक सरो का देखा ॥ १४॥ 


१ घानुवन्धः-- भासाः । ( गो° ) 


पटुचत्वारिशः सः ४५१ 


उदयं तत्र पश्यामि प्रवतं धातुपण्डितम्‌ । 
प्ीरोदं सागरं चेव निलमप्परसाल्यय्‌ ॥ १५॥ 
उख दिशा रे धातुर से मरिढत उध्याचलं को तथा तीर 
सागर छा, जद सदा धर्तारं र्दा कसती है, दला ॥ १४ ॥ 
परिकाठ्यमानस्तु वाठिनाभिद्रतस्तदा । 
पुनर्य सहसा परस्थितोऽदं तदा विभो ॥ १६ ॥ . 
मै मागरशायाशभ्रौर वानिमभीवडीतैज्ञी सेमेरा पोाक्र 
साधा) तवमै वहसे भाग फर भिर उद्याचेल पव॑त पर 
गया ॥ १६॥ 
पुनरावतमानस्तु वाठिनाऽभिहूता हुतम्‌ । 
दि्स्तस्यास्ततो भूयः पसथताऽ्दक्षिणां दिश्‌ ॥ १७॥ 
किन्तु जव वालिनेिर भी वहाँ मेय पीदावडी तेजी 
क्षिया, तव यै पूवं दिशा ओ व्याग, द्तिण दिशा म चना 
गया ॥ १७॥ 
चिन्ध्यपादपसङ्खीणौ चन्दनहुमशोभिताम्‌ । 
मरछस्ततः पयन्भयो दक्षिणतोऽपरान्‌ ॥ १८ ॥ , 
ए दिशा मँ विच्याचन है भोर उद चन्दन फ षृत्तो घे 
त । वहं मैने दृतत की श्राङ्‌ से देखा क्ष, वानि मेरा पौष 
क्रिये चना श्राता दै । तवं मेँ दक्निण दिश कै व्याग ॥ १८॥ 
पथिमां तु दिं मक वालिना सममितः । 
सम्परयन्विविधान्देशानस्तं च गिरिसत्तमम्‌ ॥ १९॥ 
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बालि से पिक्वयाया हु मेँ पिम्‌ दि मे गया । वह मै वरह 
तरद कै देशों के देता दुध्रा श्रस्वाचल् तक चला गया ॥ १९ ॥ 
पराप्यं चास्तं गिरिशरषठयुचतरं सम्पधावितः। 
हिमवन्तं च मेरं च सुद्रं च तथोत्तरम्‌ ॥ २० ॥ 
गिरिशे भ्रस्ताचल पर पर्हुच कर, म फिर उत्तरः दशका 


भागा। उत्तर दिशा में पूहैच, दिपालय, मेर श्रौर उत्तर सपु 
तक गया ॥ २० ॥ 


यद्‌ न विन्दं शरणं वाडिना समभिद्रुतः । 
तदा मां बुद्धिसम्पन्नो इतुमान्वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ २१॥ 
परन्तु जघ बालि कै मय से मेरा कदीं मो पिगड न दछटा) तव 
बुखिमान्‌ इयेमान जी ने मुभसे कडा ॥ २१॥ 
इदानीं मे स्मृतं राजन्यथा बारी हरीर्वरः । 
मतङ्गेन तदा शप्रो शसिन्राभ्रपरमण्डले ॥ २२ ॥ 


हे राज्ञन्‌ ! इस समय मुक्ता याद्‌ श्रायी है छि, इस वानरराच 


वालि के मतङ्ग सुनि का शाप दहै क्षि, यदि उनके भ्राभ्रममण्डूल 
ने॥ २२॥ 


, भविरेदि वै वाख मूधाऽ्स्य रतथा भधेद्‌ । , 
+ तत्र वासः सलोऽसाकं निरुदिओ मदिष्यति ॥ २३ ॥ 


वाल ज्ञायमा तो उसके सिरके हज्नारों डकडे हो ज्येगे । 
मतः वहा हम लोग सुखयुरवेक बेखेटके रहेगे ॥ २३॥ 


ततः प्वैतमासाच् ऋश्यमूकं शर पात्मन । 
न .विवेश तद्‌ बाढी मतङ्गस्य भयात्तदा ॥ २४ ॥ 


सप्तचवारिशः सर्गः ` ४५३ 
ह राजमार ! उम पव॑त प्र वालि, मतङ्ग ऋषि जी के शार ङ 
र से नही भाया ॥ २४ ॥ 
एवं मया तदा राननभत्यक्षयुपलक्ितम्‌ । 
पृथिवीगण्डलं छतसं गुहामस्यागतस्ततः | २५ ॥ 
"इति पटूत्रत्यारिणः सर्गः ॥ 


दै यजन्‌! इस प्रतार मै समसं पूथिवीपरयदल पर्यज् देष 
कर, इस फिम्किन्धा नगरी में लौट श्राया ॥ २५॥ 


किष्किन्धाकाणड का विया सगं पुरा दुश्रा। 
---- 
सप्तचत्वारिशः सरग 
--+&-- 
दशनां त वैद्याः सवतः फपियुथपाः । 
व्यादिष्टाः कपिराजेन यथोक्ते जशरुरञ्जसा ॥ १॥ 
आनकी जो के ददने के जये आह्वा पा कर खव कपियूथपति, 
सुग्रीव द्वार चतलाई है निर्दि2 दिशाश्रों क रवाना हुए ॥ १॥ 
सरांसि सरितः ` कक्षानारकं नगराणि च। 
'्नदीदुगस्तथा रखान्विचिन्धन्ति समन्ततः ॥ २॥ 
वे सप्र सरोषरो, नदिर्यो, ताग, ( कुंज ) आकाश, नदियों 
कै दुम स्थानों श्रौर पहाड़ों ॐ चरो श्र से खोजने लगे ॥ २॥ 
१ कक्षान्‌ -ु्मानू । एतागृहनिचवंः ¦ य° ) २ नदर्‌ -नदोभि- 
दु गंमानू । ( गो° } | 
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सुप्रीवेण समाख्याताः स्वे वानसयुथपाः । 
भरदेशान्पविचिन्वन्ति सञैखवनकाननान्‌ ॥ ३॥ 
-विचित्य दिवसं सवे सीताधिगमने धरता; । 
समायान्ति स मेदिन्यां निराकारे वानराः ॥ ४॥ 
सर्वतंकामान्देशेषु वानरा; सफलान्दुमान्‌ । 
आसा रजनीं शय्यां चकर; सर्वेष्वहःसु ते ॥ ५॥ 
वै वानर खार दिनि तो सु्रीव के दतज्ये देशो, पहा मोर 
नें मेँ खीता के हृदे मँ तत्पर रहते थे, किन्तु जव दुरम इवत 
तव वे भूमि पर श्रा पेसे स्थान पर जहां सव ऋदुभों में फन देने 
घाते फले इप चन्त हेते, से रहते थे ॥ ३१॥४॥ ५॥ 
तदहः प्रथमं कृत्वा मासे प्रस्वणं गताः । 
कपिराजेन सङ्गस्य निराशाः कपियूथपाः ॥ ६ ॥ 


इख भ्रकार परस्लवण गिरि से प्रस्थान करने के दिन से पूरा पक 


भास सीता के दने मे लगा तथा हताश दो खव वानर सुग्रीव के 
पास लोट कर श्रा गये ॥ ६ ॥ 


विचित्य तु दिं पवौ यथोक्तां सचिवैः सह । 
अदृष्ट विनतः सीततामाजगाम महावङः ।॥ ७॥ 


महाचीर विनत ्रपने मंतियों सहित जेखा क्रि, सुग्रीव ने उसे 


वताया था ; पूवं दिशा मँ सीता फो हृद फरश्रौर सीताकापतान 
पाकर लौट श्राया ॥ ७॥ 


उत्तरां च दिदं सर्व विचित्य स महाकपिः । 
आगतः सह सैन्येन वीरः श॒तवटिस्तदा ॥ ८ ॥ 


सप्तचत्वारिंशः सगः ४५१ 


„ श्सी रकार महाकपि बीर शतवल्ि मी स्रस्त उच्तर दिशा 
मं सीताजी के इद कर सेना सरित लोट प्राया ॥ ८ ॥ 
सुषेणः परिचमामादां विचित्य सह वानरः । 
समत्य मासे सम्पृणे सुग्रीवयुपचक्रमे ॥ ९ ॥ 
इसी प्रकार सुपे भी श्रपनी सेना सदित पूरे पफ मास तक 
प्थिम दारे सीताजी केोहढ तथापतान पाकर सु्रीवके 
पास लौट भ्राया ॥ ६ ॥ 
तं प्रसवणपृष्स्थं समासाद्याभिवाच् च 
आसीनं सह रमेण सुग्रीवमिदमवरुवन्‌ ॥ १० ॥ 
उद प्रस्मवण एत प्र श्रा कर उन सव धूथपवियो ने. धीयम- 
चन्धजीं के साथ वैडे इए सुग्रीव के रणाम कर उनसे कक्ष ॥ १०॥ 
विचिताः सर्वता; सरवे वनानि गहनानि च । 
निश्चगाः सागरन्ताश्च सर्वे जनपदाश्च ये ११॥ 
गुहारच पिचिताः स्ास्त्रया याः परिकीर्तिताः । 
विचितादच महागुस्मा ठताविततिसन्द्रताः ॥ १२॥ 
` गृहनेषु च देशेषु दुर्गेषु विषमेषु च । 
सत्वान्यतिप्रमाणानि विचितानि हतानि च ॥ १३॥ 


हे राजन्‌ | हमने श्राप वतल्लाये हुए सव पदाइ, कोटे भौर 
वद्धे वन, नदियां, खघरुद्रतट, समस्त जनयद्‌, गुफाय, जताग्द 
हृदे । फिर समस्त दष्पवेशय दीपों म, ऊचे नीचे स्थानों म, जषा व 
कटिनाह से जा स्के ये, जाकर, हद प्नौर वहां द जो बे बड़े 
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शरीर्थारी जीव अन्तु मिले, उनकी रावण समस दमने मार 
डाला । किस्त जानकी का पतान लगा ॥ १९१॥ २२॥ १३॥ 
उदारसत्वाभिजनो महात्मा 
स मेयिीं द्रष्यति वानरेन्द्रः । 
दिशं तु यामेव गता तु सीता 
तामास्थितो बायुमुतो हनूषान्‌ ॥ १४॥ 
इति सत्तचत्वािशः सगः ॥ 
हे कपिराज ! महापराक्रमी रौर श्र हलोत्पन्न हनुमान जी 


सीता का परता श्रवश्य लगाते ! क्योकि रावण सीता फे जिस 
वक्तिण दिशा में ले गया था, उसोत हलुमान जो गये है ॥ १४॥ 


किष्किन्धाकारड का सैतानिख्ां सगं पृरा हध्ा । 
८ 
ग्र्टचत्वारिशः सैः 
-- + 
सदं ताराङ्गदाभ्यां तु गत्वा स हमुमान्कपिः } 
सुग्रीवेण यथोदिष्ट तं देशयुपचक्रमे ॥ १ ॥ 


छ्रीष ने जेखा वतल्ाया था, तदूमुसार हनुमान जी तार रौर 
अङ्खद्‌ के साथ दत्तिण दिगा के गये॥१॥ 


स तु दूरशुपागम्य सवैस्तैः कपिसत्तमैः 1 
विचिनोति स विन्ध्यस्य गुहाङ्च गहनानि च | २॥ 


श्एचत्वारिशः सगः ४५७ 
वै खव चानरों फो साध लिये हुए, वहत दूर चले गये श्रौर 
सिग्ष्याचज की गदन गुफाश्न मं सोता जी के हने लगे ॥ २॥ 
¢ दीदुगान्सरंसि 
पवतप्रा्दीदु्गान्सरपि विषुलानुषान्‌ । 
ॐ ¢ 
दक्षपण्डास्च व्रिपिधान्पवेतान्पनपादपान्‌ ॥ ३ ॥ 
अन्वेषमाणास्ते स्वँ पानराः सर्वतोदिशम्‌ । 
न सीतां दद्युर मेयिीं भनकात्मनाम्‌ ॥ ४ ॥ 
विन्ध्याचक्त के शिलर पदेशो का, नदियों को, दुगंमस्थानों को, 
खरोधरों क, प्नेक वृत्त समूहं फी, वनो क, विविध पर्वतेंको 
शर फाष्विर्यो शो चाये श्नोर से हदते हप मी, उन वीरो को जनक- 
नद्दिनी मैथिली का पता न चा ॥३॥४॥ 
ते भक्षयन्ते मूढानि फलानि विविधानि च | 
अन्देषमाणा दुधा न्यवसंस्तत्र तत्र ह ॥ ५॥ 
वै विविध प्रकार के मूलों नौर फलों के खाते श्योर हृते हृष 
दुधंपं स्थानों मँ जहां तदं चिक क्नाते थे ॥ ५॥ 
सतु देशो दुरन्वेषो गुागदनवानहान्‌ । 
निजं निनं शूल्यं गहनं रोमहषणम्‌ ॥ ६ ॥ 
धे स्व पेसे निर्जल, निर्जन श्रोर शम्य स्णान को, जिसे देखने 
से सेमाश्च हो, तथा वैसे ही बनो को भी हद कर डे पीडित हष । 
क्योकि षहा की गुफाश् मे श्नौर वौ के सधन इनप्रेश मे सोजना 
प्रत्यन्त दुष्कर कायं था ।। ६॥ 
त्यक्तवा तु तं तदा देशं सर्वे वै हरिुथपाः। 
तादशान्यप्यरष्यानि पिचित्य भृशपीडिताः ॥ ७॥ 
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तदृन्तर वे खव कपिधूथपति उ प्रदेश कोत्याग कर, वैसे 
ही धन्य चनोंँमे सीताके ददने लगे, किन्तु यदा मी उनके वदे 
वड़े कष्ट मेलने पड़ ॥ ७ ॥ 
देशमन्यं दुराधषं निबिु्ाहृतोभयाः । 
यत्र वन्ध्यफङा क्षा विपुष्पाः पणवर्भिताः ॥ ८} 
वां से धिक कठिन देश सें षे सानर यत्त निर्भीक होकर 
गये । वहा के इृक्तोमेन तोफल थे,न फूल ये घ्मौरन प्ते 
थे।। ८॥ 
निस्तोयाः सरितो यत्र मूलं यत्र सदुछभम्‌ । 
न सन्ति महिषायतन मृगान च दस्तिनः॥९॥ 


व की नदियों मे जल नदी था शरोर वहां मूलो का मिलना 


५ वहतत किनि था । वहाँ पर न नैचे, न मृग प्रर नद्ायोही 
॥ ६ ॥ 


शादृखाः पक्षिणो वापि ये चान्ये वनगोचराः । । 
न यत्र हृक्ता नोषध्यो न ठता नापि वीरधः? ॥ १०॥ 


वहां न शादुंल, न पक्ती, न कोई न्य वनैल्ा जीव जस्तु हो था । 
न वृक्तथे, न कोर जड़ी वटी थी, न चृन्तलता श्रौर न स्थललता 
ही थीं।॥ १० ॥ 


लिग्धपत्राः स्थे यत्र पर्चिन्यः फुपङ्नाः । 
मे्तणीयाः सुगन्धाश्च घमरैधापि वर्जिता; ॥ ११॥ 


१ बीदधः-स्यलङ्ताः । ( रा० } 
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किन यष की भूमि मे हरे हरे पततो से युक्त, एे इय एलो से 
शोभायमान, जो देखने मे सुन्दर शोर घुगन्ध युक्त थे, फमल के 
बप्न दि्लनाई पडे, परन्तु उन अमल के फूलों प्र भरा पक् भी 
नथा॥११॥ 


कष्ुर्नाम महाभागः सलवादी तपोधनः । 
महर्षिः परमामषी नियमेु्मधरपणः ॥ १२॥ 
वा पर ब्रहाभाण सथवादौ तपोधन प्रहाकोधी, महि 
कडु रहते थे । वे श्रते ब्रह्मकर्म सम्धन्धो नियम पालन मे दुध 
ये ॥ १२॥ 
तस्य तस्मिन्वने पुप्रो वाः पोड्वार्षिकः | 
भनषटो जीवितान्ताय करुदधस्त्र महेघनिः ॥ १३॥ 
उख घन मेँ उनक्रा पक सोदे बषं का वाल्क मर गया था । 
षस पर उन महि के वहां वडा कोध उपज्ञा ॥ १२३॥ 
तेन धमातमना शं कत्सं तत्र महद्वनम्‌ । 
अघ्ररण्यं दुराधष शृगपक्षिविवर्भितम्‌ ॥ १४॥ | 
छ्नौर उन ध्मामा ने उस समस्त महावन क शाप दिया कि, 
प्राज्न से इस वन मेँ केर नदीं रगा, यह दुष्पवे्य होगा भौर यष 
मण परती श्रादिं जीरो से रहित होगा ॥ १४॥ 
तस्य ते काननान्तध गिरीणां कन्दराणि च । 
प्रभमवाणि नदीनां च विचिन्वन्ति समाहिताः ॥ १५॥ 
उम सव वानरो ने उस वन के समस्त पहाड़ों की कन्दर्पे 
तथा नदिवां कै तदवतीं स्थानो का सली माति हृदा ॥ १५ ॥ 
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तत्र चापि महात्मान नापर्यञ्चनकात्मजाम्‌ । 
तारं रावणं घापि सुप्रीयप्रियकारिणः। १६ ॥ 
परन्तु उन महात्माश्चों ने चहं भी जनकनन्दिनी का न पाया प्मौर 
न सु्रीव कै परिय मि श्रोयमनच्नधजी शी भायां फे दत्ता रच्णही 
का पतालगा॥ १६॥ 
ते प्रविर्याश्ु तं भीमं कतागुर्मसमा्तम्‌ । 
५ ४ 
दशः ऋरूरकर्माणमसुरं सुरनिभेयम्‌ ।। १७॥ 
उन्दोनि उख भयङ्कर लता गुदम से युक्त वन भें ज्ञा कर देवार 
से निर्भय, भयङ्करा पक श्रषठुर के देखा ॥ १७ ॥ 
तं दृष्टा वानरा घोरं स्थितं शेलमिवापरम्‌ । 
} ४५ > 0 1 
गां परिहिताः सवे दष्टा तं पवेतोपमम्‌ ॥ १८ ॥ 
उन वानरो ने उख पवंताकार भयङ्कर श्रस्ुर को दे, वे उखे 
.जडने के किये कटिवद्ध इए ॥ १८॥।। 
सोऽपि तान्वानरान्सवांष्टाः स्थैलत्रवीदरी । 
अभ्यधावत संकरो पुष्टषु्म्य संहितम्‌ ॥ १९ ॥ 

# वह वलवान्‌ राक्तख भी उन समस्त वानसों को देख वोता किः 
मँ भी तुमको न्ट किये डालता हँ । तदनन्तर धरँखा तान श्रौर 
रतयन्त करदध हो वह उन सव वानसें को शरोर दौड़ा ॥ १६ ॥ 

तमापतन्तं सहसा वादिपु्रोऽङ्गदस्तदा । 
रावणोऽयमिति ज्ञात्वा तेनाभिजधान ह ॥ २० ॥ 
१ परिदिताः-- सन्नद्धाः (शि) 
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स वाहिपत्राभिहतो कक्राच्छोणितदमन्‌ । 
असुरो न्यपतद्भूमौ पयस इव प्व॑तः ॥ २१॥ 
इसका भ्रति देल, श्रंगद ने उये रिणा जान उसके एक पसा 
थप्पड़ मारा क्षि, चद मुख से धिर उगलवा इश्ा, उदधे इए पवेत 
की तरद पृथिष्षी.पर गिर प३।॥ २०॥ २१॥ 
तेऽपि पस्मििरुच्छवासे वानरा नितकाशिनः। 
व्यचिन्वन्ायसतत्रे सर्वं तदिरिगहरम्‌ ॥ २२॥ ` 
उस श्र्ठुरके मरने से वै विजयी वानर पहाड़ की समस्त 
कन्दराभो के श्रौर चन के! रती रत्ती कर के हने लगे ॥ २२॥ 
विचितं हु ततः एतवा से ते काननं पुनः । 
अन्यदेवापरं धीरं िविद्यर्गिरिगहरम्‌ ॥ २२॥ 
` उसं उत कै। वार वार हदते हदते वे पक दृखरी, विचित्र भयङ्कर 
पहाड़ी शफा मे धुसे ॥ २३॥ . 
ते विचित्य पुमः सिन्ना विनिष्पत्य समागता; । 
एकान्ते दृकषमूरे ह निषेदुदीनमानसाः ॥ २४॥ 
इति ््टचत्वारिशः सगः ॥ 
डन सव वानं ने बहौ भी सीता जी भौर राव का दद 


पोर वहां भी उनको-न पाकर, वे दुःखी हृ शरोर उदास हो, 
एकान्त म पक इत $ नीचे वैठ गये ॥। २४॥ ` 


किणिन्धाक्षाएड का अड़तालिसदा सगं पु हरा । 
४ 


एकोनपञ्चाशः सेः 
-+- 
` अथाङ्गदस्तदा सर्वान्यानरानिदमवरवीत्‌ । 
परिभान्तो महाप्राज्ञः समादवास्य रनैवचः ॥ १ ॥ 


त्नन्तर महावुद्धिमान्‌ धङ्खद्‌ थ कर खमस्त वानरो की 
क्रमशः समा वुखा कर कहने लगे ॥ ६॥ 


वनानि गिरयो न्यो दुर्गाणि गहनानि च । 
दर्यो गिरिगुद्पैव विचितानि समन्ततः ।॥ २ ॥ 
हम लोर्गो ने वड़े वड, सधन पन, ! पवेत, नदी, दुर्गम स्थान, 
धाटी, पाड की कन्दरारं भली भाति ददी ॥२॥ 
तत्र तत्र सहास्माभिजानकी न च इश्यते । 
तद्रा रक्षो हृता येन सीता सुरसुतोपमा ॥ ३ ॥ 
किन्तु इन सव स्थानो मे चे कीं भी देवकन्या की तरह सीता 
को प्रथघा सीता कै हरे वाते राक्तसं रावण कान पाया।३॥ 
कालश्च वो महान्यातः सु्रीदश्ोग्रशासनः । 
तस्माद्भवन्तः सष्टिता विचिन्वन्तु समन्ततः ॥ ४ ॥ 
खोते खोज्ते समय भी वहत वीत गयां प्रौर उधर सुग्रीच . 
की श्राह्या भी वड्ी कोर है । श्रत; ध्याप सव परिल कर पुनः 
खोज्ञिे ॥ ४॥ 
विहाय तन्द्रं शोकं च निद्रां चैव सथुस्थिताम्‌ । 
विचिुध्वं यथा सीतां पदयापो जनकात्मजाम्‌ ॥ ५ ॥ 


पक्तोनपश्चाणः सः ४६३ 


राप स्‌ कर श्रालस्य, शेक, शौर निद्रा का साग कर देना 
चाहिये श्रौर पेसी सुसतौरो से दना वादये, जिससे नानक्षी जी 
मिन जय ॥ ५॥ 
अनिर्वेदं च दायं! च मनसशापरानयःः | 
कायसषिद्धिकराण्याहुस्तस्पदेतद्त्रवीम्यह्‌ ॥ ६ ॥ 
मन की श्फुव्लता, उस्छाह्‌ ओर प्रैयं कायं की सिचि के 
साधन कर जतिदै। इसीतेमे तुम लोगो से यदे वात कता 
कि, ॥ ६॥ 
अद्यापि तदनं दं विचिन्वन्तु वनौकसः । 
खेदं सर्वैवनमेतद्धिवीयताम्‌ ४५ 
खेदं त्यक्त्वा पुनः सर्वेवनमेतद्विवीयताम्‌ ॥ ७ ॥ 
हे चानरो | तुम लोग छद्‌ क परित्याग कर, पुनः वनो तथा 
दुर्गम स्यानं को भली भांति द्द ॥ ७॥ 
अवयं क्रियमाणस्य दयते कर्मणः एलम्‌ । 
` अलं निर्वेदमागम्य न हि नो मीखनर क्षम्‌ ॥ ८ ॥ 
भली भाति कयि हथ कम का एम वश्य प्रिलता हा देषा 
जाता है । श्रत्व दित हार कर, हम लोगो का दाथ पर हाथ 
रल फर, चुप चाप वेदना उचित नही ।। = ॥ 
ग्रीवः कोपनो राजा तीक्ष्णदण्डश्च वानरः । 
भेतव्यं तस्य सततं रामस्य च महात्मनः ॥ ९॥ 
१ दृं --उत्वाहः । ( गो ) २ मनसर्वपराज्यः--षैयंमिप्य्ंः । 
(गोर) २ मीनं नेतर मीनं । कत्तं भता वष्णौ माव इष्यः । ( पो° ) 


1 
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किर प्क तो सुग्रीव छावीं स्वभाव क राजञा, दखरेवे कडार 
दणड देने बाले ह 1 प्रतः उने तथा महास्मा श्रीरामचन्द्र जौ से 
हमर खव का सदा डरना चाहिये ॥ ३ ॥ 
हितार्थमेतदुक्तं बः क्रियतां यदि रोचते । 
उच्यतां व्‌! क्षमः यन्नः सर्वेषामेव वानराः ॥ १० ॥ 
मेने जाकहादै,सो तुम स्व ङी भलाई ॐेलिये दी काद 
यदि तुर्दे पसंद श्रवे तो इसके श्ुखार कायं करो यदि नदीं ते 
ज्ञो तुम लोग उचित समभते हो वह वतलाश्रो ॥ १०॥ 
अङ्गदस्य वचः श्रुत्वा वचनं गन्धमादनः | 
उवाचाव्यक्तया वाचा पिपासाश्रमसिन्नया ॥ ११॥ 
प्मङ्द्‌ के इन वचनो को सुन, गन्धमादन नाप्रक चानर जो उडत 
थका हुष्मा था श्र प्याख से विकल .था, कटने लगा 11 ११ ॥ 
सदशं खलु वो वाक्यमङ्गदो यदुवाच इ । 
हितं चैवाुरकं च त्रियतामस्य भाषितम्‌ ॥ १२॥ 
हे भाइयो ! दने जो छदं कदा है बद निश्चय दी उनके 
येभ्य है, हितकर दै श्रौर हम लोगों के सुकन है । रतः इनके 
कथनानुखार दी हम लोगों का कायं करु चाहिये ॥ १२॥ 
पुन्मागामरे रेकान्कन्दर्यरच दरीस्तथा । 
काननानि च शूल्यानि गिरिपष्ठवणानि च ॥ १२ ॥ 


ध्राश्नो हम लोग फिर से पहाड़, गुफाप, व्रायियाँ, वन, शुन्य 
स्थल, पदादवी फरनों के इदे ॥ १३ 1 । 





ए मं युं । (चि० ) 
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यथोदि्टानि सर्वाणि सु्रीषेण महातना ] 
विचिन्वन्तु यनं सर्वे गिरिदुर्गाणि सेशः ॥ १४॥ 
जसे कि महातमा सुप्रीव ने वतला दिया है, वैसे ही श्राश्नो सव 
वानर प्रि कर वनों श्रौर दुगेम परतो के भली भाति वे ॥१४॥ 
तत; स्ुत्थाय पुनर्वानरास्ते महावलः । 
विन्ध्यकाननसङ्कीणौ विचेस्द॑क्षिणां दिदम्‌ ॥ १५ 
तदनन्तर सव बानर विन्ध्याचल कै अंगलों से व्याप्त द्तिण 
दविशामेप्रुम फिरकर इने लगे ॥ १५॥ 
ते शारदाभ्रतिमं श्रीमद्रनतप्वतम्‌ । 
शृङ्गवन्तं दरीमन्तमधिर्् च वानराः ॥ १६॥ 
श्रव वै वानरग्ण शारदीय मेधमाला जैसे शोमायुक्त तथा 
रिष्ये श्नौर घायिययो बाले रजत पव॑त पर चद गये ॥ १६ ॥ 
तत #ोधरवनं रम्यं सक्तप्णवनानि च | 
व्यचिन्ंसते हरिरा; सीतादशनकासक्षिणः ॥ १७॥ 
च कपिश्रे वदां सीता जीकै दशंन की कामना से सम्रणीय 
जोधन श्रौर सतोना के चनो के हृदने लगे ॥ १७॥ 
तस्याग्रमधिरुढास्ते भ्रान्ता विपुखविक्रमाः । 
न परयन्ति स्म वेदेदं रामस्य महिषीं प्रियम्‌ ॥ १८॥ 


वै उस पव॑त फी सव चे ऊँची चोटी पर चद्‌ कर, हदते हदते 
हैरान हो मये । किन्तु श्रीरामचन्द्र जो की प्यारी सीता कोने 
पाया ॥ १८॥ 
# पाठान्तरे" कोदवनं " ] 
व° राण कि०-३० 
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ते तु इष्टिगतं त्वा तं रैं बहुकन्दरम्‌ । 
अवारोहन्त हरयो वीक्षमाणाः समन्ततः ॥ १९ ॥ 
दतने में उनक्षा एक पंत देख पड़ा, जिसमे वहुत सी गफ 
शीं । उख पव॑त पर भो वे चड़ गये शौर वहां भो चारो श्रोर खीता 
ज्ीके। हदा ॥ १६॥ 
अवर ततो भूमिं श्रान्ता विगतचेतसः । 
सथित्वा हृतं तत्राय ृकषमूर्पाश्रिताः ।॥। २० ॥ 
तदनन्तर वे सव केखव श्चन्त हो मृद्धित से होग्ये भौर 
धवा कर पवत से उतर कर, भूमि पर चले श्राय । वहावे प्क 
चत्त के नीचे वैड दं देर तक सुस्तये ॥ २०॥ - 
ते हूतं समादवस्तांः किचिद्धशपरिभमाः । 
पुनरेषोचता; इत्लं मार्मितुं दक्षिणां दिशम्‌ ॥ २१॥ 
कुक देर तक विश्चाम कर श्रौर थक्रावट मिद वे फिर समस्त 
ˆ दक्तिण दिशा फा हृदने के लिये उद्यत इष ।। २१॥ 
हनुमसयुखास्ते त पस्थिताः पवगषेमा; ! 
विन्ध्यमेवादितस्तावष्ठिचेरुस्ते ततस्ततः }} २२ ॥ 
इति पकोनप्चाशः सगः ॥ 


हयुमददि प्रुले कपिगण पुनः विन्ध्याचल से ले कर दक्निण 
दिशा के इदने लगे ॥ २२॥ 


किणिम्धाकण्ड का उनचाखवां खगं पूरा दुभा । 


~ - 


पञ्चाशः सगः 
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द तारङ्गदाभ्यां ठु संगम्य हूतुमान्कपिः } 
विचिनोति स विन्ध्यस्य गुहाथ गहनानि च ॥ १॥ 
हचुमान जो श्रपने साथ श्डुद्‌ श्नोर तार को साथ ने, विन््या- 
चल कौ फार प्र दुगंम स्थानों धवा सधन घन के हन 
लगे॥ १॥ 
सिदादूललुष्यष गुहादच सरितस्तया । 
विषमेषु नगि्स्य महप्रस्ञवणेएु च ॥ २॥ 
वै चानर विन्ध्य पवत कौ सिद-शदृल-युरु गुफाशो, सरितश 
ध्रोर पड़े षड दु्गप्र भनें पर जञा कर सोता कष हद्‌ने लगे ॥ २॥ ` 
असिदुस्तस्य रस्य कोटि दकषिणपश्विम्र्‌ ] 
तेषा तत्रेव वसतां स कालो व्यद्यवरत॑तं ॥ ३ ॥ 
पे तिन्ध्यपवेत कै व्तिण श्नौर पश्चिपर वाने कोते प्र खोज 
कस्ते गे । इतने टी में घुप्रीव कौ निदिए की हई ्रदधि वीत 
गयी ॥३॥ | 
स हि देशो दुर्वे गुहागहनवान्मान्‌ । 
तत्र वायुतः स विचिनोति स पतम्‌ ॥ ४ ॥ 
वष स्यान भी वदो किना से खोजने येष्य था, क्योकि वहां 
पर वड़ो वड़ो ग॑म गुफाणं थीं धरोर हां नो चन धा चह मी चड़ 


४६८ क्रिष्डिन्धाशाणडे 
लवा चौद शरोर स्न था 1 परन्तु दयुमान जी ने उस्र समस्त पर्वत 
को भी इद उला॥४॥ 
परस्परेण इुमानन्यान्यस्याविदूरतः । 
गजो गवाक्षो गवयः; शरभो गन्धमादनः ॥ ५ ॥ 
मन्दश्च द्विविदशव सुषेणो नाम्ववार्खः । - 
अङ्गदो युवराजश्च तारश्च वनगोचरः ।\ ६ ॥ 
भिरिजाखादृतान्देशान्मार्गित्वा दक्षिणां दिशम्‌ । 
विचिन्वन्तस्ततस्तत्र ददृशुर्वितं! विलम्‌ । ७ ॥ 
तदनन्तर प्फ दृषरे का साथ होड मोर श्रोद्धी याड़ी दुर पर रह 
कर, गज, गवाक्ञ, गवय, शरम, गन्धमाद्न, मेन्द्र, दिषिष्द्‌, सुषेण, 
जाम्बवान, नल, युवराज ्ह्कद्‌ श्रौर बानर तार, पर्वतमाला से 
` च्िदेशोंमेषुष्र घुस कर, दत्निण दिशा मेद्वन लगे। इतने में 
इदंत ठादते चदा उनको ए विस्तृत विल देख पड़ा ॥ ५ ॥ ६॥७॥ 
दुगृश्ष्िकं नाम दानवेनाभिरक्षितम्‌ । 
्ुखिपासापरोताश्च श्रान्तार्च सरङ्छार्थिनेः ॥ ८ ॥ 
अवकीणं लताकेदंदयुस्ते महाविलम्‌ | 
ततः क्राञ्चाग्च हंसाश्च सारसादचापि निष्क्रमन्‌ ९॥ 
ललाद्रश्चक्रवाकारच रक्ताङ्गाः प्रेणुभिः | 


ततस्तद्िरपासाय सुगन्यि दुरतिक्रमम्‌ ॥,१०॥ 
विल का नापर अततविल्ल श्रोत्‌ रीच्नका विललथा।! वह 
दुम था श्रौर दानवे से रक्तित था । उन सदके सव वनसे ने. जो 


? दिवुततं--वि्तृतं । ( मो 
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भूल शोर प्यास से निकल, थके रौर जलपान श इच्छा भिये हण थे, 
उख दे प्रि को, जो लता तथा बृत्तो से ठका हुधा था, देखा 
उक्त विल मे से कच, हंस, सारम, जल से तरावोर तथा कमल कं 
परागफे पलेरा सेरी दुय निकल रदे भे । ऽस छुबासित श्रौर 
दुषप्वेश्य विल के पास जने पर ॥ ८॥ ६॥ १०॥ 


विसखयव्यप्रमनसो वभरूुवानरप॑भाः 
सञ्ञातपरिशङ्कासते तदिर पएवगोत्तमाः ॥ ११॥ 


उन सव वानरोत्तम को पड़ा प्श्य हुमा रवे धष्ड़ये 
मी । उन सानर्परठों को उत शिल ॐ विषयमे वडा सन्देह उप 


इभा ॥ ११॥ 
अभ्यपवन्तसंहृष्टास्तेनोवन्तो हावाः । 
९ दतयद्रनिखयोपप 
नानासत्वसमक्रीणं दैवयेन्द्रनिखयोपमम्‌ ॥ १२॥ 
परन्धु वै लोग पड़ तेजघ्ली शौर महादलयान थे, भतः विल्ल फे 
द्वारके समीप जा पैव थर ( वहां जल होने के चिग्ड देख ) प्रत्न 
हुए । हं विल उनके नाना जीवों से मरा हथ, दै राजा वलि, 
कै श्रावासस्यल, पाताल की तरदं देल पड़ा ॥ १२॥ 
दंशंमति ४५ ५ र्विगाहं 0 
दुदशरमतिषोरं च दुर्विगाहं च सवशः | 
ततः पवतङटाभो हुमान्पवनातनः ॥ १३॥ 
अत्रवीदानरान्सवन्ान्तारवनकोविदः । 
गिरिनाटातान्देशन्पार्गिला दक्षिणां दिशम्‌ ॥ १४॥ 
वयं सर्वे परिशान्ता न च पएरयाम पेथिीम्‌ । 
अस्पराच्चापि विादंसाः कोशाच सह सारसैः ॥ १५॥ 
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जलाग्रश्वक्रवाकार्च निष्पतन्ति स्म सरवतः । 
नूनं सङिर्वानत्र कूपो वा यदि वा हदः ॥ १६॥ 
चह केवल सष श्रोर से दुष्प्रवेश्य हो न था, किन्तु उसके दैखने 

से ही डर जगता था। पवेताकार विशाल चपुधारी तथा वद्धे वड़े 
वनों का हाल जानने चाले हनुमान जी, उन॑ सव तानो से वोत्ते- 
हम सव लोग पवंतमाला से पूग्ति दक्तिण के देशों छ ददते 
हदते थक गये रोर सोता का पता न लगा स्के! इस विल्में से 
हंस, क्च, सारत प्रर चक्रवाक पत्ती जल स तर निकल रहै 
हे । इसे निश्चय होता है कि, इसमे या तो जल पूरित को धया है 
श्रथवा ताला है ॥ १२३ ॥ १५॥ १५॥ १६ ॥ 


तथा चेमे विरुद्वारे लिग्धास्तिष्ठन्ति पादपाः । 
इत्युकत्वा तद्धिलं सरवे विविश्वस्तिमिरा्तम्‌ ॥ १७ ॥ 
देखो, इस विल के मुहाने पर भी दरे भरे वृत्त लगे हप दै । 
( इखसे भो वहाँ कश्या या ताल्लात का होना निशित होता है । } 
, देडमान जौ फे यह कने पर वे सप्र वानर उक्त श्रग्धियारे विलत में 
„ शस गये । ७ ॥ 
अचन्रषयं हरयो दर्श रोमहर्षणम्‌ । 
निशाम्य तस्मात्सिहश्च तास्तांश्च मृगपक्षिणः | १८॥ 
उस विल् मे षयं भथवा चन्द्रमा का प्रकाश न था--श्रतः 
उसमे जाते ही घानरों के रोगे लड़ हो गये । परम्तु उसमे से विदो, 
गों रोर पक्तियों का निकलते देल, ।। १८॥। | 
मिष्टा हरिशदरा विरु तिमिरसंदतम्‌ । 
] ¢ = 
न, तेषां सज्जते चक्षुनं तेजो न पराक्रमः ।॥ १९ ॥ 
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वै सप वानरशेषठ उस ्रंधियरि विल मे घुख गये । उख कषमय 
उनकी यह दृशा थो कि, उनके श्रालों से देल नदीं पडता था 
धरोर (प्याते हने के कारण ) उनके शरीर मे तेज भौर पराक्षम नही 
रह्‌ गयाथा॥ १६॥ 


वायोरिव गतिस्तेषां दृष्टिस्तमसि वर्त॑ते । 
ते प्रविष्टस्तु वेगेन तद्विटं कपिहञ्जराः ॥ २० ॥ 
यद्यपि उस श्रन्धकार मेँ उनके $ भी नहो देल पड़ता था, 
तथापि वे फदिङ्क्षर, चायु को तरह धड्धड़ातं हुए उख विल मेँ 
घुस गये ॥ २० ॥ 
परकारमभिरामं च दद्युदेशयुत्तपम्‌ । 
ततस्तसिपन्विरे दुगे नानापादपसङ्कले ॥ २१॥ 
अन्योन्यं सम्परिष्वज्य जशरुरयोननमन्तरम्‌ | 
ते नए्ञा्छषिताः सम्भान्ताः सरिलार्थिनः ॥ २२॥ 
जप वै उस विज्ञ कै भीतर पच गये, तव उन्होने वां सुन्दर 
पराश श्रौर उत्ता स्थान देखा । ( भिन्तु षहा पर्चने के पूं } 
उस दुर्गम तथा विविध चकत से परियृशं विल मेँ एक दृषरे का हाथ 
पकडे हुए ( शर्धत एक दूरे का सदाग लिप हुए } वे एक योजन 
चक्ते थे} ( सहास सेने क! कारण यह था फि, ) वेप्यास्च से विकल 
प्रीर थके मारे पानी क लिये मू्ितसे हो र्दे थे ॥ २१।२२॥ 
परिपेतर्धिले तस्मिन्कशचित्काखमतन्दिताः । 
ते कुशा दीनवदना; परिभरान्ताः प्ुवङ्गमाः; ॥ २२॥ 
वे वानर पहले ही सै दु्वल शरीर, उदास खदने श्र थके मदि 
ये, रतः उक्त पि मँ प्र, वे थोड़ी देर तक (भूमि पर) 
पडे रहे ॥ २३॥ ॥ 
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आलोकं ददश निराशा जीविते तदा । 
ततस्तं देशमागम्य सोम्यं वितिमिरं वनम्‌ ॥ २४॥ 
ज्ञव दे पते जोवन से निराश ही रदैथे, तव उनके वक्नाश 
देख पड़ा । वे बानर पेते शयान में जा दहे, जद प्रषशयुक्त 
सुन्दर कन था) २४॥ 
ददुः कथ्नानदक्षन्दीप्तवैरानरममान्‌ 1 
साखंस्ताररच पु्ागान्ककुभन्वन्जुखसवान्‌।) २५॥ 
चस्प्कानागदक्राश्च कर्णिकारांश्च पुणितान्‌ 
स्तकैः कानेरिचतरे रक्तैः किसल्येस्तथा ॥ २६॥ 
आपडेर्व कतापिदरच हेमाभरणमूपितान्‌ । - 
तस्णादियसङ्चान्वेडूयकृतवेदिकान्‌ ॥ २७ ॥ 
उस घन मे उन्दनि प्रञ्यलित श्मनि को तरह सोने के पेड दे । 
उनमें ताइ, तमाल. नागकेसर, मौलखिरी, धव, चम्पा, 
नागन, र पुष्पित काणिकार क च्त मीथे: जोसेने कत 
रग विरंगे पृष्पों के गर्छ, लाल पत्तो, मसिं रौर लतष्यो से 
पेखे शोभायमान्‌ थे, मानें छख ने उन्हें सोने के गहनें दे सजा 
दिया हो 1 उनमें देवै भी क्रितने पेड़ थे, जा मध्यान्ड कालीन घुं 
फो तरह चमचमते पन्नो के चतत पर लगे हुए थे ॥ २४॥ २६ ॥ 
1! २७ ॥ 
विभ्रानमानायपुषा पादपांदच रिरण्मयान्‌ ! “ 
= £ (८ पदविनी 
नीख्वेद्यवणारच पदचिनीः पतगाः ॥ २८ ॥ 
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ये सव वृत्त काञ्चगमय होने से चमक रहै थे । घरोषयें के तें 
प्र नीलम शौर पघ्नेके राग के नीले हरे पत्ती कज रहे धे ॥ २८॥ 
पदिः काश्चनैः पवेहेता वााकंसन्निभैः । 
तरूपप ०९..०९९ < 
जातरूपमयंमत्स्यगदद्विष सकच्छपेः ॥ २९ ॥ 
उनम प्रातःकालीन घुयं को तरद रंग वातले ददे वहे सोने फे 
कमल के पुल लिक्ते इ धे शोर सेने शी बड़ी वडौ मदलियौ, 
रोर कुप उने मरे थे ॥ २६॥ 
नरिनीस्तत्र दद्युः परसत्रसिराषरताः । 
काश्चनानि विमानानि राजतानि तथैव च ॥ ३० ॥ 
इस श्रकार फी खच्छं जल ताली पुष्करिण्यां के देने कै 
ध्रतिरिकि वहाँ पर सैशडौ सने चादौ के वने हृष सतलने भवन 
लद्धे हुए थे ॥ २०॥ + 
तपनीयगवाक्षाणि धुक्ताजालादृतानि च । 
हैषरानतभौमानि वैडयैमणिमन्ति च ॥ २१॥ 


उने सोते के भरो थे श्रौर द्वासे पर मोतिया कौ वंदनवारे 
लटक रदी थीं । भवनो के एशं सोते चांदी के थे क्नौर यथास्थान 


उनसे पा नीलम रादि मणियां जड़ी इ६ थी ॥ ३१ ॥ 
दद्ुरत् दरयो गृस्यानि सर्वशः । 
पुष्पितान्फष्िनो इक्षानबालमणिसन्निमान्‌ ॥ २२ ॥ 
इख प्रकार कै वड़े वड़े भवन उन खानों ने बह चारों भोर 
देले । वहा जो वृत्तये उन्म भूंगा शरोर माणियो कौ तर्द एल 
छ्मौर फल लगे इ थे ॥ ३२॥ । 
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काञ्चनभमरांधैव श्मनि च समन्ततः । 
मणिकश्चनचित्राणि शयनान्यासनानि च ॥ २२॥ 
उन चननं पर सोने ॐ ( सुनदले स्गके) भ्रमर गन शेथे 
श्नोर चारो भोर मधु ही मधु दिखलाई पडता थो । उन भवरनो मं 
मणियों के जङ़ऊश्रोर्सोनेके वने हुए रंग विरे पलंग भौर 
प्रासन पड़े दुर थे ॥ ३६ ॥ 
महाहणि च यानानि ददुस्ते समन्ततः । 
हेमराजतकास्यानां भाजनानां च सश्चयान्‌ ॥ ३४ ॥ 
, , बहुमूल्य सवारियां भी चारों श्रोर खड़ी हई देल पडती थीं 
भ्र सोने, चांदी एवं कसि के वरतनों के देर ले हुए थे ॥ २४ ॥ 
अगरूणां च दिव्यानां चन्दनानां च सथ्वयान्‌ । 
शचीन्यभ्यवहार्याणि मुखानि च फलानि च ॥ २५ ॥ 
भगर, नौर दिष्य चन्दनां का ढेर लगा हुध्ां था । जगह जगह 
धरनेक प्रकार के श्रतिपवित्र खाथपदार्थं ( र्धात्‌ ) मूलं नौर फलो 
के ठेरलगे हुए थे ॥ ३५॥ 
महाहोणि च पानानि मधूनि रसवन्ति च । 
दिव्यानामस्बराणं च महारण च सश्वयान्‌ ॥ २६ ॥ 
चड़ मूर्थवान पेय पदाथ श्रो९, रसीतते मरु फल रखे थे ! वहां 
ˆ बड़ घुभ्दर शौर शरूवयवान्‌ पदिनने के वस्नं का भो श्रच्छा सञ्चय 
था॥ ३६ ॥ 
कम्बलानां च चित्राणामजिनानां च सञ्चयान्‌ । 
- - त च विन्यस्न्दीत्रान्ैशवानभान्‌ ॥ २७॥- _ 
# पाठान्तरे -"* वधूनि *' | 


५ ५, 
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, इनके प्रतिरिकत प्रमित श्नि की तरह चमकीले 
' रग विरगे कंवल ( शाल्त दुशाले ) तथा सृगचमीके ठेर भी 
जगह जगह लगे हुए थे ॥ ३७॥ 
दच्छवानराः शभराज्ञातस्पस्य सश्चयान्‌ । 
तत्र तत्रे विचिन्वन्तो विठे तसिन्महावाः ॥ २८ ॥ 
इस प्रकार उन महावजी बानये ने वहा षिन मे ( इधर उधर } 
हदते हदते निर्म॑न सुवणं फे ढेर के ठेर अषां तहां देखे ॥ ३५॥ 
ददयुवानराः शराः स्यं कश्चिददूरतः । 
` तां दृष्टा भृशरसंत्रस्ताथीरृष्णानिनाम्बरम्‌ ॥ 
तापसीं नियताहारां ज्वन्तीमिव तेनसा ॥ ३९ ॥ 
तदनन्तर उन शुर वानरो ने पास हयी एकर तपस्विनी घी का, 


जो कले मृग का चम॑ धारण क्रिये हए थी श्रौर नियत श्राहार 
किया छरती धी श्रौर वड तेन्स्विनी थी, देखा । उसको देख वे सव 


, बहुत भयभीत हो गये ॥ ३६ ॥ 
विस्मिता हरयस्ततर भ्यवातिष्न्त सर्वशः| 
पच्छ हुमांस्ततर कासि त्वं कस्य वा षिटम्‌ ॥ ४०॥ 
` वे सवके सव तानर उसे देख विस्मि दूर खड़े दो गये। 
तदनन्तर हमान जी ने ससे पूं कि, ठम फौन ह भ्रौर यद 
विल क्षिस काहै१॥४०॥ 
ततो इनूमानिरिसनिकारः 
कुताज्जलिस्तामभिवाच दाम्‌ । 


१ ल्यवातिषन्ति--द्र्थिता । ( गो° ) 
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पप्रच्छ का त्वं भवनं विं च ५ 
रत्नानि हैमानि वदस्व कस्य ॥ ४१॥ 
इति प्चाशः सगः ॥ 
प्तदुव्य दैदधासे दयुमान जो ने हाथ जाड कर, उख चरुद्ध 
तापसी से पृद्धा कि, श्राप यह्‌ ता वतलावें फि, श्राप कौन दै? 


यह सवन श्रौर यह विल किसके दै श्रौर इन रनों श्रौर सुवणं 
को ठेरियों का मालिक कौन है ? ॥ ४१॥ 


किकिन्धाकाणड का पचासवां सगं पूरा इश्रा । 
--*‡- 
¢ 
एकपञ्चाशः सरः 


4१८. 


--‡&-- 


इत्युक्त्वा दसुमांस्तत्र पुनः कृष्णाजिनाम्बराम्‌ । 
अव्रवीत्तां महाभागां तापसीं धर्मचारिणीम्‌ ॥ १॥ 
यह क दघुमान जी नै फिर उस चोर अौर छष्णाजिन फे व्च 
धारण करने वालो, महामाया, तावसी श्मौर धर्मचारिणी ल्ली से 
कहा | १ ॥ 
इदं पिष्टाः सदसा विं तिमिरसंहृतम्‌ । 
वुलिपासापरिभान्ताः परिखिन्ना सर्वशः ॥ २॥ 


, _ दम खव लोग थकते मार भूल प्यास रौर सव प्रकार से खिन्न 
दो कर, सदसा इख भरंधकारपुश विल मे चले श्राय ॥ २॥ 
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महद्धरण्या विवरं भविष्टाः स पिपासिताः । 
इमासतेव॑विान्भावन्विविधानदुोपमान्‌ ॥ ३ ॥ 
षट षयं भन्यथिताः सम्धान्ता नष्चेतसः | 
कस्येते कानना दृप्रासलस्णादिलयसननिभाः ॥ ४॥ 
हम लोग विशेष कर प्यासे होने के कारण ही इस वहे भारी 
धरन में चले शाय ईँ, परन्तु यहां पर इन ्रनेक श्रकार के श्रूयत 
पदार्थो के देख करः श्रधिक व्ययित भरर विकल होने के कारण, 
इम सव ्रचेत से द णये दँ । ये घव मध्यान्दकालीन घूं को तरह 
खभकोले सोने के चत्त किसकं है १।२॥ ४॥ 
गुचीन्यभ्यवहार्याणि मूलानि च फठानि च । 
काश्चनानि विमानानि राजतानि ग्रहाणि च ॥ ५॥ 
ये खव पवित्र भोज्य पदाथं फल मूलादि किसके ? थे सेनि के 
सतखने भवन श्मोर चादी के घर ॥ ५॥ 
तपनीयगवाक्षाणि पणिजाकुष्टितानि च 
पुष्पिताः फलवन्तश्च पुण्याः सुरभिगन्िनः ॥ ६ ॥ 
जओ सेने के भरोल से युक दै मो? जिन पर मरथिवों क्षी 
पदा पडो है, किकके ह? ये उव फल-फून-युक्त पेड, भिनेकी 
पविन्न सुगन्ध पैली इं है, ॥ ६॥ 
इमे जाम्बूनदमया; पादपाः कस्य तेनसा । 
काञ्चनानि च पद्मानि जातानि पिमरे जठे ॥ ७॥ 
ये सव दु्णपय वृत्त तथा निर्मल जल म ये सव वशं मथ 
कमल, किसके तेज वे एल रै ह ।॥। ७॥ 
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कथं मत्स्या सौोव्णाथरन्ति सह कच्छपैः | 
आत्मानमलुभावं च कस्य चैतत्तपोवलम्‌ ॥ ८ ॥ 

ये सोने छौ मदधक्लिषां कुभो सित जल मे क्थोक्रर विचरतो 
हे क्ण ये सव चमत्कार श्मापके तपः््रमाव के फल सवरप 
श्रथवा किसी अन्य कै ॥ ८॥ 

अजानतां नः सर्वेषां सर्वमाख्यातुमदंसि । 
एवयुक्ता हलुमता तापसी पमचारिणी ॥ ९ ॥ 

हम लोगों के दसा दाल नहीं मालूम । श्रतः श्राप हमे इसका 
समस्त घृत्तान्त वतल्लाद्ये । जव दयुमान जी ने इख प्रकार पदा, 
तव बह धर्मचारिणी तापसी, ॥। ६ ॥ 

भत्युवाच इनन्तं सवेभूतहिते रता । 
४ ¢ 
मयो नाम महातेजा मायावी दानवपेमः ॥ १०॥ 

ज खव प्राशिर्यो के ऊपर द्या करने वाली धी, दयुमान जो के 
प्रन का उच्चर देती हदं कहने लगी । मदहातेजस्वी मयनामर का 
दक मायाषीशरेठ दानव या ॥ १०॥ 

तेनेदं निर्भितं सवं मायया काञ्चनं घनम्‌ । 
पुरा दानवश्ुख्यानां विश्वकमां वभूव इ ॥ ११॥ 
उखने दी यद सव छुवणंपरय वन प्रपनौ माया कै वल से वनाया 


है । पने यह दानव, पुख्यरानधों का विष्वक्रमा भर्थात्‌ शिष्पो 
था।॥११॥ 


येनेदं काश्वनं दिव्यं निरतं भवनोत्तमम्‌ । 
स ठु उषसरस्राणि तपस्तप्त्वा महापते ।। १२ ॥ 
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जिक्े यह छुवणंमय दिव्य भवन वनाय है, उसने महावनम 
पक हज्ञार वर्षं तप कर, ॥ १२॥ | 
पितामहा लेभे सरवमौरनसं धनम्‌ । 
क ¢ 
वनं विधाय वलवान्सवकामेश्वरस्तदा ॥ १३॥ 
पितादम ब्रह्मा जी से यद षर पाषा कि, शिदपविधा सम्बन्धी 
जो विधा शुक्राचायं ते बनायी दै, उसका समस्त क्षान उसको हो । 
वंह महावली इस बन के वना, यहां की समस्त भोष्य वस्तुं 
का स्वामी हो गया। १६३॥ 
उवास पुसितः कालं कच्चिदस्िन्महाषने । 
तमप्सरसि हेमायां शक्तं दानवपुङ्गवम्‌ ॥ १४ ॥ 
वह इस महावन मे कद दिनों तक सुखधूरवंक रहा । फिर 
वह हेमा नामक प्क प्रप्रा पर श्रासक्त हो गया ॥ १४॥ 
विक्रम्येवाशनि श्च जधानेशः पुरन्दरः । 
इदं च ब्रह्मणा दत्त हेमाय वनु्तमम्‌ ॥ १५॥ 
तद इय्् ने युद्ध मँ पने कन्न से उसका मार डला | तव ब्रह्मा 
ज्ञी ने यह उत्तम वन देमा के दे डाला ॥ १५॥ | 
शाश्वताः कामभोगाश्च दं चेदं हिरण्मयम्‌ । 
दुहिता मेरसावरेरहं तस्या; खयंभरभा ॥ १६॥ 


यां $ पदाथा" का उपमोग करने को शा्ञ रौर यह सुबणं- 
मव भवन भौमा के दिया । मैं मेरसाव्णी की वेदी स्वय्॑रमा 


हं १६ ॥ 


. 
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इद्‌ रक्षामि भवनं हेमाय वानरोत्तम । 
मम प्रियसखी हेमा टत्तगीतविरारदा ॥ १७॥ 
ह वानसेत्तम ! मे हेमा क शस मन कौ रखवाली किया करती 
ह । मसी प्यारी सखो हेमा नाचने माने में वड़ी निपुण है ॥ १७॥ 
तया दत्तवरा चासि रक्षामि भवनोत्तमम्‌ । 
फ कायं कस्य वा हेतोः कान्ताराणि भ्रपर्यथ ॥ 
कथं चेदं वनं दुगं युप्मामिरपरक्षितम्‌ ॥ १८ ॥ 
उसके दिये इए चर से में इस उत्तम वन की र्ता करती ह 
छव तुम. वतलाश्रो तुम किस कायं के लिये श्रथवा किंस कारणवश 
इख वन मं प्रये हो | इस टुगंम्नन के तुमने किस प्रकार 
देखा 1 १८ ॥ 
इमान्यभ्यव्हयायांणि मानि च फटानि च । 
युक्त्वा पीत्वा च पानीयं सवं मे वक्तुमहेथ ॥ १९॥ 
इति पकपय्वाशः सर्गैः ॥ 


तुम खव ल्लोग इन लाने पीने येष्य पदूा्थोौःको लाकर 
घ्नोर पानो पौकर श्रपने यहां अनेका समस्त श्तान्त मुके 
को ॥ १६ ॥ 


किष्किन्धा सायड कः इक्त्यावनङ सगं पूरा हुमा 1 
१ -*- 


दिपञ्चाशञः समैः 
-->&-- 
अय तानव्रवीतसवौन्विकरान्तान्हरिङ्गवन्‌ । 


हदं उचनमेकाग्रा तापसी धर्मचारिणी ॥ १ ॥ 
जव वे सव पराक्रमौ वानरधर्ठ ला पौ फर विभाम कर शुके, 
तव तपसी ध॑चारिणी खयंप्भा ने पकाप्रचित्त हो, उनसे ये वचन 
कहे ॥ १॥ । 
वानरा यदि वः खेदः प्रणष्टः फठभक्नणाद्‌ । 
यदि चैतन्मया शरव्यं श्रोदुमिच्छामि कथ्यताम्‌ ॥ २॥ 
हे वानो ¡ यदि फल खा कर तुश्दारी थकात्रद प्रिट गयी ही, 
श्मैर यदि यह वात मेरे सुनने के येष्य ह, तो मै घातो & कि, 
वम प्रपना वृत्तान्त भुके कह सुना ॥ २॥ 
तस्यासाद्वचनं शरुत्वा हदुमान्मास्तात्मनः । 
आर्जवेन, यथातमार्यातपरपचक्रमे ॥ ३॥ 
पवनतनय दरुमान जी उस तापसी के ये वचन जुन, निष्कपट 
भावं से खारा वृत्तान्त यो का त्यों कदने लगे ॥ ३ ॥ 
राना सर्व॑स्य छोकस्य महेन्धवरुणोपमः । 
रामो दाक्षरथिः भीमान्मविष्ट दण्डकावनग््‌ ॥ ४ ॥ 
इद्र प्रोर उव्ण तुर्य, सवंलोकों के राजा दशरथ जो के पु 
भीरामचन्द्र जी द्यडक्त वन भ भये ॥४॥ |. 
१ आजवेन्‌--वफपटेन | ( णे ° ) 
कषा० रा० @०--२१ 
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दक्ष्मणेन सह भ्रात्रा वैदेह्या चापि यारयेया । 
तस्य भार्यां जनस्थानाद्रावणेन हता वछाद्‌ ॥ ५ ॥ 
उनक्ते साथ उनके कोटे माई लदमण श्मौर उगकी पलनी वैदे 
थो ! जनस्थान से उनकी भाया कैं वरजोरी रावणा हरकर ले 
गया ॥ ५॥ 
वीरस्तस्य सखा राज्ञः सुभ्ीवो नाम वानरः । 
राजा वानरुख्यानां येन प्रस्थापिता वयम्‌ ॥ ६ ॥ 
उनके मिज राजा पुश्रीव है जो वड़े वीर है! उन्हीं दानय 
राजा खुभ्रीष ने हमक्षो सीता के! कदने के लिये मेना है ॥ ६ ॥ 
अगस्त्यचरितामागां दक्षिणां यमरक्षिताम्‌ । 
सरैभिवानरेधेरिरङ्दभग्सैरवयम्‌ ॥ ७ ॥ 


दम लोग अङ्दादि प्रधान वान्ये के साथ अगस्त्य सेदिव 
देक्निण दिशा में भराय ई ॥ ७ ॥ 


रादेणं सहिताः वे राक्षसं कामरूपिणम्‌ । 
सीतया सह वेदेश्चा मागध्वमिति चोदिताः ॥ ८ ॥ 
खश्रोच ने इम लोगो को भक्ञादीहैकि, हम सव मिल कर 
सीता जी का तथां कामरपी रात्तस्र का पता लगादं ॥ = ॥ 
विचिल तु वयं सवे समग्रां दक्षिणां दिदम्‌। ` 
बुशक्षिताः परिभान्ता दृक्षमूख्युपाभिता! ॥ ९ ॥ 


तदनुसार हमने खारो दक्तिण दिशा हंद डाली ।. अन्त रँ भूखे 
प्यासे भौर थके मादे हो, चृत्त के नीचे वैर गये ।॥ ६॥ 


विपाशः समः ४५३ 


विवणवदनाः सर्वे स ध्यानपरायणाः । 
नाधिगच्छाम पार मप्राधिन्तामहारएपे ॥ १०॥ 
हमारे सव के चेहरे पीले प गये शरोर हमर लोग श्र्यन्त 
चिन्तित हुए । हम चिन्ता कै सुद्र भें पेते इवे कि, किसी तरह 
उसके पार न अ। सके ॥ १०॥ 
चारयन्तसततशशुएवन्तो वयं बिलम्‌ । 
ठतापादपसंछ्रं तिमिरेण समातम्‌ ॥ ११॥ 
जव हम चारो शरोर ट रोड़ा कर एोज रदे थे, तव मका यह 
विन देल पड़ा, जो लता श्रौर वृतो ते ठका था रौरं जिसमे 
छन्धकर दाया दभ्रा था॥११॥ 
असादा नटञि्ताः पकः सलिलरेणुभिः# । 
कुरराः सारसा्रैव निष्पतन्ति पत्चिणः ॥ १२॥ 
सं समय श पिल से जल मे भीगे भोर पुष्पपसासे रगे 
हंस, क्षर्र श्नौर सारस पत्नी निकल रदे थे ॥ १२॥ 
साध्व प्रविशामेति मया तुक्ताः पएवङ्गमाः 


तेपापपि हि स्वैपामलुमानघुपागतम्‌ ॥ १३ ॥ 
यह्‌ दे दयते चानय से कदा शि, भच्छौ चलो दस्मे चले । 

नेरी यदं वात सथ वानरो फो ख्यो श्रवा जल चे भीगि पत्तियों को 
ह इसमें जल का श्रतुमरान कर सव बानर इस विल में प्रानेके 
राज्ञी हो गये ॥ १३ ॥ 
गच्छाम भविशमेति मवेकायल्षरान्विताः 
ततो गां निपतिता श हस्तो परस्परम्‌ ॥ १४॥ _ 

9 पडान्तरे--'“ सि विश्वैः । ” । 
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हम सव कै कायं पूरा करने की उतावली थी, श्रतपव हम 
खव वड़ी शीघ्रता से इस विल मेँ एक दुसरे का दाथ पकडे हु घुस 
भ्राये ॥ १8 ॥ 
इदं प्रविष्टाः सदसा विं तिमिरसंहतम्‌ । 
एतन्नः कारयमेतेन कृत्येन वयमागताः ॥ १५॥ 
इस प्रकार दम इस श्यन्धक्रारादन्न विल में सहसा धुसे । वस यही 
हमारा कायं ह ओर इसी कायं के लिये इम यहाँ भाये ह ॥ १४॥ 
त्वां चैवोपगताः सवे परिचना, बुयक्षिताः 
आतिथ्यधरमदत्तानि मूलानि च फलानि च ॥ १६॥ 


हम खव के सव भूख धनौर प्यास से क्षीण हे, तुम्दारे पाख 
भये भोर तुमने श्रातिथ्य धरमाखार हमे फल मूल खनि के 


दियि॥ १६॥ 
असराभिर्पयुक्तानि वुथक्षापरिपीडितेः। 
यवया रक्षिताः स्वे प्रियमाणा बुयुक्षया ॥ १७॥ 
भूखं से पीडितः दम लोगों ने उन कलो के खाया । से तुमने 
मानों भूल से मसते हृष हम लोगो की ज्ञान वचा ली | १७॥ 
ब्रूहि भद्युपकाराथं फं ते कुवन्तु वानराः 
एवयक्ता तु सवा वानरेस्तेः खयं्रभा ॥ १८ ॥ 


श्रव वतलाश्चो इसके वदलेमे इम सव उानर तुम्हारा कया 
प्रत्युपकार करं । जव उन अनये ने सर्वक्न स्वयंप्रभा से इस पकार 
कहा ॥ १८॥ 





१ परधन - परिक्षीणः । (यर) 


1 


निपश्चाशः सगः ४ 


अत्या तत; सवाँनिदं वानरयूथपान्‌ । 
सर्वेषां परितुष्टास्मि वानराणां तरखिनाम्‌ | 
चरन्त्या मम धर्मेण न कायैमिह केनचित्‌ ॥ १९॥ 
इति द्विप्चाणशः सगः ॥ 
तव ह उन सव घानर युथपतिों से यह वोन कि, मै तुम 
समस्त वलयान्‌ वानरो से सन्तुष्ट ह । मेँ यदा धर्माचुषठान कर रही 
है । भुके किसी ते $ प्रयोजन नीं है ॥ १६ ॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का वावनवां सगं पूर हु्ा । 
~~न. 
त्रिपञ्चाशः सगः 
--‡---~ 
एवदुक्तः शुभं वाक्यं तापस्या मसंहितम्‌ । 
उवाच हुमान्वाक्यं तामनिन्दितचेषटिताम्‌ ॥ १ ॥ 


ज्व उस तपस्विनी ने इस प्रकार शुम पव ध्युकतं वचने 
कद, तव हमान जी ने उस ध्रनिन्दूत कायं कले वाली से 


कहा ॥ १॥ 
सरणं तां परपत्ाः सः सवे वै धर्मचारिणि । , 
य! कृतः समयोऽस्माकं धुग्रीवेण पहातना ॥ २॥ 
हे धर्मचारिणी ! हम सवर तेरे भरण द । महातमा घुप्रीव 
हमारे लिये जो श्रष्धि वधि दी थी॥२॥ क १ 
स च कालो हयतिक्रान्तो विके च प्रिवत॑ताम्‌ | 
सा लमसाद्विलादोरादुत्ारयितुमदंसि ॥ २ ॥ 
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वह इस बिल्ल मेँ रहते रहते ही वीत गयी । सा श्राप श्रत 
पूरक हम सब के इस विल से वार पचा दीभ्यि ॥३॥ 
तस्मास्सुप्रीववचनादतिक्रान्तान्मतायुषः । 
्रातुमहेसि नः सरवान्सग्रीवमयकर्षितान्‌ ॥ ४ ॥ 
वयोकिं दम सव ने सुप्रीव की वधी हुईं अवधि वितादीहैसो 
हमारा सव का मरण श्रव निकट ही है । यतः सुग्रीव फे भय से 
भीत हमं खद की तुम रन्नाक्ये॥)४॥ 
मह कार्यमस्माभिः कतव्य पर्मचारिणि । 
तच्चापि न कृतं कारयमस्माभिरिहवासिभिः ॥ ५॥ 
हे धर्मचारिणी ! हमद वड़ा भारौ काम करना था-वह 
;, काम दम यहो रहने के कारण नहीं कर सके ॥ ५ ॥ 
एवयुक्ता लुमता तापसी वाक्यमत्रवीत्‌ । 
जीवता दुष्करं मन्ये प्रविष्टेन निषर्षितुम्‌ ॥ ६ ॥ 
दयुमान जी के इस प्रकार कहने पर तापसी ने कहा -इस बिल 
५ जो घुस श्राति है, यथपि उसका जीवित यक से जौटना दुष्कर 
॥ ६ ॥ 
तपसस्तु प्रभावेण नियमोपार्भितेन च । 
सवानेवे विखादस्मादुद्धरिष्यामि वानरान्‌ ॥ ७ ॥ 
तथापि मं नियमोपारभिंत ध्चपनी तपस्या के प्रभाव से तुम सव 
बानो के इस विल के वाहिर निकाल दूंगी | ७ ॥ 
निमीरुयत चक्षुषि सवे वानरपुङ्गवाः । 
न. हि निष्कमितुं शक्यमनिमीङितलोचनैः ।। ८ ॥ 
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वम खव कपिर ्रपनी श्रपनी धरं वद्‌ कर लो--क्योकि 
विने नेव वंद्‌ किये इस विल से कोई नहीं निकल सक्ता ॥ ८ 
ततः संगीछिताः स समारह्ले; करै । 
सदसा पिदधुृषटं ष्टा गमनकासूकषिणः# ॥ ९ ॥ 
तव भ्रपने पने हाथों की कोमल शेगुक्ियो से सव वाने 
भ्रपनो भरपनी प्रासे दश लीं । योरि उख विल से निकल ने की 
उने सव ॐ वडी प्रसन्नता श्रोर उष्घुकता थी ॥ १ ॥ 
वानरास्तु भहात्मानी हृस्तरुदशुखास्तदा । 
निमेषान्तरमागरेण विरादुत्तारितासतया ॥ १० ॥ 
जव उन सत्र महासा वाने ने भपनी अपनी प्रि हाथों चे 
क ली, तवे उस तपस्विनी ने एक पल मेँ उन सव वानरो 
विल कै वार पष्ुवा दिया ॥ १०॥ 
ततस्तान्वानरान्सरबौस्तापक्ी धपमचारिणी । 
निःखतान्विपपात्तस्मात्समादवास्येदमतरषीत्‌ ॥ ११॥ 
उस धर्मचारिणी तापसी स्वयंप्रभा ने जव उव सष फे सव 
वाने को उसं वेह स्थान से बाहिर पंचा दिया, तव वह उनके 
धीरज वैधाती इं कहने लगी ॥ ११॥ 
एष विन्ध्यो गिरिः श्रीमानिानाद्ुमरताङटः । 
एष प्रस्रवणः पैलः सागसऽ्ं महोदधिः ॥ १२॥ 
छनेक् श्रकार के वत्षलता ध्मारि से शोभायमान विन्ध्याचले 
पर्वत यदी ह, यह प्रवण पवत है श्रौर यह महासागर है ॥ १२॥ 
¢ पाठान्तरे--गमनकाडक्षया। 


शयन किणिन्धाकागडे 


सखस्ति वोऽस्तु गमिष्यामि भवनं वानरप॑भा; । 
इत्युक्त्वा तद्धि श्रीमस्विवेश खयं्रभा ॥ १३॥ 
तुम्हारा भङ्कल हो, मे ध्रव श्रपने भवन के जार्गी । यद्‌ कहं 
फर तापसी खर्यप्रभा उस परम सुन्दर विज में घुस गयी ॥ १३॥ 
ततस्ते दद्शर्पोरं सागरं वरुणाङ्यम्‌ । 
6 
अपारमभिगजंन्तं घोरेरूर्मिभिरादृतम्‌ ॥ १४ ॥ 
जव सव वानर विल के वादिर श्राय, तव उन्होनि उस भयङ्कर 
वसशालय ( वख्ण जी का धर ) सागर के देखा, जिखका पारावार 
नथा,जा गजंरहाथा तथा जिस वजो वड्धी भयङ्कर जदं उट 
रही थीं ॥ १४॥ 
मयस्य मायाविहितं गिरिदुगं विचिन्वताम्‌ । 
तेषां मासो व्यतिक्रान्तो यो रङ्गा समयः कतः ॥ १५॥ 
मय कै मायारचित विल, पर्वतो तथा दुर्गम स्थानों का हदते 
दते ही सुग्रीव का निदि क्रिया हुश्रा पक माख, व्यतीत हा 
गया ॥ १५॥ 
, विन्ध्यस्य तु गिरेः पादे सम्पपुषितपादपे । 
उपविश्य मदात्मानश्चिन्तामापेदिरे तदा ॥ १६॥ 
अतपव वे सव महात्मा वानर विन्भयेपर्वत की ` तलदटी में 
षां एले इए इृत्त लगे हण थे, वैठ कर चिन्तित हो, सोचते 
लगे ॥ १६ ॥ । ॥ 
ततः पुष्पापिभाराग्रकताशतसमादतान्‌ । 


 हुमान्वासन्तिकान्दष्टा वभूुभयशङ्किताः ॥ १७ ॥ 


निप्थाशः सर्गः एयर 


वसन्त ऋतु मे एलने वाले वृत्तं को एलो से लदे भोर 
सेको लता स वेटि दे, वे सब ानर वहत भवमीत हु 
{ भ्रतिकान व्यतीते हो जाने के कारण ) ॥ १७॥ 
ते वसन्तमनुप्रा्ं भरतिुदधा परस्परम्‌ । 
निपेतुधं 
नएसन्देशकालायां रणीवले ॥ १८ ॥ 
ध्रापस मे यह कते हुए कि, षसन्तक्राल श्रा पवा शेर 
सुग्रीव को नियत किया इध्या समय वीत गया, वे पूथिषो पर गिरे 


पदे ॥ १८॥ 
ततस्ताकपिषटद्ासतु शिष्टंमरैव वनौकसः | 
वाचा मधुरयाऽऽभाष्य यथव्रदमुमान्य च ॥ १९॥ 
स ठु सिषटपस्छन्धः पीनायतयुजः कपिः । 
युवराजो महाप्ग अङ्गदो वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ २० ॥ - 
तदनन्तर यथावत्‌ श्रनुमान कर, सि बपभ सदश कंधों बाले, 
माटी शरीर जवी भुजार्थो बाते घोर वड़े बुद्धिमान युवराज भेगव्‌ 
बडे वृदे शरीर शि वानरं से मधुर वाणी से वोक्े ॥ १६॥ २० ॥ 
शासनात्कपिराजस्य वयं सव विनिगेताः । 
मासः पूणो विुध्यानां हरयः फिं न बुध्यते ॥ २१॥ 
हेम सव लोग कपिराज् घुप्रीव की श्क्षा से किषिन्धा से 
निके थे । युध्रीब ने पक मासकीज्ञा पघधि वधो थी, वहतो 
उस विल ही मै बीत गयी । सो है घानरो } ठुमके यह वाठ श्यो नहीं 
खटकती ॥ २१॥ । 
यमागषयुने मासि कासंख्यान्यवस्थिताः । ` 
प्रस्थिताः सोऽपि बातीतः किमतः कायैुत्तरम्‌ ॥ २२॥ 
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~ ^ 


देखो हम सव एकव कर एक मास मे कवं कर लोट भराति 
का समय निर्दि कर, कार्तिक मासमे भेजे ग्येथे। सो वद 
प्रवधि ते बीत गयी । छ्मव प्राप लोग वतल्नास्ये श्रागि क्या किया 
ज्ञाय ॥ २२॥ 
भवन्तः पत्ययं प्राप्न नीतिमागंविरारदाः । 
ततिष्वभिरता भतुर्निषष्टाः सर्वकर्म ॥ २३॥ 
श्राप लोग कपिराज्ञ कै विष्वासपावर्है, नीतिविशारद्‌ दै, स्वामी 
के दित मं तत्पर है श्नौर ख कार्यो ॐ करने मे नपु ह ॥ २३॥ 
कर्मखमतिमाः सवे दिश्ु विशरुतपौरूपाः । 
मां पुरस्छृत्य नियाताः पिङ्गक्षमरतिचोदिताः ॥ २४॥. 
कायंद्ुशलता मेँ श्राप बेजेड्‌ ई, प्नाप अपने पुरुपाथ के लिये 
स्वन प्रसिद्ध ह । पीले नेत्र वाले कपिराज की याज्ञा से श्राप लोग 
मुके ्मपना प्रधान यना कर, घट से निकले है ॥ २४॥ 
इदानीमडृताथोनां मत्यं नात्र सं्ञयः । 
हरिरानस्य सन्देशमकृता कः छुंखी भवेत्‌ ॥ २५॥ 
किन्तु जिस कायं के लिये हम श्राये दै, वह्‌ श्रमी तक पूरा नदीं 
इश्ा । रतः अव हम लोग निर्खनदेह मारे यग । क्मोक्ति कपिर 
की भा्ञा क्री ध्रवहेला कर, कोन श्लो हो सकता है १॥ २५॥ 
तस्मिन्नतीते काठे तु सुग्रीवेण छते खयस्‌ । 
पायोपवेशनं युक्तं सर्वेषां च वनौकसाम्‌ ॥ २६ ॥ 


ज्ञो ्रचधि स्तयं सुप्रीव ने गधी थो, उसे वीत जने पर, श्रव 
सव वानरो के उचित है छि, खाना पीना छेड्‌ दं ॥ २६ ॥ 


त्रिपञ्चाशः सगः ४९१ 


तीक्ष्णः पठृत्या सुग्रीवः खामिभवे व्यवस्थितः |. 
न क्षमिष्यति नः सवानप्राधृतो गतता ॥ २७ ॥ 
क्योकि शुप्रीच का स्वभाव वैसे ही वड़ा कोर ह, तिस प्र बह 


इस समय दम लोगो के राजा है । ध्रतः श्रपराथ होने परर वै किसी 
तरह हम लोगों के चमा न करी ॥ २७ ॥ । 


अप्रहृत्तौ च सीतायाः "पापमेव करिष्यति । 
्षमपिदहाचैव ( 
तस्मा भरायोपविशनं दि नः ॥ २८॥ 
वर्क सीताकापतान लगाने के कारण पे हरं धवश्य मारं 
हाले । तः स मारे जाने से तो यहाँ भूखे ष्यसि रह कर, मर 
जाना कीं श्रच्छा है॥ २८॥ 


त्यक्त्वा पूरं दारांश्च धनानि च गृहाणि च| 
धुवं नो दिता राना सर्वान्तिगतानितः ॥ २९ ॥ 


वधेनाप्रतिरूपेण श्रेयन्बृलयुरिरैव नः । 
न चाहं यौदराभ्येन सुप्रीदेणाभिषेचितः ॥ ३० ॥ 
यदि हम लोग यदा से किष्किन्धा मं लौट फर चल्ते जायगे तो, 
सुग्रीव निश्चय, हो हमर सव के मार डाल्तगे । पतः इस सपम्रय प्र, ,. 
खी, धन शौर गृहादि कौ मरोदमम्रता घ्याग कर, सुप्रीष के हाथ 
स्वे भारे जाने की श्रपेक्ता, यहां ही भरना हप लोगो कै क्लिये 
श्रेयस्कर ह । सुभ्रीष ने पु युबराजपद्‌ पर स्वयं थमिषिक्त नहीं 
किया ॥ ६६॥ ३०॥ 
१ पर्प--वधं । {क्ति ) 





(क) 
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नरेन्रेणाभिपिक्तोऽस्मि रमेणाह्िषटकरमणा । 

स पूर्व बद्धवरो मां राजा द्रा व्यतिक्रमम्‌ ॥ २३१ ॥ 

घातयिष्यति दण्डेन तीक्ष्णेन कृतनिशयः 

कवि मे सुद्रिग्यसनं पयद्विजीवितान्तरे ॥ ३२॥ 

चद्कि थ्धिषकमां पदप्यच श्रीरामचन्द्र जी ने मुछा श्राम- 

विक्त रिया है { श्र्थात्‌ वक्ते निय मे रो रामचन्द्र जी का छवन्त द 
सरो का नहीं ) । सुप्रीतो पटे ही खे मु श्पना वैरी माने 
वैडा है । फिर जव उसे यह मालूम हणा मेने दाम परा नदीं 
किया, तो बड प्रदश्य ही पके वड़ी निडरता से म्रसवा उलेमा। 
श्रपने इघ्मिघ्नो के सामने, उख निन्य सव्य की भेत्ता ॥2१॥ 
॥ ३२॥ 

ददैव प्रायमासिष्ये पुण्ये सागररोपसि । 


एतच्छुत्वा कुमारेण युवरामेन भापितम्र्‌ ॥ २२ ॥ 
इस पुण्यप्रद्‌ खागर तद पर धरण व्यागना हमारे लिये ठीक ह॑ । 
जघ युवराज के इन वचनो के उन सव वानयो नै सुना ॥ ३६ ॥ 
सर्वे ते वानरश्रेष्ठाः कर्णं वाक्यमवरुवन्‌ । 
तीक्ष्णः भरत्या सुग्रीवः परियासक्तथ राथवः ॥ ३४ ॥ 


तव वे खव क खव चानर गणं कच्णापर्णं बाणी से बोले, सुप्रीच 
ते उग्र प्रति के ई रौर श्रीरामचन जी श्रपनी पिया मेँ श्रलुरकत हो 


रदे ई ॥ ३७॥ 
उ्छरायां तु वेदेदं द्रा चैव समागतान्‌ । 
राधवग्रियकामा्थं घातयिष्यत्यसंग्यम्‌ ॥ 
न क्षमं चापराद्धानां गमनं खामिपाशवेतः ॥ ३५ ॥ 


विपाशः सर्गः ४१३ ध 


हम नो्गो को सपर वे देखंगे कि, सानर ८ श्रफतक्यं हो } 
लोट भाये, तव श्रीरामचन जी के प्रसन्न करने के लिये ध्वध्य ही 
हम लीर्गो के पार उानेगे) श्रतः श्रपयध करकं खामी के पास 
आना उचित नदीं ॥ १५॥ 
टैव सीतामन्विष्य ततिपुपलभ्य वा । 
नो चेद्रच्छाम तं वीरं गमिष्यामो यमक्षयम्‌ ॥ ३६ ॥ 


हम लोग यदीं रद कर सीता को दरगे प्रथवा.सीता का चान्त 
जानने फा प्रयतं फर । प्ररि विना परता पये हम लोग उस वीरक 
फाक्च गये तो हमे यमानय जाना पडेगा ॥ २६॥ 


एवङ्गमानां हु भयार्दितानां 
रुला वचस्तार इदं वभापे। 
अलं विषादेन धिं परविश्य 
वसाम सर्वे यदि रोचते वः ॥ २७॥ 
उन भयभीते वान्ये फे य चचन पुन, तार ने यह कहा, तुम लोग 
दुली नदो । यदि ठम लोगों की दच्छा हो, तो हम सव इस विल 
फिर चले चलें श्योर वरीं चल कर वस जांय ॥ २७॥ 
इदं दि मायाविहितं सुदुमं 
पभूतक्षोदकभोज्यपेयकम्‌ । 
इहास्ति नो नेव भयं पुरन्दरा- 
त्राधवाद्यानरराजतोऽपि वा ॥ ३८ ॥ 


क्योकि यह माया दाया निर्मित विल वड़ा दुगेम ह । वहां वसने 
धर भाजन की भी चिता न्दी करनी पडेगी । करयोकि वहां पर खने 
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ॐ लिये श्रनेक फल उत्पन्न करने बाले वृत्त द श्रौर पीने के लिये 
बहुत सा जल भो है 1 वहां सहने परन तोदनं का, न कपिराज 
सुप्ीध का रौर न धीसमचन्द्र जी ही का इद्‌ भय है ॥ ३८ ॥ 


भरुतवाज्गदस्यापि वचोऽनुङ्ुल- 
मूच सवं हरयः प्रतीताः । 
यथा न दिस्येम तथा बिधान- 
मसक्तमयेव विधीयतां नः ॥ ३९॥ 
इति श्िपञ्च।शः सगः ॥ 
इसके अुदरूल श्यंगद्‌ के भी वचन सुन, सवे वानर उनकी वातों 
पर षिभ्वाख कर, वेले फि हे युवराज ] श्राप पेखा पवन्ध करे, 
जिसे हम ज्लोग न मारे जाय ॥ ३६ ॥ 
िकिन्धाकाराड का तिरपनवां सर्गं पूया ह्या । 
-- 
चतुःपञ्चाशः सर्गैः 
- 
तथा द्रुषति तारे तु ताराधिपतिवर्चसि । 
अथ मेने हृतं राज्यं हनुमानङ्खदेनं ततर्‌ ॥ १॥ 
चन्द्रमा के खमन प्रसाशाल्ली तार कै इस प्रकार फेने पर दयु- 
मन जीने भवुमान दयाय जाना कि, वस वानरो का राज्य गदं ने 
लिया, भरोत्‌ सव बन्दर श्वगद्‌ के कहने मेँ श्रा गये ॥ १॥ 
इद्धया दषटा्गया शुक्तं चतुवंसमन्वितम्‌। `, 
चतुदशगुणं मेने दलुमान्वाछिनः सुतम्‌ ॥ २ ॥ ` 


चतुःपश्चाशः समः ४१५ 
ई क्योकि यमान जी ने रेता कि धगद्‌ श्रप्रषठङ्ग ुद्धि से सम्पन्न 
, {चार पकार क्ते सेनि चल से युक्त है, श्रौर {चोदह यणो से 
भूषित ६। २॥ 
आूमाणं इद्वशच तैनोवरपरक्रमेः । 
दशितं (> ४१ क 
दधिनं शपन्नादा वधमानम्रिव भिया ॥ २॥ 
हनुमान जी ने देखा मि, प्रद्‌ सद्‌ ही तेज, बल शरोर परक्रम 


मर, शङ्ख पच्च फे चद्धमा की तरह उत्तरोत्तर शोमा की प्रथिता से 
भावयमान हा ररे द ॥२३॥ 


बृहस्पतिसमं बुद्धवा विक्रमे स्थं पितुः । 
छभूषमाणं तारस्य शुक्रस्येव युन्दरम्‌ ॥ ४॥ 
ध्रंगद्‌ युद्धि मं वृहस्पति के समान, पराक्रम में श्रपने पिता के 
समान शरोर तार श्री वातो फ वै उशी प्रकार मानते ह, जैसे इन्द, 
शकर की वातो क मानतेर्दै॥ ४॥ 





9 वटद्घबुदधि :~- 
"प्रदं धारणं वेव स्मरणे ्रतिपादनर्‌ 1 
अहोगाहथविक्ानं तच्वानं च धीयुणाः ॥" ( गे ) 
† चार प्रकार के पल :- 
१ वाटूयल, २ मनेोपरल, ३ उपायवल भौर भ्वनधुवक । ( गी° } 
4 चीददयण-- 
+ दधार दायं सवह्ेशतदिषणुता । 
सव॑विक्ानिता द्यमूरजःसंवुतमन्नता ॥ 
अविषषाविता शयं ्रकिरप्वं कतरत । = ^ 
फत्मागतवात्तव्यमम्पलमषापकब्‌ 1१ ( गो° ) ०: ^} 
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भतुरयं परिधानं सर्वशास्रविदां वरम्‌ । 
अभिसन्धातुमारेभे दसुमानङ्कदं ततः ॥ ५॥ 
तव पेसे श्रगद्‌ का ्रपने स्वामो के कायं के साधन में परिधान्व 
श्रयसा शिथिल देख, सतंशाख प्रिशारद दनुमान जी उनको रास्ते पर 
जाने फे लिये कने लगे \ ५ ॥ 
, स चतु्ाुपायानां ठतौययुपवणयन, | 
भेदयामास तान्सर्बान्धानरान्वाक्यसम्पदा ॥ ६ ॥ 
शस प्रकार श्रपने मन में विचार हनुमान जो ने चार प्रकार के 
{१ साम, २ द्म, ३ भद्‌ ४ दएड } उपायो मे से तीरे उपाय से 
काम लिया श्रौर पनी वाणी कौ चतुराई से वानरो म भ्रापसमे 
भेद डाला रात्‌ फूट दैलायी ॥ ६ ॥ 
ष॒ सर्वेषु मिषु ततोऽभीपयदङ्गदम्‌। 
भीषणेवहुमिवाकयेः ोपोपायसमन्वितैः | ७॥ 
जव वे श्ंगद्‌ से पुट कषर उनसे श्रलग हा गये, ठव दयुमान 
ज्ञी ने द्णडनीति का श्राव ले, श्त्ेक भयप्रद्‌ वाक्यो से भरंगद्‌ को 
भय दिखला कर, कहा ॥ ७॥ 
लं समयतरः पि युद्धे तरेय वै धुरम्‌ । 
टं धारयितुं शक्तः कपिराज्यं यथा पिता ॥ ८ ॥ 
ह तारेय ( तारा के धुष् ) । सुम युद्ध करने तै पिता से.भी बढ़ 
कर साम्यं रते हे, श्रोर कपि के राज्ञसिहासन पर प्रभिषिक 


क पर हुम अपने पिता की तरह ह ददवा खे राज्य कर सकते 
01८1 





चतुःपाशः सगः ४९७ 


नित्यमस्थिरचित्ता दिं कपयो हरिपुङ्गव । 
नात्नाप्यं विसहिष्यन्ति पु्रदारान्विना त्वया ॥ ९ ॥ 
किन्तु, है वानरे ! ये वानर सदा चञ्चल चित्त स्वभाव कै 
हेते ई, सो ये थयने पुरं श्नोर सियो को कड, दारे श्ाक्षकारी 
कमी नदीं वने रगे ॥ ६॥ । 
त्वां नेते हवुयुज्ञेयुः भतयक्ं भवदामि ते । 
यथायं जास्ववानीटः युहोत्रथ महाकपिः ॥ १० ॥ 
न दहं त इमे सवे सामदानादिभिगुैः । 
दण्डेन बा त्वया शक्याः भुप्रीवादपकर्पिठुम्‌ ॥ ११॥ 
मँ तुमसे श्न सव के मुंह पर ही कता द कि, ये क्लोग ( भपनी 
लियो घोर पतर फे छोड, वुग्दारे ऊपर शरयुरगवान नीं होगे |) ये 
जाम्बवान्‌, नील, मदाकपि सुहोत्र श्यौर प्के तथा इन समस्त 
वनिरों के मरन फे तुम साम, दाम, मेद्‌, दण्ड द्वारा घुप्मोष की भोर 
से कथो नदीं फेर सकते ॥ १०॥ ११॥ 


िशासनमपयहुुवलेन षलीयसः | 
आत्मरक्षाकरस्तस्मान्न वि्रहीत दुबे; ॥ १२॥ 


देले वलवान्‌ दुरवन के जीत कर, उसका प्रासन , ले सकता 
३, परतव दुल के भपनी रन्ता फे लिये वलवान से वैर करना 


उचित नष्टा ॥ १२॥ 
यां चेमां मन्यते धात्रीमेद्विखमिति श्रुतम्‌ । 
एतदक्षणवाणानामीषत्कायं विदारणे ॥ १३॥ 
वा० रा० किं०--३२ 


1 
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परौर जो तुम इस विल क श्रपनी रन्ता करने वाला समर वैटे 
ह, सा यद भी व्यथं हो हे, क्योकि इ गुफ। को बाणो से नष्ट कर 
देना लदमण जी के लिये एक तेल सरीला ह ॥ १३ ॥ 
खल्प॑, हि तमिन््रेण क्षिपता हशि पुरा । 
लक्ष्मणो निरितेवग्भिन्याखत्रपुरं यथा ॥ १४ ॥ 
जव इद्र ने कद्ध दो इस पर चञ्न मारा, तव शसम एक लैयासा 
ङेददीदै कर रह गया या, जन्तु जव लकमण जौ क्रुद्ध हेगि, तव पेने 
चाणों से पत्ते के देने की तर्द इस विल के नष्ट कर डालेंगे ॥ १४॥ 
्ष्मणस्य तु नाराचा हव; सन्ति तद्विधाः | 
वज्नारनिसमस्पशां गिरीणामपि दारणाः; ॥ १५॥ 
लकमण जी के पास पतों तक के तोडने वाले वन्न तुल्य दहुत 
से वाण विधमनर्ह॥१५॥ 
अवस्थाने यदेव तमासिष्यसि परन्तप । 
तदैव हरयः सर्वे लक्षयन्ति कृतनिश्चयाः ॥ १६॥ 
दे परम्तप तुम जैसे ही इख विल मे पना वासस्थान 
वनाधोगे, वैसे हो ये खव वानर श्रपना इरादा पक्ता कर, तमके 
ॐ कर चल दंगे ॥ १६॥ 
सरन्तः पुत्रदाराणां नित्योद्धिा क्षिता, । 
खेदिता दुःखश्व्याभिस्त्वां करिष्यन्ति पृषत} ॥ १७॥' 


ये सव वानर श्रषनी श्रपनो सियो भ्रौर॒भ्रषने श्यपने बाल्ल 
वच्चो को याद्‌ कर, सद्‌ उद्ि्न चित्त रहने के कारण, न तो खा्येगे 





१ स्वसपतं--दवारमत्रे हृतं । ( गो } 


चतुभ्पञ्चाणः सर्गः ५६३ 


 प्रौरनमारे दुःख # सेवेगे ही। परिणाम य होगा कि, तुमे पीठ 
दिता पे चलन देगे । भर्यात्‌ तुर पीडे ढ़ देभे ॥ ९७॥ 
स तवं दीनः सुद्धि हितकामिध बन्धुभिः । 
दणादपि भूशोदि्ः खन्दमानाद्वविष्यसि ॥ १८ ॥ 
इस प्रकार तुम मित्र ध्रौर दिैषी वन्धुरो से रहित हे फर, 
तिनफैसे भी गये वते दि जानोगे भौर उद्वि्नता के कारण तुम्हारा 
षएद्‌य कोर ज्ञोर से फडुकने लगेगा ॥ ए 
कैअल्युगरेगा निरिता घोरा सक्ष्मणत्तायकाः। 
अपाटृत्तं जिषांसन्तो पहावेगा दुरासदाः ॥ १९॥ 
स्मरण रखना, लकमण के भ्रति वेगयुङ, भयङ्कर शरोर बद्धे 
कए सै सहने योग्य वाणो के तुम रान स्के भौर वै वुग्हारे 
शरीर को विषीणं कर डालेंगे ॥ १६॥ 
असाभिस्तु मतं साधं विनीतवदुपस्थितम्‌ । 
आप्यत सुग्रीवो राज्ये त्व स्थापयिष्यति ॥ २०॥ 
प्र यद्रि तुम हमारे साथ चलोगे भ्रोर विनत भान से घुरी 
क सामने खड हे जाभोगे, वे घुप्रीव कमागत प्राप्त रज्य पर, 
ठुमके श्रमिषिक्ते फर दंगे ॥ २०॥ 
{िरमैकामः पितृव्यसते प्रीत्तिकापो दढ्तः । 
युधिः सत्यपरतिक्च न त्वां जातु निधांसति ॥ २१॥ 
वग्दारे चचा शु्रीव धमिमाः प्रीतिमान्‌, नेत, पिष धरोर 
सत्य प्रतिक रे । वे कभी तुम्हार चध न करगे ॥ २१॥ 


___--~- ~~~ 


पि , 
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पियकामशच ते मातुस्तद्थं चास्य जीवितम्‌ । 
तस्यापत्यं च नस्त्यन्यत्तस्मादङ्गद गम्यताम्‌ | २२॥ 
इति चतुःपञ्चाशः समः ॥ 
फिरवे कमी पेखा कामन करगे जे तुग्हारी माता वासके 
भ्ीतिकर न हे, क्णोकि सुग्रीव का जीवन वारा के श्मधीन है( फिर 
घग्रीव के कोई दृखरा पुत्र भौ नीं है कि वे तुमे मार कर उसे सज्य 
दे दे । श्रत्व हे श्ंगद्‌ ! तुम श्रव्य किष्किन्धा चलो | २२॥ 
किष्किन्धाारड का जओोवनवां सगं पूरा दुरा] 
-+- 
पञ्चुपञ्चाशः सर्गः 
~+ 
ला इुमतो वाक्य मभ्नितं धसंहितम्‌। 
खामिसत्कारसंयुक्तमङ्गदो वाक्यमनवीद्‌ ।। १ ॥ 
दयुमान जौ के बिनघ्र वं धर्मयुक्त तथा स्वामी के प्रति सम्मान- 
सूचक वचनो को छन, शगद्‌ वेले ॥ ई ॥ 
सथैयमात्म मनःशोचमोव्रशंस्यमथारमव्‌ | 
विक्रमधैव श्ट नोपपद्यते 
विक्रमथेव धेयं च सुग्रीवे नोपपद्यते ॥ २ ॥ 
हे हचुमान्‌ {-स्थियुद्धिता, श्रासञ्यदवि, अन्तःकरण की पवि- 
भता, कैमलदा, ।विनच्नता, विक्रम श्रौर गम्भीरता, ये खद गुण 
सुपरोवमे ई दी नदीं ॥ २॥ 
भातु्यटस्य यो भाय जीवतो महिषीं प्रियाम्‌ । 
परमेण मातरं यस्तु खीकरोति जुगुप्सितः ! ३ ॥ , 


प्चप्वाशः सगः । ५०१ 


देखो, पुप्रीव ने तो श्रपने जोवित सेठ घ्राता कील्ञी को, जा 
धरम से उसकी माता के समाप ै, शरपनी स्री वना लिया, यह तो 
महानिन्य कमं ३॥ ३॥ 
कथं स धमं जानीते येन भ्रात्रा महात्मना | 
युद्धायाभिनिुक्तन विस्य परिहितं युखम्‌ ॥ ४॥ 
वह दुरात्मा क्यो कर धर्मं का जागने वाला कहा जा सकता दै, 
निने गुद कस्ते हुए धपते ददे माई को श्रा के विरद, विल 
काद्वारवंद्‌ करदिया॥५॥ 
सत्यासाणिष्रदीतशच इतकमां महायशाः । 
पिस्पृतो साधवो येन स कस्य तु कृतं सरेत्‌ ॥ ५॥ 
जिसे सय को ध्रागे कर, ( र्थात्‌ खयग्रतिक्ञा कर ) हाय 
वक्रड्‌ चैत्री का रौर फिर वही श्रपने उपकारी श्रौर महायशली 
मित्र भोरामचन्ध जी के भूल गया, उसे कोन तज्ञ कह 
सक्ता है ?॥ ५॥ 
लक्ष्मणस्य भयाद्येन माधमेभयभीरुणा । 
आदिष्ट मार्गितुं सीतां पममसििन्कथं भवेत्‌ ॥ 8 ॥ 
निघते लक्त्मधकेमयपे, नरि श केभय वे भीत हे 
सीता का टृ्ने के लिये हमको भेजा, भला उसमे धमं कदां हा 
सकता रै ॥ ६॥ 
तस्पिन्पापे कत्र तु सपृति्ीने चरानि । 
आय! को विश्वसेष्जातु तक्छुरीनो जिजीविषुः ॥ ७ ॥ 
रेस पापो, छतश्नी, शाक्ञोक्त धर्महीन श्रौर चश्चलमना मे कौन 
चठ परप श्रीर विशेष कर, उसी कुले में उन्न इमा पुष) ष्ये 
कर विभ्वाख कर सक्ता है ॥ ७॥ 
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र्य पुत्र; पतिष्ठाप्यः सगुणो निरगणोऽपि वा । 
कथं रव्रह्ुछीनं मां सुग्रीवो जीवयिष्यति ।॥ ८ ॥ 


फिर सुग्रीव चाहे शुणवान्‌ हो श्रथवा गुणरदहित, परन्वु 
वह श्रपने शन कै पुत्र करा राज्य दे कर, कर्यो कर मुके जीवित रख 
सकेगा ॥८॥ 
भिन्रमन््ोऽपराद्धथ दीनशक्तिः कथं ह्यहम्‌ । 
ड ¢ 
किष्किन्धां पराप्य जीवेयमनाय इवे दुवंछः ॥ ९ ॥ 
विल तें जाकर रहने का मेरा ओ विचार था, वह श्रव प्रकाशितः 
ह चुका है उस मंभणा के कारण में सुप्रीव के निकट श्रव श्रप- 
रधी ह| साथहीमे हीन वलभी ह। पेली दशाम में यदि 
किष्किन्धा जा भी तो वामे दुल शरोर श्रनाथ हो कर कर्योकर 
जीवित रह सक्र गा ॥ ६॥ 
उपांशुदण्डेन हि मां बन्धनेनोपपादयेव्‌ । 
शठः कूरो वशंसथ सुग्रीवो ,राज्यकारणत्‌ ॥ १० ॥ 
उस शट, करूर श्र निष्ठुर छुधीव के रान्य का वड़ा लोभ 
है । शतः बह भले ही धरे परतय्त दण्ड न दे, ध्रथवा मेरा वध न 
। करे, नतु केर शठी तोदमत पु पर लगा, मुके वंघुघ्ा (दी ) 
ते वह श्वश्च ही वना लेगा ॥ १०॥ 
वन्धनाद्राऽ्वसादान्मे श्रेयः प्रायोपवेशनम्‌ । 
अनुजानीत मां, स्वे एदं गच्छन्तु वानराः ॥ ११॥ 


उस दंधन के दुःख से मुके भूलप्यास से शरीर त्याग करना दी 
ˆ भेयस्कर जान पड़ता दै । इसलिये सव वानर गण मुके इस विषय 
म श्रङ्ञा दं शरोर स्वथं वे ध्रपने श्चपने घरों को लट जीय ॥ १२१॥ 


` पथप्चाशः सेः ५०३ 


अहं चः प्रतिजानामि नागमिष्याम्यहं पुरीम्‌ | 
दरैव प्रायमासिष्ये श्रेयो परणमेव मे ।। १२॥ 
मे तिपू यह कद रदा कि तँ किषठिन्ामे लोट कर 
ने जाङगा । मेरे लिये क्ते भ्रव यहाँ रह कर, प्रयेपवेशन, दवाय भर 
जाना ही श्रेयस्कर ३॥ १२॥ 
अभिवादन तु राधवौ षलकचा्िनौ । 
अमिवादनपूं तु राना इवेमे च ॥ १२३ ॥ 

' तुम सव जरो श्र मेरी धोर से छुप्रीव की धणाम कर 
उनसे छुशल प्र्च पुना श्नौर बलशाली श्रीराम जी भौर 
लदमण ज्ञी मे भी प्रणाम पुेक मेरो श्चोर से शल भ्रशन 
पना ॥ १६॥ 

वाच्यस्तातो यवीयान्मे सुग्रीवो वानरेशयरः | 
आरोग्यपुवं शलं वाच्या माता स्मा च मे ॥ १४॥ 
मेरे चचा ब राजञा सुप्रीव से तथा मेरी माता स्मास, धारोष्य 
पूर्वक मेरा कुशल संवाद्‌ कना ॥ १४॥ 
मातरं चैव मे तारामारवासयितुमहेय । 
भृत्या भियपुत्रा सा सातुकरोश्ा तपिनी ॥ १५॥ 
मरी माता को समा देना । देख उक्ष तपस्विनी दे स्वभावं 
हसे मेँ वहु प्याया दं । उसका मुर पर वडा स्ते दै ॥ १५॥ 
चिनषटमिह मां शरुत्वा च्यक्त हास्यति जीवितय्‌ । ` 
एतावदुक्त्वा वचनं ृद्धस्तानभिवाद्य च ॥ १६॥ 


५ 
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वह जव मेरे मरने का सवाद्‌ इनेमो, तव कह घ्रव्श्य 
ध्रपनां श॑सीर स्वाय दरेगो । ये चयन कट प्रीर बद्ध ब्रानसे के प्रणम 
कर, ॥ १६ ॥ 


विवेश चाङ्गदो भभा ददन्दरभषु दुपनाः 
तस्य संविरतस्तव्र ख्दन्तो वानरषभाः । १७॥ 
धगद्‌ सदन करते हुए भूमि पर कु विद्धा, मरने क लिये उदास 
ह पड गये ] उगक्ता इस तरद मरने के लिये तत्पर देख, सव दानरो- 
त्तम रोने लगे ॥ १७ ॥ 
नयनेभ्यः ्थुषुडुरुष्णं वे वारि दुःखिताः) 
सुग्रीवं चव निन्दन्तः परंसन्तथ वादिनम्‌ । १८ ॥ 
वैसवकेसपरराकर नेवं से श्म गिरने तथा सुग्रीदकी 
निन्दा भ्रौर वालि की प्रंखा करने लगे ॥ १८॥ 
परिवायाङ्गदं सर्वे व्यवस्यन्भायमापितुम्‌ । 
मरतं तद्वापुत्रस्य विज्ञाय एवगरषभाः | १९ ॥ 
वे सव वानरोत्तम श्च॑गद्‌ का पेसा निचय जान, सयं भी मरने 
को तैयार डे गये श्रौर अंगद को वेर कर वैर गये ॥ १६ 
उपस्पृश्योदकं तत्र प्राङ्युखाः सथुपातिरीन्‌ । 
दक्षिणाग्रेषु दरभेष उदक्तीरं समाधिताः॥ २०॥ 


चे सव अल से श्राचमन कर, दक्तिणाप्र शो को विधू, स्वयं 
पु्ाभिमुख हे, समुद्र के तद पर वैडे ॥ २०॥ 


युमूषवो हरथ एतक्षममिति स्म इ । 
रामस्य वनवासं च क्षयं दशरथस्य च ॥ २१॥ 
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मनस्थानषं कै धं चैव भप ] 
+ भ पहा ॐ 
हरं च दवा वहिन वधं एे। 
रमफोपं घ पदता हणा यमात्‌ ॥ २२॥ 
स शकार प्रले को सामना कि हुए वै सव वानर, धीरमचद्र ` 

जी क वनवास, दृश्य का मरण, जनश्यान का नाप्त, जटायु क 
र सोता जी का रवय द्वार हरा जना प्रौ युद प बालि को 
श्ररपचद्ध ओी दा मारा जाना तथा प्रोरभचद्ध जी प कुपित 
हते भादि धना का पर्न कते लगे । इते भे ऽके उपर 
एक पिपर शर । २१। ९९॥ 


भं कदििीपते 
एङिति; एकः । 
भूव एब्रादितमदिरनपे 
षं ऋिचयैििसमैः ॥ २२॥ 


इरि पचपाशः सगैः॥ 


स कार्ते हए, पवत फे ममान विशन्त शतैर धात 
वरिण शथर उधर माग कर पतो ह ऊपर चट्‌ गये । इतके 
विपिध पकार ऊ चोक्कारो से मलों षिव प्त शरोर उषफो 
कदर त ही पूव ॐ, जत ध्रा पमे 1 ह।२३॥ 

क्िकिन्धाकोदड फा एवपनौ सगं पूर इरा । 
-- 





# पृम्ती-“ इ षंविशद्‌ + । 


षट्‌ पञ्चाशः सगंः 
---‡-- 


उपविष्टास्तु ते सर्वे यस्मिन्परायं गिरिस्थ | 
हरयो गृध्रराजश्च तं दे्युपचक्रमे ॥ १ ॥ 
जिस पर्व॑त पर्ये सव चानर मरने के क्लिये वैडे इुप ये, उसी 
पव॑त पर पक गधराजञ भ्रा उपस्थित श्रा ॥ १॥ 
सम्पातिर्नाम नान्ना तु चिरञ्जीवी विहङ्गमः । 
भ्राता जटायुषः श्रीमान्पख्यातवलपौरषः ॥ २ ॥ 
उस गरृधराज का नाम सम्पाति था ध्ोर चह वहुत वृद्धा पत्ती 
था। चह प्रसिद्धं वलवान श्रौर पराकमी तथा शोमायुक्त जटायु का 
भाटैधा॥२॥ 
कन्द्गदभिनिष्करम्य स विन्ध्यस्य महागिरेः । 
उपचविषटन्दरीन्दष्रा हृष्टात्मा गिरमबवीत्‌ ॥ ३ ॥ 
वह उख महागिरि विन्ध्याचल की पक गुफा से निकल श्रौर 
वान्यो के वहां वैडा देख, वहत प्रसन्न इश्मा श्रौर यह षचन 
वेला ॥३॥ 
विधिः किल नरं रोके बिधानेनादुवर्त॑ते । 
यथाभ्यं विहितो भध्ष्यरिचरान्महयघुपागतः ।। ४ ॥ 
निश्चय ही प्राणियों का, उनके पू्वाचित कर्मो के फलायुखार 


-्च्छे धुरे फल मिला करते ई । दैत, उसोके ग्रलुलार श्रा बहुत. 
विननो वाद्‌ यह्‌ भाजन मुके मिला है ॥ ४॥ | 
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परं पराणां भक्षिष्ये वानराणां मृतं मृतम्‌ । 
उवायेदं वचः पक्षी तानिरौकष्य पुवङ्गमान्‌ ॥ ५॥ 
श्न वाने मेसेजे ज मरते जीये कम चे मैँउन उनको 
खाता जाञ्जगा) उन वानरो फी दै, जव सम्पातिते इस प्रकार 
कठा ॥ ५॥ 
तस्य तहचनं श्रुत्वा भक्ष्यजुन्धस्य पक्षिणः । 
अङ्गदः परमायस्तो हुमन्तमथात्रवीत्‌ ॥ ६ ॥ 
तव उस भोजनम पत्ती शो पे वाते सुन, श्रंगद्‌ भ्रति लिक्न 
हय, ददुमान जी से कने जगे ॥ ६ ॥ 
पय सीतापदेशेन साक्षदेवखतो यमः । 
इम देदमतुभाक्नो वानराणां विपत्तये ॥ ७ ॥ 
देषा हम ज्लोग तो सीता के हने ्राये ये, परन्तु यह साक्तात्‌ 
यपराज के समान, वाने पर विपत्ति उने के यहाँ श्राया है॥ ७॥ 
रामस्य न कृतं कार्यं राजो न च वचः कृतय । ` 
हरीणामियमङ्नाता विपत्तिः सहसाऽऽता ॥ ८ ॥ 
हम लोगे से न तश्चीरामचन्दर जी ही का कैदं काम वन पड़ा 
मौरन हम सुग्रीव को श्क्षा का पालन दी केर.सके। तिस पर श्सं 
समय वानरो के लियेयह श्रनजानी विपत्ति ध्रा उपस्थित हो गवी ॥ = ॥ 
, वैदेह्याः मियकामेन कृतं कमं जटायुषा । 
` गृधरानेन यत्त्र शुत वस्तदशेषतः ॥ ९ ॥ 
देखो, सीता जी के दित के लिये गृध्रा अथय ने जोश 
किया, द सव तो तुम सव ने खना है॥ ९॥ 
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तथा सर्वाणि भूतानि तियग्योनिगतान्यपि । 
परियं द्वन्ति रमस्य स्यक्त्वा भराणान्यथा वयम्‌ ॥१०॥ 
क्या पष्य श्रौर भ्या पत्ती, जितने प्राणी वे सव शपते र्ण 


वे देकर मी, श्रीरामचन्द्र जो के प्रियकायं को वैसे ही करते ह 
जैसे फि दम सव ॥ १०॥ 


् वन्त 
अन्योन्युपकषेन्ति सनेदकारण्ययन्विताः } 
तेन तस्योपकाराथं त्यनतात्मानमासना ।॥ ११॥ 
प्रियं छृतं हि रामस्य धमतेन जटायुषा । 
राधवारये परिश्रान्ता वयं सन्त्यक्तजीविताः ॥ १२॥ 
श्रीरामचन्द्र जी कै स्नेह प्रर कर्णा के वशवर्ती हो प्राणी मात्र 
पक दुसरे का उक्कापए करते है । ध्रतपत् धरीरामचन्द्र जी के उपकार 
कै लिये, श्रपने श्राप श्रना शरीर अंश कर, धर्मक जयायु ने 
श्रीसमचन्द्र जी का पिय कायं साधन क्रिया| हम लोणी श्रीराम 
चन्द्र जी के काम क लिये, श्रपने प्राणो ऊ हयेली पप्र कर भोर 
परिश्रम उखा कर, ॥ ११ ॥ ९२॥ | 
कान्ताराणि प्रपन्नाः स न च पथाम मेयिरीम्‌ । 
स सुखी ए्रगाजस्तु रावणेन इती रणे ॥ १३॥ 


युक्तश सुग्रीवभयाद्रतरच परमां गतिम्‌ । 
जटायुषो विनाशेन राज्ञो दश्रयस्य च ॥ १४ ॥ 
इस पोर उनमें श्रये, परन्तु क्या करें सीता जीकेन देल 
पाये । ब्रह शरृधराज जटायु, जे रण मरं रावण द्वारा मास गया, वड़ा 


छी हा भ्र सुत्री कै मय से दूट उसने मन्त पायी । जटायु 
धरोर दधर्थ कै मसे से, ॥ १३ ॥ २६ ॥ 
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हरणेन च वेदेवा; संशयं हरयो गताः । 
५ 0 
रामरक्मणयोवास अरण्ये सह सीतया ॥ १५॥ 
राघवस्य च वाणेन पाछिनदच तथा वधः | 
रामकोपादशेपाणां राक्षसानां तथा बधः | 
कैकेय्या वरदानेन शदः हि वितं कृतम्‌ ॥ १६॥ 
भ्रीर सीता हरण से, हमर स्तव वानरे फे प्राण संशय मेँ २३ गये । 
प्रीरामचन्द्र जी, लकमण श्रौर सीता क वनवास, शीरपरचन् 
मीके वासे वाजि का वध श्रौर श्रोरामचन््रजी के कोपसे ' 
जनष्यानचाक्ती सप्रस् राक्षसो का पध~--ये समस्त श्रनथं कैकेयी 
के सर्दान के काप्य दप ॥ १५॥ १६॥ 
तद्सुलमदुफीतितं वचो 
शुषि पतितांश्च समीक्ष्य वानरन्‌ 
ट 
गृशचङितपरतिमहाभतिः 
कृणबुदाहूतवान् श्रधराद्‌ ॥ १७॥ 
इति षट्पश्चाशः सैः ॥ 
महामति गघ्रराज सम्पाति उन वानरे के कथित भपने करे भां 
के विषयमे श्रसुखकर, दुःखदायी वचनो कै छन कर, भ्र्यन्त 
चकित हो, पृथिवी पर पए हु उन वानरो कौ श्रोर देल रर दया- 
युक ये वचन वेले ॥ १७॥ 
किक्किर्धाकारड का कयना सगं पूर इषा । | 
९ स 


सत्तपञ्चाशः सगः 
----~ 


तन्तु भुत्वा तदा वाक्यमङ्गदस्य घुखोद्रतम्‌ । 
अत्रवीद्रचनं गरधस्तीष्णतुण्डो महाखनः; ॥ १ ॥ 
उच्च खर से चालने जाले ्मौर पैनी चच वाते सम्पाति, श्॑गद 
कषे मुख से निकले हप. ये वचन सुन कर, वेले ॥ १॥ 
कोऽयं गिरा घोषयति प्राणैः भियतमस्य मे । 
जटायुषो वधं भ्रातु; कम्पयन्निव मे मनः ॥ २॥ 
कथमासीज्जनस्थाने युद्धं राक्सग्ध्रयोः । 
नामधेयमिदं भ्रातुश्चिरस्य मया श्रुतम्‌ ॥३॥ 
कोन मेरे प्राणग्रिय भाई जटयु का वध-वृतचान्त कद कर, मेर 
कलेजा दहला रहा है । जनस्थान मे रात्तस शरोर गृध का कयो कर 
युद्ध भ्रा ? सुकते श्रपने माई का नाम श्रा वहत दिनों वाद्‌ सुनाई 
पड़ा ह॥ २॥३॥ 
इच्छेयं गिरिदुगाच भवद्भिरवतारितुम्‌ । 
यवीयसो गुणङगस्य छषनीयस्य विक्रमैः ॥ ४ ॥ 
अतिदीषस्य कारस्य तुष्टोऽस्मि परिकीर्तनात्‌ । 
तदिच्छेयमहं श्रोतुं बिना वानरर्षभाः ॥ ५॥ 
भ्रातुजेदायुषस्वस्य जनस्थाननिवासिनः । 
ह 
तस्येव च मम भ्रातुः सखा दरथः कथम्‌ ॥ ६ ॥ 
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धतः मे चाहता कि; भाप लोग शफे इस दु पर्वत नी 
उतार क । युश शरोर पराक्रम मे सराहनीय श्यपने दरे माई फ बहुत 
दिनों बाद सयाद पनि चे मे समु ग ह 1 ह वानर रव 
जनस्यानवासी श्पने भाईं जटायु के मारे जाने का इृतान्त चुनना 
चाहता दर । मेरे ऽस भां से श्रौर उन दशरथ से मेरी किस भकार 
इुः॥ ४॥५॥ ६ ॥ 
यस्य रामः परियः पुत्रो ज्येष्ठो गुरुननपरियः। 
40 
पूयाशदगधपक्षतवान्न शकरोग्युपसरपितुम्‌ ॥ ७॥ 
निनके प्रिय एवं धेष्ठ पुज धीरामचन्द्र जी पुञ्य लोगों कै 
परियपत्र दै? भ्रयाकरु, घुं की क्रिर्णो से मेरे पं$ दग्धे 
जाने ॐ कारण युस तौ श्रव हिला इला भी नहीं जाता ॥ ७॥ 
इच्छेयं पवंतादस्मादवततुमरिन्दमाः 1 
शओोकाद्भरष्खरमपि भुत्वा ते हरियथपाः ॥ ८ ॥ 
शरदधुनैव तद्वाक्यं कर्मणा तस्य शङ्किताः । 
ते भाययुपविष्टस्त श्रा गधरं पवङ्गमाः ॥ ९ ॥ 
चक्रवदधिं तदा रौद्रां सवानो भक्षयिष्यति । 
सर्वथा प्रायमासीनान्यदि नो मक्तयिष्यति ॥ १०॥ - 
रतः हे शु के मारने वाले | मे &स पव॑त से उतरना चाहता 
ह । यद्यपि भां ॐ श्रय का संषाद्‌ सुनने के कारण उतपन्न इए शाक 
चे सम्पाति फा गला भर श्याया था, तथापि वानयो को उखको बात 
पर दिष्वास न हा । क्योकि हिंसा श्रादि उसके ( स्वामाविक्‌ ) 
कर्मं रेखे थे, जिनसे कि, वानरे के मन मे उसकी भोर वे सब्देद 
उन्न हा गवा धा । प्ररे ॐ लिये बठ धारण किये इण उन वानो 
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ने गूध के देल श्रपनो (उस समय की ) बड़ी खटी बुद्धि से यह 
विचारा किं, यह गीध हम सव का छा उतेगा ॥८॥ ६॥ १० ॥ 


कुतढत्य! भविष्यामः क्षिप्रं सिद्धिमितो गताः । 
एतां घुद्धि ततश्चक्रुः सवे ते वानरपंमाः । ११॥ 
सोहमतो प्राण व्यागने केवैडेही द । दमने श्रपने मन्म 
मरने का जो डान ठाना है, -वह शीर हमारः पुरा हो जायगा श्रोर 
हम ( श्रीरामकाज में भरारव्याण करने से) कृतकृत्य है जारो । उन 
खव वानरोत्तम ने इस प्रकार निश्चय फर ॥ १९॥ 
अवताय गिरेः शृङ्गाद्ष्थमाहाङ्गदस्तदा । 
वभूवक्षेरना नाम वानरेन्द्रः पतापवान्‌ ॥ १२॥ 
ममाय; पार्थिवः पक्षिन्धार्मिकस्तस्य चात्मन । 
सु्रीवश्चैव वा च पुत्राषोधवङ्ुभौ ॥ १२॥ 
सव वानरो ने सम्पाति के पर्वत के शिखर से नीचे उतारा । 
तदनन्तर भ्ग्‌ ने कदा-है पक्तिम्‌ ! ऋत्तराज नामक श्रतापवान 
पक वानरराज है गये ह । मेरे कुल के प्रथम पूर्वज्ञवे ही थे। उन 


के दो घरमात्मा पुत्र हप । उनके नाम वाजि श्रौर घुप्रीव पड़े । ये 
दोनो दी वड़े वलवान्‌ हुए ॥ १२॥ १३॥ 


लोके विश्रुतकमभूद्राना बारी पिता मम । 
राना छृत्स्नस्य जगत इ्वाकूणां महारथः ॥ १४॥ 


रामो दाररथिः श्रीमान्भयिषटो दण्डकावनम्‌ । 
छक्ष्मणंन सहं भरात्रा वेदेह्या चापि भायंया ॥ १५॥ ` 
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पितुनिदेशनिरतो ष्यं पन्थानमाधितः ।. 
तस्य भायां जनस्यानाद्राषणेन हृता बात ॥ १६॥ 
उनम मेरे पिता बालि वड़े विख्यात शौर चानरों के रज्ञा हृष । 
शरह्िन पृथिवीपरडल के राजा श्रौर श्वाङुवंशोद्धव महाराज 
दशस्य के पुत्र श्रीरामचद्ध जी भपते तरे भा लकमण श्रौर 
भार्या जानकी के साथ ले, पिवृ्ाक्ञा के पालन करते हुए तथा 
धर्ममागं को भअवलंवन कर, दृएडकवन मं श्रये । उनकी खी 
जानकी कै जनस्थान से राषण वरजोरी हरकर ले गया ॥ १४॥ 
॥ १५॥ १६॥ 
रामस्य ठु पितुर्भव जयायुना शृरधराद्‌ । 
ददं सीतां वैदेही दियमाणां विह्ययसा ॥ १७॥ 
इसी वीच में धीरामचन्द्र जी के पिता महाराज दृशर्थके मिध 
जटायु नामके यूर ने देखा फ, रावण सीता क हर कर 
ध्राक्राशमार्ग से लिये जाता दै ॥ १७॥ 
रावणं विरथं त्वा स्थापयिला च मेथिीम्‌ । 
प्रिभान्तश्च इृद्धर्च रावणेन हतो रणे ॥ १८ ॥ 
तव उन्होनि रावण का रथ ताड डाला शरोर सीता के उसवे 
हीन लिया ; परन्तु चद्धावस्था फ़ कारण जटायु जव क्ते लड 
क गये, तथ राव ने उनके लड़ाई मे मार डाला ॥ १८॥ 
एव गृधो हतस्तेन रावणेन बलीयसा । 
संसछृत्वापि रामेण गतस्च गतिथुत्तमाम्‌ ॥ १९ ॥ 


इख प्रकार उस वलवान रावण द्वारा जायु मारं ग्रे | तद्नस्तर 
्रोयमचनद्र जो ते उनका श्रनयेठिसंस्कार क्षिया, जिससे उनको 


1 गयो ॥ १६॥ 
† ^ काऽ रा० कि०--२३ 
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ततो मम पितृव्येण सुग्रीवेण महात्मना । 
चकार राधवः सख्यं सोऽवधीषिपतरं मम ॥ २० ॥ 
तवनन्तर मेरे म्रहापा चाचा पुभ्रीव ने श्रीरामचन जीसे 


जैत्री फी । तव श्रीरामचन्द्‌ जो ने मेरे पितता बालि को मार 
डाला !२०॥ 


मम पत्रा विरुदो हि सुग्रीवः सचिवैः सह । 
निस्य वानं रामस्ततस्तममभिषेचयत्‌ ॥ २१॥ 
कयो सुमरोव भरपने मंत्रियों सहित मेरे पिता से पैर रछते धे। 


सो वाजि का वध कर भीरामचन्द्र जौ ने सुप्रीव का राजसिदाखन 
पर भरभिषिक्त किया ॥ २१॥ ~ 


स र्ये स्थापितस्तेन सुग्रीवो वानराधिपः | 
राजा दानरघुख्यानां येन भरस्थापिता वयम्‌ ॥ २२॥ 


शरीरोमचन्ध जी दारा राजसिदाखन पर स्थापित क्रिये हप 


वानरराज छुप्ीष ने वानरयुथपतियें के सीता का पता लगने को 
मेना दै ॥ २२॥ 


एवं ामयुक्तस्त मागंमाणास्ततस्ततः । 
वेदीं नाधिगच्छामो रात्रौ सूर्यममामिव ॥ २२ ॥ 
भीरामचनद्र जी के कथनालुसार सीता का पता लगाने के कायं 
भ इम प्रवृत्त हय श्नोर वहत दा, किन्तु जिस पकार रानि घुं 


फोभा हदते पर भी नहीं मिलती, उसी प्रकार भी सीता 
नष मिलो ॥ २६॥ , 2 
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ते वयं दण्डकारण्यं विचित्य सुसमाहिताः । 
अन्नानात्त परविष्टा; स्प# परण्या विहतं बिलम्‌ | २४ ॥ 
हम लोग वड़ी साबधानी से दयडकवन खोज रहे थे कि, ध्नन- 
जाने दम पक पिल मे घुस गये ॥ २४ ॥ 
मयस्य मायाविहितं तद्विकं च विचिन्वताम्‌ । 
व्यतीतस्तव्र नो मासो यो राङ्गा समयः कृतः ॥ २५ ॥ 
मयदानव निभित उस विन मे हदते दते सुग्रीव को निरि 
क्षी इई श्रवधि वीत गयी ॥ २५॥ 
ते वयं कपिराजस्य सर्वे पघनकारिणः । 
कृतां संस्थामतिक्रन्ता मयासाय्ुपास्महे ॥ २६ ॥ 
हेम ोग कपिर सुग्रीव फे भाक्ञादुतां दै । उनके निट किये 
हए प्रतथिकाल के वीत जनि से, भव के मारे, हम लोगं भ्रायापषे- 
शन्त धारण कर या पड़े हय दै ॥ २६॥ 
दध त्िस्मु काङके शग्रीपे च सरुक्ष्मणे । 
गतानामपि सर्वेषां तत्र नो चास्ति नीवितप्रं ॥ २७॥ 
इति स्टपयाशः सगः ॥ 
वयोकि श्रीरामचन्द्र जी, दमण जो शोर सुप्रोव जो फ पित 
एते पर, यदि दम बां जाय भी, तो भो हमे भपने जीदन से हाथ 
घाना पडेगा । भतः हम मरने ॐ लिये यहा पड़ है ॥ २७ ॥ 
क्रििन्धाकाण्ड का सत्तावनवां खगं पुरा इभा । 
---- ४ 
५ पाठम्रे-" धर्मिण्या ”। 


श्रटपञ्चाशः सैः 
~> 
इत्युक्तः फरुणं वाक्यं वानरसत्यक्तजीयितैः । 
सवाष्यो वानरान्द्धरः परत्युवाच महाखनः ॥ १ ॥ 
जव श्राणव्याग करने के लिये निश्चय कयि हुए वाने ने इसं 

प्रकार करणा मरे वचन कद, तव सम्पाति ने शाखो मे शषु भर, 
गरम्मीर खर मे उन वानरो से कहा ॥ १॥ 

यवीयान्मम स श्राता जयायुनाम वानराः । 

यमाख्यात इतं युद्धे रावणेन बलीयसा ॥ २॥ 


है वानये ! तुमने वलवान रावण दवारा युद्ध मे, निश्च जदयु 
नाम गृध फा मारा जाना श्रमी वतल्लाया है, वहं मेरा दोय भट . . 
था॥२॥ 


इृदधभावादपक्षतवार्छण्वंस्तदपि मर्षये । 
न हि मे शक्तिरस्त्यय भ्रातु्ैरविमोक्षणे ॥ २ ॥ 
कयो फर, से एव बूटा हने से निर्व हो रहा ह मौर मेरे पल 
भी नदीं रदे । प्व शरु यह वात शुपचाप सहलेनो पडती है। 
क्योकि भा फे बध का वदला लेने की भुन थव शक्ति दी नदीं 
रदी ॥३॥ 
पुरा छरवधे त्ते परस्परजयैषिणौ | 
४) ~ 
आदित्यगुपयातो खो ज्वलन्तं ररिमिमाछिनम्‌ ।। ४ ॥ 
प्राचीन काल म, जिस समय वृ्ाुर का वध इयद्‌ द्वारा किया 
गया था, उस समय हम देनो भाई एक दुसरे के दराने फी धाकांत 
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से ऽते उते, जजती हु किष्णां वे घू्धनारथय के खोप जञा 
पटषे ॥ ४॥ 

आशत्याऽऽकाशमा्े तु नवेन स गतौ भूष्‌ । 

मध्यं मापते दिनकरे जययुरवसौदति-॥ ५॥ 


श्राकाश में वड़ी तेजी के साथ उदुते उड़ते इमक्ते शर परहर 
द गया । उत्त खमय शयं को किरणों को गमां से जययु विकल 


द यया ॥ ५ ॥ 
तमहं भ्रातरं दृष्ठ सयररिमिभिरदितम्‌ । 
__ पक्षाभ्यां खादयामास् स्नेहात्परमबिहरमर$ ॥ & ॥ 
उष सपय सुवं कौ षिस्थां से थरपने तीरे भाई ओ यन्त 
पीडित देल, मैने मारे नेद के श्रतयन्त विह्वल ह, उसे श्रपने पे से 
टक लिया॥ ६ ॥ 
निद्गधपक्षः पतितो विनध्येऽहं वानरष॑भाः । 
अहमस्मिन्वसन्ध्रातुः पत्ति नोषरक्षये ॥ ७ ॥ 
हे वानरेष्ठो | तव घूयं के तपसे मेरे दोनों पले भस्महे 
जञाने से मै विन््याचल्ञ प्र यहाँ श्राकर भिरा ! तव खे राज्ञ तक 
सके उघका इवं भी धच्छा बुस समाचार नहीं मिला ॥७॥ , 
जटयुषस्तेवशक्तो भराता सम्पातिना तदा । 
युवराजो महाह भरयुवाचाङ्गदस्तदा ॥ ८ ॥ 
जव जयायु के श्ेषठ भ्राता सम्पाति ने इ प्रकार का, तवेद 
ुद्धिमान्‌ युवराज शरद बोले ॥ ८॥ 
# पाठान्तरे - ५ विद्वः ” । 
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भटायुपो चदि भ्राता श्रुतं ते गदितं मया । 
आख्यां यदि जानासि निख्यं तस्व रक्षसः ॥ ९॥ 
यदि तुग्दी जटायु के माई दो, शरोर मेरा खव कथन तुमने सुन 
लिया है, ते पे उस राक्तस फा घर वतला दौ ॥ ६ ॥ 
अदीनं तं वै रावणं राक्षसाधिपम्‌ । 
अन्तिके यदि वां दूरे यदि जानासि शंस नः}! १०॥ 
यष्टि तुम उस श्रविचारी राक्तसाधम रावण का निवास- 
शयान, भक्ते ही वह दूर हो या निक्तट, जानते हो, ते द्म वतलः 
की 1 १०॥ 
ततोऽ््वीनाहातेजा च्येष्टो भात्रा जदायुप । 
आघ्मालुरूपं घचनं वानरान्सम्पहष॑यन्‌ । ११॥ 
यह छन जटायु का ग्येषठ प्राता महातेजखी सम्पाति, वानरो 
के। हपित फरतः द्मा श्रपने श्रनुरुप वचन वेला ॥ ११॥ 
` निद्वपक्ा गृधोऽं हीनवीरयः वङ्गमाः । 
वाङ्मात्रेण तु रामस्य करिष्ये साह्ुतमम्‌ ।। १२॥ 
हे बानर ! यथपि मेरे पंल जल गये है, नौर श्स समय 
मेरे शरीर में वल पराक्तम ज॒रा मी नहीं रह गया, तथापि तने केवल 
वाणीमान्र से श्रीरामचन्द्र जो का उक्तम साहाय करेगा ॥ १२॥ 
जानामि वारुणारं खोकान्विष्णोसतैविक्रमानपि । 
वरिमदान्वा 
महासुरमिमदान्वाऽ्यगृतस्य च मन्थनम्‌ ॥ १३॥ ` 
: वश्णादि लोकों से ले कर जितने लोके वामनदय धास्ण कर 
भगधान विप ने नापे ये, उन सव का दृतान्त सुपे माम ह । 
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देषु का सं्ाम ग्रौर सुद मथ कर, ध्सूत कै निकाले लाने 
ध्यादि कौ घटनां मो मुके मालूम ह ॥ १२॥ 
रामस्य यदिदं कायं केषं परथमं रया । 
जरया च हृतं तेजः प्राणाश्च तरियिला मम ॥ १४॥ 
कया फर बुदापे फ सारण मेरे शरीर में जरा भी दल नर्ही 
रह या प्रौर मेरे प्रय शिथिल द गये ई श्रथात्‌ उत्साह मी नहीं 
रहा, शस लिये मे विशेष साहाय्य नदीं कर सकता ॥ १४॥ 
तरुणी श्यततम्प्ना सर्वाभरणभूषिता । 
हिथमाणा मया इष्टा रावणेन दुरासना ॥ १५॥ 
इपती श्नौर सव ध्ामूषण॒ से भूषित पफ तत्य ञी के मैन 
वेला था, जिसे दुरात्मा रावण हर कर लिये जाता था ॥ १४॥ 
क्रोशन्ती रामरामेति रक्षमणेति च भामिनी । 
भूषणान्यपविष्यन्ती गात्राणि च विधून्वती ॥ १९॥ 
वषटन्ञीदारम। शाराम॥ हाजदमण) हा नपण कह 
कुर चिद्ना री थी रौर पने गहने उतार उतार कर फकती 
ज्ञाती थी तथा श्रपना सिर शौर छाती पीटती जती थी ॥ १६॥ 
ू्यपभेव सलार स्याः कौशेयम्‌ | 
असिते रक्षते भाति यथा वा तदिदम्बुदे ॥ १७॥ 


इसकी पीली रेशमी खाड़ी उस कले शसैर बलि गन्तव हे 
शसेर पर पड़ कर पेसी शोभा देती थी, जैते काले पवेत फे शिखर 


पर सुय कौ पौली भमा गोमा देती है श्रयवा लेसे नीले भाकाश रे. 
विज्ञली कौ चमक ॥ १७॥ 


4 
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तां तु सीतामदं मन्ये रामस्य परिकीरतंनाप्‌ । 
भयत मे कथयतो निरयं तस्य रक्षसः-॥ १८ ॥ 
वष्ट ह्ली श्रीरामचन्द्र जी का नाम ले कर चिदनातो ऊती धी, 
ससे भु मालूर पड्ना ३ कि, दही सीता होगी । श्व तर तुमे उस 
राक्तसं के घर का पता वतल्नाता हं ॥ १८ ॥ 
त्रो वि्रवसः साक्षादेधाता वैश्रवणस्य च | 
अध्यास्ते नगरीं छङ्क रव्रणो नाम रक्षसः ॥ १९॥ 
वह राक्तघ विश्रवपपुनि का पुत्र श्रौर तेरा खगा भाई है 
तथा लङ् नाम कौ पुरी मँ रहता दै। उका नाम र्ण 
्॥ १९१ 
इते भद्रीपे समुद्रस्य सम्पूर्णे शतयोजने । 
तसि्लङ्काषुरी रम्या निमिता विश्वकर्मणा ॥ २० ॥ 
इस समूद्र-तट से पुरे मो याजन कौ दरी पर पक द्वोपदै। 
उसमे विभ्वकमो को वनाई लङ्का नाम की नगरी है ॥ २० ॥ 
जामवूनदमयेदरिधितैः काञ्चनवेदिकैः । 
भाकारेणकर्णेन महता सुसमाहता ॥ २१ ॥ 
उस पुरी के सव दार सोनेके दै मोर वैदे भोसोने दी की रंग 
विरंगो वनी हुई ई । सूयं के तुद्य चमकीला श्यौर विशाक्त पक पर- 
कटा.उश पुरी क चारों थोर से पेर हुण है ॥ २१॥ 
तस्यां वसति वैदेदी दीना कौरोययासिनी । 
रवणान्तःपुरे द्वा राक्षमीभिः समाहता ॥ २२॥ 
` जप्जन्वे ५ दवः | न 
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उसी लङ्कापुरी ॐ भीतर पौजो रेशमो साड़ी धारण किये हय, 
उदक्च सौना रहती है । घ राव फ रनवास में छेद ह प्रर राक्ञसी 
उखकी रखवाली किवा रती दै ॥ २२॥ 
जनकस्यात्मजां रत्सत्र ्रष्यय मैथिलीम्‌ । 
लङ्कायामथ गुप्रायां सागरेण समन्ततः ॥ २३॥ 
यदि तुम वहजा सक्तो तो तुम उस जनकनन्दिनी को वषं 
देख सकेगे । कन्तु वह लङ्कापुरी चाये भोर से समुद्र से रक्तित 
४॥ २३॥ 
सम्भाष्य सागरस्यान्तं सम्पूणं शतयोननम्‌ । 
आसाद्य दक्षिणं तीरं ततो द्रक्ष्यथ रावणम्‌ ॥ २४॥ 
यहां से पूरे सौ याजन आने वाद्‌ दक्तिणतट पर प्व कर, तुम 
र्ण के रख सफोगे ॥ २४॥ 
तत्रैव त्वरिताः क्षिप्रं विक्रमध्वं पुवङ्गपाः । 
ज्ञानेन खट पश्यापि इष्टा प्र्यागमिष्यथ ॥ २५॥ 


श्रतः दे चानरथरेठो ! छम शोध वहां जाश्नो भर धपना विकम 
प्रकट करो । मैं प्रपते क्षान दवाय जानता हक, तुम देल कर लौट 


ध्राश्रोगे ॥ २४ 
आयः पन्थाः इरिङ्गानां ये चन्ये धान्यजीविनः । 


द्वितीयो वकिमोजानां" ये च हृक्षफलािनः ॥ २६॥ 
भासास्तृतीयं गच्छन्ति कौथाशच ररः सई । 
एनेनाधतरथ गच्छन्ति गधरा गच्छन्ति परचमम्‌ ॥ २७॥ 


7 १ वमानानां -- काकानां । (गा० ) 
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वख्वीर्योपषन्नानां रूपयोवनशाखिनाम्‌ । 
पषठस्तु पन्था हंसानां वेनतेयगतिः परा ॥ २८ ॥ 


एक ते केवत शादि धान्य जीवो पत्ती ; दूसरे फलादि लाने 
वाले कोप, तीसरे भास, कोच, द्र इत्यादि ; चये वाज ; पांचवे 
गृध्र ; हट्वं बल, परक्रम, रूप, श्रौर योन सम्पन्न दंस, वौ जा 
खकते है 1 गरुड़ की गति तो स के अपर है हो थात्‌ सष से वद- 
कर्ैःवे तो सर्वत प्राजा सकते ई ॥ ६ ॥ २७॥ २८ ॥ 


वैनतेयाच नो जन्म सर्वेषां वानग्पयाः | 
इहस्थोऽहं भपरयाभि रावणं जानकीं वथा ॥ २९॥ 
हे कपिवरो { मारा जना गरुड ज चे दुध्या श्नौर मै यदीमे 
रावण भोर जानकी के देल रहा हं ॥ २६॥ 
अस्माकमपि सौपणं दिव्यं च्छं तथा । 
तसादाहारवीयंण निसर्गेण च वानराः । ३० ॥ 
आयोननरतात्साग्ादयं पश्याम निलयश्च । 
अस्माकं विहिता इ्तिर्निसरगेण च दूरतः ॥ ३१॥ 
क्योकि हम लोगों को श्यौ का वल, गरड की दिव्य श्मांखों 
से उत्यन्न दै श्रथदः हमरे जेन को दृष्टि मी गरुड की -दिष्य 
रषि के ववर हीहै। गरुड के वेश में उत्पन्न होने कारण 
त्या भांखादि भक्षण फरने $ वल से हम लोगसौ याजन दही 
नही, पर्क इससे भी भ्रषिक दूर को चस्तु सद्‌ा देख खत दै । 


स्वभावतः जीवनद्त्ति के निर्वाहाथं हतं दूर की श दो गयी 
ह ३०॥३१॥ 


| 
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विहिता परदभूटे ठ दतिवरणयोभिना्‌।। 
गर्हितं ठु कृतं क्म येन स पिरिताषिना ॥ ३९ ॥ 
नतु रगे शरदि कष उस पेड़ की जङ्‌ ही तक पेते की हटि 
दी गयी दह जिस पर वे वैठते यां रहते ईँ । दमने उस जनम म दुरे कर्म 
कषये, इसी निगे हम भाखादासी हु है ॥ २२॥ 
मरतीकायं च मे त्य वैरं भरातुः एतं भवेत्‌ । 
उपायो ददयतां कथिषठङ्कने कवणाम्भसः ॥ २२॥ 
मुभे थपने भाई का वैर रावण से लेना है। खो दुम लोग स 
खारी सुद्र को नांधने का कें उपाय सेच ॥ ३३॥ 
अभिगम्य तु वैदेहं सरदाथां गमिष्यथ ] 
सयुर नेतुमिच्छामि भवद्विवंस्णाल्यम्‌ ॥ ३४॥ 
मँ कदता ह कि. तुम जानकी जी के निकषट प्च कर, कायं 
किद्ध कर लौट धाश्नोगे । मेरो श्वो टै कि, थव श्राप लोग सुरे 
सरुद्र तट पर से चकत ॥ ३४॥ 
पदास्याम्बुदकं भातुः खगतस्य महात्मनः । 
तते नीत्वा तु तं देशं तीरं नदनदीपतेः ॥ 
निदग्धपकषं सम्पातिं वानराः सुमहयैनसः ॥ २५ ॥ 
जिसे यै रषे महाता श्वरगदासी भाईं का जाजलि दे ` 
सङ्क । खर्पाति के पेखा कदने पर वदे वनवान चरानर उस द्ण्वप् 
सम्पाति कै सुद्ध के तट पर जे गये ॥ २५ ॥ 


१ चरणयोधिन।--इषटुटानां । 
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पुन; पत्यानयितवा च तं देशं पतगेश्वरम्‌ । 
वभूुरवानरा हृष्टा; भृतति्ुपरभ्य ते ॥ २६ ॥ 
इति अश्पश्चाराः सगः ॥ 
पत्तिराज सम्पाति का, वहाँ से उठा कर बानो ने समुद्र के वट ` 
पर परहा दिया श्नौर सोता जी का वृत्तान्त खन कर, वे वानर हवित 
इए ॥ ३६ ॥ 
किकिन्धाकाण्ड का ्द्राचनवां सगं पुरा भा । 


= 
एकोनषष्टितमः सगः 
८ 
ततस्तदशृताखादं एृध्रराजेन भाषितम्‌ । 
निरम्य युदिता हृष्टास्ते, वचः एुवगर्षभाः ॥ १॥ 


इम पकार गधरा सम्पाति के कहे हुए मूत जञेसे स्वादिष्ट 


का सुन करवै बानरधेष्ठ मारे श्रानन्द्‌ कै रोमाश्चित शि 
॥ १॥ 


नाम्बवान्वानरशरेष्ठः सह स्व; एवङ्मैः 


भूतलात्सहसोत्थाय शभ्राजमथात्रवीत्‌ ॥ २ ॥ 


तदनन्तर जास्वत्ान्‌ वानरो के खाथ सहा भमि से उट कर 
सम्पाति से कहने लगे ॥ २॥ छ । 
----___ _ _ _ ~ 
१ हृटा-रामाज्रा्िताः 1 ( गो ) 
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कृ सीताकेनयाश्र ङो वा हृरति मैपिलीम्‌। 
तदाख्यातु भवान्सवं गतिभेव वनौकसाम्‌ ॥ ३॥ 
सीता कं है ? उसे किसने देखा श्नौर कौन उसे हर न्ते गया { 
ये सव वातं बतला कर, श्राप इन दाने के प्रण वाह्ये ॥ ३॥ 
को दाश्रथिवाणानां वज्जवेगनिपातिनाम्‌ । 
खयं दक्ष्मणघुक्तानां न चिन्तयति विक्रमम्‌ ॥ ४॥ 
वष कौन पुरुष दै, मसते श्रोरामचन्र जी भोर लक्षण जी के 
धद से दृ हर, वनन के समान वेग से जाने बाले वों के विक्रम 
की ज॒रा भो परवाह नदीं कौ । ४॥ 


स॒ हरीन्मीिसंगुक्तान्सीताभुतिसमाहितान्‌ । 


पुनरादवासयन्धीत इदं वचनम्रवीत्‌ ॥ ५॥ 
यह सुन गृध्र प्रसन्न इद भ्रोर उन वानरो के धीरज वधा, 
जञा कि सीता का दूततान्त सुनते क सावधान ह त्पवर थे, यह वचन 
येते ॥५॥ 
शरयतािह वैदेह्या यथा मे हरणं श्रुतम्‌ । 
येन चापि ममाख्यातं यत्रं षाऽऽयतलोचना ॥ & ॥ 


ने तेसा जानकी का हरण सुना दै भोर मिते घमस कदा 
् शरोर जहां पर बह वह नें पाली जानकौ विमान दै, इन सप 


वात क्म कहता द हुम लोग सुनो ॥ ६॥ 
अहमस्मिनिरौ दुग बहुयोजनमायते । 
चिराननिष्तिते शः प्रीणपाणपराक्रमः ॥ ७ ॥ 
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सु एस दुर्गम शीर वषत याजनं कै लवि चै पर्वत पर गिरे 
इष वहत दिन वीत गये । श्रव ते मेँ वहत दृढा गया प्रौर 
मरे शरोर र न तो उस्याह ही रद गया श्रोर न पयफम हयै ॥ 9 ॥ 
तं मामेवं गतं पुत्रः शुपादर्बो नाम नामतः । 
आहारेण यथाकं विभर्ति पततांवरः ॥ ८ ॥ 
मेसी स प्रकार की दुरवस्था मे सुपाश्वं नाम का मेरा पुत्र भुके 
माजञन दे फर मेरा पालनकिया करता था ॥ ८ ॥ 
तीष्णकामास्तु मन्धरवास्तीकष्णकोपा य॒नङ्गमाः । 
मृगाणां तु भयं तीक्ष्णं ततस्तीकष्णश्चुधा वयम्‌ ॥ ९॥ 
जिस प्रकार गन्यवे अत्यन्त कामी, साप पर्यन्त क्रोधी घ्यौर 
हिरन वदे रोक हैते है, उसी प्रफार दम जोग वहुत कनि वालि 
दोते दै ॥ ६॥ 
स रदाचिरुषातस्य ममाहाराभिकाडकषिणः । 
गतसू्यऽ्नि परघ्नो मथ पुत्रो हनामिषः ॥ १० ॥ 


पक दिनि को दात है सवेरा दाते ही सुपाश्व, श्रादार को खेन 


मँ गथा ओर सा होने पर विना मासि लिये ही रीते शाथों लौट 
प्राया ॥ १० ॥ 


स मया शृद्धभावाच कोपाच परिभर्सिसितः । 
्ुखिषासापरीतेन इमारः पततांवरः ॥ ११ ॥ 
ढाई के कारण मै उस समय बहुत भूखा था । स भोजन 


न पाने से मैने श्पने परिप्रवर पुत्र क बहुत इं मला बुरा 
कफहा ॥ ११) 


र 
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स म्रामाहारसंयोधात्पीढितः प्रीतिवर्धनः । 
"अलुमान्यं यथातत्वमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ १२॥ 
तय बद मेरी प्रसन्नता के वदने चालला घुपाभ्वः ध्राहार न 
पाने के कारण मेरे दारा धमकाये जाते पर, वहत दुली हुषा श्यौर 
युषे क्षमा माग कर उसने यथाथ वात पुस यद कही ॥ १२॥ 
अहं तात यथाकालमामिषार्थी खमाष्डुतः । 
महैरस्य भिरेदारमादरलय च समास्थितः ॥ १२॥ 
दै तात! गै यथास्मय मासलकोलोज मेँ भाकाश उड़ा 
प्र महेन्राचल की राह छेक कर, म खड़ा धा ॥ १३ ॥; 
ततः सच्वसहस्नाणां सागरन्तरचारिणाम्‌ । 
पन्धानमेकोऽध्यवसं सत्निरोद्धुमवाद्युः ॥ १४॥ 
मँ नवे के मुंह कर के ुपचाप सघ्रुद्र के भीतर धुमने किरम 
वासे सहस्रं जीर जन्तुधरों छा रास्ता रोकने के, वैडा रदा ॥ १॥ 
तय कथिन्पया टः सूर्योदयसमपभा्‌ । 
व्वियमादाय गच्छन्वे भिाज्ञनचयोपमः# ॥ १५॥ 
वहा पर मैनि देखा फि, काजल की तरह कलि र्ग का कें 
व्यक्ति उद्यकालीन सूयं जैसी प्रभाबाली एक स्री के लिये इण 
चला जाता हे ॥ १५ ॥ ४ 
सीऽहमभ्यवहाराथर तौ दृष्ट कतनिथयः | 
तेन साम्ना षिनीतेन पन्थानमभियाचितः ॥ १६॥ 
१ भाक्षररेधाद्--आदसत्यपाततेदिद्ैः । ( श्रि ) २ भनुमन्य-- 
भ्यं । ३ सम्यवहार्थ--५ पितुरम्यवहरा्यं नेम्यासीति कृतनिर्वव- 
दर्थः । ५ ( रा० ) * पाढन्तरे-' परमः ” । । 
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मने च्यपते मन मे यह निश्चय क्षिया कफि, ये दोनों भ्राज मेरे 
पिता के भोजन के लिये होगे । परन्तु उस पुरुप ने पि गिड़ा कर 
पोर विनय कर भुवे रास्ता मागा ॥ १६ ॥ 
न हि सामोपपन्नानां प्रहतां वियते चित्‌ । 
नीचेष्वपि जनः कथित्किमद्ध वत मद्विधः ॥ १७ ॥ 


तः मने उसे निकल जाने दिया । क्योकि मघुरभाषी जनो 


प्र प्रहार करने वाला कदाचित्‌ हां कईं इस भूम्रयडल पर 
निकले! यहाँ तक कि, जव नोच भी पेखा काम नह कर्ता; तव 
मेरे जैसा उस पर क्यों कर प्रहार कर सकता था॥ १७॥ 


स यातस्तेजसा व्योम संक्षिपन्निव वेगतः । 
अथाहं खचर तेरमभिगम्य सभाजितः ॥ १८ ॥ 


स वह श्यपने तेज से श्राकाश का तिरस्कार करता ुश्रा सट 
पड निकल गया । तदनन्तर श्राकाशचारी जोवों ने मेरी बड़ी 
प्रशंसा कौ ॥ १८॥ 


दिष्ठ्या जीवसि तातेति हवरुवन्मां महषयः । 
कथ्नित्सकलत्रोऽसौ गतस्ते खस्यसंशयम्‌ ॥ १९ ॥ 


चड़ वेड फषि लोग कहते लगे कि, भाग्यनश ही सीता जीती 
वच रथी । यह पुरुष इस ख्यो ॐ सहित भाभ्य ही से तुमसे क्च 
कर निकल गया । तुर्हारा मद्धल ह 1 १६ ॥ 


एवयुक्तस्ततोऽं तैः सिदैः परमशोभनः | 

-- संच मे रावणो राजञा रक्षसां प्रतिवेदितः ॥ २०॥-- 
हरन्दाररथेमायौ रामस्य जनकात्मजाम्‌ । . 
अ्ष्ठाभरणकौरेयां शोकवेगपरामिताम्‌ ।। २१ ॥ 


पकोनषषितमः खर्भः ५२६ 


गमरक्षणयोनांम करोषसी युक्तमूनाम्‌ । 
एष कालात्ययस्तावदिति कारविदांबरः ॥ २२॥ 
तदनन्तर प्रम शोभायमान सिद्ध लोगों ने भुके वतक्लाया करि, 
वद ुर्प राक्तसों का राजञा रावण धा प्रौर वह खरी निसफे गहसे 
गिरते जाते थे, जसी पौली रशमी साडी हवा में उड़ रदी थी, 
जिसकै सिर कौ चारो खुली हुई थो, जो शोकाकुल हो भीराम णोर 
लद्मए का नापि ज पुकार रहो थी, जतेकनन्दिनी थी, जो दंशस्थ- 
नन्दन श्रीयम चन्द्रं श माथा थी श्रौर जिषे सप्रण हर कर लिये 
जाता था। कालक मे श्र उस सुपां ते कहा छि, हे तात) 
सीसे आज सुभे देर हो गयी ॥ २२॥ 
एतमर्थं समगर मे पाख; पत्यवदयत्‌ । 
तच्युखापि हि मे बुद्धिना सीतकाचित्परातरमे ॥ २१ ॥ 
जव सुपाश्वं ते सुस यदह समस्त इतान्त कदा, तव उसे छनं 
क्र भौ मेस इच्छा न दुरं किये कुड पराक्रम कर दिला ॥ २६॥ 
अपक्षो हि कथं पती क्म किशिदुपक्रमे । 
यत्तु शयं मया फतु बामुद्धिगुणवरतिना ॥ २४ ॥ 
श्रुयतां तमवकष्यापर मवतां पौरषाश्रयम्‌ । 
वाहमतिभ्या ठ सर्वेपां करिष्यामि प्रियं हि वः ॥ २५॥ 
धमो पंखविहीन पत्ती, मला प्या काम कर सकता ह? 
प्रद, ज इदं चणो या चुद्धिदल से नँ कर सकता ह, उसे सुना । 


का करना वृददारे पौरव पर निम॑र दै । मे भी अपनी 
स दवाय) श्रौर बुद्धि के श्सार वुग्धासै 


सहायता करेगा ॥ २९॥ २५ ॥ 
वा० रा० फि०--२४ 
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यद्धि दाशरथेः कायं मेम तात्र संदयः । 
ते भवन्तो मतिश्रेष्ठा वेख्वन्तो मनखिनः ॥ २६ ॥ 
मेषिताः कपिराजेन देषैरपि दुरासदा; । 
रामरखक््षणवाणाध निरिताः कङ्पत्रिणः ॥। २७ ॥ 
त्रयाणामपि लोकानां परवापास्नाणनिग्ररे } 
काप खलु दशगरीवंस्तेनोवरसमन्वितः ॥ 
भवतां तु समथानां न किञ्चिदपि दुष्करम्‌ ॥ २८ ॥ 
क्योकि जो धीरामचन््र जी का कामहै उसे मे निश्चय दी श्रपना 
ही कामं समता हं | श्राप ज्ञोग मो बुद्धिमान्‌, वलवान्‌ शूर 
देवताया का मो सामना करने वाले है 1 यही समख कर सुध्रीव ने 
तुर लगे के इर भेदा दै । कड्ूयतर युक श्रीराम लद्मण जी कै 
वाणं भी तोनों जोश का नाश शौर उद्धार ( दणड शौर द्या ) करने 
मं समं है । यथपि दशग्रीव रावण तेजश्वी श्नोर वलवान्‌ है, तथापि 
सव कार्य के। पूरा करने कौ सामथ्यं रखने वान्ते, तुम नोगों क 
-लिये ज्ञेय नहीं है ॥ २६ ॥ २७॥ २८॥ 
तदं कारसद्गनः क्रियतां बुद्धिनिशयः | 
न हि कर्म सन्नन्ते बुद्धिमन्तो भवद्विधाः ॥ २९॥ 
इति पकोनषष्टितमः सेः ॥ 
यव देर सरना व्यथं है, से ऊटपट तुम उपाय तिधित कर 


डालो । क्योकि ठु्दारे समान वुद्धिमान्‌ लोग कार्यं करने त 
प्रास्य नहीं करते ॥ २६ ॥ 


किष्किन्धाकाण्ड का उनसटवा सगे पूरा हुध्मा । , 
१ कारसक्गेन- कारुविरवेन । ( ० ) -“ 


षष्टितमः सर्गः , 
--- 
ततः कृतोदकं स्नातं तं गधं हरियूथपाः 


उपविष्टा गिरो दुगे परिवायं समन्ततः ॥ १॥ 


जव सम्पाति स्नान कर प्रपने आई को जलाश्लि दे चुका, तव 
वानर भी उस दुगेम पवेत पर उक्तकौ चों श्रोर से पैर फर 


३े॥ १॥ 
तमङ्गदशुपासीनं तैः सवैरिभिरतस्‌। 
जनितप्ययो हपात्सम्पातिः युनरववीद्‌ ॥ २ ॥ 
खय वानरो सहित श्रद्द के समीप वैडा इषया सम्पाति उनको 
विभ्वास कराता दृश्या हषित हे फिर यह पोला ॥ २॥ 
कृत्वा निःशब्दमेकाग्राः शृण्वन्तु हरयो पम । 
॥ स्कीं मैथि 
तं सङ्खीतयिष्यामि यथा जानामि येथिलीम्‌ ॥ ३॥ 
हे वानरो ! तुम सव एकाश्र मन कर, मेँ जो करः उसे छुनो। 
ध्रव मँ तुमको यथार्थं सेत्या वतल्लांगा कि, म सीता फो किख 
प्रकार जानतारह॥२३॥ 
अस्य विन्ध्यस्य शिखरे पतिताऽसि पुरातने । ` 
र्यातपपरीताङ्गो निदग्यः घ्येरममिभिः ॥ ४ ॥ 
पहले मै षुं के ताप से विकल श्चोर सूयं क किरणों से जना 
इध दसी विन््याचल की चोटी पर गिरा ॥ ४॥ 
# पाठान्तरे ५८ पुरा बने, “ ५ मवने" चा 1 
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छव्यसस्तु षडव्रादविवरो विहरन्निव । 


वीक्षमाणो दिन्नः सवां नाभिजानामि क्षिश्चन ॥ ५॥ 
फिर दः दिन मेम वेत हा, पर्छ मे पेसा धिष्श थो 
विकल था कि, देखने पर भी पके दिशा का वान नदीं होता 
था॥५॥ 
ततस्तु सागराग्योखान्रदीः सर्वाः सरांसि च । 
वनान्युदधिवेखां च समर्ष्य मतिरागमत्‌ ॥ ६ ॥ 
कु दिनों वाद्‌ खमुद्र, पहा, नदी, तालाव, जगज तथा ध्न्य 
विविध ष्थानों को देने से सुभे क्षान हश्रा ॥ ६॥ 
टषएक्षिगणाकीणः कन्दरान्तरङूटवान्‌ । 
दक्षिणस्योदपेस्तीरे विन्ध्योऽयमिति निशितः ॥ ७ ॥ 
तव मेने जाना कि, शिखस्युक्त शोर श्रनेक कन्दरो घले ण 


पुष्ट पत्तियों से युकू दक्िण सपुद्र षै तट पर यदह विन्ध्याचल पवेत 
है॥७॥ 


आसीचत्राश्रमः# पुण्यः सुरैरपि सुपूजितः 


, ऋषि्निशाकरो नाम यस्मिन्रतपा भवत्‌ ॥ ८ ॥ 
याँ पर देवताश से पूजित एक श्राश्रमं था । उसमे उग्रतपा 
निशाकर नामक एक ऋषि रहते थे } = ॥ 


अष्टौ वषसदस्नाणि तेनास्मिन्नषिणा विना । 


वसतो मम मज्ञा खग॑ते तु निशाकरे ॥ ९ ॥ 


पे तैः सवगवासी हए, किन्तुं म॑ने उनके विना धकेल हौ इस 
स्थान मेँ राट हज्ञार वर्षा तक उास किया ॥ ६॥। 


* पाठान्तरे - "* साश्नमं ,' | 
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अवतीय च विन्ध्याग्र्कृच्छण पिपमाच्छनैः । 


ऊव त्राषड़ रस्ते से नीचे उतरा श्रौर पद्व ष्ट से दइक्च करील्ली 
कशे से युक भूमि पर भाया ॥ १०॥ 
तमृषिं द्रष्टुकामोऽसि दुःसेनाभ्यागतो भूम्‌ । 
जटायुषा मया चेष वहुशोऽधिगतो हि सः ॥ ११॥ 


उने पिके दृशंन करनेकी कामना से, जु के सायं 
परदिने भी मेँ ्रनेकं वार उनसे मिलने 7 लिये षडे षडे कष्ट भेल 


कर श्राया था ॥ ११॥ 
तस्याश्रमपदाभ्याे ववुर्वाताः सुगन्धिनः । 
क्षो नापएष्यितः# कथिदफले वा न विद्यते ॥ १२॥ 
उनके श्राश्रम के पास श्रति सुगन्धियुक्त पवन चल रहा था 
धनौर पह पेसा एक मो इृत्त नदीं देव पडता था, जो फला फूला न 
हो १२॥ 
उपेत्य चामं पुण्यं दक्षमूरखषुपाभ्रितः । 
्ष्टुकामः भतीक्तेऽं भगवन्तं निशाकरम्‌ ॥ १२ ॥ 
उख श्याध्रममे पक दृत्तके नीचे जा वैडा थोर भगवान्‌ 
निशाकर मुनि के दर्शन की परतीत्ता करने लगा ॥ १३॥ 
अथाप्यमदूरस्थमुपिं ञ्वलिततेजसम्‌ । 
कृताभिषेकं दुधषयुपाटृत्तुदड्यखस्‌ ॥ १४ ॥ 


# पाठान्तरे--“‹ वाऽपुध्पित्तः '' । 
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इमे मे नदर से षि के देला कि, वे परम तेजस्वी दर्प 
शपि स्नान ऊर के उचचर छा मुख भये हुप चे भा रह है॥ ४॥ 
| तमक्षाः मय व्याघ्राः सह्य नागाः सर्पाः । 
परिवार्योपगच्छन्ति दातारं पाणिने यथा ॥ १५॥ 
पिलमने लिख प्रकार दाता के वेर कर चलते है, उसी रकार, 
सील, खमस, व्याघ्र, सिह शौर श्ननेक सपं उनके घेरे हप चले भ्रात 
ये ॥ १५॥ ४ 
ततः श्रप्मृषि चात्वा तानि सत्वानि वे ययुः । 
दिष्टे राजनि यथा सवं समित्यकं बलम्‌ ॥ १६॥ 
राज्ञा शच अन्तरम शविष्ठ दृश्या जान कर मंभी, सेनिक 
प्रादि जिस धकार श्रपने श्रपने सयानो क चने जति दै, उसी 
प्रकार उन ऋषिप्रवर के श्राध्रम में पटुवा कर, वे सव जीवन्तु 
श्रपने श्रपने स्थानो के चले गये ॥ १६॥ 
ऋषिस्तु दृष्ट्रा मां पीतः भरविष्टथाश्रमं पुनः । 
यहतमात्रान्निष्क्य ततः का्यमृच्छत ॥ १७ ॥ 
ऋवि जी मुके देख शोर धरस्न हो शराश्रम मे चले गये शरीर 
यतं भर वाद्‌ पुनः श्राश्रम के वादिर श्रा, पुष्ये श्नि का कारण 
पद्ने लगे ॥ १७ ॥ 
सौम्य वैकल्यतां दृटा सेम्णां ते नावगम्यते । 
अगनिदग्धविमौ पक्षौ त्वक्चैव व्रणिता तव ॥.१८ ॥ 
वे वोले -ह सभ्य ! तुम्हारे पंलों का रोग देख कर, म दुमका 
पचान नहीं सङा । वुग्दार ये पल शमि से जज्ञ गये ओर तुम्दारे 
शसेर की खलम मी घवो रहैर्दे॥ १८॥ 


° पठान्तरे-- '* धातर १*1 


पएकषपएतिभः सगः ५३५ 


रधो दरौ द्धौ मे मातरिरवस्ौ जवे । 
9 भ [५ भ री 
ग्राणां चव राजानो भ्रातरो कामरूपिणौ ॥ १९ ॥ 
मेने पहले पवन कै समान वेग वाले गधों के राजञा कामहपी 
दो भायां फो देखा था ॥ १६ ॥ 
जयेष्ठो हि तवं तु सम्पाते जययुरुनस्तव । 
मातुं रूपमास्थाय गृहीतां चरणो मम ॥ २०॥ 
हे खम्पाते ] उनमं तम्र वदे भौर जटायु तुम्हारा छोय 
भाई है। ठम दोनों ने मह्य का हप धर कर मेरे पैर हुष 
थे ॥ २० ॥ 
किं ते व्यापिसदु्थानं पक्षयो; पतनं कथम्‌ । 
& ९ 
दण्डो वायं कृतः फेन समाख्याहि पृच्छतः ॥ २१॥ 
इति धष्टितमः सगः ॥ 
तुमं िस रोग ने श्रा कर घेर रला दै १ त्हारे दोनों पेल केसे 
गिर पड़े ? श्रयवा यद दण्ड श्िमने तुम्हे दिया है ? सो मेँ पता 
ह| तुम श्रपना समरह्त हाल भुक्ते कदो ॥ २१॥ 
किष्किन्धाकाण्ड का साठवां सगं पुरा इघ्रा । 
~ 
एकषष्टितमः सर्गः 


-~-+-- 


ततस्तदारुणं कर्म दुष्करं साहाकछृतम्‌ । 
आचचशे भुन; सर्व छ्याहुगमनं तदा ॥ १॥ 


५३६ फिणिन्धाकारडे + 


निशाकर मुनि द्वारा पूं जाने पर सम्पाति ने सूयं के निकट 
जाने का, पना वद दुष्कर श्रौर दुरुपास पूणं शम कहा ॥ १॥ 
भेगबन्वणयुक्तताल्टन्नया व्याङ्लेन्दरियः 
परिश्रान्तो न शक्रोमि वचनं प्रतिभापितुम्‌ | २॥ 
बह वोला-हे भगवन्‌ ! मेरे शरोर भर मँ धाव हे गये दै । इस 
फरण एक ते लज्ञा सुमे मालूम पड़ती दै, दूसरे मँ घावों कौ पीडा 
से पिकल भी हँ तथा इतनी दर्सेश्निमेंथफ़मी गवाह) रतः 
एषे श्रधिकर बोला नहीं जाता ॥ २॥ 
अहं चैव जटायुश्च सत्रपादपमोहितौ । 
आङ्रा्ं पतितौ वीरो नि्नासन्तौ पराक्रमम्‌ ॥ ३ ॥ 
ह भने ! जरायु श्रौर मेँ अपनी श्रपनी उड़ने की शक्ति के गवं 
से गवित हो, प्रतिद्द्धता के लिये भका मँ उड़े धे \॥३॥ 
कैलासशिखरे वद्धा एुनीनामग्रतः पणम्‌ । 
रवि; स्याददुयातव्यो यावदस्तं महागिरिम्‌ । ४॥ 


उडने फे पूर्वं हम दोनों ते केलास शिखरस्य भुनियों के 
सापरने यद वाजी वदो कि, सूं ॐ प्रस्त होने के पृषे ही हम दोनी 
के षुयं फे निशढ पद्टुंच कर, पृथिवी पर लोट श्राना होगा ॥ ४॥ 


अथावां युगपलमाप्तावपर्याव महीतले । 
रथचक्रममाणानि नगराणि पृथक्पृथक्‌ ॥ ५॥ 


स्तु, हम दोनों एक ही काल मे उड़े शरोर श्राकाश में वहत 
ऊचे पच गये । जअ हमने नीचे पृथिवी की श्रोर देखा, तव पृथिवी 


तल के नगर रथ के पिये शी तरह श्रलग श्रलग पड़े हष देख 
पेडे॥ ५॥ 


एकषणितिमः सेः ५२७ 


चिदरादित्रधोषांस्च इचिद्भूषणनिःस्वनः# । 
गायन्तीश्चाङ्गना वष्ठी; पश्यावो रक्तवाससः ॥ ६ ॥ 
वरह से हने दैवा फ, कहीं ते वाते वन्न रहै 9े, कदय लियो 
क श्राभूषशों की फनक्रार हो रही थौ श्रौर फी लात कपडे पिनि 
लियं गारहीथीं॥६॥ 
तृणुतपत्य चाकारमादित्यपथमाभ्रितौ । 
आवापालोकयावस्तदनं श्रादरसचियम्‌ ॥ ७॥ 
उपटैरिव संछन्ना इश्यते भूः िढेचयैः । 
आपगामिश्च संवीता घ्रैसिव वसुन्धरा ॥ ८ ॥ 
चवं श्रोर ॐच गये मोर सुं के यने जदि के मागं पर पचे 
प्र महां से नीचे भूमि कौ शरोर देखा, तेव हरे परथिवी घास से पूणं 
वन की तरद्‌ देख पडो । धर्थात्‌ वशा से वड वड़े पेड कोटी घासं 
की तरह देत पड़े रौर परथिवी क बड बड़े पवत होरे पत्थरों कै 
-होकों फी तरह जने पड़े । नदियों सहित पृथिवी पेसी जान पड़ी 
मानो नदो रूपी डरे से बह लयेटी इई है ॥७॥ ८ ॥ 
हिमवांश्चैव चिन्ध्यर्च मेरुश्च पुमहानगः 
भतले सम्पकारन्ते नागा इव नटाश्चये ॥ ९॥ 
हिमालय, विन्ध्याचल श्रौर मेरु ये वड़े वदे पहाड़ पेसे देख पडे ` 
ज्ञेसे किसी ताला मे हाथो खड़े हों ॥ ६ ॥ । 
तीवः खेदश्च खेदश्च भयं चासीचदावयोः । 
समाविदाति मेहक्व तमे मूढ च दारणा ॥ १०॥ 
# पाठान्तरे ब्रह्मवोषाश्च शुभरषः । 


† 
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उस समय हम दोनों के शरीर पीने से तरद गये, तथा मने | 
धरयन्त खेद श्नोर मय उदन हुभा। हम दोनो व्याश्न हो कर पूरित 
हे गये ॥ १० ॥ 


न दिग्वज्ञायते याम्या नाप्रेया न च षारणी | 
युगान्ते नियतो लेको इते दग्ध इवाग्निना ॥ ११॥ 
हे महर्षे ! उख समय हमे दक्षिण, श्रत्निशेण, शरयता पञ्िम 

प्रादि दिशा बविद्शाश्यों मंसे किसीकाक्ञान न रहा। उस समय 
हमै पला जान पड़ता था कि, युगान्त के समय प्रलयकाल उपस्थित, 
है भौर यद जोक भ्चिसेदण्वहोनषएसाहोरहाहै॥ ११॥ 

मनश्च मे इतं भयः सननिवत्यै तु सं्रयम्‌ । 

यत्नेन महता हसिमन्पुनः सन्धाय चक्षुपि ॥ १२॥ 

यत्नेन महता भूयो रविः समयेोक्ितः । 
, तुल्यः पृष्वीपमाणेन मास्करः भिभाति नौ ॥ १३ ॥ 


फिर ञव मेने सुं केः देखा, तव मेरा मन श्रौर पेरे .वोनेों नश् 
शक्ति ठीन हा गये । तदनन्तर वड़े यत्न से मेने श्रते मन शरोर 
ननो क स्थिर कर चयं की श्चोर देखा, तो पूर्यमडल हमक; 
भ्रमाय मे एथिवी के समान वहत वड़ा जान पड़ा ॥ १२] १२३॥ 


नययुमामनापृ्छव निषपात मीं ततः । 
तं इष्ट तणमाकरिादात्मानं युक्तवान्‌ ॥ १४॥ 


इतने भ जटायु विना पुमे पृं परथि्ी पर नीचे उतर 
धाया । उसे लोटते देल, मे मी नीचे की श्रोर ल्लौट पड़ा ॥ १४॥ 


द्विपश्तिमः सर्गः ५३९ 


पक्षाभ्यां च मया गुप जदं परदे । 
¢ 
भमादाक्त्र निदग्यः पतन्वायुपरथादह्‌ ॥ १५ ॥ 
आशङ्क तं निपतितं जनस्थाने नरायुषम्‌ । 
अहं तु पतिता विन्ध्ये द्श्यपक्षो जडीकृतः ॥ १६॥ 
मायु के उपरतो मेने श्चफते प्ररो से क्रया र दौ--दससे 
बहतो जाला, किम्नर जल गया । जव मे वायुप्य से नोचे भ्र 
सहाया, त्‌ रुम जान पारि, कदाचित्‌ जटायु जनष्वाम म 
मिरा। मे इस विन्यपवव पर गिरा श्रौरमेरे पते $ भस्म हो 
जाने से में जडवत्‌ हो गथा ॥ १५॥ १; ॥ 
राज्येन हीने भ्रात्रा च पक्षाभ्यां विक्रमेण च । 
सर्वथा मतुेवच्छन्तिष्ये तिसरप्निर ॥ १७॥ 
इति पएकषििमः सगंः॥ 
मँ र्यहयेन, श्रावृ्ीन, पंलदीन श्योर विक्रमहीन हि गया 
ह| भरतः मँ श्र चाहता हं फि, इष पर्वत से गिर केर धपएनी ओन 


दे द॥ १७॥ 
िमकिशधाकाएड का पकसटतां सगं पूर इ । 


--#-- 
दविषषितमः समैः 
------ 


एका पनिशरष्मरदं दुःसिते भृषम्‌ । 
अथ ध्याता दूरं हु भगवानिदमव्रवीत्‌ ॥ १ ॥ . 


ए किणिन्धाकाणडे 


सम्पाति ने बानो से $हा कि, सुनि से इस प्रकार कद करम 
बहुत दुःखित हो रोने ज्ञा । तदनन्तर मुनि नं कत कान तकर ध्यान 
करः भुभसे यह कहा ॥ ९॥ 
पक्तौ च ते पक्षौ चं पुनरन्यौ भविष्यतः । 
माणा चक्षुषी चैव विक्रमश्च वलं चते॥ २॥ 
हे ग्र ¡ तेरे पर धौर योप फिरसे मिकल परविंगे श्रौर तरौ 
शि, तेरा उध्षाह, पराकं श्योर वलं पूर्वत्‌ है जायगा ॥ २॥ 
पुराणे सुमहत्कार्यं मचिन्यति मया श्रुतम्‌ । 
ष्टं मे तपसा चैव श्रुत्वा च विदितं मम ॥ ३॥ 
मैने पुराणम्तर पं सुना है श्नौर तपोबल से जाना भीष्टैकिः 
प्रागे एक वड़ी घटना हने वाली हे ॥ ३॥ 
राना दशरथो नाम कथिदिक्ष्वाङ्गनन्दनः। 
तस्य पुत्रो महातेजा रामे नाम सबिष्यति ॥ ४ ॥ 
श्ट्वाकुवंश मे दशरथ नाम के कोई राजञा होगि। उनके शीराम 
नाम क्ता प्क महातस्वी पुत्र होगा ॥ ४॥ 
अरण्यं च स भ्रात्रा रक्षमणेन गमिष्यति । 
तसिन्रयं नियुक्तः सनिित्रा सत्यपराक्रमः ॥ ५ ॥ 


षे सत्यपराक्मो श्ररामचन्द्र जो श्रपते प्ता की ध्रा्ञा से 
श्रपने माई लकमण सदिव वन में जायो ॥ ५ ॥ । 


न्ता रावणो नाम तस्य भार्या हरिष्यति । 
राक्षसेन्द्रो ननस्थानादवध्यः सुरदानवैः || ६ ॥ । 


द्विपष्ितमः सर्गः ४४१ 
रवण नाम्न का रात्तस्र उनकी पल्ली को जनस्थानसे हर श्वर 
ले जायगा । दह रापततेन्र रा सव देवतां शौर दानवो से 
प्रवत्य डेगा॥ ६ ॥ 
सा च कामे; परहोभ्यन्ती भक्षयेमोन्येश मैथिरी । 
न भोक्ष्यति महाभागा दुःखे मा य्रखिनी ॥ ७॥ 
वह जानश्री कै विविध प्रकार के भक्त्य भेग्य परार्थो का लोम 
दिला जलचवेगा, शचिन्तु बह महाभागा, यणस्विनी पवं दुः से 
पीडति सोता कईं भी वस्छु रहण च करेगी ॥ ७॥ 
परमान्नं त वेदवा गाला दास्यति वासवः । 
1] ¢ 
यदनममृतप्रस्यं युराणामपि दुकमम्‌ ॥ ८ ॥ 
तदन्नं बैथिखी पाप्य ि्येनादिदं लिति । 
अग्रघुद्धत्य रामाय भूतले निवपिष्यति ॥ ९ ॥ 
यदि जीवति मे भां लध्मणेन सह प्रः । 
देवत्वं गच्छतोर्वापि तयोरनमिद्‌ लिति ॥ १०॥ 
यह जान कर इन्र देवदुर्लभ पायस ( खीर ) सीता के मज्जन 
के लिये भेजे । तव उसे इन्द्र द्वार भेज्ञा इश्रा जान सीता प्रहण 
करेगी ्रौर पहले उक्ते से थेड़ी सी खीर निकोल श्रीरामचन्द्र जो 
कै किये भूमि पर यह कह अर रदे कि, यदि मेरे पति भीरामचन्द 
ज्ञी अर देवर लष्मण जीवित दं, शरयता यदि वे देषत्व के प्रात हय 
दयः भी मेस दिथा हुश्रा यद शन्न उनके प्रत्त दै ॥२॥ 


॥ € ॥ १०॥ 


एष्यन्त्यन्येषकास्वस्या रामदूताः वङ्गा; । 


आख्येया राममहिषी त्वया तेभ्यो विहङ्गम ॥ ११॥ 
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ह पत्ति ! तदनन्तर श्रीसमचद््र जी फे भेजे हय वानश्टूत 
यहा श्राषेगे ! उस खभरय तुम उनका सीता जी का परता वत्तजा- 
प्रोगे ॥ १९॥ 

सर्वथा हि न गन्तव्यमीदश; क गमिष्यसि | 
देशकालो पतीक्षख पक्षौ त्वं प्रतिपत्स्यसे ॥ १२॥ 
श्रतः तुमु इस स्थान के छेड़ कही मत जाना ययोर श दशाम 
तुम कदी जा भी न सकेगे। तुम देश काल. की वाट जाहते इण 
य उदरे रहा । तुश्हारे नवीन पर निकलेगे ॥ १२॥ 
नोत्सदेयमहं कतुमयैव तवा सप्तकम्‌ । 
इहस्यस्तवं तु लोकानां हितं कायं करिष्यसि ॥ १२ ॥ 
मँ तु्दारे नये प॑ इस लिये उ्यत्न करना नदीं चाहता छि, यहं 
पररह कर तुम लाकदितकर कायं साधन करोगे ॥ १३ ॥ 
त्वयापि खट तत्कायं तयश दरपपुत्रयोः । 
बराह्मणानां सुराणां च नीनां वासवस्य च ॥ १४॥ 


क्योकि उस छायं के करने से तुम केवल उन दोनों यजक्ुमायें 
दी फा कायं न करोगे, वहिक उख द्वार ब्राह्यं का, वद्धे वद्धे मह- 
धियो का श्र इन्द का भी वड़ा उपकार हग ॥ २४ ॥ 
इच्छाम्यहपपि द्रष्टं भ्रातरौ रामलक््मणौ । 
नेच्छे चिरं धारयितुं पराणात्यये कठेवरम्‌ । 
महर्िस््त्रवीदेषं इष्त्त्वार्थदश्चनः ॥ १५ ॥ 
। इति दिषष्टितमः सैः ॥ 


[भ 


तिषषटितमः सर्गः ५४३ 


मी च्छाद कि, मे उन दोनों भाई य॑म लकमण को 
देखू । पर मेरी इच्छा श्रव वहत दिनों जीने फी नहीं है । अतः मै थव 
पना शसीर त्याग दंगा । हे वानरो ! वस्पदृशी पुनि ने पुफदे पेखा 
फा था ॥ १५ ॥ 


किष्किन्धाकाण्ड का वासठवा सगं पुरा इया । 
८ 
त्रिषष्टितमः सर्भः 
= 
एतैरनयेश वहुभिर्वाकये्वक्यविदां वरः । 
मां प्रास्याभ्यु्गाप्य प्रविष्टः स खमाश्रमम्र्‌ ॥ १॥ 


वाक्यविशारद भरुनिवर इस प्रकार श्रौर भी बहुत प्रकार 
स मुके समा धुरा कर तथा मेरी प्रशंसा कर, श्रानम में 


चले गये ॥ १॥ 
कन्दरा विसर्पित्वा पवेतस्य शनैः शनैः । 
अहं विन्ध्यं समारुह्य भवतः भ्रतिपाख्ये ॥ २॥ 
तदनन्तर मेँ भी धीरे धीरे वश से सरक कर श्रौर विन्ध्याचल 
पर श्रा कर तुम लोगों के श्राने को प्रनीक्ता कर रहा था॥२॥ 
अद ततस्य काटस्य साग्रं वषशतं गतम्‌ । 
देशकालभतीक्षोऽसि हृदि एतवा शेवंषः ॥ २ ॥ 
प्रा इस वात कौ सौ से $ थयिक ही वधं वीत चुके । म 
नि को वात के मन मँ रल शरोर देश छाल कौ राह देखता हा, 


यह रद रहा द ॥ २॥ 
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महाभस्थानमासा्य खगंते तु निशाकरे 1 
मां निदंदति सन्तपिा! वित्ैवंहुभितम्‌ ॥ ४॥ 
` अहाया्ा कर जव महव निशाकर स्वगं को चले गये) तवमे 
विविध दिखायें मे पंस अस्यन्त सम्तक्ठ दुरा ॥ 8॥ 
उत्थितां मरणे वुद्धि भुनिवाक्यै्निवरतये । 
ुद्धियां तेन मे दत्ता प्राणानां रक्षणाय तु ॥ ५॥ 
कभी कभी मन मे यद्‌ विचार उठता कि, मर जाना ही ठीक 
है, किन्तु मुनि के वचनो का स्मरण श्राते ही मे मरने के विचार 
के व्याग देता॥५॥ 
सा मेऽपनयते दुःखं दीपरवामरिशिखा तमः । 
ुद्धयता च मथा वीयं रावणस्य दुरासमनः ॥ ६ ॥ 
्ञेते अ्निशिखा अन्धकार के न कर देती है, वैसे ही मुनिवर 
की दी हूर उस बुद्धि ने मेरे सन्ताप को नाश कर दिया । दुरसा 
रावण के वल के श्रये पुन के वल सेकम ज्ञन॥६॥ 
पुत्रः सन्त्भिता वाग्मिनं चता मैथिली कथम्‌ । 
तस्या विषपितं श्रुता तौ च सीताविनाकृतौ ॥ ७ ॥ 
मेने पने पुत्र का खूव फटकारा श्नोर कहा कि, तूने सीता का 
बिलाप सुन शरोर श्रीरम लच्मण का सीता से वियोग सुन, सीता 
, का क्षणोंन वचाया॥७॥ ॥ 
न मे द्षरथस्नेदात्पुत्रेणोखादितं प्रियम्‌ । 
तस्य सेवं बुधाणस्य सम्पातेर्वानरेः सई ॥ ८ ॥ 
१ वितर्कैः विविध विचारैः । { गो० ) 


चि षतम ४ सगः ५४६ 


उलयेततुस्तदा पक्षौ समक्षं वनचारिणाम्‌ । 
स दृटा खां तनु पक्ेखतैरस्णच्छदैः ॥ ९॥ 
मेरा दशस्थ के साथ जसा स्नेह था उस्फे श्तुसार मेरे पुत्रे 
कायं कर मुके प्षन्न न किया । सम्पाति इस प्रकार वानो से वाता. 
ज्ञाप कर ही रहा था कि, तने में वानो के साम ही उसके नये 
पल भिकल श्राये । सम्पाति ध्यपने नये क्ञाल लाल पलों ॐ निक 
लते देख; ॥ ८ ॥ ६॥ 
पदषमतुं सेमे वानरषेदमव्रवीदे । 
करर्मि्ाकरस्यैव प्रभावादमितातमनः ॥ १० ॥ 
रिमनिदः (- , [प 
आदित्यररिमनिदश्पौ पक्षं मे एनरत्थिती । 
यौवे वर्तमानस्य ममासीचः पराक्रमः ॥ ११॥ 
५ पौरषमेव 
तमेवायाहुगच्छामि वलं परषमेव च । 
सर्वथा क्रियतां यत्नः सीतामधिगमिष्यथ ॥ १२॥ 
परम भ्रसन्र रा भौर वानरो से यह बल --भ्मित तेज सम्पज् 
महषिं निशाकर जी के परमाव से मेरे बुधं की किरणो से जले इष 
दोनों पंल किर उग भ्रये ! युवाष्या मे सममे जैसा वल भौर 
पवां था वैसा ही ल श्रौर पुरा मेरे शरीर मँ द गया है । है 
वानरो | व तुम सव प्रकार से प्रयत्न करोः तुम्हे सीता भ्रवश्य 
प्निलल जायगी ॥ १०॥ ११॥ १२॥ 
पक्षलाभो ममायं वः सिद्धिमरलययकारकः । 
इत्युक्तवा स रीन्स्वान्सम्पातिः परतगोचमः ॥ 
उलपात गिरः शन्नः खगमां गतिभू# ॥१३॥ 
# पाडान्तरे--“* खगमे। गतिषु ------पव्वप्व्ननक्छदना । 
वा० ० कि०-३५ 
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क्योकि जव मेरे पल जम श्ये तव सुक वुम्दाये कायंसिदि 
का किभ्वाष हि रहा) वह पत्तिेएठ सम्पाति, उन समस्त वानरो 
खे इख प्रकार कद, पनी श्राकाशवारिणी गति की परोक्ता लेने 
को उस पवंतश्चङ्ग से उड ॥ १३॥ 


तस्य तद्वचनं श्रुत्वा प्रीतिसंहृ्टमानसाः । 
वमूुैरिशादूला विक्रमाभ्युदयेन्षुलाः ॥ १४ ॥ . 
वानरगण भो सम्पाति के वचन युन श्रसयन्त हवित हुए शरोर 
सीता जीके हृढने म श्रपना भ्रपना विक्रम दिखाने के उचत 
इष ॥ १४॥ 
अथ पवनसमानविक्रमाः 
एवगवराः प्रतिब्धपौरषाः । 
अभिनिदमिष्ुखा दिं ययुः 
जनकमुतापरिमागंगोन्युखाः ॥ १५॥ 
इति त्रिषष्टितमः खगः ॥ 
फिर पवन समान विक्रमो पवं पुरपायीं वानरगय जनक- 


नन्दिनी को इने के लिये श्रभितित सुतं मे दक्षिण दिशा के 
चले ॥ १५ ॥ 


कषिचकिन्धाकायड का तिरमठवां सगं पुरा दशना । 
---- 


चतुःषष्टितमः सगः 
= 
आख्याता गृध्रराजेन सथुतपत्य पखवङ्गमा; । 
सङ्गम्य परीपिसंयृक्ता विनेदुः सिंहविक्रमाः ॥ १ ॥ ` 
गरप्रराज् के इस प्रकार कटने पर धि ॐ समान विश्रम वानर 

गण इकट हो, वदे मन्द्‌ से छने उद्चलने लगे श्रौर दर्षष्वनि 
करने छगे ॥ १॥ 

सम्पातर्वचनं शूला हरयो रावणक्तयम्‌ । 

दषाः सागरमानग्ुः सीताद्नकासक्षिणः ॥ २॥ 


रावण के नाश कै सम्बन्ध मे खम्पाति के कटे चचन स्मरण कर 
वै सव बानरगण प्रसन्न हैते हण सोता को देखने फी कामना से 


खुद के तट पर पटे ॥ २॥ 
अभिक्रम्य तु तं देशं दष्मीमविकमाः । 
त्सं लोकस्य महतः पतिविम्यमिव स्थितम्‌ ॥ ३॥ 
भयङ्कर विक्रमवान्‌ वानर, सुद्र फे तट प्र पहैच, बहौ समस्त 
लोको के प्रतिविम्ब की तरह महान्‌ समुद्र म देखने लगे ॥ ३ ॥ 
दक्षिणस्य सदुद्रस्य समासाचोत्तरां दिशम्‌ । 
सन्नेषां ततथक्ुः सहिता वानरोत्तमाः ॥ ४ ॥ 
तद्नन्वर मावली वानर वीरो ने दक्निण समुद्र के उर तट 
पर ९ व दोन चेत शोष्य ॥४४.- ---- वा वानरी सेनाको क्किाया॥४॥ 
४ पाठान्तरे (५ इरिषीरा महाबलाः“ । ध 
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सेददिर्विकृतेः कीडद्विरविधिधैभले । 
अव्यात्तास्यैः सुमहाकायेरू्भिभिश्च समा्लम्‌ ॥ ५ ॥ 
( उख समय सुद्र के ) जल में विविध प्रकारके वड़ेव्डे 
प्राकार के मयङ्कर जललन्तु क्रोडा कर रहै ये शरोर वड़ा लंबी चोड 
श्रौर ऊँची लदरों से वह व्याप्त हा रहा था ॥ ५॥ 
मरसुपमिव चान्यत्र क्रौडन्तमिवं चान्यतः । 
४9 
कचितपवंतमात्रच जलरारिभिराहेतम्‌ ॥ ६ ॥ 
बह समुद्र कहीं तौ सोते इ मदुष्य कौ तरह शान्त शरोर कदी 
अपनी लदये से तेलता हमा सा देख पडता धथा। कीं कहीं 
पर्व॑ताकार जल सि उमङ्‌ष्टीथो॥६॥ ^ 
सङ्करं दानवेन्द्रे पातातलवासिभिः । 
५ ४५ विषेदुः 
रोमहषकरं षट विषेदुः कषञ्लराः ॥ ७॥ 
पातालत्रापी देभवेन््ों से युक्त, रोमाञ्चकारी समुद्र को देख; 
वानरश्रेष्ठ घरे श्रोर उदास हु ॥ ७॥ 
आक्रमरिव दुष्पारं सागरं प्रक्ष्य वानराः । ' 
विषेदुः; सहसरा सवे कथं फारयप्रिति वुषन्‌ ॥ ८ ॥ 
वानरगण, अ्क्राश कौ तरह अपार सपत्र का देख, धवड्यि 
भोर सव एक साथ कह उठे कि, छव क्या किया जाय } = ॥ 
विषण्णां वाहिनीं द्रा सागरस्य निरीक्षणात्‌ । 


आश्वासयामास हरीन्भयातान्दरिसत्तमः ॥ ९ ॥ 
सागर के दैखने से सेना को घवड़ाया श्रा देख, धानस्थेषठ 
भंगद्‌ ने उनको सखमम्हा फर धीरज दैधाया ॥ ६॥ 


* पाठान्तरे - ,“ ब्यद्यस्तैः ,) 1 
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तान्विपादैन महता विपण्मासानरपंभान्‌ । 
उवाच मतिमान्काले बारिषठु्महावलः ॥ १५ ॥ 

उखं समये विषाद्‌ से श्रयन्त विषादयुक्त उन वानरो वे 
बुद्धिमान वालि के पुज श्रंगद्‌ वलि ॥ १०॥ 

न पिषादे मनः कायं विपादी दैषवत्तमः। 
पिपदे हन्ति पुरषं बार रद्ध इवोरगः ॥ ११॥ 

ह वानत ¦ दिप्‌ मतत करो । क्णोकरि विषाद्‌ श्रव्यन्त दोष- 
कारकै । करद सपं नि प्रकार वालको को मार डालता दै, उसी 
रकार विषाद्‌ भी पुरौ क मार डालता दै ॥ ११॥ 

विपदोऽयं पसह विक्रमे पयुपस्थिते । 
तेजत्ता तक्य दीनस्य पुरूपार्थो न सिध्यति ॥ १२॥ 
पसा्रप दिनि का समय उपस्थित देने पर जो पुष विषाद्‌ । 
करता है वह तेजन ते। देता ही है, साथ हौ उसका शाय भौ 
सिद्ध न्धी हाता ॥ १२॥ । 
तस्या रपरा व्यतीतायामङ्गद वानरैः सह । 
हरिददैः समागम्य पुनरमनरममन्ेयत्‌ ॥ १३ ॥ 

इस प्रकार वातचचीत करते करते रातं दीत्त गयो ) जवे प्रतिः 
काल हुशरा तव श्रंगद्‌ इद्ध चान के साथ किर विचार करने 
लगे ॥ १३॥ 

सा वानराणां ध्वजिनी परिवाय्गदं वभौ। ` 
वासवं परिवार्यैव भरता वाहिनी स्थिता ॥ ९४ ॥ 
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देवतामां को उना लिहत प्रकार इद्धं यारो भोर उनह् 
वैर कर वैव्ती इ, उसो प्रकार क्{पसेना शंणद्‌ ऊ धर कर 


कटी ॥ १४॥ 
केऽन्यस्वां वानरीं सनां रक्तः स्तम्भयितुं भवेन्‌ । 
अन्यत्र बाटितनयादन्यव च दनूम्रतः ॥ १५ ॥ 
उम बानसें मर श्र॑गद््‌ श्रौर दयुमान क मिवाव श्रोर कट एला 
नथा उस्र विचलित वानरी खना दा थामा ॥ १५ ॥ 
ततस्वान्द्रिदद्धोथ तत्र सन्यपरिन्दमः | 
'अयुमान्याद्धदः भीमान्वक्यमथेवद त्रवत्‌ 1 १६॥ 
णनो का नाण करने वाले श्चोपान गद्‌ जी वरध वान्ये दा 
खस्मान कर ऊ, यह्‌ सरार उन वाते ॥ २६ ॥ 
फ़ इदानीं पहातेना छदङ्पिष्यति सागरम्‌ । 
क; करिष्यति सुग्रीवं सलयसन्धमरिन्दमम्‌ 1 १७॥ 


इख समय वह कान तेजघ्वी बान्ह; जो सघुद्रद्धा नधि कर 
एवुदन्ता सुग्रोच को प्राता दा स्यो करेगा ॥ २७ ॥ 


के वीरो योजनयतं उङ्येच वङ्माः 
इमाय गूवपान्सवान्माक्नयत्का पद्यभयाद्‌ ॥ १८ ॥ 


इख सेना मे वह दोन बीर वानरडे, जो सौ योजन नावि करः 
इमं खम्रस्त यद्यपततया चवर भ्मेख पुर करे ॥ २८ ॥ 


कस्य परभावाडारंध पुत्रायेव गृहाणि च| 
इता निरृत्ताः पश्येम सिद्धाः सुखिना वयम्‌ 1 १९ ॥ 


! अनुमान्य---स्टरुत्य ¦ ( रार) 
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किसके भ्रत्र से हम लोग सफल प्नोरय ह, घु 
धरपनी श्रपनी घों पुत्रौ रौर धरो क्षा यही से लौट क्र 
देतेगे ॥ १६॥ 
शस्य ्ाददरामं च क्षणं च परावछप्‌ । 
अभिगच्छ संहः सीं च परहवहम्‌ ॥ २०॥ 
किसके श्रु्रः से हम सप महावलौ श्रीरामचन जी लकमण 
भरर सुप्ीव के नकट भतन हेति हए जाये । श्रयवा उन्न प्रपना 
मद दिला सगे ॥ २०॥ 


यदि फथितहमथों वः सागरम हरिः 
प ददाति नः शीघ्रं एण्यामभयदक्षिणम्‌ ॥ २१॥ 
यदि तुमं से कोई कपिगर्ठ इस सागर का नध सकता हो 
तो बह्‌ तुरन्त मरो पुरय कौ दैने वालो श्रम दृत्तिशा रे॥ २१॥ 
अङ्गदस्य बच; शरुखा न कतिविश्िरत्वीत । 
प्िमितेवाभवत्सवां तप्र सा हरिवाहिनी ॥ २२॥ 
गद्‌ फ ये घचन घुन किसी ने कुदं नफहा । समस्त कपितैय 
मौन दौ गधी ॥ २२॥ 
पुनरवङ्गदः राह तान्रान्दरिसततमः । 
सवे वतां भेष भवन्तो इदविकरमाः ॥ 
व्यपदेशे जाताः एृनिताशाप्यमी्णतः ॥ २३॥ 
तव सानश्रठ श्रगद्‌ फिर उनसे वेले । हे नरे! तुम सभी 
बलवानों पश्र, इ, पराकमौ शौर उत्तम कुलो मँ अप्र हुए हा 
सदा ह समान प्राच ररत र है ॥ ९६॥ 
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न हि गा गमने सङ्गः कदाचिखस्यचित्कषिव्‌ । 
व्रवध्वं यस्यं था शक्तिः पुने प्रुवगषमाः ॥ २४॥ 
इति चतुःषष्टितमः सगः ॥ 


यदि तुप खे कोई भो सो याजन का समुद्र न नांव सक्तीदा 
जो जितना नाथ सकेता हे वह सुभे वतलावे ॥ ९४॥ 
कषिविम्धाकारड का चौ्रवां सगं पूय इश्रा। 


---- 
पत्रुष्टितमः सगः 
ततेङ्गदवचः भुता सँ ते वानरोत्तमाः । 


स्वं स्वं गतौ सधूुत्साहमाहुस्तव यथाक्रमम्‌ ॥ १ ॥ 
गद्‌ के ये चचन सुन, वे समस्त वानस्यृधपति उत्साहित ह 
प्रपनी श्रपनी नाधमे की सामथ्यं का सणंन यथाक्रमम करने 
लगे ॥ १॥ 
गजो गवाक्षो गवयः शरभो गन्धमादनः । 
मन्दश्च द्विषिदयेष शुषेणो जाम्बवांस्तथा ॥ २ ॥ 
गज, गवात्त, गवय, एरभ, गन्धमादन, मेन्द्‌, दविषिद्‌, सुषेण, 
जास्वतान्‌ ने अपनी श्रपनी नाँधने कौ साम्यं वतलायी ॥ २॥ 
आवभाषे गजस्तत्र पेयं दशयोजनम्‌ । 
मवा्षो योजनान्याह गमिष्यामीति विंरतिम्‌ ॥ ३ ॥ 
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गज ने का मेँ दस योजन श्रौर गवाक्त ने कहा मैं वी याजन, 
जाप सकता ह | ३॥ 
गवयो वानरस्त् वानरांस्ताुवाच ह । 
त्रितं तु गमिष्यामि योजनानां पुवङ्गपा; ॥ ४ ॥ 
गवय नामकं वानर जो वहां धा उसने ्रन्यवानये से काकि 
मेँ तीस योजन नाप सकता ह ॥ ४॥ 
सरभस्तादुवाचाथ वानरान्वानरषभः । 
चत्वारिशद्रमिष्यामि योजनानां पवङ्गमाः ॥ ५ ॥ 
चानरोत्तम शरम ने उन वानरो से कडा कि, मँ पक दलम मे 
४० योजन जा सकता हं ॥ ५ ॥ 
शवानरांस्तु महातेजा अव्रवीदरन्धमादनः 
योजनानां गमिष्यामि पश्चारत्त न संशयः ॥ ६ ॥ 
महातिजघ्वी गन्धमादन ने उन बान से कहा कि, मँ निस्सन्दें 
५० पचास योजन तक चला जागा ॥ ६ ॥ 
मैन्दस्तु वानरस्तत्र वानरांस्तानुवाच इ । 
योजनानां परं षष्टिमहं ऽवितु्ु्सहे ॥ ७ ॥ 
मन्द वानर ने उन वानरोंसे दा क्रि, मँ एक छलांग मे ६० 
याजन जा सङृता हं ॥ 9 ॥ 
ततस्तत्र महातेजा द्विविदः प्रयभाषत । 
गमिष्यामि त्न सन्देहः सक्तिं योजनान्यदम्‌ ॥ ८ ॥ 
तदनन्तर मदातेजघ्वो दिविद्‌ वेलाः मे निष्खन्देह ७० 


यज्ञन जा सकता ह । = ॥ 
# पाठान्तरे--"४ वानर !\ | 
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पुषेणस्तु दरिभरष्ः पोक्तवान्फपिसत्तमान्‌ । 
अशीतिं योजनानां तु एवेयं वेदवर; ॥ ९ ॥ 
कपिधेषठ एुषेण ने उन वानयेचचपो से कटा मै एक लाप मे 
८० याजन संप्ुद् पार कर सक्ता द्रं) ६) | 
तेषां कथयतां तत्र स्वौस्तानरुमान्यं च । 
ततो दृद्धतमस्तेषां जाम्बवान्भत्यथाषत ॥ १० ॥ 
जव खव वानरो ने ेषा कहा, तवे उन खव का प्राद्र रके 
ढे जाग्बघान्‌ वाले ॥ १० ॥ र 
पूवेमस्पाकरमप्यासीकरिचद्रतिपराक्रमः । 
ते षयं पयसः पारमतुपाप्राः स साम्पतम्‌ ॥ ११॥ 
युत्रास्या मे मुम मौ दंलांग मारने की शक्ति थी, किन्तु श्चद 
ते मेरी युवादस्या रदी नदीं ॥ १९ ॥ 
कि तु नैवं गते श्क्यमिद कार्युपकषितुम्‌ । 
यदर्थं कपिरानदच रापरच छृतनिरचयौ ॥ १२ ॥ 
तथापि मे इस कार्यं कौ उपेता नही कर सकता । क्योकि भिस 
कायं के लिये ्रोरामचष्् जी प्रौर कपिराज्न सुप्रीच ददे निश्वय केर 
डके दै, पह काय ते श्रवश्य करना ही पडेगा ॥ १२ ॥ 
साम्भरतं कारमेदेन या गतिस्तां निबोधत । 
नवतिं योजनानां तु गमिष्यामि न संगरः ॥ १३ ॥ 
अतः इस .समय मुम नितनी बलांग मारने की शक्ति दै, 


उस घनो । गँ निस्वन्देद ६० योजन ( शरव भो ) चरताम मार कर 
जास्कताहूं॥१३॥ 
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तास्तु सवान्हरिशषठाज्ञ स्बवान्पुनरनवीत्‌ । 
न खखेतावदेवासीद्रमने मे प्रक्रमः ॥ १४॥ 
यदे कद जाम्बवान पुनः उन वानरोत्तपों से वेले कि पहले भी 
मुम इतना ही वल धा, यह मत समम लेना 1 १४॥ 
मया महावरेश्चैव यज्ञे विष्णुः सनातनः । 
पदक्षिणीकृतः पूवं क्रममाणसचिपिक्रमम्‌ ॥ १५॥ 
उस सम्रय परुभामे देला पराक्रम था कि, जव सनातन निविक्रम 


वारन रपी विध जी ने राज्ञा वलि य्न मँ तीनपैर से तीनों 
ल्लोक नाप लिये तव ने उनकी परकरमा की थी ॥ १५॥ 


स इदानीमहं द्धः एवने मन्दविक्रमः । 
यौवने च तदासीन्मे वरमपरतिमं परैः ॥ १६॥ 
क्या करं श्रव तो बृढ दरं श्र लोग मारने कौ शक्ति मेरी 
श्रव मन्द्‌ पड़ गयी ह । जवानी मे रेरे ववर वल क्रिसी दखरे मे 
नहीं था ॥ १६॥ 
सम्पत्येतावदेवाचश्क्यं मे गभने खतः । 
तैतादता च संसिद्धिः का्यस्यास्य भविष्यति । १७॥ 
इख समथ तो धु केसल ९० दी योजन तक जाने करी 
सामर्थ्य हे, किन्त इतने से तो काम नहीं चल सकता ॥ १७॥ 
अयोत्तरय्‌"उदाराथंमूर्जत्रवीदङ्गदस्तदा । 
अनुमान्य महापराह्ं जाम्बवन्तं महाकपिः ॥ १८ ॥ 


१ शत्तरं--श्ेषठ । ( ° ) ^ उदारार्थ--विषुकाथंक । ( (क ) 
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तदृनम्तर ङे बुद्धिमान जाम्बवान का आद्र कर कयिग्ेषठ 
श्मगद्‌ ने विपुल श्रथ युक्त पतं उत्तम ये यश्चन कदे ॥ ६ ॥ 
अद्मेतदरमिष्यामि योजनानां तं महत्‌ । 
निवतंने तु मे शक्ति स्या परेति न निरिचता ॥१९॥ 
म एर धलांग मे सौ यज्ञन कुद खतः द, न्तु भुके वहां से 
्रपनी लोट श्राने की सामथ्यं मे सन्देद ह ॥ १६॥ 
तश्ुवाच इरिभ्र्ठं जाम्ववान्वाक्यकाविद्‌ः ।. 
जायते गमने शक्तिस्तव य्‌ क्षसत्तम ॥ २० ॥ 
वाक्यविशारद्‌ जभ्ववान, कपिघ्ेष्ठ भ्रगद्‌ से कदने लगे, है 
. कपिवर | भुके तुग्हासे चाग मारने को णि मालूम है ॥ २०॥ 
कामं इतं सहस्रं वा" न दयप विधिरुच्यते । 
योजनानां भवाञ्शक्तो गनं पतिनिवर्तितम्‌ ॥ २१॥ 
सो योजन क्य, श्राप ते सैकड़ों सदल्नो याजन कूद कर जा 
सकते श्रौर लोट भी सकते ह ॥ २९१॥ 
न हि प्रेषयिता तात खामी मेष्यः कयश्वन । 
भवताऽ्यं जनः सवः भेष्; वगसत्त्‌ ॥ २२ ॥ 
क्षतु दै तात | श्राप मेर सामी है श्रतः मते श्यापकाभनेजा 
इभा जा सकता; किन्तु तँ पके कमी नहीं मेज सकता। ये 
सव बानःगण॒ श्रापक शाज्ञाकासी दूत द ॥ २२॥ . 
भवान्कटत्रमस्साकं खामिभवे भ्यवस्ितः । 
ध (५ 
खी कलत्रं सेन्यद्य गतिरेषा परन्तप ॥ २२ ॥ 
१ क्र -रक्षणोयः वस्तु । ( गो * } * पाठान्तरं -* दाच्च ५ । 
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श्राप हम लें क्र स्वामीं होने के कार्ण-हप्राय कत्त हैक, 
दम ्रापको सत्रणीय वस्तु कीतरद रन्ता फर [ये सव सेना 
॥ प्राज्ञ के श्रथन है । श्राप हौ इसकी पकम यति 
है ॥ ५३॥ 
तसमातलतरवत्त्रभ भतिषास्यः सदा भवान्‌ । 
शो 0 
अपि चेत्य कार्यस्य यवान्धूरमरिन्दम ॥ २४ ॥ 
प्रतएव हमारा कतव्य है कि, रत्तणीय वस्तु की तरह दवम सव 
श्रापकी खवरद्ारी रले । हे शवहम्ता ! श्राप ही इस कायं की जद 
ह ॥ २४॥ 
भ ५ कार्यः 
मूलमस्य संरक्ष्यमेष कायविदां नयः । 
मूढे हि सति सिध्यन्ति गुणाः दुष्पफ़लोदयाः ॥ २५॥ 
कायं की जङ्‌ की र्ता करनी उचित है, यी कायवित्ता्ो कौ 
नीतिदटै। क्योकि यद्रि जड़ वनी रही ते फल फुल किर मीक 
सकते हे ॥ २५४॥ 
तद्भवानस्य कायस्य माधने सलयवितरम । 
युद्धिविक्रमसम्पन्नो हेतुरत्र परन्तप ॥ २६ ॥ | 
हे परन्तप ! श्राप बुद्धिमान्‌, पराक्रमी शरोर सत्यविक्रम हाने के 
कारण शस कायं के साधन में कारणभूत है ॥ २६॥ 
गुरुश्च गुरुपुत्रदच त्वं हि नः कपिसत्तम । 
2 थंसाधने 
भवन्तमाभित्य वयं समर्था ॥ २७॥ 
है कपिश! श्राप हम लोगो के मान्य पुष के पुत्र हैनेके 
कार्ण हमरे सवके मान्यै, श्राप ही के सहारे हम लोग शस 
कायं के पणं करने में समथं द सगे ॥ २७॥ 
# पायन्तरे--' तस्माच्छर्तवत्तात 1 
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उक्तवाक्यं मपरात्गं नाम्यतरन्तं महाकपिः । 
पयुवाचोत्तरं वाक्यं वाखिघ्चूतुरयाङ्गदः ॥ २८ ॥ 
जव महामतिमान्‌ जास्ववान्‌ ने इस प्रकार शहा, तव कपिश 
चालितनय श्रंगद्‌ ने जाम्बशन्‌ के उत्तर देते इष कदा ॥ २८ ॥ 
यदि नाहं गमिष्यामि नान्योश्ः वानरपुङ्गवः । 
पुनः खखिदमसाभिः कायं भायोप्वेशनम्‌ ॥ २९ ॥ 
यदिनतानैँ जङ्ग भ्मौर यदि नश्र्यदही कई वीर वानर 
जाय, ते फिर प्रायोपवेशन कर प्राग्याण करना ही इम लोगों 
ज्तिये निधित ठहरता है ॥ ६६ ॥ 
न हयकरत्वा हरिपतेः सन्देशं तस्य धीमतः । 
तत्रापि गता रणानां प्रयामि परिरक्षणम्‌ । ३०॥ 
फिर कायं पूराक्ि विना, धोमान्‌ कपिराज कफे समीपजा 
केर पने भरारा वचाना सम्भर नहीं ॥ २० ॥ 
स हि प्रसादे चास्यं कोपे च हरिरीश्वरः । . 
अतीत्य तस्य सन्देशं विनाश्ञो गमने यवेत्‌ ॥ ३१॥ 
करयो सुप्रीव दमके पुरस्छृत शरोर दण्डित कर सकते द । 
प्रतः उनको याज्ञा का पालन क्रिये विना उनके निकटं जाने से 
निरषम्देद प्राण गेवाने पड्गे ॥ ३१॥ 
तद्यथा हयस्य कायस्य न भवत्यन्यथा गतिः । 
भ | संचि ५ 
तद्भवानेव इृष्टाथः' संचिन्तयितुमहति ॥ ३२ ॥ 
१ दशर्थः--विातत्श्छपदाथः । ( चि , = पाठान्तरे--५ नान्वे > । 
¶ पाठान्तरे“ पुङ्गवा;  । 
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प्रतएव श्राप सकल पदाथीेत्ता सपस्त बानरगए पेसा कें 
उपाय सो तरिसमे चुप्रोष शो ग्ज्ञ फे श्रहुसार जनक्षौ ओ का 
दशन हणे फायं निस्पभह पृं हे ॥ ३९॥ 
पोष्धदेन तदा षीएःपरदयुक्तः पुवार्षपः | 
नाम्यवातुत्रं वाक्यं परोषाचेद ततो्कदम्‌ ॥ २३॥ 
अस्य ते वीर कयस्य १ पिश्ित्रीयते। 
एप सथोदयाम्येनं यः रयं सापिष्यति ॥ ३४॥ 
तव कपिप्रएठ जामवान्‌ इत प्रकार के ध्रगद्‌ के पचन सुन फर 
रोने, है वीर ! तुषार काम किलो प्रकार न परिगते परेगा । देवे 
ज भरव दुष्हारे दम काव के पय कग, उसे में श्रव दवणा 
करता ट ॥ ३३ ॥ ३४॥ 
ततः परीतं पवतां वि 
पेकानपाभ्रित्य पुखोपषिष्म्‌ । 
सथवोदयापाप्र हवी 
हृरिवीरं हूुपनमेव ॥ २५॥ 
इति पञचपतमः सगः ॥ 
तदतन्तराकपिवर जास्रवान्‌, वानरो मं प्र, एकान्त प बुपचाप 
अते मे वः ए, पिवसत हुमा ज से वेके । ३५॥ 
किथिन्धास्षयह का वैसम्वा समं पूर ह्र 


--#-- 


{~ 


पट्ष्ट्तसः सग 


५ 
----- 


४, 
् 


# 


अनेकरातसाहसरीं विषण्णां इसिवाहिनीम्‌ 
जाम्बवान्सदुदीक्षयेवं इतुमन्तमयथात्रवीत्‌ ॥ १ ॥ 
जास्वबान्‌ लाखो चनरोंकोसेनाकरा दुखी देल, दयुमान जी 
से वेल्ते॥१॥ 
वीर वानरलोकस्य सर्वशासमि्ारद । 
तृष्णीमेकान्तयाश्रित्य दुमन्वि न नसपसि ॥ २॥ 
हे समसन अनर ध मे श्रेठ इनुमान [ हे सर्वशास्रसिशा- 
रद्‌! नुम श्रकेते भोर चुपचाप क्ण दैठे हि? ष्ठो नहीं कुच 
कते ?॥ २॥ 
देसुमन्हरिराजस्य पुग्रीवस्य समे हसि | 
रामलक््मणयोधापि तेजसा च वेन च ॥ ३॥ 


है दमान्‌ ! तुम सुग्रीवे क तुद्य दो । यही नीरद तेज श्रौर 
दल ॥ ते मं तुशे भोरामचन््र जी शरोर लद्मण के भी दरावर सम- 
सतादहं॥३॥ 


'अरटनेषिनः पुत्रो वैनतेयो महावख; । 
गरुत्मानिति विस्यातत उत्तमः सर्वपक्षिणाम्‌ । ४ ॥ 


मगान्‌ कश्यय के पुत्र महावली विनतानन्द्‌न तड्‌ जी खव 
-पर्तियो तर श्रेष्ट श्चोर प्रसिद्ध दै ॥ 8 ॥ 


१ अष्टिनेमिनेः--दरार्यपल्य । नकारान्तता { मो )) 
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वनगो हि मया इषः सागरे स महावलः | 
युनगानुद्धरन्पक्षी महवेगो महायशाः ॥ ५॥ 
दे महकन | मेनि हुत वार दला दैः क, महाव्रशा शोर मष्टा. 
वेगवान्‌ गण्ड जो ने बहुत से भुजङ्गो को थपने भजन कै लिये 
निकाक्ञा है) ५४॥ 
पक्षयोयदरलं तस्य तावदरुनवलं तव । 
विक्रमधापि वेगश्च स ते तेनावहीयते ॥ ६ ॥ 
गरड जो ॐ दोनों पलो में {जितना वल है, तुम्हारी दोनों 
भुजां मेँ भो उनना हौ वल है । त॒म तेन श्रौर विक्रम भँ उनसे 
किथी पकार कम नही रो।।६॥ 
वं बुद्धिश्च तेजरच सतं च दरिपुङ्खव । 
विरिष्टं सर्वभूतेषु किमात्मानं न दुध्यसे ॥ ७॥ 
तुम ते वल, धुदधि, तेज श्रौर उत्साह सव प्राणियों से ध्रथिक है। 
फिर पुम ध्ययने के क्यो भूते इए हो १॥ ७॥ 
अप्तराप्सरसां श्रेष्ठा तरिर्याता पुञ्जिकस्थला । 
अञ्जनेति परिख्याता पत्री केसरिणो हरेः ॥ ८ ॥ 
श्रप्सश्रों में भे पुचिकस्थली नाम की श्रप्सरा, जिमका द्रा 
नान धञ्चना दै, वह केखसी नामक चानर की पतनी हर ॥ = ॥ 
विख्याता च्रिषु खोकेषु रूपेणापतिमा शि । 
अश्रिद्चापादपूत्तात वानरी कामरूपिणी ॥ ९ ॥ 
उसका हप तीनों लोकों मे विख्यात था । उसके स्प की उपमा 
बही थी । मन्तु है तात ] उखने शापवश कामकपिणी वानरी हे 


जनमा जिया ॥ ६॥ 
दा० य०कि०--३६ 
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दुहिता वानरेन्द्रस्य इ्ञरस्य महासनः । 

कपिले चारुपवाङ्ध कदाचित्कामरूपिणी ॥ १० ॥ 
माठुषं विग्रहं इत्वा रूपयोवनराछिनी । 
विचित्रमास्याभरणा मदाद्तोमवासिनी ॥ ११ ॥ 
अचरपर्वतस्याप्रे रद्र्बुदसनिमे । 

तस्या वं विशाङ्ष्याः पीतं रक्तदशं शुभम्‌ ॥ १२॥ 
स्थितायाः पर्वतस्याग्रे मास्तोऽपदरच्छमैः | 

स ददश ततस्तस्या इत्ावृरू सुसंहतो ॥ १३ ॥ 


वह श्रज्नना उनरोच्तम कुञ्ज को कन्या कहलायी । प्क वार वह 
परचना रूप पतं यौवन से सुशोभित, मनुप्य का सप धारय कर, रग 
विर फूलों को माला शरोर रेशपी खाड़ी पदिन, वर्पाकालीन मेध 
की तरह, पवंतशिघ्र पर श्रुम स्ट थो  प्रवतशिखरस्य उख विशाल 
नत्र वाली कौ पीले रंग की शरोर लान किनारोदार साड़ी कते पतन 
ने उड़ा, दिया । तदनन्तर वागु ने उख गाल गाल श्रौर श्रच्छी 
गठन तालो जधा के, ॥ १०॥ ११॥ १२॥ १३॥ 


स्तनौ च पीनौ सहितौ सुजातं चार चाननम्‌ । 

तां वि्चाछायतशरोणीं ततुमध्यां यरखिनीम्‌ ॥ १४ ॥ 
दृष्टेव युभसवाङ्गी पवनः काममोहितः 

स तां यनाभ्यां दीषाभ्यां प्यष्वजत्त मारुतः ॥ १५॥ 


उच उच दोनों चो क, सुन्दर मुख ध्रौर ति सुन्दर निरतंवो 
तथः पतन्तो कमर के देख, तथा सपरा हो, देने भुज पलार 
वरज्ारो उसे गजे लगा निया ॥ १४॥ १४ ॥ 


षटषधितमः सगः ४६३ 


मनाथाविष्सवाङ्गो गतात्मा तामनिन्दिताम्‌ । 
+=] 
सा ठु तत्रव सम्भ्रान्ता सचा वाक्यमवीत्‌ ॥ १६ ॥ 
उस समय पथरनदेव पसे कामाखक्त हो गये कि, उषे श्रपने तन 
कौ जरा भी दुधगरुध न रही । तव ते वह पतिता ज्ञो वहत धव- 
डायी नौर सावधान दो कर वाली ॥ १६॥ 
एकपत्रीत्रतमिदं को नाशयितुमिच्छति 1. 
अञ्जनाया वचः शरुत्वा मारतः भलयभाषत ॥ १७॥ 
मेरे पक-पतिश्रत को कोन नट करना चहाता टै । उक इष 
रश्च के उत्तरम चायु ने कहा ॥ १७॥ 
न त्वां हसामि शुश्रोणि माऽभूतते सुमगे भयम्‌ । 
भमारतोऽस्मि गतो यत्तां परिष्वज्य यशखिनीम्‌ ॥१८॥ 
हे खुन्दरी ! हे सुभगे ! तुम उरे मत । मँ ठेर साथ संमोगन 
करतगा । मेँ पवन है । हे यशस्विनी ! मेने तो तेय भासिगन मात्र 
किया दै ॥ १८ ॥ 
वीर्यवान्ुद्धिसम्पन्नस्तव पुत्रो भविष्यति । 
महासत्वो महातेजा महावलपराक्रमः ॥ १९ ॥ 
इससे तेरे बोय॑वान्‌, वुद्धिमान्‌, वडा पराक्रमी तथा वड़ा तेजस्वी 
ध्रौर महावली पुञ उत्पन्न दिगा ॥ १९॥ | 
लकने पवने चैव भविष्यति मया समः । 
एवश्ुक्ता ततस्तुष्टा जननी ते महाकपे ॥ २० ॥ 
वह कदने फौदने शौर वैरे मे परर ही सप्रान दोगा । दे महा- 
कपे | पवनदेव के पेसे वचन सुन, तुम्हारी मादा सन्तु इई ।२०॥ 
# पटन्तिरे--"“ मनसि 1» . - 
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गुहायां छां महावाहो भजे प्वगपभग्‌ । 
अभ्युत्थितं ततः सूं वालो दृ महावने ॥ २१॥ 
फलं चेति निधृुस्त्वशु्प्लुत्याभ्युदूगतो दिष्‌ । 
शतानि त्रीणि गत्वाभ्य योजनानां महाकपे ॥ २२॥ . 
उसने तुम्हे एक गुफा मेँ जनमा । उस महावन में ए दिनि 
प्रातःकाल के खमय द्यं भगवान्‌ का उदय हुमा देख, तुमने 
उन्दं कट फल समरस्धा थोर उम फल का सेतेकी इच्छा से 


तुम कद कस श्राकाश में पहुंच रौर तीन सौ यजन ऊपर चले गये 
॥ २१॥ २२॥ 


तेनसा तस्य निधुंतो न विषादं गतस्ततः । 
£ | म 

तावदापततस्तरणएंमन्तरिक्ं परहाकपे ॥ २३॥ 

्षिप्तमिन्द्रण ते वज क्रोधाविष्टेन धीमता | 

तदा शैलाग्रशिखरे वामो हलुरभञ्यत ॥ २४॥ 

वी खयं की किरणों कै ताप से भौ तुम न धवय । है महा- 

कंपे ! उस समय तुमको धाक्राण मँ जाते देल, धीमान इन्र ने क्रोध 
कर, तुम्हारे व्र मारा। तव तुम पंत के शद्ध पर करं भिरे 
प्रोर तुम्हारी वायीं शरोर की दाडी द्ट गयी ॥ २३ ॥ २४॥ 

ततो हि नामधेयं ते हृुमानिति कीयते | 

ततस्त्वां निहतं दषटरा वायुगेन्धवहः खयम्‌ | २५ ॥ 

ैरोक्ये भूषसंक्द्धो न ववौ वै भगञ्ञनः । 

तमके 
सम्भरान्ताश सुरा; सपे तेखोक्ये क्षोभिते सति ॥ २६॥} - 
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तभो से ठम्हार नाभ हदुमान पड़ा । तदनन्तर पषनदे ते 
वण्दारी यह दशा दे, श्रव्यनन कुपित श्ये, तीनों लों मँ पना 
वना वद्‌ कर दिया । तपर तो चायु केर्वद हते षो तीनों लोर 
खलवली मच गयो भौर देता मी वहुत पवड़ा उा ॥ २५ ॥ २६॥ 


प्रसादयन्ति संक्रुदं मासतं धुवनेशवराः । 
प्रसादिते च पवने बह्मा तुभ्यं वरं ददौ ॥ २७॥ 
उन्होनि षायु कर प्रसन्न रने के नये भवतत रिया भोर जय वायु 
देव प्रह्न्न इर, तव ब्रह्माः जो ने पुम यद चर दिया ॥ २७॥ 
अगक्लवध्यतां तात समरे सत्यविक्रम । 
वरजस्य च निपातेन विनं त्वां समरीक्ष्य च ॥ २८ ॥ 


संहसननेतरः प्रीतात्मा वृदो ते वरयुत्तम्‌ । 
खच्छन्दतथ भरणं ते भूयादिति पै प्रभो ॥ २९॥ 
कि, तुम लड़ा मै किती भी शखर खे न मरे ज! सकतेगे । तद्‌- 


नत्तर चञ्च ॐ दयाय तथा इतनी ऊच से परकेत पर गिरने पर तुमको 
पदति न देख, इन्द्र पयत्न इर ओर यह उत्तम वर दिया कि, 


तग्डा इच्छामरण ह ॥ २८ ॥ २६॥ 
स तं केसरिणः पुत्रः सेत्रनो मीमविक्रमः | 
ग्रास्तस्यौरसः पुत्रस्तेजसा चापि तत्समः ॥ ३० ॥ 

हे मडानीर! तुम कैखगी वानर के चतरज प्रौर भोमपगकमी 
पनं छ श्रोत पुज ह ) यरी न.#, वदिक तुम तेज मँ मी अपने 

पिता पवन $ तुच्य हो ॥२०॥ . 

ˆ त्वंहि वायुषु पत्छ ष्ठाने चापि तत्समः ॥ ३१॥ 
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हे षत्स ! तुम पवतपुत्र हो श्नौर कदने फादने मे भी उर्न्दकि 
समानो ॥२९॥ | 
वयमद्य गतप्राणा भवानच्ातु सास्मतम्‌ । 
दक्षो विक्रमसम्पत्ः पक्षिराज इवापरः ॥ ३२ ॥ 
देखा, हम सव इस समय गतप्राण ह रहै ह । सो तुम हमारी 
स्ता करो । तुम चतुर श्रौर पराक्रमी होते के कारण दु खरे गल्ड कौ 
तरद दो ॥ ३२॥ 
त्रिविक्रमे मया तात सरौटवनकानना | 
त्रिःसप्तकृत्वः पृथिवी परिक्रान्ता प्रदक्षिणम्‌ ।॥ ३३ ॥ 
हे तात! बिविक्रमावतारके समश मैने पदादा धनौर बनों 
सहित इस प्रथिवी री इ कोस वार परिकिमा की थी ॥२३॥ 
तथा चौषधयोऽस्माभिः सथिता दैवदासनात्‌ । 
निष्यन्नमद्ृतं याभिस्तदासीचो महद्वलम्‌ ॥ ३४ ॥ 
श्रोर उन्हीं देव की ध्याज्ञा से मेने विविध श्रोपथियां इक. शीं, 
जिनके सघुद्र मे डान देवतां ने समुद्र को मथा थाश्रौर प्रघत 
पाया था. उन दिनों मेरे सरीर में वड़ा वल था ॥ ३४॥ 
स इदानीमहं इद्धः परिहीनपराक्रमः । 
. साभ्पतं कालमस्माकं भवान्सर्वगुणान्वितः ॥ ३५ ॥ 
किम्तु श्वतेोरमेव्रदधहो जाने से पराक्रमहीन षहो र्हा । इस 
सम्रय तो हम सव वानरो म तुम्ही स्वगुण सम्पन्न हो ॥ ३५ ॥ ` 
तद्विनुम्भस्व' विक्रान्तः प्ठवताुत्मोद्सि । 
लद्वीयं द्रष्टुकामेयं सर्ववानरवाटिनी ॥ ३६ ॥ 


१ विनुम्भस्व-उतछुवश्व ! ( क्षि ) 
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इस समय तुम सुद्र के पार जो, कयो तुभ लाधते बालों 
म सवक््ठ दा । देल, यह सारो छी सारी चानरी सेना तुखारे 
वलवीयं श दैलना चाहती है ॥ ३६ ॥ । 
उत्तिष्ठ हरिशादृख लक््यख महाणवम्‌ । 
परा हि सवभूतानां हृमुमन्या गतिस्तव ॥ ३७॥ 
हे कपिं मे णादुंन } उदे धरोर स समुद्र क नाधो । पुम्डाय 
सपु का नधना प्राणिमाघ्र के लिये हितकर है ॥ २७॥ 
विषण्णा हरयः सर्वे हनूमन्कियुपे्षसे । 
पिक्रमख महावेगो विष्णुञ्नीन्विक्रमानिव ॥ ३८ ॥ 


सव वान दुखी हे रदे है । सा है दयुमा्‌ ! तुम श्न सव की 
उपेन्ना धयो कर रदे हो १ जसे भगवान विष्णु ते तीन पग पृथि 
नोपने के शरपना शरीर वृद्धाया था, उसी प्रकार तुमं भी भरपनां 


विक्रम प्रद्ित करो \ ३८ ॥ 
ततस्तु वै जाम्बवता प्रचोदितः 
, प्रतीतवेगः पवनात्मजः कपि; । 
परह्ष॑यन्सतां हरिवीगवा्िनीं 
चकार रूपं पवनात्मनस्तदा ॥ ३९ ॥ 
इति षटष्ितमः सगेः॥ 
तव ज्ाम्बचान की पेरणा सै पवनतनय दयुमान जी फे श्रपने 
व्ल का स्मरण हो श्राया । तदनन्तर षघीर फपिवाहिनी का 


१ प्रतीतवेगः--स्छतप्ववेभादिः । ( शि ) 
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दधित कर, परषनतनय दयुमान ने सदर के जांधने येम्ध इ्मपने 
शारीर के वड़ा क्रिया ॥ ३९॥ 
किष्किन्धाकागड का छोदठवा सगं पुरा इश्रा 1 
--+&-- 
सपतषष्ितमः सगः 
-->--- 
त॑ दष्टा नुम्भमाणं ते क्रमितुं शतयोजनम्‌ । 
वीर्यणापूयंमाणं च सहसरा वानरोत्तमम्‌ ॥ १ ॥ 
सो योगी सप्रुद्र को नांधने के लिये ध्रपने शरीर कै बदाये 
हष वानरे ददुमान जौ को सदसा वेग से पूणं देल ॥ १॥ 
सहसा सोकयु्खेऽ्य प्हप॑ण समन्विताः । 
विनेदुस्ुष्टबुथापि हवुमन्तं महावलम्‌ ॥ २ ॥ 
सपस्त वानरमरडली शोफ को त्याग कग श्रौर हरित हो, 
महावलली दयुमान जौ ऋी स्तुति करने लगी ॥ २॥ 
मृष्टा विस्मिताश्चैव वीक्षन्ते स्म समन्ततः । ' 
्रिविक्रमतरतारसाहं नारायणमिव प्रनाः ॥ ३ ॥ 


उस समय हुमान जी का त्रोदा शरीर वढ़ कर वैसा ही वडा 
दो गया धा, जेमा रि, तीन पग परथिवी नापने के समय, वामन जी 
काोगयाथा। हनुमान ज्ी का ेसा रप देख, , वानर प्रत्यन्त 
भरषर इर शरोर साथ ही दिस्मित भी ॥ ३ ॥ 


१ जुम्भमाणं-- वर्धमानं । ( गोर ) 


~~~ ----~~---~_--~-_-__ -~_ ~------ 
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संस्तूयमाने दुमार््यवधेत महावलः । 
समावि्य च लङ्गं दाच यलमेयिवान्‌\ ॥ ४ ॥ 
वानरं द्वारा स्तुति कथे जनि पर, हमान जी ने श्रपना 
शरीर द्वाया। पे पधं पसर कर या फैला कर, दषित इष त्था 
शपते वल के स्मरण करते दए ॥ ४॥ 
तस्य संस्तूयमानस्य हद्धेवानरपुङ्गवैः । 
तेजसापू्रमाणस्य सूपमापतीददुत्तमम्‌ ॥ ५॥ 
जव बरद शरे पानरो ने हृुपान जो कौ प्रशंसा की, तव 
दयुमान जो तैज वे परिपृणं श्रौर भदुपम शतीर युक्त हे मये ॥ ५॥ 
यथा बिज्भते सिषे दिद्धो गिरिगहरे | 
मास्तस्यौरसः पुतरस्मथा सम्पति भुम्भते ॥ ६ ॥ 
निस परमार महासिंह फिसी लंबी चौड़ गुफा भें जमा मेता 
ह उसी प्रकार वायु के श्रौरस पुत्र हमान, जमाई लेने भर शरीर 
कै वदाति लगे ॥६॥ 
अशोपत युखं तस्य जृम्भमाणस्य धीमतः । 
स्अम्बरीपमिवादीपं विधूम स्व पावकः ॥ ७॥ 
जमति खमय वुद्धिमान्‌ ददुमान जी का सुख द्कते प भाड्‌ 
कौ तरह श्रथवा धुमरहित राण रौ तरह शोमायम्रान इया ॥७॥ 
हरीणाघुत्थितो मध्यात्सम्पष्टतन्‌र्ह; । 
__अभिवा ईरीदान्दपानिदग्रवद्‌ ॥८॥ ___ 
द जतािष्य -परलार्य | ( कि ) २ उपेयवान--सस्मार । ( वि* ) 
६ जम्बीपोपमम्‌--सूवंष्टप । ( शि }, भ । ( गो) 
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तदनन्तर न वानरो के वीच हनुमान ज्ञो श्रानन्द्‌ से. 
योमाश्चिव हो, उ खड़े इए श्रौर बडे वृदे तानयों क भरणा छर, यद 
बोले ॥ = ॥ 
अश्नसपर्वताग्राणि हुताशनसखोऽनिटः । 
वल्वानप्रमेयश्च दायुराकाशगोचरः ।॥ ९ ॥ 
तस्याहं शीघ्रवेगस्य शीघ्रगस्य महात्मनः । 
मारुतस्यौरसः पुत्रः ष्ठवने नास्ति मत्समः; ॥ १० ॥ 
मे, अननक मित्र, श्राकाणचासे, पर्वतशङखो के दिलाने वाले, 
वलवान्‌, श्रतुपम, गरड कै समान तेञ्ञ॒ चलने वाले, शीघ्रगामी 
मदाश्मा प्नदेव का श्चौरम पुत्र हँ शरोर छलांग मारे भे मेर 
दमन दुसरा काह नहीं है ॥ ६ ॥ १० ॥ 
उत्सहेयं हि विस्तीणेमाटिसन्तमिवाम्बरम्‌ । 
मरं गिरिमसङ्गेन परिगन्तुं सहस्रशः ॥ ११ ॥ 
इख लवे चौद श्रााण का रपां कर्ने वाले मेद पर्वत तक मँ 
दक्ञायो वार श्या जा सकता हं ॥ ११॥ 
वाहुवेगमणुन्ेन सागरेणादसुतसहे । 
समाप्टावयितुं लोकं सपवेतनदीहदम्‌ ।॥ १२ ॥ 


मेँ अपने युजञवल से सुद्र के हिला कर ; पहाड़, नदी श्रौर 
तालावों सहित इय लाक के इग सकरा ह ॥ १२ ॥ 


मरमोर्जङ्वेगेन मव्रिष्यति सथुत्थितः । 
सथच्छितमहाग्रादः सुदो वरुणाङ्यः ।॥ १३ ॥ 





् 
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मरी जौधों भोर ुधनों के वेग से यद वरणालय सुद्र उफाने 
पडेगा णोर इमे रहने चाले मलस्य, कच्छ, नकर आदि जलज 
उपर. धा जायगे ॥ १३॥ 
पन्नगाशनमाफाशि पतन्तं परक्िसेषिते । 
पैनतेयमहं शक्तः परिगन्तुं सदस्तश; ॥ १४ ॥ 
पियो से सचिन श्राकाणमें सर्पभोगी गरुड जितनी देर््मे 
जितनी दुर जञा सकते है मेँ उतनी ही देर मँ उतनी दूर, हजार वार 
ध्रा जा सकता है ॥ १४॥ 
उदयासस्थितं यापि ज्वलन्तं रदिममालिनेम्‌ । 
अनस्तमितमादित्यमभिगन्तं सद्त्सहे ॥ १५॥ 
प्रकाशमान श्रौर उदयाय से निकले श्यं के पाक्ष, उनके 
श्रस्ताचलगामी होने % पूवं पटच सकता द ॥ १५ ॥ 
ततो भूमिमसंसूृश्य पुनरागन्तत्सहे । 


परवेमैव महता भीमेन प्ुवगषपभाः | १६॥ 
ह षार ! फिर पृथिसी तक आश्र उसके स्पशं कियेषिना 


ह श्तयन्त शीघ्र वेग चे दुं के पास ज सकता ह ॥ १६ ॥ 
उत्सहैयमतिकरान्तुं सांनाकागगोचरान्‌ । 
सागरं शोषयिष्यामि दारयिष्यामि मेदिनीम्‌ ॥ १७॥ 


न्नितने श्याकाशच्छारो अद नक्तनादि दैः उन सवके मँ व 
सकता । मँ सुद को सुला दंगा श्र एूथिषी के विवीणं कर 


णा ॥ १७ ॥ 
युवतय श ४ 


वमान; भङ्गाः । 
इरिष्याभ्यख्येगेन इवमानो महाणवम्‌ ॥ १८ ॥ 
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हे वाने | मँ बलाय मार कर पवतां के चुं कर उलुंगा 
मेँ समुद्र नाने के समय अपनी जाधों के वेग से समुद्र क्षामी 
खीचले जा सकता हं ॥ १८॥ 
तानां विविधं पुष्यं पादपानां च सवशः । 
अनुयास्यन्ति माम पवमानं विहायसा ॥ १९॥ 
मँ जव श्राकाशमागं से जाने लगुःगा, तव क्ञताश्रं प्रोर वृत्त 
फे विधिध प्रकार के पल मेरे पीठे पीडे जये ॥ २६॥ 
भविष्यति रि मे पन्थाः ! स्वातेः पन्था इवाम्बरे । 
चरन्तं घोरमाकाशयुत्पतिष्यन्तमेव वा ॥ २०॥ 


्रषयन्ति निपतन्तं च सर्वभूतानि वानराः । 
मदामेषम्रतीकात्ं मां च द्रष्यथ वानराः ॥ २१ ॥ 


शरोर उस समय मेरे गमन का मार्गं उन पुष्पो के कारण वैषा 
ही ज्ञान पड़ेगा, जसे तायापोंसे पणं भ्राकराश म चायापथ । है 
वानरो । श्याक्राश म ऊपर ज्ञाते समय, तथा मुद्र फे उसं पार 
पर्टचने ॐ समथ महामेध के समान मेरे भयङ्क रूप को खव 
शाणी देखेगे ॥ २०॥ २१ ॥ 


दिवमाृत्य गच्छन्तं ग्रसमानमिवाम्बरम्‌ । 


विधमिष्यामि जीमूतान्कम्पयिष्यामि पर्वतान्‌ ॥ २२॥ 


म प्रकाश को ढष कर अर्थात्‌ श्रााणं क्ता शरान कण्ता हुश्रा 


च गा । मे जति सपय वादलों का कचि भिन्न कर दगा ओर पवतो 
को हिला दूंगा ॥ २२॥ 


१ स्तरातेः पन्था--परिपूर्णताराच्छाया पथः 1 ( #ो° \ 
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सागरं क्षोभयिष्यामि एवमान; समादितः । 
वैनतेयस्य सा रक्तिमेम या मार्तस्य बा ॥ २३ ॥ , 
ज, मै साषधान हो सला मागा, ततन मै समुद्र के शुन्ध कर 
डाला । इन प्रकार जाने की शक्ति तीन ही की है-भरथोत्‌ गरुड़ 
की, मेय श्रोर वायु कौ ॥ २३॥ 
ते सुपणेरानानं मारतं बा महाजवम्‌ । 
न तद्भूतं प्रपदयापि यन्मां प्ठुतमुत्रनेत्‌ ॥ २४ ॥ 
गसड़ या सहावेगवान वायु ॐ ॐड, भ्रन्य मँ क्षिखी को पेमा 
नदीं देता. जो मधत समय ठरे खाथ तो स्वा, मेरे पी पीते भी 
जा सके ॥ ८४ ॥ 4 
निमेषान्तरपात्रेण निरारस्बनमम्बरम्‌ । 
सहसरा निपतिष्यामि घनाद्धियुदिवोत्थिता ॥ ९५ ॥ 
बादल से निकली हरै विली को तरह मै पलक मारते इसं 
िरालंव श्राकाश म उड़ कर प्च जाऊंगा ॥ २४॥ 
भविष्यति दि मे पं इवमानस्य सागरे । 
विष्णोर्षिक्रममाणस्य पुरा. त्ीन्विक्रमानिव ॥ २६॥ 
सुद ४1 लागते समय मेर सूप वैखा ही को जायगा जेवा क्ति, 
निदिक्रम भगवान्‌ का धा ॥ २६॥ 
ुद्धया चाहं भपरयामि मनश्चेषठा च मे तथा । 
अदं द्रष्यामि वैदेहीं मोदध्वं प्ठवङ्गमाः ॥ २७ ॥ 
हे नरो | तुम हर्षितो । मै सोता के भ्रवश्य देगा । 
क्योकि मेर वुद्धि श्रौर मन क पृं विभ्वास है । गेरी चेश सौ 
रेसो दी होती दै ॥ २७॥ 
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भारतस्य समो वेगे गरुडस्य समे जये । 
, अचुतं योजनानां तु मरिष्यामीति मे.मति ॥ २८ ॥ 
वेगं वायु के शरोर श्रता तर गण्ड $ समान ह| मैते 
सपरता ह 9, मे दस हर योजन नाधि जागा ॥ २८ ॥ 
वासवस्य सवज्स्य व्रह्मणो वा खर्यशुवः । 
विक्रम्य सहसा इस्तदृतं तदिहानये ॥ २९ ॥ 
मेरी समक मे, इस समय पुमे इतना उत्साह दै कि, मै प्रपने 
पराक्रम से, वज्रधारी इनदर के थवा स्वर्यभू बरह्म ॐ हाथ से श्रत 
छीन फर ला सकता हूं ॥ २६॥ 
तेजर्चनद्रान्ि्हौयां यादा तेज उत्तमम्‌ 1 
ठा वापि सुल्किप्य गच्छेयमिति मै मति; ॥ ३० 
मुभे विभ्वा है कि, मे ्रपने तेज से चन्द्रमा शरोर सुवं क्षा 
पक कर रौर लङ्का के उखाड़ कर, यहा ला सकता ह ॥ ३० ॥ 
तमेवं वानरश्रेष्ठं गजेन्तममितौनसम्‌ । 
हृष्ट हरयस्त् सदुदैतन्त पिसिताः।॥ ३१॥ ` 
` इस प्रकार श्रमित वलशाली एवं गते हुप हमान की श्रोर 
सव चानर लोग विरमयः युक्त हे देख करं प्रकर हप ॥ २१ ॥ 
तस्य तदच श्रुत्वा ज्ञातीनां सोकनाशनम्‌ 1 
उवाच परिसंह्टो जाम्बवान्दरिसन्तमम्‌ ॥ २२ ॥ 


खपनो जाति वालों के भोक के मिटाने बाते हवुमानःजी के 
वचर्नो की इन, बानरथेधच जाम्बधान्‌ भ््यनत प्रसन्न हो वोक्ते ॥६२॥ 
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वीर केसरिणः पुत्र इतुमान्मारतात्मन । 
्नातीनां विपुलः शोस्खया तात `पिनारित्तः ॥ ३२ ॥ 
है वेगान्‌, वायुपुत्र, केसरौनन्द्न } हे तत्त] तुमने श्रपनौ 
विरादरी बालो का बड़ा भायै शोक पिदा दिया ॥ २३॥ 
तव कस्याणरुचयः कपिषरुस्याः समागताः । 
मरङ्कं कायैपिद्धय्थं फरिष्यन्ति समाहिताः ॥ २४ ॥ 
तुम्हारे शल्याण कौ इच्च से तुम्हासो यात्रा की सिविकेकिये 
ये खमस्त बानर यूथपति यहां पच हो मद्लपाठ पढे ॥ ३४ ॥ 
कपीणां च भरसदेन कपिषद्धमतेन च । 
गुर्णां च भसादेन षस खं मराणवम्‌ ॥ ३५ ॥ 
शपि फे युपद से श्रौर वृदे घानरों के श्राशोवाद्‌ से श्योर 
शुरुननों कौ छपा से तुम समुद्र के पार जाश्चो ॥ ३५॥ 
स्थास्यामश्चैकपरादेन यावदागमनं तव । 
लदान च सर्वेषां जीवितानि बनीकसाम्‌ ॥ ३६ ॥ 
जव तक तुम लौट कः न प्राधरोगे तव तक हम सव वानर एक 
पैर से खे रदगे, पयो इन समस्त वानरो का जीवन, तुम्दारे ही 
हथ 8 ॥ ३६॥ +. 
ततस्तु हरिशादूलस्ताठुषाच वनौकसः । 
मेयं मम मही वेगं लङ्घने षारविष्यति ॥ २७ ॥ 
उनके थे वचन सुन हमान जी ने उन चानयो से कदा कि, 
यह पृथिवी भरे कदने क वेग ओ न थाम सगे ॥ ३०॥ 
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एतानीर नगस्थस्य रिलासङ्कटसालिनः । 
शिखराणि महैन््स्य स्थिराणि च महान्ति च ॥ २८ ॥ 
किन्तु शिला से युक्त वदे श्नौर स्थिर महेन पर्वन कै शिषठर 


~ ४ 


| दरद भौर । शाल होने फ कारण मेरे वेग के थाम सकते है ॥ २े८॥ 


एषु वेगं करिष्यामि महेन््रिखरेष्वदम्‌ । 
नानाहरूमविकीरेषु धातुनिष्यन्दशोमिषु ॥ ३९ ॥ 
ध्रतेक प्रकार के वृत्तो से युक्त श्रौर श्वात्रो से णोमित यद बड़े 
शिखर प्रवश्य मेरे गमन कै वेग के थाम सकेगा, श्रतः इती परसे 
मै छलांग मार्हेमा ॥ ३६॥ 
एतानि मम निष्पेषं पादयोः वतां वराः । 
पवतो धारयिष्यन्ति योजनानामित; श॒तम्‌ ॥ ४० ॥ 
दे वानरश्रेष्ठो | ये वड़े वड़े शिखर यहां से शतयोज्ञन के 
उुललाग मारने का वेग धाम तेग ॥ ४० ॥ । 
ततस्तं मारुतपख्यः स हरिर्मारुतात्मजः । 
५ (५ 
आर्रोह नगश्रष्ठं महन्द्रमरिमदनः ॥ ४१॥ 
यह कह शनृहम्ता पवन तुर्य पवननन्दन हनुमान ओ पर्व॑त 
भ्ेष्ठ महेन्द्राचल पवत पर चद्‌ गये ॥ ४१॥ 
हतं नानायिपैरेशृ गसेवितरादलम्‌ । 
रताङुमसम्बाधं नित्यपुष्पफरूमम्‌ ॥ ४२ ॥ 
महे्राचल पवेन पर भांति भांति ऊ एतत फते हप थे, उम पर 
दूब कै हर भरे रमन मं खृगगरण चर रहे थे । इस पर विविध भाति 
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की नतां फलौ हुई थीं श्नौर सव अनुं मे फते फले 
रहते थे ॥ ४२॥ न 
सिहशादूचरितं मत्तमातङगतेवितम्‌ । 
मततदविनयणोद्‌धुष्टं सलिछोतीडसङ्कलम्‌ ॥ ४२ ॥ 
यह पवत सिहशाटज, शरोर मत्तगज से परिप श्रौर भाति 
। @ पत्नयो से कमित था । इस पर अल फे भरने भी वहुत 
॥ ४३ ॥ । 


पहदिरच्छितं शेहि स महावलः । 
विचचार हरिभेष्ठो महेन्रसमविक्रमः ॥ ४४ ॥ 
मदावली, श्र की तरद विक्रमशाली, कपिधेष्ठ हनमान 
मदे्राचन के सद से अ शद्ध प्र चद़् कर घूमने लगे ॥ ४४५ 


पादाभ्यां पीडितस्तेन महारखो महात्मनः । 
ररास सिंदह्यभिहतो महान्पत्त इव द्विपः ॥ ४५॥ 
महातमा ददुमान जी ने दोनों पैसे से उस पवंत को पेसा द्वाया 
कि, रल के अपर विचरने घाल्ते जोव जमपुर सहित, सिह से 
रस्त ष्टाथी की तरद्‌, षह श्न मानों विधारने लश ॥ ४५ ॥ 


मोच सलिेतरीडान्विमकौणंगरिलोचयः । 
वितरस्तमृगमातङ्गः प्रकम्पितमहाटूमः ॥ ४६ ॥ 


नौर जल की फुहार छोडने लगा । उसकी चद्घने चूर चुर हो 
गिरते लणीं । हिरन, हाथी खव मयभीत हे गये शरोर वड वे पेड़ 


` शर थर कोपने लगे ॥ ४६॥ धरथरकौपनेलगे॥४६॥ 
५ पाठान्तरे--* रराज । “ 


वण राढ क्ि०--३७ 
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धर्वमि „ ¢. ९ 

नागगन्धवेमिधुनै; पानसंसगककशेः । 

उतयतद्वि पिहरवि्याधरगणैरपि ॥ ४७॥ 

त्यज्यमानपदासादुः सन्निकीनमहोरगः । 

चलभृङ्गशिखोदपातस्तदभित्स महागिरिः ॥ ४८ ॥ 

मेथुन शौर मयपान करने में श्रासक्त नागों ओर गन्धर्षो कै 

जो ( भरात्‌ लर पुरुष ) विधाधसें श्नौर उड ने वाते पत्नियों ने 
वह्‌ पर्व॑त स्थाग दिया श्रौर दै श्राशाशमागं से उड चले । वहां के 


सं भी उस पर्वत का कड भाग गये । उस पर्व॑त की शिलां भी 
चूर चूर हो उड़ गयी ॥ ४७॥ ४८॥ 


निःर्वसद्विस्तदतिस्त॒ युजङ्गरधनिः तैः । 
सपताक इवाभाति स तदा धरणीधरः ॥ ४९ ॥ 
, उख समयदनुमान जी केपैरो सेदवा श्रा मदैन्राचल 
` , पर्वत, श्राधे निकले हष श्रौर फुफकार मारते हुए सर्पौ द्वार पसा 
जान पड्ता था, मानों वह पताकाश्ों से भूषित है ॥ ४६ ॥ 
ऋषिभिचासम्भरानतसूयज्यपानः रिलोयः । 
सीदन्महति कान्तारे साथदीन ' इवाध्वगः ॥ ५० ॥ 


ज ऋष्रिगण उस प्त पर तप किया करते धे, उन्होने भी भय- 
भीत हो उस पर्व॑त का रहना व्याग दिया । वह पर्व॑त उख समय 
पेखा दुःखी जान पड़ता था जैसा कि साथियों का साथ छुट ज्ञाने 
से कारं बटोही वन मे प्रकेला पड़ जने से दुःली होता है ॥ ५० ॥ 


स वेगवान्वेगसमाहितात्मा 
हसिपिवीरः परवीरहन्ता । 
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मनः सपराधाय पहातुभो 
मगाप्र लङ मनसा मनखी ॥ ५१॥ 
इति स्पत स॑ ॥ 


शवुहन्ता वैगवान्‌, मनस्परी, महाुमाव, भौर किध दयुमान 
कौ सागर नाधने का दद विचार फर, मरन से लंका म पह 
गये ॥ ५१॥ 


्रिषिन्धाकायड का ससा सगं पृ श्रा । 


शपे श्रीमद्रामायणे वाप्पीकीये भादिकाष्मे 
उतु तिष्या संहितायाम्‌ 


किष्किन्धा णठः सपराप्तः ॥ 


(17717111 1 (ताद्वन पमनम 


2 


भद्रम 


नुम 
( प्रवधेतम्‌ ॥१॥ 


र प्रिष्ठिवः ॥२१ 
। 9.4 
1 ३॥ 


(94 


विश्वामिन्रान्तरङ्यय मिथिलानमरीपतेः } 
भाग्यानां परिपत्य भग्यरूपाय म्लम्‌ ॥ < ॥ 
पितृभक्ताय सततं धातृभिः सह सीतया । 
नद्दिवालिललोकाय यमभद्राय मदनम्‌ ॥ ६॥ 
यक्तसकेततवासीय चिच्टतिषहाप्ि। 
सेग्याय सर्वयमिनां धीरोदासय मदनम्‌ ॥ २०॥ 
सौमिनिणा च जानक्या चापवाणासिधारिथि । 
संसेव्याय सद्‌ा भक्या सामने मम मङ्गलम्‌ ॥ ११ । 
दणडकारणएयवासाय एर्डितामस्शन्ये । 
गृध्रयजाय भक्ताय शुकतिदायस्तु मङ्गलम्‌ ॥ १२॥ 
साद्रं शवरीदत्तफलमूततामिलाषिये । 
सौलम्यपरिषुणौय सलेद्रिकाय मङ्गलम्‌ ॥ २२ ॥ 
हयेमद्सम्वेताय हसशाभीषटदायिने । 
वाजिग्रमथानायास्तु महाधीर मद्रलम्‌ ॥ १४ ॥ 
भ्रीमते रधुचीराय सेतूद्धितसिन्धवे । 
जिव्याक्तषराज्ञाय स्थधीराय मङ्गलम्‌ ॥ १५॥ 
भासा नगरीं दिन्याप्रभिपिक्ताय सीतया । 
राज्ञाधिराजराज्ञयु रामभद्राय मदम्‌ ॥ १६ ॥ 
मद्रलाशासनपरेदाचायंपुरागमैः । 

भमव [४ व 
खतर्धच प्राचायः सक्तायास्तु मद्लम्‌ ॥ १७ ॥ 


-- १ 


(३) 


पाध्वस्भ्पद्‌षः 

खसिति श्रजाभ्यः परिपालयन्तां 

न्याय्येन मार्गेण महीं महीशाः । 
गेप्राह्मयेभ्यः शुभमस्तु नित्यं 

स्तोकाः समस्ताः सुखिन भवन्तु ॥ १॥ 
काले दषेतु पञंन्यः पृथिवी सस्यशालिनी । 
देशेऽयं ्ञोभरदिते ग्राह्याः सन्तु निर्भयाः ॥ २॥ 
लाभस्तेषां जयस्तेषां कृतस्तेषां पराभवः । 
येषामिन्दोवरश्यामे हदये सुप्रतिष्ठितः ॥ ३॥ 
मङलं कसनेन््राय महनीययुणान्धये । 
चकरेवतितनूजाय सा्वनेमाय मङ़नम्‌ ॥ ४॥ 
कायेन वाचा मनसेद्धियैवां 

ुदृश्यासना वा प्रतेः खमावात्‌ । 
करोमि यथत्सकलं परस्मै 

नारायणायेति समपंयामि ॥ ५ ॥ 





स्मातंसम्पदायः 

घछ्वस्ति प्रजाभ्यः परिपालयन्तां ` 

ग्याग्येन मागे मदी महीशाः । 
गोत्राह्मेभ्यः श्ुममस्तु नित्यं 

ननोक्राः समस्ताः खिन भवन्तु ॥ १॥ , 
काले घषेतु पञंभ्यः पृथिवी सस्यशालिनी । 
देशोऽयं क्तोभरदिते बराह्मणाः सन्तु निभेयाः ॥ २॥ 
धरुतराः पुत्रिणः सन्तु युनिणः सन्तु पौनिशः । 
श्रधनाः सधनाः सन्तु जीवन्तु शब्दं शतम्‌ ॥ ३॥ 


(४) 


चरितं रघुनाथस्य शतक्रारिप्विस्तरम्‌ । 
एकैकमक्षरं प्रोकं पदापातक्रनाशनम्‌ ॥ ४ ॥ 
श्यबन्यमायणं भक्त्या यः पटं पदमेव वा । 

स याति ब्रह्मणः याने ब्रह्मणा पूथ्यते सदा ॥ ५0 


रामाय रामभद्राय सप्रचन्द्राय वेधसे । 
रघुनाथाय नाथाय सीताया; पतये नमः ॥ ६ 1 
यगद्लं दलान्त सवेदेवनमस्छृते । 

ठृश्रनारो समभवत्त्ते भवदु मङ्गनम्‌ ॥ 9 ॥ 
महल कोसलेन्द्राय महनीयगुणात्मने । 
चक्रवतितनूजाय साबभनीमाय मङ्गलम्‌ ॥ ८ ॥ 
यन्मद्लं छपणंर्य विनताकद्पयसपुर । 

परभूतं भ्राथेयानस्य तत्ते भवतु मद्धलम्‌ ॥ ३ ॥ 
छमृतापपाद्ने दैत्याख्चतो वज्नधरस्य यत्‌ । 
श्रदितिमंङ्कलं प्रादात्ते भवतु मङ्गलम्‌ ॥ १० ॥ 
न्नीन्विक्रमाश्क्रमते विष्णोरमिततेजसः 
यदासीन्म्गलं राम तत्ते भवतु मदूलम्‌॥ १९॥ 
ऋतवः सागर द्वोपा वेदा ठोक्रा दिशश्च ते। 
मङ्कलानि महावाहो दिशन्तु तव स्वद्‌ ॥ १२ ॥ 
फायेन चाचा मनसेद्धिथेवा 


बुदुभ्यात्मना वा धछृतेः स्वभावात्‌ । 
करामि यद्यत्सकलं 


नारायणायेति समर्पयामि ॥ १३॥ 
--- 


